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Εμπρός είς 'ένα 2ργον καί ενα τίτλον

Έ κ το ς  άπό τά άνω άπό τετρακόσια 'έπ η ’ (ποιήματα), διά τήν 
ακρίβειαν τετρακόσια οκτώ, ή παράδοσις άποδίδει ομόφωνα εις 
τον Γρηγόριον τον Θεολόγον και ενα δράμα. Τό έργον αυτό τι- 
τλοφορούμενον άπό τον πρώτον έκδότην του (A ntonius B ladus f  
1607, editio princeps 1542) είναι γνωστόν άπό τότε ώς Χριστός 
πάσχων  ή Christus p a tien s  εις τήν λατινικήν του μεταγραφήν. 
'Ο  τίτλος αύτός είναι όλότελα άγνωστος είς ολόκληρον την χει
ρόγραφον παράδοσιν του έργου. 'Ένα χειρόγραφον θέλει νά ε ί
ναι τό έργον τοΰτο «Γρηγορίου τοϋ Θεολόγου τραγωδία εις τό σ<:ο- 
τήριον πάθος τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χρίστου»· εις τό άλλο χει
ρόγραφον «τοϋ έν άγίοις πατρός ήμών Γρηγορίου τοϋ Θεολόγου 
ύπόθεσις δραματική κατ’ Εύριπίδην περιέχουσα την δι’ ήμάς γε- 
νομένην σάρκωσιν τοϋ Σωτηρος ήμών Ίησοϋ Χριστοΰ καί τό έν 
αύτώ κοσμοσωτήριον ττάθος». Άφήνομεν τό 'κα τ’ Εύριπίδην’ δι’ 
ολίγον κατωτέρω. Ά π ό  τάς δύο αύτάς άρχάς τών χειρογράφων ό 
τίτλος πού θά ήμποροϋσε νά προέλθη είναι «τό σιοτήριον (ή κοσμο
σωτήριον) πάθος τοϋ Χριο’τοΰ» καί έτσι περίπου επιγράφουν τό 
έργον δύο πρόσφατοι σχετικά εκδόσεις· 'τό πάθος τοϋ Χριστοΰ’ ή 
μία 2 καί ή άλλη 'τά πάθη τοϋ Χριστοΰ’ μέ τον ύπότιτλον 'Χ ρ ι
στός πάσχουν’, προφανώς διά νά μήν άποκοπή τό έργον άπό τήν

1. Βλ. Γρηγοριος ό Θεολόγος, Βίος - εργον - Οεολογικαί άντιλήψεις, 
υπό ΙΙαν. Χρήστου στο Γρηγορίου Θεολόγου, ’Έργα, I, Πατερίκαί Εκδόσεις 
Γρηγόριος ό Παλαμάς, Θεσσαλονίκη 1975.

2. Gregoire de Naziannze, La passion du Christe, Tragedie, Andre 
Tuilier, Sourccs Chretiennes No 149, l>aris 1969.
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έκδοτικήν παράδοσίν του. Εις την πρώτην έκδοσιν τό έργον χαρακτη
ρίζεται ώς 'τραγωδία’, εις την δευτέραν 'βυζαντινή χριστιανική τρα
γωδία’ . ’Έ τσ ι μαζί μέ τό· 'κα τ’ Εύριπίδην’, έχομεν να συζητήσω- 
μεν καί τούς δύο τούτους χαρακτηρισμούς.

Μία φιλολογική άπειλή

Αύτά δμο^ς είναι μονάχα θέματα πρός συζήτησιν, ενώ το έρ
γον άπειλεΐται άπό μίαν ριζικήν άντίρρησιν, πού σκοπεύει να 
άρνηθη τήν πατρότητά του καί να τό ρίψη μέσα εις τήν ύποτιμημέ- 
νην κατηγορίαν των ψευδεπιγράφο^ν συγγραφών. Το έργον πορεύε
ται βαρημένον μέ τήν κατηγορίαν αύτήν άπο το 1588. Τότε ένας 
δυτικός λόγιος έπρότεινε ώς συγγραφέα του τον Άπολινάριον 
της Λαοδικείας. Μ ετ’ ολίγον (1593) ένας άλλος λόγιος εύρήκε ότι 
τό έργον είναι άνάξιον τοϋ Γρηγορίου τοΰ Θεολόγου καί δεν είναι 
δυνατόν νά έχη προελθεί άπό τήν γραφίδα τοϋ Γρηγορίου- άλλοι τό 
θεωρούν ολίγον ή πολύ άπόκρυφον καί άλλοι έπαναλαμβάνουν τάς 
γνώμας των πριν άπό αύτούς. Δεν άργοϋν όμως καί πολύ (1650) νά 
παρουσιασθοϋν καί έκεΐνοι πού θά τολμήσουν νά συμφωνήσουν μέ 
τήν παράδοσίν πού θέλει τό δραμα, δπως είπαμε, έργον τοϋ «έν 
άγίοις πατρός ημών Γρηγορίου τοΰ Θεολόγου». Τό ζήτημα εις ό- 
λας τάς φάσεις του ήμποριΐ νά παρακολουθήση δποιος θέλτι εις 
τήν έκδοσιν πού άνεφέραμεν τοϋ Α. ΤιιίΠθΓ, όπου εκτίθεται μέ 
πληρότητα. Τοΰτο, αν θέλη νά καταλήξη εις διαφορετικήν διατύ- 
πο^σιν άπό τάς άκολούθους ή φυσικά καί νά τάς υίοθετήση συνει
δητά: ’Ή  άπλα δτι, «τό έργον είναι μυστήριον, πού άνήκει εις μετα
γενεστέρους χρόνους». ’Ή  διαφορετικά- «Καί όμως δεν είναι, δέν 
ήμπορεΐ νά είναι τοϋ Γρηγορίου. Τό έχουν αποδείξει—είναι τώρα 
πολλές δεκαετίες—οί φιλόλογοι πούέμελέτησαν τό ζή τη μ α .. . '  Η σύν
θεση τοΰ έργου φαίνεται ότι έγινε τό 12ο αΐ». 'Η  αύτή γνώμη μέ

3. ’Αγνώστου Ποιητή, Τά πάθη τοϋ Χρίστου (Χρίστος πάσχων) Βυ
ζαντινή τραγωδία, Έμμετρη μετάφραση Θρασυβούλου Σταύρου, Εταιρεία 
Σπουδών Σχολής Μωραΐτη, ’Αθήνα 1973.
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διαφοράν τόνου, κλιμάκωσιν συναισθήματος. Έ μ ε ϊς  Οά έπροτιμοΰ- 
σαμεν νά άφήσωμεν νά άκουσθοϋν δύο άκόμη γνώμαι, όχι αναρ
μοδίων. 'Η  μία- «Ά λλα  οί πιο πρόσφατες έργασίες, στηριγμένες 
στη χειρόγραφη παράδοση, στην ιστορία της φιλολογίας καί τήν 
ιστορία των δογμάτων, πάνε ν’ άποδείξουν δτι αν αυτό τό κείμενο 
δεν μπορεΐ ν’ άποδοθη μέ τρόπο βέβαιο στο Γρηγόριο τό Ναζιαν- 
ζηνό, είναι τούλάχιστο ένα εργο άρχαΐο, πού έχει έμπνεύσει τούς 
βυζαντινούς θρήνους της Παρθένου για τό πάθος τοϋ Χρίστου» 4. 
Καί ή δευτέρα- « Ή  τελευταία 6μως λέξη της φιλολογικής κριτι
κής τοποθετεί τήν τραγωδία αύτή στην έποχή πού ήταν δυνατό 
νά έχη γραφή, δηλαδή τον 4ο αιώνα καί τη δέχεται ώς έ'ργο τοϋ 
Γρηγορίου» Καί αί δύο γνώμαι είναι συμπεράσματα πού άπορ- 
ρέουν άπό τήν μελέτην της έκδόσεως τοϋ A. Tuilier. Διστακτικω- 
τέρα ή πρώτη, ή δευτέρα περισσότερον άνεπιφύλακτος, είναι ή 
γνώμη του ίδιου τοϋ εκδότου.

Γραμματολογικόν σχόλιον

Ά ς  έπιμείνωμεν ιδίως εις τήν δευτέραν άπό τάςγνοψας αύτάς. 
Τό πρώτον έ'ργον πού περιέχει ό τόμος αύτός είναι ενας 'κέντρων’. 
’Έ τσ ι χαρακτηρίζονται τά έ'ργα πού κατά ένα μεγάλο ποσοστόν 
άνάλογα μέ τήν σοφίαν, τήν ύπομονήν καί τόν χρόνον τοϋ συνθέ
του των άποτελοϋνται άπό στίχους ολοκλήρους ή θραύσματα στί
χων κάποιου ή κάττοκον ποιητών ή άπό έδάφια συγγραφέων. Ό  
Χ ριστός πάσχω ν  δεν είναι ό μοναδικός. Γνωστός είναι ό Γαμή
λιος Κέντρων, πού έχει συνθέσει ο ποιητής Αύσώνιος (Ausonius) 
κατά τά τέλη τοϋ 4ου αί. (369) πρός τιμήν τοϋ Ούαλεντινιανοϋ άπό 
στίχους της Αΐνειάδος τοϋ Βιργιλίου. Άναφέρομεν καί ένα άλλον 
«κέντρωνα», τήν Μήδειαν τοϋ Όσιδίου Γέτα  (Osidius G eta) πού

4. La littcrature grecque chrelienno, par Λ. - M. Malingrey, que 
sais - je? Paris 1968.

5. Χριστίνας Δεδούση, Ό  ποιητής Γρηγόριος ό Θεολόγος, Λόγος, Ίο>- 
άννινα 1971.
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έγινε καί αύτός άπό στίχους τοϋ Βιργιλίου άλλα τον 2ον αΐ. β. 'Η  
τραγωδία Χριστός πάύχων  έχει συντεθή άπό στίχους ή θραύσματα 
στίχων άπό έργα τοϋ Εΰριπίδου, «κατ’ Εύριπίδην». Τοϋτο, ας ση- 
μειωθή, είχε άπρόβλεπτον σημασίαν διά την φιλολογίαν μ έτό ν ά β ο - 
ηθήση εις τήν άποκατάστασιν εις πολλά σημεία τοϋ κειμένου τοϋ 
Εΰριπίδου, έπειδή ό Χ ριστός πάύχων  διασώζει άρχαιοτέραν παρά- 
δοσιν άπό δ,τι τά σωζόμενα χειρόγραφα τοϋ μεγάλου τραγικοΰ. 
Οί 'κέντρωνες’ , ώς έποχήν άκμής των έχουν τά τέλη τοϋ 4ου καί 
τάς άρχάς τοϋ 5ου αΐ. Καί τό παρόν εργον, ώς 'κέντρων’ πρέπει νά 
άνήκή εις την έποχήν αύτήν (τέλος 4ου αΐ.) καί διά τοϋτο ή σκέ- 
ψις νά τεθή ή σύνθεσίς του εις τον 12ον αΐ. έλέγχεται, άπό τά 
’ίδια τά πράγματα, ώς άβάσιμος.

Έ π ΐ τά ίχνη τοϋ συγγραφέως

IIρέπει ’ίσως νά άφήσωμεν τον εξοχον Γάλλον έκδότην. Θά 
διακινδυνεύσωμεν μερικάς διαπιστώσεις. 'Η  τραγωδία έχει συν
τεθή άπό κάποιον πού έγνώριζεν εις πλάτος καί βάθος την άρχαίαν 
έλληνικήν λογοτεχνίαν πού ήτο προικισμένος μέ ίσχυρόν λογοτεχνι- 
κόν τάλαντον, πού διέθετε εύρεϊαν, τολμηράν καί άσφαλή θεολογι- 
κήν σκέψιν πού τέλος είχε την έξαιρετικήν ικανότητα νά προσαρ
μόζω άρχαϊα λογοτεχνικά εϊδη εις τάς άνάγκας της εποχής του. 
(-)ά έξηγήσωμεν τάς διαπιστώσεις μας μίαν - μίαν.

Εις την έλληνικήν πατρολογίαν τοϋ Migne (τ. 38) άλλά καί 
εις την κοιτικήν εκδοσιν τών Sources C hretiennes πού έπωφελού-

(>. 01 κέντρωνες αύτοί δεν είναι οί μόνοι. Ή  Φαλκωνία Ιΐρόβα (4ος 
αί. π.χ.) άπό χ<υρία τοϋ Βιργιλίου συνεπλήρωσε 'Ιστορίαν τής Π. και τής 
Κ. Διαθήκης καί ϊσως ή ιδία καί ενα βίον τοϋ Ίησοϋ ά~ο στίχους τοϋ Όμήρου 
(όμηροκέντρων). Εις χειροτονίαν διακόνου τό 1955(;) έδοκιμάσαμε καί ή- 
μεϊς εκπληξιν όταν ήκούσαμε τον Μητροπολίτην νά έκφωνή κέντρωνα άπό 
εδάφια τής Κ. Διαθήκης. Τό είδος £ζησε εις όλο τό Βυζάντιον καί εις τά μο
ναστήρια τής Δΰσεως καί ζή άκόμη εις τάς ψυχάς όσων γνωρίζουν καί αι
σθάνονται.
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μεθα έχουν σημειωθή μέ επιμέλειαν οί στίχοι —δλοι του Εύριπί- 
δου, ή σχεδόν—πού έχουν ένσωματωθή εις τό έ'ργον. Το πλήθος των 
είναι τεράστιον καί ή άναλογία θα ήτο περισσότερον πρός δφελος 
του Εύριπίδου, αν είχαν σωθή καί άλλαι άκόμη τραγωδίαι τοϋ άπό 
σκηνής φιλοσόφου. Σημασίαν διά -.ή; άποψίν μας έχει καί ή δαψι- 
λής χρησις αύτοϋ καί δχι άλλου τραγικού- δεν τον λησμονεί καί 
εις τό ύπόλοιπον εργον του. Ε πομένω ς πρέπει νά έχωμεν νά κάμωμεν 
μ’ έ'να λόγιον πού διέθετεν άπέραντον φιλολογικόν ύλικόν καί μά
λιστα μέ μοναδικήν ετοιμότατα νά τό χρησιμοποιή εν.ζϊ άκριβώς 
δπου καί δταν τό έχρειάζετο.

’Απαράμιλλος είναι ή ίκανότης του πρός έ'κφρασιν συναισθη
μάτων. Ή  Παναγία παρουσιάζεται μέ την εύρυτέραν συναισθημα- 
τικήν κλίμακα· άπό τό άπλούστερον έως τό ύψηλότ:ρον, άπό την 
κατάθλιψιν καί την συντριβήν τής γυναικός εως την θείαν γαλήνην 
άπό ιήν ίκανοποίησιν της θεϊκής δικαιοσύνης· κάθε στιγμή δλη 
ή έκπληκτική άφθονία των συναισθημάτων δονούν -ιήν εύαίσθητον 
ψυχήν της. Ή  άφοσίωσις τής Μαγδαληνής, ή νεανική εύγένεια καί 
παρθενικόττ]ς τού Ίωάννου, ή προθυμία καί ή στερεότητα τού ’ Ιω 
σήφ, ή θεϊκή αύθνντικότης τού Ίησοϋ καί των άγγέλων, ή δλη 
συμπάθεια καί άπλό-της των άγγελιοφόρων, ή ένστικτος προσήλω- 
σις των γυναικών του χορού πρός -ιήν Παναγίαν, άπότήν μίαν καί 
άπό τήν άλλην, τό πρακτικόν πνεύμα τής φρουράς πού δέχεται άπό 
άδυναμίαν τον συμβιβασμόν άλλά καί λαθραία τον καταστρατηγεί, 
ή ΐδιοτελής καί άδίστακτος περιφρούρησις τού δικαιώματος τής 
άρχής άπό τούς αρχιερείς, ή δημοσιοϋπαλληλική νοοτροπία τοϋ 
Πιλάτου τής τακτοποιήσεως τών ζητημάτων καί τής άποφυγής 
τής ευθύνης. Κάτι άκόμη· δλος αύτός ό συναισθηματικός πλούτος 
νά έχη τήν άνταπόκρισίν του εις τάς εύαγγελικάς άπεριτέχνους 
παρουσίας καί νά έκφράζη πιστά τον ψυχικόν κόσμον τών προ- 
σώτυων πού λαμβάνουν μέρος εις, τήν δράσιν. Καί τό τελευταίον νά 
δημιουργή κάθ ·̂ φοράν τήν πρέπουσαν άτμόσφαιραν πού φέρει τά 
γεγονότα, τόσον πλησίον, τά κάνει τόσον άληθινά, τόσον άμεσα, 
τόσον συναρπαστικά εις ιήν άπλότ^τά των, ώσνε νά εύρίσκεσαι καί 
σύ άνάμεσα καί δίπλα εις τά πρόσωπα, τώρα μέ τον χορόν πού ξυ-
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πνα βαρύθυμα καί γεμάτος άπό άνησυχίαν, έπειτα μέσα εις τό σκλη- 
ρόν φως της διαπραγματεύσεως άνάμεσα εις την φρουράν καί τούς 
άρχιερεϊς' άλλου να νιώθης το 'διά τον φόβον των ’ Ιουδαίων’ μέ τό 
προφυλακτικόν άνοιγμα καί τό γρήγορον πάλιν άμπάρωμα τοϋ 
σπιτιού δπου ή σύναξις των μαθητών καί δπου ό Κλεόπας, «πόλλ’ 
άδει»· καί τέλος είς την σκηνήν τών σκηνών, μετά την συνταρακτι- 
κήν άποκαθήλωσιν τήν σκηνογραφημένην κυριολεκτικά μέσα είς 
τό 'βλοσυρόν χάος, δταν σταματούν τά πάντα διά να θρηνήση ή 
Μάνα τον υιόν της, πού τον κρατεί εις τά γόνατά της νεκρόν. Καί ή 
διαγραφή τών χαρακτήρων, μέ μία λέξιν, μέ ένα επίρρημα, ένα 
ρήμα, μ’ ενα δισταγμόν ή μίαν τόλμην, μία πινελιά πού έξέφυγε 
τάχα, χωρίς πρόθεσιν· τό 'καλώς’ διά τον Πέτρον καί τον Ίωάννην 
δταν τρέχοντες είς τό μνήμα θά τά έξακριβώσουν δλα· τό 'θέλω ’ 
της Μαγδαληνής, εις τον στίχον 1941, άνάμεσα εις τήν λέξιν 'κίν
δυνον’ καί τήν μετοχήν 'ρίψασα’ , εις τήν άκρην τοϋ στίχου - άκρην 
του κρημνού, πού άναδύεται άπό τό άπώτερον βάθος της γυναικείας 
ψυχής της· ό φόβος τής Παναγίας νά έλθη είς επαφήν μέ τό πλήθος, 
φόβος περισσότερον διά ψυχικήν ταπείνωσιν καί ψυχικόν τραυ
ματισμόν. Αύτά καί άλλα πολλά προϋποθέτουν άσφαλώς τόν’με- 
γάλον ποιητήν.

Έ ξ  ίσου οικεία μέ τής φιλολογικής ένημερότητος καί του λο
γοτεχνικού ταλάντου είναι διά τον ποιητήν τοϋ έργου πού μελετώ- 
μεν ή περιοχή τής θεολογικής ούρανοδρομίας. Τό βασικόν θεολο- 
γικόν θέμα τοϋ έργου είναι ό Χριστός, δηλαδή ή ένανθρώπησιςτοϋ 
Θεοϋ. Ε ίς κάθε ευκαιρίαν, μεταβάλλοντας μέ τέχνην καί τήν άκαι- 
ρίαν, όμιλεΐ διά τήν διπλήν φύσιν τοϋ Χριστοΰ. ΤΗτο Θεός από τήν 
άρχήν καί παραμένει. ’Αλλά έγινε καί άνθρωπος. Ό  Τίός τοϋ Θε- 
οΰ έγινε ”ίός της Μαρίας. Ό  Χριστός 'έκένωσεν έαυτόν’ , - 'άκένω- 
τος’ είναι μία άπό τάς πρώτας λέξεις τοϋ δράματος - 'μορφήν δού
λου λαβών’ . Ό  Θεός δέν έξεμηδενίσθη μέσα εις τήν άνθρωπίνην 
σάρκα, δέν άπερροφήθη άπό αυτήν. Οΰτε ή σάρκα ήτο διά τόν 
Χρίστον ένα πρόσχημα, ένα φαινόμενον. ’Έμεινεν αληθινός Θεός 
καί έγινεν άληθινός1 άνθρωπος. ΤΗτο σύνθετος είς τήν φύσιν, 'δι
φυής’ , 8πως λέγει ό ποιητής, Θεός καί άνθρωπος, θεάνθρωπος.
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ΑΙ συχναί έπιστροφαί εις αύτάς τάς σκέψεις δικαιολογούνται άπό 
την. ζωηρότητα των σχετικών συζητήσεων τάς όποίας άπηχοϋν καί 
εις τάς όποίας ό ποιητής λαμβάνει ένεργόν μέρος7. "Αλλην τόσην επι
μονήν δείχνει ό ποιητής εις τήν διπλήν ιδιότητα της Μαρίας, της 
Παναγίας. Είναι μία μητέρα δπως δλαι αί μητέρες ή κόρη τοϋ 
Ιω α κ είμ  καί της Ά ννης. Δέν μένει δμως μέ τήν ιδιότητα μόνον 
αυτήν είναι καί κάτι άλλο· είναι ή μητέρα τοϋ Υίοϋ τοϋ Θεοϋ. 
"Ε τσι, δπως ό Χριστός είναι θεάνθρωπος, ή Μαρία είναι Θεοτό
κος. Διά τοΰτο εκείνο τό 'ετικτον καί ούκ έτικτον’ . Δ ι’ αυτό ό 
χωρίς ωδίνας τοκετός καί ό γεμάτος οδύνην σπαραγμός τοϋ πά
θους. 'Η  συμβολή της Παναγίας εις τήν ένανθρώπησιν τοϋ Χ ρ ι- 
στοϋ. 'Η  δούλη Κυρίου, δίδει 'μορφήν δούλου’ εις τήν Κύριον· καί 
ετσι άπό αύτήν πέρνα ή σωτηρία τοϋ ανθρώπου· γίνεται ή μητέρα 
τοϋ Χρίστου καί μητέρα δλου τοϋ ανθρωπίνου γένους, ή μεσίτρια 
των ανθρώπων πρός τόν Θεόν υιόν της. Διά τοΰτο καί ή τελική 
προσευχή τοϋ ποιητοϋ μετά τήν προσευχήν πρός τόν Χριστόν ά- 
πευθύνεται εις τήν Παναγίαν. ’Από τό θειον καί άνθρώπινον στοι- 
χεΐον πού συνυπάρχουν μέσα εις τόν έργον προέρχεται ένα άκόμη 
στοιχεΐον δραματικότητος, μία πάλη σφοδρά άλλα πειθαρχημένη 
άπό τήν θεολογικήν καί λογοτεχνικήν ήνιόχησιν τοϋ ποιητοϋ. "Ας 
μή ύποχωρήσωμεν δμως εις τήν τάσιν διά παραστατικότητα· ήμ- 
πορεΐ νά γίνη παραπλανητική.

'Η  τετάρτη διαπίστωσίς μας άναφέρεται εις τήν ικανότητα 
πού δείχνει ό ποιητής νά προσαρμόζη παλαιάς λογοτεχνικάς μορ- 
φάς εις τάς νέας απαιτήσεις. Τό δραμα ήμπορεΐ νά έχη συντεθή 
'κατ’ Εύριπίδην’ , με στίχους καί μέ τόν τρόπον τοϋ Εύριπίδου, 
είναι δμως καί πέρα άπό μίαν τραγωδίαν τοϋ Εύριπίδου. 'Η  άλ- 
λαγή πηγάζει άπό τόν διαφορετικόν προορισμόν της νέας τραγω
δίας. Αύτή εδώ ή τραγωδία δέν προορίζεται διά τό Διονυσιακόν 
θέατρον, αλλά δι’ άνάγνωσιν - άκρόασιν τό πιθανώτερον, ή, τό πιό

7. 'Ο Γρηγόριος έκθέτει εις τό έργον του ιδίως τίς άντιαπολιναριστι- 
κές ιδέες του (βλ. 'κένωσις’, καί ’άπολιναρισμός’, εις την Ήθικήν καί Θρη
σκευτικών Εγκυκλοπαίδειαν).
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άπίθανον, διά διδασκαλίαν εις τον ίερόν χώρον του ναοϋ, χωρίς νά 
θέλωμεν νά ΐσχυρισθώμεν 6 ί ι  καί ό  Διονυσιακός χώρος δεν είχε κά
ποτε την ιδικήν του ιερότητα. Τό νέον ποίημα, τον νέον χώρον, τό 
νέον κοινόν, τό νέον θέμα- όλα αυτά τά είδε μέ καθαρότητα ό ποιη
τής καί έπροχώρησεν εις την ο'ύνθεσιν του έργου του. Πέρα άπό 
αύτάς τάς γενικάς συγκρίσεις καί προσαρμογάς του παλαιού εις 
τό νέον λαμβάνει τούς συγκεκριμένους στίχους ενα ενα, έκλέγει 
τούς καταλληλοτέρους καί τοποθετεί εις την άρμοδίαν θέσιν μέσα 
εις τό εργον, δίδει εις αυτούς τό νέον νόημα πού επιδιώκει, τούς 
κάνει νά υπηρετήσουν την ιδικήν του αίσθητικήν καί γενικώτερα 
πνευματικήν σκοποθεσίαν. ’Έ τσ ι ήμπορεΐ νά δικαιολογηθή τό μά
κρος του έργου (2 .602 στίχοι), τό άνάπτυγμά του εις τρία μέρη - 
τρεις ημέρας· πάθος, ταφή, άνάστασις—, αί συχναί έπαναλήψεις 
πού οπωσδήποτε έξυπηρετοΰν κάποιαν άνάγκην, όλα πραγματο
ποιημένα μέ άλάθητον αισθητήριον.

Μέ τά παραπάνω ΐχνογραφεΐται ένα πρόσωπον πρόθεσίς μας 
δεν ήτο νά μεροληπτήσωμεν.

"Ενα εργον αξιον τοϋ Γρηγορίοο του Θεολόγου

Εις τό πρόσιοπον αύτό άναγνωρίζομεν τον Γρηγόριον τον Θε
ολόγον. Τά χαρακτηριστικά πού έσημειώσαμεν ήμποροΰμεν νά τά 
ένισχύσωμεν. 'Ο  Γρηγόριος ό Ναζιανζηνός ώς ποιητής έ'χει έν
τονον υποκειμενισμόν, πού έκδηλώνεται εις όλην την πνευματι
κήν του παραγιογήν άλλά καί εις τά ποιήματά του καί κατ’ εξοχήν 
εις τά ιστορικά επη του. Ό μ ιλεΐ μέ τον εαυτόν του καί διά τον εαυ
τόν του εις κάθε ευκαιρίαν διά τοϋτο εις Ινα παλαιότερον γραπτόν 
μας τοϋ είχομεν άποδώσει 'έαυτολογίαν’ . 'Ο  ύποκειμενισμός αυτός 
ευρίσκει τον τρόπον νά δη>ωθή καί εις τό δράμα αύτό, μολονότι 
τό δραμα είναι τό πλέον άπρόσωπον είδος. 'Ο  πρόλογος καί αί 
προσευχαί τοΰ τέλους είναι τεκμήρια διά τό άσφαλές τοϋ λόγου· 
ό Γρηγόριος ζητεί ρωγμήν ή γ<ονίαν διά νά προβάλη.

’Έπειτα., δπου προσφέρεται ή στιγμή, ό ποιητής άφήνει νά 
έκσπάση ολη ή συγκίνησίς του, ολη ή τρυφερότης τής ψυχής του,
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ή ευαισθησία του, ή λυρική του διάθεσις εις εξα ίσ ια  λυρικά κομ
μάτια. Τέτοιους μοναδικούς εις γνησιότητα τόνους έχομεν εις τό 
στόμα  της Παναγίας, όταν έκφράζη την άνεκλάλητον χαράν του 
Ευαγγελισμού, τό δραμα της υπέρ λόγον μητρότητάς της, την 
συντριβήν διά τον θάνατον τού παιδιού της. Τό χρυσάφι των στί
χων αύτών δεν έχει μείνει άλλωστε άπαρατήρητον καί ή χριστιανι
κή ύμνογραφία τό έξεμεταλλεύθη χύνοντάς το εις νέα καλούπια 8.

Θά προσθέσωμεν καί ένα τρίτον στοιχεΐον. 'Ο  Γρηγόριος 
βλέπει τήν ζωήν γεμάτην άπό άντιθέσεις· ή μία  προσπάθεια νά μά
χεται τήν άλλην, ή ιδία ή ζωή νά άντιμάχεται τον εαυτόν της, νά 
καταστρέφη μέ ό,τι άποτυχημένον τό τελειότερον επίτευγμά της. 
’Έ π ειτα  παίρνει εις τό σύνολόν της τήν ζωήν αύτην, γεμάτην άπό 
άτέλειαν καί παραλογισμόν, καί τήν αντιτάσσει εις τήν άλλην ή 
εδώ ζωή καί ή «έκεϊθι χοροστασίη», τό ένταϋθα καί τό επέκεινα. 
Τά πάντα εύρίσκονται είς σχέσιν άντιθέσεως, σχέσιν διαλεκτικήν. 
Τό πράγμα έχει προσεχθή καί ο διαλεκτικός αυτός χαρακτήρ έχει 
διαπιστωθή καί άποδοθή καί είς τήν διδασκαλίαν του 9. ’Αλλά μία 
τέτοια θεώρησις των πραγμάτων πουθενά άλλου δεν ήμπορεϊ νά 
λειτουργήσγ) καί νά όλοκληρωθη όσον μέσα είς ένα δραματικόν έρ- 
γον, τό όποιον ό Γρηγόριος έγραψε τελικά, διά νά μάς δώση τον 
ίδικόν του κόσμον μέ άρμονισμένας τάς άντιθέσεις του καί ώργα- 
νωμένον σύμφωνα μέ τούς κανόνας της μεγαλοφυΐας του.

Τό περιεχόμενον τής Τραγωδίας

Είς τούς πρώτους τριάντα στίχους προλογίζει ό ποιητής. 
Συνδέει τό δράμα μέ τήν ποιητικήν του παραγωγήν πού έχει προ-

8. Διάβασε τούς στίχους 453 - 462 της τραγωδίας καί σύγκρινέ τους 
μέ τόν ειρμόν τοϋ Ρωμανού του Μελωδοϋ «τον ίδιον άρνα ώς άμνάς θεωρού
σα. . .» Είς Σιγησάτω, ανθολογία άπό τήν 'Υμνολογία τοϋ πάθους, ’Έμμετρη 
άπόδοση Ι.Μ.Σ. ’Αθήνα 1967).

9. Βλ. Δημ. Τσάμη, 'Η  Διαλεκτική φύσις τής διδασκαλίας τοϋ Γρηγο- 
ρίου τοϋ Θεολόγου. Άνάλεκτα Βλατάδων, Θεσσαλονίκη 1969.
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ηγηθή. Δηλώνει πώς θά άρχίση τό δράμα καί παρουσιάζει τα βα
σικά πρόσωπά του. Το δραμα διαιρείται εις τρία μέρη.

α) Τ  ό π ά θ ο ς  κ α ί  ό θ ά ν α τ ο ς  τ ο ϋ  Χ ρ ί 
σ τ ο υ .  'I I  Παναγία εις μακρόν μονόλογον θρηνεί καί άπορεΐ 
διά τήν παράδοξον μοϊράν της πού συνδυάζει -ιήν μεγαλυτέραν χα
ράν, νά γίνη μητέρα τοϋ Θεοΰ, μέ τον μεγαλύτερον πόνον (1 - 90). 
’Από τήν άναπόλησίν της τήν βγάζει ό άγγελιοφόρος, πού άναγ- 
γέλλει τήν σύλληψιν τοϋ Χρίστου. 'Η  Παρθένος καταράται τον 
’ Ιούδαν καί εύχεται τήν τιμωρίαν του (91 - 357). Δεύτερος άγ- 
γ.λιοφόρος άναγγέλλει τήν καταδίκην τοϋ Χριστοΰ έπειτα άπό 
σκληράν άντιδικίαν τοϋ όχλου καί τοϋ Πιλάτου. 'Η  Παναγία εκ
φράζει τούς φόβους της καί προβλέπει τιμωρίαν τών Εβραίων 
(358 - 436). ’Ολίγον παραπέρα περνοΰν τον Χρίστον πού όδηγεΐ- 
ται εις τον σταυρόν, ή Παναγία θρηνεί, ό χορός περιγράφει τάς κι
νήσεις τοϋ έξηγριωμένου πλήθους (437 - 500). Ά π ό  σημειον 
άπόμακρον καί έξησφαλισμένον παρακολουθούν. 'Η  Παναγία άνα- 
φέρεται εις τήν ζωήν της, -ιήν εκλογήν της νά γίνη έκείνη ή νύμφη 
τοϋ Θεοΰ διά τήν σωτηρίαν τών άνθρώπων. Ό  χορός δεν έννοεϊ 
εντελώς (501 - 638). Τρίτος άγγελιοφόρος άγγέλλει τήν σταύρω- 
σιν καί τήν περιγράφει παραστατικά ( 6 3 9 - 6 9 3 ) .  Ή  Παναγία 
παραμερίζει κάθε φόβον καί έρχεται μέ τάς άλλας γυναίκας εις 
τον σταυρόν, θρηνεί παθητικά, άναφέρει τήν αιτίαν τής θυσίας τοϋ 
Χριστοΰ, έν τούτοις μένει άπαρηγόρητος. 'Ο  Χριστός της άπευθύ- 
νει τον λόγον, τήν έμπιστεύεται εις τον Ίωάννην, θέλει νά τήν πα
ρηγόρηση, τής προβάλλαι τήν δόξαν πού της ετοιμάζει. 'Η  Πανα
γία μεσιτεύει διά τούς ’ Ιουδαίους. ’Έ π ειτα  τί τήν θέλει τήν δόξαν, 
όταν χάνη τον Υιόν τη ς ; Παρακαλεΐ νά τήν πάρη μαζί του. 'Ο 
Χριστός τήν βεβαιώνει ότι δέν θά τιμωρήση τούς Εβραίους, ού
τε  τον Πέτρον. Ί  ήν προτρέπει νά άπομακουνθή. Ό  μοναδικός άλλά 
σύντομος διάλογος έτελείωσε μέ τό πονεμένον 'διψώ’ . 'Η  Παναγία 
συνεχίζει" παρά τήν πίστιν καί τήν γνώσιν, αΐ άπορίαι τήν τριβε
λίζουν διατί όλο αύτό τό πάθος; Ό  ’ Ιωάννης παρακολουθεί όλο 
αύτό τό μακρόν άλλά ύπέροχον ξέσπασμα της Παναγίας καί 
προσπαθεί νά ιήν παρηγορήση έξηγών τό πάθος τοΰ Χριστοΰ,
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χωρίς καί ό ’ίδιος νά ήμπορή νά κυριαρχηθή άπόλυτα. 'Ο  χορός «’Η« 
στέλλ~ι την θέσιν του άπό της Παναγίας καί τήν συμβουλεύει νά 
δείξη άντοχήν καί θάρρος. ’Ακολουθεί τό έ-τΐεισόδιον του λογχι. 
σμοΰ της πλευράς τοϋ Χρίστου. 'Η  Παναγία θρηνεί καί πάλιν.

β) Ό  Χ ρ ι σ τ ό ς  ε ι ς  τ ό  μ ν η μ ε ϊ ο ν .  ’Έρχεται 
ό Ίωο·ήφ μέ τόν Νικόδημον με την άπόφασιν νά κάμουν την ταφήν 
τοϋ Ίη σοΰ , πού τό συνέδριον θέλει νά έμποδίση. Δέν θά έπιτύχη, 
λέγει ό ’ Ιωάννης, διότι έχει νά κάμη μέ Θεόν άληθινόν, δπως έ
δειξαν τα σημ;ΐα  κατά τόν θάνατόν του. 'Η  Παναγία δέν άπομα- 
κρύνεται παρά την συμβουλήν τοϋ ’ Ιωσήφ καί γίνεται σιγά-σιγά 
ή άποκαθήλωσις. 'Η  Παναγία κρατεί τόν νεκρόν Υιόν της καί λέ
γει τόν μακρότατον καί παθητικότατον θρήνον της μέ άνάμνησιν 
των ταλαιπωριών της- εύχεται την τιμωρίαν τοϋ Πιλάτου καί τοϋ 
’ Ιούδα, πού έχει ήδη τιμωρηθή. Μέ τούς θρήνους της Παναγίας ό 
Χριστός μεταφέρεται εις τόν τάφον καί ή Παναγία τοϋ άπευθύνει 
τόν ύστατον θρήνον της, πού τελειώνει μέ άναφοράν εις τήν άχαρι- 
στίαν των Εβραίω ν, διά τήν όποίαν θά τιμωρηθούν. Προτείνει νά 
μ,εταβοΰν εις τό σπίτι τοϋ Ίωάννου (694  - 1619).Α ύτός εξηγεί πάλι 
τό πάθος τοϋ Χριστοΰ καί άποτελειώνει τήν πρόβλεψιν της Παναγίας 
ότι οί Ε βρα ίοι θά τιμωρηθούν. Ό  ’Ιωσήφ εκφράζει συμπάθειαν 
διά τούς ομοεθνείς καί ζη τεί νά μή γίνη ή διασπορά των 8σον 
ζή ό ϊδιος. Ό  ’ Ιωάννης εκφράζει τήν πίστιν του εις τήν άνάστασιν. 
'Ο  ’ Ιωσήφ μαζί μέ τόν Νικόδημον άποχωροΰν (1620  - 1807). 'Η  
Παναγία συνομιλεί μέ τάς γυναίκας διά τήν νύκτα πού έπέρα- 
σαν, οπότε άγγελιοφόρος άγγέλλει τήν έγκατάστασιν φρουράς, της 
κουστωδίας, εις τόν τάφον. 'Η  Παναγίαέξανίσταται. ’Αλλά μένουν 
εις τό σπίτι, διά νά περάσουν τήν αργίαν τοϋ Σαββάτου (1808 -1905) 

γ ) Ή  ά ν ά σ τ α σ ι ς .  ’Έ χ ε ι  προχωρήσει πολύ ή νύκτα" 
κάποιος—άποφασίζουν μέ δισταγμόν—πρέπει νά ΐδή τί γίνεται 
εις τόν τάφον. Προσφέρεται ή Μαγδαληνή άλλα τήν συνοδεύει καί 
ή Παναγία μέ τήν ευχήν νά ΐδοΰν νά πραγματοποιήται ή άνάστα- 
σίς του, σήμερον ημέραν τρίτην (1906 - 2030). Φθάνουν εις τό 
μνημεϊον ή φρουρά λείπει, μέ σεισμόν άποσπάται ή πλάκα. Ή  
Μαγδαλη\ή τρέχει νά φέρη τό μήνυμα, τήν ώραν πού ή Παναγία
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αντιλαμβάνεται, τον άγγελον. Πρέπει νά πληροφορηθούν οί μαθη- 
ταΐ (2031 - 2096). Τά γεγονότα της χαρας διαδέχονται τό ενα τό 
άλλο. Έ ν ω  φεύγουν συναντούν τον Χρίστον. Τούς ενθαρρύνει καί 
ζη τεί νά τον συναντήσουν δλοι εις την Γαλιλαίαν. ’Έρχονται αί 
γυναίκες του χορού, γίνεται ή έμφάνισις τού νεανίσκου. Τρέχουν 
πρός συνάντησιν των μαθητών (2 0 9 7 -2 1 7 3 ) .  Πέμπτος αγγελιοφό
ρος σταματά την Παναγίαν, της άπευθύνει τό 'χαΐρε’ καί τό πέν
θος μετατρέπεται εις χαράν. Ά λλα  άγγέλλει την σκευωρίαν τού 
Συνεδρίου διά ν’ άποκρυβή ή άνάστασις. 'Η  διήγησις γίνεται διά
λογος άμεσος, τά πρόσωπα διαλέγονται ενώπιον μας (φρουρά, αρ
χιερείς, Πιλάτος), διά νά καταλήξουν εις την συμφωνίαν νά παρα
ποιήσουν τό μοναδικόν γεγονός (2174  - 2377). 'Η  Παναγία κατη
γορεί τόν φθόνον τών άρχιερέων, όμιλεΐ διά τό έπιβεβαιωθέν γε
γονός, άναφέρεται ή Μαγδαληνή πού τό διεπίστωσε πρώτη καί 
διηγείται ή ιδία μέ συντομίαν ο,τι ειχεν ϊδεΐ (2378  - 2479). Φεύ
γουν διά τό σπίτι της Μαρίας δπου ή σύναξις τών μαθητών. Την 
ώραν πού ό Κλεόπας διηγείται την συνάντησιν μέ τόν Χρίστον 
εμφανίζεται ό ϊδιος 'τών θυρών κεκλεισμένο^ν’ . 'Ο  Χριστός ε ί
ναι ή άπόδειξις ή ζώσα τής άναστάσεο^ς. Τούς άναθέτει νά γίνουν 
οί κήρυκές του καί τούς δίδει τήν εξουσίαν νά συγχωρούν τάς α
μαρτίας (2 4 8 0  - 2530).

Ί ’ό δραμα κλείει μέ δύο προσευχάς άπό τόν ποιητήν. Ή  μία 
πρός τόν Χριστόν, διά νά μή άφήση νά καταδικασθοϋν οί άνθρω
ποι εις τήν γέενναν καί ή δεύτερα πρός τήν Παναγίαν διά νά μεσι- 
τεύση εις τόν Γίόν της διά τήν σωτηρίαν τών άνθρώπων.

Ή  σύνθεσις του 2ργου

'I I  σύνθεσις του έργου είναι άπλή. Προτάσσεται ενας πρόλο
γος άπό τριάντα στίχους, δπου ό ποιητής άπευθυνόμενος πρός τόν 
άναγνώστην δημιουργεί κάποιαν επαφήν μαζί του καί τόν προετοι
μάζει διά τό εργον πού Οά ποιρακολουθήση. Συνδέει τό δράμα μέ 
τήν προηγουμένην ποιητικήν του παραγωγήν, δίδει τόν σκοπόν 
του έργου καί εισάγει τά πρόσωπα. ’Επωφελούμαι άπό τήν άφορ-
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μήν πού δίδει ό ποιητής διά νά χάμω  μίαν παρέκβασιν μέ σημασίαν 
διά τό δλον ποιητικόν έργον τοϋ Γρηγορίου. 'Ο  ποιητής θά έκΟέ- 
ση—αποτείνεται εις τον άναγνώστην ή τον άκροατήν—το σω τή
ριον πάθος, «δθεν μαθήση πλεϊστα μυστικών λόγοίν». 'Ο  σκοπός 
του λοιπόν είναι νά μάθη, νά διδαχθή ο άκροατής ο,τι σχετικόν μέ 
τόν Χριστιανισμόν, πού του προκαλεΐ άπορίαν καί ήμπορεΐ νά τον 
άπομακρύνη άπό τήν όρθήν πίστιν. Θά έλεγε κανείς ότι ό ποιητής 
δέν ένδιαφέρεται οΰτε καί σκοπεύει νά (ή καί νά) πρόκαλέση συγ- 
κίνησιν. Ά π ό  τήν σύστασιν ομως τοϋ έργου φαίνεται 6τι ή συγκί- 
νησις είναι κάθε άλλο παρά έξω  άπό τόν στόχον του. Ε π ομ ένω ς 
τό 'μαθήση’ τοϋ στίχου 6 δέν είναι ένα ρήμα πού σημαίνει μόνον 
τήν άπλήν καί άπαθή πληροφόρησιν. 'Μανθάνω κάτι’ επειδή μ’ 
ενδιαφέρει, άποτελει δι’ εμέ κίνητρον δι’ ενέργειαν, έπειδή ικανο
ποιεί μίαν πνευματικήν μου ανάγκην, είναι ή μάθησίςτου θέμα πνευ
ματικής ζωής ή θανάτου καί επομένους μέ τήν μάθησίν του συγκλο
νίζομαι ολόκληρος. Τό θέμα συνδέεται μέ τόν 'διδακτισμόν , που 
καταμαρτυρείται τοϋ Γρηγορίου, ένω είναι ένας διδακτισμός γε
μάτος άπό συναίσθημα καί πάθος καί ή απουσία του θά ήτο άλη- 
θινόν μειονέκτημα.

Τό καθεαυτό έ'ργον άποτελεΐται άπό τά γεγονότα τοϋ πάθους, 
τής ταφής καί τής άναοτάσεως ή μάλλον τής τριημέρου ταφής 
μέ αρχήν τήν σταύρωσιν καί τήν άνάστασιν ο')ς περιπόθητον τέλος. 
'Ο  ποιητής τά συγκεντρώνει άπό τάς εύαγγελικάς διηγησεις γυρω 
εις τά τρία αύτά σημεία καί έτσι έχομεν αύτόματα τά γεγονότα 
συμπυκν<ομένα εις τρεις ήμέρας καί τό έργον χωρισμένον εις τρια 
μέρη. Ά π ό  τά τρία αύτά μέρη τό έκτενέστερον είναι τό πρώτον μέ 
1133 στίχους καί ακολουθεί τό δεύτερον μέ 772 καί τό τρίτον μέ 
526. Ή  σχετική διόγκ<οσις τοϋ πρώτου μέρους όφείλεται εις τους 
τέσσαρας μακρούς λόγους (tirades) τής Παναγίας, σύνολον στίχων 
321 . Τό μάκρος του δευτέρου μέρους αύξάνεται άπό δύο άλλά άκό- 
μη μακροτέρους λόγους, σύνολον 281. 'Η  διόγκωσις τοϋ πρώτου 
μέρους, οπού πρέπει νά γίνη ή θέσις τών βασικών θεμάτων,δέν είναι 
άδυναμία. Ε ις το δεύτερον μέρος, έπειδή τά γεγονότα είναι άραι- 
ότερα, ό Γρηγόριος εύρήκε τήν λύσιν νά προσθέση άλλους δύο λό
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γους τής Παναγίας. Οί μακροί λόγοι— διά το κοινόν του Γρηγο- 
ρίου ϊσω ς όχι δσον δι’ ήμάς—είναι οπωσδήποτε κουραστικοί. Ό  
ποιητής αισθάνεται τό μειονέκτημα καί προσπαθεί νά νό άμβλύνγ, 
μέ μίαν έσωτερικήν διαφόρισιν του λόγου. Ε ις μίαν -,^ρίπτωσιν— 
εις τον λόγον τοΰ άγγελιοφόρου διά -.ήν συμπαιγνίαν γ. > -ι^τωδίας, 
άρχιερέων, Πιλάτου—δημιουργεί ένα εύρημα: ένώ διη ,’.ΐτα ι ό 
άγγελιοφόρος εΐσάγεται ξαφνικά τό πρόσωπον καί ή άφήγησις γί
νεται άμεσος δραματική σκηνή.

Α ί μικρότεραι ενότητες μέσα εις τό έ'ργον διαπιστώνονται 
εύκολα άπό ένδείξεις σκοπίμους, ενώ με τήν παράθεσιν του στί
χου εις τήν προηγουμένην παράγραφον τής εισαγωγής δηλώνεται 
άπό ήμας τό τέλος κάθε σκηνής.

Τό εργον κλείει μέ τήν έμφάνισιν τοΰ Χρίστου εις τήν σύναξιν 
τών μαθητών του 'τών θυρών κεκλτισμένων’ . ’Αλλά έκ',ΐ πού εμ
φανίζεται ό άληθινός Θεός δέν χρειάζεται τό μηχάνημα τών άρ- 
χαίων μία καινοτομία τοΰ Γρηγορίου πού τήν συνέλαβεν άπό τά 
πράγματα. Αί δύο προσευχαί πού' άκολουθοϋν πρός τον X  ριστόν 
καί τήν Παναγίαν είναι ή όμαλή έπαναφορά τοϋ άναγνώστου άκρο- 
ατοϋ εις τήν γην τών σωματικών μόχθων καί τών πνευματικών κιν
δύνων.

Ή  μετάφρασις

'Η  μετάφρασις εγινε άπό τό κείμενον τοϋ A. T u ilier τών 
Sources C hretiennes. Ε λά χιστα  σημεία έδιαβάσαμεν διαφορετι
κά. ’Ενώ έβλέπαμεν άγνοοϋντι (στ. 212), καδδησε (1386), μυστα- 
πόλους (1167 καί 2171 ), στρατηλατών (1576), έπανήκες (2050), 
ίσχημένοας (2160), έδιαβάσαμεν καί έγράψαμεν άγνοών τι, κκδδησε, 
μυστιπόλους, στρατηλάτας, έπάνηκ’ ώς, έσχημένας, καί προσ_·.ΐαθή- 
σαμεν ή μετάφρασις νά είναι πιστή μέ δλας τάς δυσκολίας, αν καί 
άπό μερικούς μανθάνομεν δτι έ'χει καί ή πισιή μετάφρασις τήν χά- 
ριν της· ή λογοτεχνική χρειάζεται τήν έπίνευσιν τών Μουσών. 
Κάδ’ δύναμιν έ'ρδειν. Καί μία μετρική κατακλείς. Ό  προσωδια
κός δωδεκασύλλαβος κατά κανόνα στίγος μ,ε τά ιαμβικά τρίμετρα
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εις την μετάφρασίν μας έβάδισεν ώς κανονικός ιαμβικός ένδεκασύλ- 
λαβος· 2632 συλλοιβαί όλιγώτεραι εις ολόκληρον την τραγωδίαν, 
εστω και φαινομενικά.



ΕΠ Η  ΔΟΓΜ ΑΤΙΚΑ Γ Ρ Η ΓΟ Ρ ΙΟ Τ  ΤΟΤ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

«Ποίηση θρησκευτική! Σά νά μπορούσε 
νά ύπαρξη καί καμμιά άλλη ποίηση» χ.

Ε ί σ α γ ω γ ν κ ή  π ρ ο ε ξ ό φ λ η σ ι ς

"Ενας κήπος άπέραντος σχεδόν άπλώνεται εμπρός εις τα μά
τια του ερημικού περιπατητοϋ, δταν άπό κατάλληλον θέσιν άντι- 
κρύση την ποίησιν τοϋ Γρηγορίου τοϋ Θεολόγου. Καί ή ποίησις 
αύτή είναι θρησκευτική. Σάν νά μην έφθανε δηλαδή τό οΰσιαστικόν 
πού άποκρούει καί πού μόνον εις τάς σχολικάς έορτάς τοϋ Δημο
τικού είναι άνεκτόν, έπρεπε νά προστεθή καί τό έξ  ίσου, αν ό'χι 
περισσότερον, άπωθητικόν έπίθετον. Πόσοι διαβάζουν ποίησιν; 
Καί πάλι πόσοι άπό αύτούς έχουν την διάθεσιν νά διαβάσουν 
ποίησιν θρησκευτική\ ; Καί δμως ποιον άλλο μέσον είναι προσ- 
φορώτερον, διά νά καταπολεμηθή ό διασκορπισμός της εποχής, 
πού δοκιμάζει ο καθένας; Είναι άπίστευτον νά μή θέλη ό άνθρω
πος της εποχής μας νά συγκεντρωθή εις τον εαυτόν του καί μέσα 
εις την σιωπήν καί τήν ένδοσκόπησιν νά βρή στερεάν πέτραν καί 
άπό αύτήν νά κϋΐτάξη εμπρός του καί γύρω του καί πέρα. Δέν ε ί
ναι δυνατόν ό άνθρωπος νά ποθή τήν διάλυσιν καί τήν έξουθένωσίν 
του. Δέν είναι δυνατόν νά μήν άγαπα τήν ποίησιν, τήν όποίαν άγα- 
ποΰσεν2 ό Γρηγόριος. Μέ τήν προεξόφλησιν αύτήν θά προχο^ρή- 
σωμεν εις τήν διερεύνησιν τής θρησκευτικής ποιήσεως τοϋ Γρη-

1. Κ.θ. Δημαρα, Δοκίμιο για  τήυ ποίηση σελ. 41. ”Έκδ. Γκοβόση; 
(Άθήυα, 1943).

2. Aime Puech, Hist.oire de la L itterature grecque chretienne, V. 
I l l ,  Paris 1935.
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γορίου. Τον άπαραίτητον γενικόν κατατοπισμόν γνωρίζει που θά 
τον έπιτύχη ό αναγνώστης της σειράς α υτή ς3. ’Ε μείς θά σύρωμεν 
προσεκτικά τον φράκτην τοΰ μυστικοΰ κήπου της Άριανζοϋ, δπου 
ό ποιητής έχει καλλιεργήσει τά άφαντάστου ποικιλίας καί ώραιό- 
τητος ποιητικά του άνθη· θά ήτο άδικον νά έφαρμοσθη καί εις 
αύτά τό 'ματαίως άνθίζουν’, που παρεπονέθη νεώτερος ποιητής 4 
δι’ άλλους βέβαια κήπους.

Ό λ ί γ α  σ τ α τ ι σ τ ι κ ά  κ α ι  μ ή

Τά δογματικά έπη, τό πρώτον5 μέρος τών Θεολογικών ε 
πών, άποτελοϋν ένα σύνολον άπο τριάντα οκτώ ποιήματα' τό με- 
γαλύτερον άπό αύτά εκτείνεται εις εκατόν είκοσι εννέα στίχους 
καί είναι τό Π ερ ί ψυχής, όγδοον κατά σειράν ποίημα- τό μικρό- 
τερον Μ αθηταί τον Χ ρίστον, ΙΒ ',  ποίημα 19, περιορίζεται εις 
τέσσαρας όλους όλους στίχους. Τά μέτρα πού χρησιμοποιεί ό 
Γρηγόριος είναι προσωδιακά, στηριζόμενα εις την έναλλαγην μα
κρών καί βραχειών συλλαβών. "Ενα μ,όνον άπό τά δογματικά ποι
ήματα, τό 3 2 , στηρίζεται εις τον τόνον. Δίπλα εις αυτό θά έπρε- 
πεν ί'σως νά κατατάξη κανείς καί τό 30 , όπου ό τόνος είναι ιδιαί
τερα—καί πάντως όχι όλιγώτερον άπό 6,τι εις τό 32  — αισθητός. 
Τά ποιήματα 6, 10 , 23 , 16 καί 26 έχουν γραφή εις ίαμβικόν 
τρίμετρον, ένώ τά ποιήματα 11, 14, 15, 20 , 24 , 31, 3 8  άπο- 
τελυϋνται άπό ελεγειακά δίστιχα, έναλλαγην δακτυλικών έξαμέ- 
τρων καί πενταμέτρίον· τό έπτάστιχον 25 ποίημα έχει τον τρ ί
τον καί τον έκτον στίχον δακτυλικούς πενταμέτρους καί τούς λοι
πούς έξαμέτρους· τό 12 άποτελεϊται άπό δακτυλικούς έξαμέτρους 
μέ άνάμιξιν ιαμβικών τρίμετρων, όπως καί τό 18 μέ όλιγωτέρους 
ιάμβους. ’Έχομεν έως εδώ ένα ή δύο τονικά· προσωδιακά, πέντε

3. Βλ. σημ. 1 εϊσαγ. εί; Χριστό? πάσχωυ.
4. Άνδρέου Κάλβου, Ώ δαί (πολλαΐ έκδόσει?).
5. Ύττενθυμίζομευ τήν διαίρεσιυ τοΰ Μ ^ηβ: Βιβλ. Α' θεολογικά 

(δογματικά καί ηθικά)· Βψλ. Β' ‘Ιστορικά (εις εαυτόν καί εί; ετέρους).
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εις ιαμβικά τρίμετρα, έπτά εις ελεγειακών μέτρον, δύο είς δα
κτυλικούς έξαμέτρους μέ άνάμιξιν ιαμβικών στίχων καί ένα εις 
δακτυλικούς έξαμέτρους καί πενταμέτρους. "Οσα δεν έχομον ανα
φέρει, είκοσι ένα ποιήματα, έχουν συντεθή είς δακτυλικόν έξά- 
μετρον.

'Η  διασπορά αύτή τοϋ μέτρου δεν είναι τυχαία. "Οταν ό 
ποιητής όμιλή διά τά υψηλά θ-’ολογικά θέματα είς τά πρώτα δέ
κα κυρίως ποιήματα, τότε χρησιμοποιεί το ήρεμον καί μεγαλο
πρεπές δακτυλικών έξάμετρον, το μέτρον τής επικής άφηγήσεως· 
είς θέματα συναισΌηματικικώτερα έξυπηρετεϊται άπό τό ελεγεια
κών μέτρον, είς ποιήματα μέ διάθεσιν άντιρρητικήν, σατιρικήν ό 
ποιητής οπλίζεται μέ τον ζο^ηρών ’ίαμβον κ«.ί τέλος εις αλλα ή μο
νοτονία καί ή ζωηρότης τοϋ θέματος κιρναται μέ οχετικήν ποικι
λίαν μέτρων.

Α ι α ί ρ ε β ι ς  κ α ι  σ υ ν α γ ω γ ή

"Αν ήθελαμεν να άκολουθήσωμεν τήν συνήθειαν των κατατά
ξεων καί των ταξινομήσεων, συνήθειαν οχι εντελώς περιττήν, θα 
έσχηματίζαμεν μέ τά ποιήματα αυτά τρία υποσύνολα. Τό πρώτον 
θα τό άποτελοΰσαν τά ένδεκα πρώτα ποιήματα (Α ' - ΙΑ '), τό δεύ
τερον τά δεκαέξ έπόμενα ( ΙΒ ' - Κ Ζ ') καί τό τρίτον ύποσύνολον τά 
ένδεκα πάλιν τελευταία ποιήματα (Κ Η ' - Α Η '). Τό πρώνον είναι 
ή περιοχή καί ή κορυφή τών μεγάλο^ν όραματισμών, των υψηλών 
καί άξονικών θρησκευτικών άληθειών, τών δογμάτο^ν. Ό  ποιη
τής ομιλεϊ με βαθεΐαν, άκλόνητον πίστιν, κινείται εις τον χώρον 
τών μυστηρίων, τον υπερβατικών χώρον της θεότητος, ή γλώσσα, 
του είναι γλώσσα μυσταγωγοΰ καί ίεροφάντου. Έ δ ώ  δέν ήμποροϋ- 
μεν νά όμιλοΰμεν διά διδακτισμόν, ώπου πρόκειται διά μίαν άνευ 
προηγουμένου θεηγορίαν.

Τό δεύτερον ύποσύνολον καταρτίζεται άπό ποιήματα, πού 
άναφέρονται είς θέματα σχετικά μέ τάς Γραφάς. Ό  τόνος έδώ ε ί
ναι χαμηλότερος, ό διδακτισμύς εμφανέστερος καί χρησιμώτερος 
στρέφεται πρός τούς άπλουστέρους. Διά τοΰτο καί τό υφος είναι
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οϊκειότερονκαίχαλαρώτερον. Διά τον λόγον αύτόν καί ή μετάφρασις 
δεν ήθέλησε νά καθηλώση τά ελεύθερα αύτά γυμνάσματα μέσα εις 
μίαν αύστηράν ποιητικήν μορφήν, ή οποία ϊσω ς θά ένέκρωνε την 
άπλότητα καί θά έπλήγωνεν οπωσδήποτε την πρόχειρον χάριν των. 
Τρία από αύτά τό 14, τό 15 καί τό 17, έλαβαν άπό μόνα. των 
τήν μορφήν διά την όποίαν είχαν γεννηθή.

Τά ποιήματα του τρίτου υποσυνόλου είναι γεννήματα ωρών 
εγκλεισμού καί διακοπής επικοινωνίας μέ τά έςο^, στροφής πρός 
τά μέσα καί τά άνω, μοναξιάς καί ανεφοδιασμού. Είναι έξωτερι- 
κεύσεις καί όμιλήματα ψυχής, προσευχαί πού ξεχειλίζουν άπό αί
σθημα καί λυρισμόν. Είναι εξομολογήσεις έκ βαθέων ενός σοφοΰ 
καί ενός άγιου, πού ή σοφία καί ή άγιότης του έχουν μετουσιούθή 
μέσα εις την ύψηλήν θερμοκρασίαν τής έμπνεύσεως εις τήν καθαυτό 
ποίησιν. Καί ή άναφορά μόνον δύο ή τριών τίτλων άντιπροσωπευ- 
τικών φθάνει διά νά κατανοήσωμεν τον ίδιάζοντα χαρακτήρα του 
τρίτου σχηματισμού- ύμνος εις τον Θεόν, εύχαριστήριον, ένόδια. 
'Ο  άνθρ<οπος μόνος μέ τον Θεόν- διά νά τον ύμνήση διά τό άπέρα,ν- 
τον μεγαλεΐον του- διά νά τον εύχαριστήση, διότι έπλασε τον θαυ- 
μαστόν κόσμον, μέσα εις τον όποιον ζή καί 6 ποιητής- διά νά έξα- 
σφαλίση τέλος, ικέτης ταπεινός, τό πανσθενές χέρι σταθερού οδη
γού μέσα εις τήν σκολιότητα των άτραπών τής ζο.>ής.

Ε π ι κ ρ ί σ ε ι ς  κ α ι  κ ρ ί σ ε ι ς

’Άλλο τίποτε άπό επικρίσεις προκειμένου διά τήν ποίησιν 
του Γρηγορίου. Εϊς τό πρώτον ποίημα τής σειράς γίνεται άπό 
τον εκδότην (έκδ. ΐν^Π θ) ή εξής παρατήρησις. "Ας μοΰ έπι- 
τραπή νά τήν μεταφράσω. «Ε ις τό ποίημα αυτό, καί εις τά άλ
λα δέκα πού επονται, ζητήματα Οεολογικά πολύ σκοτεινά καί 
πολυ δύσκολα περί. τής Τριάδος, περί τοϋ Θεού ΙΙατρός κλπ. τα 
εκθέτει ό Γρηγόριος μέ τόσην ευσέβειαν, τόσην σοφίαν, τόσον ύ- 
ψηλόν ύφος, ώστε άναγνωρίζεις εύκολα τον άνθρωπον τον καλ
λιεργημένο'/ μέ κάθε επιστήμην καθώς έπίσης καί τον μεγάλον 
ποιητήν». "Ετος έκδόσεοκ 1862. Ή  Υνώιχη αύττι δέν ΐσνυσε
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ούτε ώς έξορκισμός. Μία εκτεταμένη περιφρόνησές διά τήν ποίη-- 
σιν αύτήν διαπιστώνεται εύθύς μόλις θέληση κάποιος νά άσχοληϋη 
μαζί της. ’Εκτεταμένη καί εις τούς φιλολογικούς κύκλους, καί εις 
ολόκληρον το ποιητικόν έ'ργον τοϋ μεγάλου Θεολόγου. Μέ ολίγους 
λόγους, «ό φιλόλογος δέ βρίσκει εις αύτό θέσιν νά σταθή» 6. Τά δο
γματικά επη έδέχθησαν το μεγαλύτερον βάρος τής έπιθέσεως. Σ υ
χνότατοι είναι οΐ χαρακτηρισμοί: στιχουργημένος πεζός λόγος, στί
χοι μνημοτεχνικοί κ.ά. ’ Εδώ δμως πρόκειται μάλλον δι’ ανθρώ
πους, οί όποιοι καί νά αγοράσουν θέλουν από τήν άγοράν άλλά καί 
τά χρήματά των νά κρατήσουν 7. Ό  Γρηγόριος δεν είναι καν εΰω- 
νος- διά νά τον κατανόησης καί νά γίνη συνοδίτης σου άπαιτεΐ ύ- 
ψηλόν τίμημα, άποφασισμένον μόχθον. Διά νά εϊμεθα δμως δίκαι
οι, υπάρχουν καί γνώμαι πού δικαιώνουν τήν ποίησιν τοϋ Γρηγο- 
ρίου.' Γνώμαι πού δεν σταματούν λ.χ. 'ε ις  τον κλασικόν φόρτον’ 
της άλλά επισημαίνουν 'τήν τρυφερότητα τοϋ νέου λυρισμοϋ’ 8 της" 
δέν τήν βγάζουν άπό 'τό άλεξανδρινόν πλαίσιόν τη ς’ άλλά καί δέν 
άμφισβητοΰν 'τά  δύο πολύτιμα δώρα της’ , τήν φυσικήν χάριν καί 
τήν άληθή μελαγχολίαν. 'Η  ποίησις τοϋ Γρηγορίου είναι 'εύγενής 
καί μεγάλη’ , κατά τήν γνώμην τοϋ έθνικοϋ μας ιστορικού Κ . Πα- 
παρρηγοπούλου, ό όποιος άποκαλεΐ τον Γρηγόριον ποιητήν τοϋ 
Χριστιανισμού. Δέν φοβούμεθα νά τον θεωρήσωμεν καί ώς τον θε
ολόγον μαζί μέ δλην τήν παράδοσιν της ’Ορθοδοξίας καί ώς τον 
ποιητήν τοϋ Χριστιανισμού, άφοΰ γνωρίζομεν δτι ή θεολογία εί
ναι ποίησις καί ή ποίησις θεολογία 9.

Ή  π ο ί η σ ι ς  ε ϊ ς  τ ά  δ ό γ μ α τ α

"Ο πω ς δλοι οί δημιουργοί καί ό Γρηγόριος πρέπει νά έντα-

6. Α.Κ.Μ. Croiset, Ιστορία της άρχ. Έλλην. Λογοτεχνίας, εκδ. Πα
πύρου.

7. Βλ. εΙς τόν τόμον αυτόν τό Στ' δογμ. έπος, στ. 46 καί 47.
8. Βλ. εργον σημ. 1, σελ. 39.
9. Βλ. έργον σημ. 1, Στ' κεφ. ίδίως.
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χθή μέσα εις τήν εποχήν του, νά κριθή με τά κριτήρια πού ό ίδιος 
θέτει διά τήν τέχνην του καί τέλος νά ύπάρχη άπό μέρους των με
λετητών του, αν οχι αύτο πού έμάθαμεν νά το όνομάζωμεν έκλεκτι- 
κήν συγγένειαν, τουλάχιστον άττροσο^ποληψία. Ποία ήτο ή επο
χή κατά τήν όποίαν έζοΰσεν ό Γρηγόριος 10; ’Εποχή ζωηρών άγώ- 
νοαν, διά νά λάβη ό Χριστιανισμός τήν θέσιν του μέσα εις τήν τ ϊο -  

λιτικήν όργάνιοσιν του ρωμαϊκού κράτους. 'Ο  άγων είναι πολυ
μέτωπος" προς τήν πολιτικήν εξουσίαν—τον ϊδιον τον αύτοκράτορα— 
προς τον είδωλολατρικδν κόσμον, προς τούς αιρετικούς- αγώνες 
προς αύτοκαθορισμόν καί προς άναγνώρισιν. 'Ο  Γρηγόριος άγο:>- 
νίζεται μέσα εις αύτόν τον στίβον καί δεν άγνοει τά προβλήματα 
τής εποχής του, τό άντίθετον, τά γνωρίζει άριστα. Δεν γίνεται ό
μως ό άπαθής μελετητής καί ταξινομητής των. Είναι ό άνθρωπος 
πού παθαίνεται δι’ αύτά, πού κατέχεται άπό αύτά με τήν έννοιαν 
πού έχει ή λέξις εις τά μυστήρια, πού συγκλονίζεται άπό αύτά ο
λόκληρος. Καί όταν άπαντα εις τήν άπαγόρευσιν του Ίουλιανοϋ 
νά χρησιμοποιούν οί Χριστιανοί τά άρχαϊα ελληνικά συγγράμμα
τα καί όταν πολέμα τήν άποψιν τού Άπολιναρίου Π ερί ενανθρω- 
πήύεω ς τον Χ ριατοϋ, καί όταν θεολογή τήν φύσιν καί τάς σχέσεις 
των προσώπων τής Α γ ία ς Τριάδος, δέν παραθέτει λέξεις πού ’έ 
χει συλλέξει 11 άπό τήν έλληνικήν γραμματείαν, δίδει σήματα πού 
άποκρυπτογραφοΰν τήν ψυχήν του. Τά προβλήματα αύτά δια
περνούν τό είναι του καί έν συνεχεία εκβάλλουν ορμητικά καί 
πολυδίνητα μέσα εις τήν πνευματικήν του παραγωγήν γενικώς 
καί τήν ποίησίν του.

Αυτό είναι συνοπτικά τό πλαίσιον τής τέχνης τού Γρηγορίου 
καί άπό εδώ έκπηγάζουν τά στοιχεία πού καθορίζουν τήν ποίησίν

10. Βλ. Μιχ. Δ. Στασινοπούλου, της ’Ακαδημία? Αθηνών: Μορφές 
άπό τόν 4ου αί. μ.Χ., Βιβλιοθήκη Σχ. Μωραΐτη, Ψυχικό 1972 καί Χριστ. 
Δεδούση, ό ποιητής Γρηγόριος ό θεολόγος, Λόγος κλπ., Ιωάννινα 1971.

11. Τό λεξιλόγιον τού Γρηγορίου είναι πλουσιώτατον καί χρησιμο
ποιείται προσφόρως. Εκτείνεται άπό τόν "Ομηρου, περιλαμβάνει τούς λυ_ 
ρικούς, τούς τραγικούς καί φθάνει μέχρι των χρόνων του.
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του. 'Η  οριστική τοποθέτησίς του μέσα εις το ίδεολογικόν στρατό- 
πεδον τοϋ Χριστιανισμού, ή εις βάθος καλλιέργειά του μέ τήν έλ- 
ληνικήν παίδευσιν, ή έντονος ιδιοτυπία τοϋ ψυχικοϋ του κόσμου 
μέ τήν ποικίλην καί λεπτεπίλεπτον ευαισθησίαν. 'Ο  Γρηγόριος 
εκθέτει τα κριτήρια αυτά εις τό ποίημα 'εις τα έ'μμετρα’ 12, καί 
παρόλον δτι έκεϊ έκτος άπό άπολογίαν ύποδηλώνει καί τό πρόγραμ
μα τής ποιήσειός του, ή ποίησίς του δέν είναι προγραμματισμένη. 
Όλοι οί λόγοι πού προβάλλονται μεταβάλλονται τελικά είς άπλα 
προσχήματα. Τό ποιητικόν ρεϋμα, πού έκυλοϋσε πάντοτε εις τό 
3άθος τής ψυχής του καί έξεδήλωνε κάθε τόσο τήν παρουσίαν του 
άπό κάποιαν διέξοδον, εύρήκε επί τέλους τροφοδοτούμενον αδιά
κοπα καθ’ δλην τήν διάρκειαν της ζωής του άνοιγμά διά νά έκχυ- 
θή άφθονον ώς «ύμνος έξιτήριος ένός γέροντος κύκνου». Μέ αύτήν 
τήν προϋπόθεσιν γίνεται κατανοητόν πώς είναι δυνατόν νά συν- 
δυασθοΰν αί λέξεις 'δογματικά ποιήματα’ . «Ε ις τά ποιήματα τοϋ 
Γρηγορίου δέν βρίσκει κανείς τό ψυχρόν ή ρητορικόν ΰφος ποιη
μάτων καθαυτό θρησκευτικών ή θεολογικών κλπ.», γράφει προ
σεκτικός μελετητής καί λεπταίσθητος ποιητής 13. (Τό 'καθαυτό’ 
εδώ σημαίνει 'άπλώς διδακτικά’ ). Τοΰτο επειδή ό Γρηγόριος ή- 
το γνήσια ποιητική φύσις πού δονεΐται άπό τούς ζωοποιημένους 
χάρις εις τον χριστιανισμόν κόσμους της ψυχής. Είναι ποιητής 
πού έχει «έμπνευση», όπως έχει παρατηρήσει ποιητής πού έχει 
άφθονον τήν δωρεάν, ό Κ . ΙΙα λα μ ά ς14.

’Έ τσ ι ό Γρηγόριος δέν προδίδει τό ύψος τών θεμάτων του, 
άλλά αύτό γίνεται κίνητρον διά τό τάλαντόν του. Μέ τήν ζωντα- 
νήν φαντασίαν του δίδει συγκεκριμένην μορφήν είς άφηρημένας ι
δέας καί τάς ενδύει μέ λαμπρόν ένδυμα. Μέσα είς τήν χριστιανι- 
κήν σύλληψιν περί ζωής καί άνθρώπου εύρήκε πηγήν λυρικής έμ- 
πνεύσεως. Ε ίς τήν άρχήν αύτής τής συντόμου εισαγωγής άνέφερα 
καί μίαν άλλην γνώμην τοϋ Γάλλου γραμματολόγου, είς τον ό

12. Ρ .ΰ. τ. 37- Α, II, 39.
13. Είζ τό εργον ιή ς σημ. 10, σελ. 178.
14. Ε!ζ τό Ιργον τής σημ. 10, σελ. 180.
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ποιον άνήκουν καί αί γνώμαι πού άνεφέρθησαν εις τάς άνωτέρω 
γραμμάς, δτι ό Γρηγόριος άγαποϋσε την ποίησιν. Ήμποροϋμεν 
νά εΐποϋμεν κάτι περισσότερον- ό Γρηγόριος έζοϋσε τήν ποίησιν, 
ήτο ποιητής.



ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

Ο Χ Ρ ΙΣ Τ Ο Σ  Π Α Σ Χ Ω Ν

Τον έν άγίοις πατρός ημών Γρηγορίον τον θεολόγον 
νπόθεσις δραματική κατ' Ενριπίδην περιέχονσα  

τήν δι ημάς γενομένην σάρκωσιν τον Σωτήρος ημών 
Ίη βον  Χ ρίστον καί το έν αντω κοσμοσωτήριον πάθος.

’Ε π είδ ’ άκονσας ενσεβώς ποιημάτων  
ποιητικώ ς ννν ενσεβή κλύειν θέλεις, 
πρόφρων ακονε' ννν τε κατ’ Ενριπίδην 
το κοσμοσωτήριον έξερώ  πάθος,

5 δθεν μάθηση πλ εΐστα  μνστικών λόγων,

1. Ό  ποιητής άρχίζοντας μέ ενα χιαστό σχήμα άναφέρεταί στήν προ
ηγούμενη ποιητική του παραγωγή.

2. ’Από δώ ό τίτλος του δράματος μπορούσε νά είναι *τό πάθος του 
Χρίστου’.



ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

Ο ΧΡΙΣΤΟΣ ΠΑΣΧΩΝ

Τού άγιου ττατρός μας Γρηγορίου του Θεολόγου 
υπόθεση δραματική κατά Ευριπίδη· περιέχει 
τή σάρκωση τοϋ Σωτήρα μας Ίησοϋ Χριστοΰ 
που εγινε για μας, και τό κοσμοσωτήριο πάθος του.

Π Ρ Ο Λ Ο Γ Ο Σ  

Ο Π Ο Ι Η Τ Η Σ

Τά ποιήματά μου 1 άφοΰ άκουσες μ’ εΰλάβεια 
κι’ ευλαβική ιστορία ποθείς σε ποίημα, 
μέ προσοχή άκουε τό σωτήριο πάθος 2, 
σάν τραγωδία τώρα τοϋ Ευριπίδη 3.
Πλήθος θά μάθεις άπ’ αύτό μυστήρια

3. Ή  τραγωδία ϊχει συντεΟή άπό στίχους ή θραύσματα στίχων άπό 
έργα τοϋ Εύριπίδη.
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ώς εκ στόματος μητροπαρθένου κόρης, 
μύστου πεφιλμένου τε τω  Δ ιδασκάλω .
Π ρώτην γάρ αυτήν νυν παραστή σει λόγος 
μητροπρεπώς θρηνούσαν έν καιρφ  πάθους, 

10 πότμου τε την πρόφασιν αρχής απ’ άκρης ■ 
στένουσαν, ώς φανεΐσαν όντως αιτίαν  
του μητέρ αυτήν του Λόγου χρηματίσαι 
και νυν Ιδεϊν πάσχοντα τούτον αδίκω ς · 
εϊ μή γάρ έσφάλημεν απροσεξία,

15 ουκ αν κατεκρίθημεν άρχήθεν μ όρον, 
κάν μή διεφθάρημεν ερπετού δόλω, 
μηδ’ ή φθορά τ  είσήλθε θήρός απάτη, 
κα ί πότμον νπέστημεν ένδίκω κρίσει.
'Ως μή το κακόν άδιάφθορον μένη,

20 ουκ ήν βροτωθήναί τε κα ι τλήσαι μόρον 
τον ζωοποιόν Δεσπότην, Θεόν Λόγον, 
άφθαρτίσαντα τό φθαρέν φιλαγάθως, 
καί ζω οποιήσαντα τό βροτών γένος■ 
μένοντος αύτον  <5’ ακένωτου τον Λόγου,

25 ήδ’ ουκ άν έκπέφηνε μήτηρ Δεσπότου, 
καί τόνδε νυν δρώ σα πάσχοντ αδίκως, 
θρηνοϋσ’ άνηλάλαζε τετρνχωμένη.
Π ρόσω π α  γονν δράματός εΐσ ί μοι τά δ ε · 
μήτηρ πάναγνος, παρθένος μύστης, κόραι 

30 αι σνμπαροϋσαι μητρι τή τον Δεσπότου.

4. Τί> προπατορικό αμάρτημα.
5. Ή  λέξη είναι σχετική μέ τήν ένανθρώπηση του Χρίστου. 'Κένωση, 

είναι κατά κάποιο τρόπο τό 'άδειασμα’ του Χρίστου άπό τό μεγαλείο καί τή 
δόξα του για νά λάβη άνθρώπινη μορφή χωρίς δμως να χάση καμμιά άπί> τΙς 
θείες Ιδιότητές του, Βλ. Φιλ. 2 ,5 - 1 1  καί τις λέξεις «κένωσις» καί "Αιτολι- 
ναρισμός’, στή ’Ηθική καί Θρησκευτική ’Εγκυκλοπαίδεια.



άττό τή μητροπάρθενη τή κόρη
κι’ απ’ τόν πού ό Κύριος μαθητή αγαπούσε.
Αυτήν θά παραστήση ό λόγος πρώτα 
νά κλαίη σά μάνα στόν καιρό τοΰ πάθους 
καί νά θρηνή τήν πρώτη τοϋ θανάτου, 
την πρώτη άρχή που έστάθη άλήθεια αιτία, 
άφού του Λόγου αυτή μητέρα γίνη, 
νά βλέπη τώρα τ ’ άδικά του πάβη.
’Απρόσεχτα αν δεν πέφταμε στό σφάλμα, 4 
δε θάχαμε τό Θάνατο ποινή μας" 
του φιδιού ό δόλος δε Θά μάς χαλούσε 
ούτε ή φθορά θά τρύπωνε μέ άπάτη 
καί δίκαιη ό θάνατος ποινή δέ Θ&ταν.
"Αφθαρτο πάντα τό κακό μή μένη, 
δεν ©άπρεπε άνθρωπος θνητός νά γίνη 
ό θειος ό Λόγος, τής ζωής δοτήρας, 
τό φθαρμένο άφθαρτίζοντας μέ άγάπη 
καί ζωοποιώντας των θνητών τό γένος.
”Αν είχε μείνει άκένωτος 5 ό Λόγος, 
τού Λόγου μάνα αυτή δέ θά γινόταν, 
ούτε άδικα νά πάσχη βλέποντάς τον 
σέ βόγγους θά πνιγόταν καί σέ θρήνους®.
Τά πρόσωπα7 στό δράμα πούβαλα άκου: 
ή Μάνα, ό Μαθητής - ή άγνή, ό παρθένος - 
κι οι φίλες τής μητέρας τού Κυρίου.
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6. Ό  στίχος είναι ή έπίϊλήθευση της προφητείας τοϋ Συμεών, Λουκά
2, 35. Ή  Παναγία είναι μαζί μητέρα τοϋ Θεοϋ καί μητέρα τοΰ Θεοΰ πού 
έγινε άνθρωπος.

7. Ό  ποιητής αναφέρει τά βασικά πρόσωπα. Έκτος άπό αύτά στό 
δράμα παρουσιάζονται ή Μαρία, ή Μαγδαληνή, ό ’Ιωσήφ, ό Νικόδημος, ό ί 
διος ό Χριστός, οί άγγελιοφόροι, ό άγγελος, ό νεανίσκος. ’Ακόμα ή φρουρά, 
οί αρχιερείς, ό Πιλάτος.



Λ'

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Εΐ(Γ ώφελ’ εν λειμώνι μηδ’ έρπειν οφις, 
μηδ’ εν νάπαιβι τοΰδ’ ύφεδρεύειν δράκων 
άγκυλομήτης ' ον γάρ αν πλευράς φύμα , 
μ ή τη η γένους δύστηνος ήπατημένη  

5 τόλμημα τολμάν παντότολμον άνέτλη, 
έρνους έρω τι θυμόν έκπεπληγμένη, 
θεώσεως π εισθεΐαα  τυχείν αντόθεν  
ονδ’ αν φαγείν π ε ίααϋ α  καρποΰ τον πόβιν 
τοϋ μηδέ συμφέροντος αύτίκα αφίαι,

10 λειμώνας έξφ κιστο τοϋ πανολβίου, 
λύμην κατακρ ίθεΐαα  καί λυγρόν μόρον, 
μήτηρ τέκνων τ ’ ήκουσεν εκ δνακοιτίας  
μογοΰτοκοϋα' ώ δΐα ί τ  έμπαρειμένη,
Ιδρώτ’ αν ω κει τήνδε γην όλεθρίαν 

15 συν άνδρί καί τέκνοιαιν άράς ύατάτης, 
άπερ τεκεΐν ο>ριατο λύπαις καί ΰτόνοις,

1. Γεν. 2, 22.



Α'

ΕΞ Ω  ΑΠ Ο ΤΟ  Σ Π ΙΤΙ Ο Π Ο Υ Μ ΕΝ ΕΙ Η ΘΕΟ ΤΟ ΚΟ Σ

Η ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τό φίδι άς μή σερνόταν στο λιβάδι 
κι’ ό δολερός στά θάμνα άς μήν κρυβόταν 
ό δράκοντας· κι ή δόλια μας ή μάνα, 
τό φύτρο της πλευράς \ ξεγελασμένη 
δέ θά τολμούσε τόλμημα έτσι μέγα- 
χτυπημένη άπ’ τον πόθο στήν καρδιά της 
για τούς καρπούς και θέωση καρτερώντας 
δέ θάσερνε στή δοκιμή τόν άντρα, 
δοκιμή ασύμφορη σ’ εκείνους, κι’ οΰτε 
άπ’ τό λιβάδι τ ’ ώριο θά διωχνόταν 
σέ θάνατο δλο πίκρα δικασμένη.
Δέ θάβλεπε παιδιά άπό κακή γέννα, 
πικρόγεννη, των πόνων της παιγνίδι.
Ούτε στήν πικρογή - στερνή κατάρα 
θάχυνε ιδρώτα μ’ άντρα και μέ τέκνα, 
μέ στεναγμούς πού έγράφη νά γεννιούνται
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διαδοχάς τε παραπέμπειν  τώ  β ίω , 
διαλλαγάς τ ’ εντεύθεν ενρεϊν έξοχους' 
ονδ' αν γένος τ ’ δλωλεν ανθρώπων απαν  

20 και τον Δννατόν άλθανεϊν έπ εισε πω ς  
άγαθότητι δαπέδω  κατιέναι 
καινώς βροτωθήναί τε κα ι τλήσαι πάθος· 
ονδ’ άν εγώ  πέφυκα μήτηρ παρθένος  
καί νυν εκλνον Υίόν ελκεσθαι κρίσει 

25 ουράνιον, γήϊνον, άκραιφνή γοναϊς,
Ιδεϊν  τ ’ εφριττον τόνδε καθυβρισμένον, 
άτερ δαλών φέρονσα, φεν, δεινήν φλόγα, 
ή σφόδρα μ αιμ άσσει μ ε  κα ί δονεί κέαρ  
και καρδίαν δίεισιν ώς ρόπτρον μέγα,

30 ώς νητρεκώς ήνσε Συμεών γέρων,
τηλεσκόποις δμμαϋι πάντω ς προβλέπων. 
τΗ  που μεγίστη  γίνεται σωτηρία, 
δταν γυνη πρός ανδρα μη διχοστατη  
τα  πάντα  συμψέρουύα τωδ' ώ σπερ θέμις,

35 μηδέ πρός άλλον πάρφασιν σ ίγα  κλνη, 
άλλ* έσ τι σνμφρονοϋσα γνησίω πόσει.
Νυν δ’ έχθρά πάντα και νοσεί τα  καίρια, 
αυτής προδούσης άνδρα κα ί κράτους κλέος. 
Φ ιλεϊ γάρ ϋβρις ή πάλαι τίκτειν ν έαν  

40 εκ  δακρύων δάκρυα καταλείβεται, 
ών ούτε μέτρον ου τ ’ άριθμός έσ τ ί τ ις ' 
κακφ  κακόν γάρ εις άμιλλαν έρχεται.
”Οθεν πότνια ψνσις ήτιμωμένη

1. Μέ τήυ Ικανότητα τη ; παιδοποιίας ττού Ιχει ή γυναίκα ήρθε στόν 
κόσμο ό Χριστό;, ττού συμφιλίωσε τό άνθρώπινο γένος μέ τό θεό.

2. Ό  θεός σώζει τόν άνθρωπο, γ ιά  νά ίκανοποιηθή ή άπειρη άγαθό- 
τητά του.



Ο ΧΡΙΣΤΟΣ ΠΑΣΧΩΝ 41

γιά τή συνέχεια τής ζωής ώστόσο, 
μά καί γιά φίλιωμα 1 εξοχο άπό δαϋτα.
Ουτε ή γενιά του ανθρώπου θά χανόταν 
καί σε γιατρειά τό Δυνατό θά έλύγα 
άττό σπλαχνιά 2 στη γή μας νά κατέβη, 
θνητός νά γίνη, πάθος νά βαστάξη.
Κι ουτε παρθένα εγώ θέ νάμουν μάνα 
ν’ άκούω τό Γιο στήν κρίση νά τον σέρνουν, 
τούρανοϋ πλάσμα 3 καί τής γης στ’ αλήθεια. 
Φρίκη νά νιώθω ώς βλέπω νά τον βρίζουν, 
χωρίς δαυλούς φριχτή φωτιά μ’ ανάβει 
μού κλώθει τήν καρδιά, μέ φουρτουνιάζει 
καί μέγα τήν ψυχή σπαθί μου σκίζει.
Ό  γέροντας Συμεών αλήθεια μούπε 4 
μέ μάτια μακροθώρητα θωρώντας . . .
Ή  πιο καλή είναι τούτη σωτηρία, 
νά σνμφωνή ή γυναίκα μέ τόν άντρα, 
σ’ όλα μαζί του νά κοπιάζη ώς πρέπει, 
κουφή σέ λόγια ψεύτικα κάθε άλλου, 
μόνο ίδια γνώμη νάχει μέ τόν άντρα.
Μά τώρα εχτρα παντού, στά τίμια αρρώστια, 
καθώς αύτή προδίνει άντρα καί σέβας.
Γεννά ή παλιά καινούργιαν άμαρτία, 
δάκρυα άπ’ τά δάκρυα χύνονται καί μήτε 
μέτρο σ’ αύτά μηδ’ άριθμός ταιριάζει, 
κακό μέ τό κακό συμπαραβγαίνουν.
Γι’ αΰτό χωρίς τιμή ή σεβάσμια φύση

3. ’Αναφορά στ'ις δύο φύσει; του Χριστού, θέμα πού άπασχολεΐ επί
μονα τόν ποιητή μαρτυρώντας τό άντιαπολιναριστικό του  πνεύμα.

4. Λουκά 2, 35.
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στένει κλάουσα όυμφοράς πεφνρμένας 
45 διαδοχάς τε  των άφερτάτων πόνων, 

τον πάντα αυντήκονσα δακρύοις χρόνον, 
έπεί πρός εχθρόν ^αθετ’ ήδηημένη  
και μητρός αυτής πρ(οτοπήμονος βλάβτ] 
πατρός θ’ ΰποκλίναντος ούας μητέρι,

50 ών πάντες έύμέν οί κατά  χθόν’ εκγονοι. 
Β οα  μεν δρκους, ανακαλεί δεξιάς, 
πίατιν μεγίατην, κα ι θ εόν  μαρτύρεταί' 
εγνω γάρ ή τάλαινα συμφορών ΰπο, 
οΐον πατρώ αν μη λιπεΐν έσθλόν χθόνα '

55 ατυγει δε κόαμον, ουδ’ όρώα ’ ευφραίνεται. 
Ε ις τοΰτο γάρ νϋν έκβέβηκ ’ άλγηδόνος, 
ώαθ’ Ιμερός μ ’ ύπήλθε γή τε κα ί πόλω  
λέξαι μόλοϋσαν δεϋρο φνόεως βλάβας.
Οϋπω γάρ ή τάλαινα παύετα ι γόων,

60 τίκτουαα μή τίκτουσα, φεύγουα’ αν τόκους. 
Δύατην, έμαυτήν γάρ λέγω, λέγουσα αέ  
τίκτουααν ου τίκτουααν, ώς υπέρ λόγον. 
Τόκον γάρ έγνων άτοκον, τ ί γάρ φράϋω ; 
πόνους φνγονϋα και φθοράν νϋν και πάλαι. 

65 Ονκ οΐδα  τέρψιν ονδ’ έπίψογον φάτιν
τινός πρός άνδρός μάλλον ή χαλκόν βαφ άς· 
ον γάρ κορείης άμμα διέφθειρέ τις.
Κ αί π α ϊδ α  πώ ς ετικτον ; ώ θάμβος μέγα' 
ύβριύμένον δέ τανϋν πώ ς οϊΰω  βλέπειν;

70 Πόνους φνγοϋύα, πώ ς όδννώμαι κέαρ ;
’Ανηλάλαξα πώ ς πάλαι χαράς ϋπο, 
ό'τ’ ήλθεν εύάγγελος άγγελών τόκον,

1. ’Οξύμωρο, πού έξηγεΐται άπό τό δτι ή γέννηση τού Χριστού εί
ναι γεγονός υπερφυσικό, ύπέρ λόγον.
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γιά πλήθος συμφορές βογγάει και κλαίει, 
πόνους αβάσταχτους που δεν τελειώνουν 
κάθε στιγμή της μες στά δάκρυα λιώνει, 

τήν αδικία σάν ενιωσε του εχθρού της, 
τής μάνας πρώτης - πρώτης, τοϋ πατέρα 
πού αύτί πειθήνιο στή μητέρα γέρνει, 
όσοι στή γή άνασαίνουμε παιδιά τους.
Γιά όρκους και σφίξιμο χεριών φωνάζει, 
τό Θεό γιά μάρτυρα καλεϊ τής πίστης· 
εμαθε ή δόλια άπό τις συμφορές της 
πόσο πικρό νά χάνης τήν πάτρίδα- 
μισεί τον κόσμο τόν κοιτάει θλιμμένη.
Σέ τέτοιαν άκρη ό κόσμος μ’ έχει φέρει 
πού έδώ νάρθώ μέ σπρώχνει ή έπιθυμιά μου 
σ’ γή κι1 ούρανό νά πώ  γυναίκας πάθη.
Τό θρήνο άκόμα ή δύστυχη δεν παύει, 
γέννα είτε δέ γέννα, μέ δίχως τέκνο.
Δύστυχη, εμένα λέω γιά σέ μιλώντας· 
γεννώ και δέ γεννώ 1 ττέρ’ απ’ τό λόγο,
- πώς νά τό π ώ ; - ήταν γέννα και δεν ήταν, 

τώρα και πριν χωρίς φθορά ούτε πόνο.
Τού χαλκού πιο γνωστή ή βαφή σέ μένα, 
ξένη ή ήδονή τ ’ άντρός κι ή άπρεπη φήμη' 
άγνή παρθένα, απείραχτη είμαι κόρη.
Πώς γέννησα τό Γιό μου; θαύμα μέγα!
Τώρα πώς νά τόν δώ ταπεινωμένο;
Πόνους δεν είχα· μά σπαράζω τώρα.
Άλάλαξα άπό τή χαρά μου τότε
τής γέννας μου άγγελος καλός 2 σάν ήρθε

?. Γιά τόν Ευαγγελισμό, διτου άναφέρονται οί στίχοι, βλέττε Λουκά 
-38.
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φράζων άλνξιν δυόμενων βροτών γένει 
καί γηθόσυνον χάρμα μοι φέρων μ έγ α ;

75 Λ όγοις δέ τονό' ενπλαγκτος ούκ έφαινόμην, 
πεισθε ϊσα  τώ  φέροντι θέόκελον φάτιν, 
ούχί σφάγιον μηνύονσάν μ 5 έκτεκεΐν , 
άλλ’ ώς άνακτα γης τε κα ί παντός πόλον.
”Ομως <3’ έθυον καί γνναικείω  νόμω  

80 ψνχής τ ’ 'έπεμπαν αλαλαγμόν εκ μέσης, 
λάσκουσ' άνενφημονσα την αγγελίαν, 
θνηφάγον φέρονσά  τ ’ ευώδη φλόγα, 
οΐαν θύειν φράζονσιν οι θεοπρόποι, 
ζήλον εμπνρον, πνενμα συντετριμμένοι·,

85 έρω τά  τ ’ άκάθεκτον, 'ένθερμον λίαν, 
α θυσίαν οιδαμεν ενφημουμένην.
Κ α ί πώ ς στροβεΐ μου σπλάγχνα νυν δριμύ βέλος; 
κάγώ  μέν ήν πρόθυμος ένννχος δραμεΐν, 
ίδεϊν τε ΓΙαιδός ήν κακωσννην π άθ ο ι·

90 αύται δ' 'έπειοάν μ5 ημέρας μίμνειν φάος.

ΧΟΡΟΣ

Δέσποινα, νυν πνκαζε σόν δέμας τάχει.
'Άνδρες τρέχονσιν εμφανείς πρύς την πόλιν.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τί δ’ εστί ;  μών τις δυσμενών άγγέλλεται 
λόχος κρνφαΐος έστάναι κατ' εύφρόνην;

ΧΟΡΟΣ

95 ’Ένννχος όχλος έν θορυβώ συρρέει,
στρατόν πολύν τε πάσαν ύι' ΰοφναν βλέπω  
λαμπτήρας είσφέοοντα καί πολλά ξίφη.



Ο Χ ΡΙΣ ΤΟ Σ  ΠΑΣΧΩΝ

νά ττη πώς θά σωθούν οί άνθρωποι δόλιοι 
κι εμέ χαρά μεγάλη νά μοϋ δώση.
Ό  λόγος του Ιλεγα δέ μέ γελούσε 
τό Θείο ώς άκουα μήνυμα τοϋ άγγέλου, 
γιατί δέ μοΰλεε σφάγιο θά γεννούσα 
παρά τής γης καί τ ’ ουρανού τό ρήγα.
Μά τή γυναίκεια μου έκαμα θυσία 
κι’ άπ’ τής καρδιάς άλάλαξα τά βάθη 
λέγοντας κι έτταινώντας τό μαντάτο· 
φλόγα δλη μόσχο μ’ εκαιγε πού εύώδα, 
θυσία δπως όρίζουν οΐ προφήτες, 
πύρινο πόθο καί ταπεινοσύνη, 
ακράτητο έρωτα γεμάτο φλόγα- 
αύτή ή σωστή δπως ξέρομε θυσία.
Πώς τό σπαθί στρουφάει στά σπλάχνα τώρα . 
Μές στή νυχτιά ήμουν έτοιμη νά δράμω 
τά πάθη τού Παιδιού μου ν’ άντικρύσω 
μ’ άκουσα αυτές τή μέρα νά προσμένω

ΧΟΡΟΣ

Κυρά μας, γρήγορα σκεπάσου τώρα- 
φαίνεται κόσμος νάρχεται στήν πόλη

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τί τρέχει; νάναι μήνυμα ότι οί έχθροί μας 
κρυφό καρτέρι στήνουν μές στή νύχτα;

ΧΟΡΟΣ

“Οχλος νυχτερινός βουερά συντρέχει, 
πλήθος στρατό θωρώ μές στο σκοτάδι- 
κρατούν δαδιά, πολλά κραδαίνουν ξίφη.



ΓΡ Η ΓΟ Ρ ΙΟ Τ  ΘΕΟΛΟΓΟΥ

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Κ αι μην πρός ημάς νϋν τις έν σπονδή ποδός  
στείχει, νέον τ ι πράγμ ’ έχων ϊσω ς φράσαι.1

ΧΟΡΟΣ

100 ’Ίδ ω  τι λέξει κα ι τίν άγγελεΐ λόγον.
Π ότνια, πότνα, σεμνότατα παρθένε■ 

α ΐ α ι  ά ι ά ι ·
Πολλή μέν έν βροτοϊσ ι κονκ ανώνυμος 
άγνή κέκλησαι, τήσδε γης δσοι πέδον  

105 ναίουσι, λαμπρόν φως όρώντες ήλ ιον  
τανϋν δέ τάλαιν' ή πάλαι μακαριά .

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τί δ’ έστίν ; ή πω  τις  μ ’ άποκτεΐναι θέλει;

ΧΟΡΟΣ

Ονκ, άλλά Ι Ια ϊς  θνήσκει σός υπ' άλαστόρων.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ  

ΟΤμοι, τ ί  λέξεις; ως μ άπώ λεσας, γνναι.

ΧΟΡΟΣ

110 'Ως ονκέτ δντος Υίέος φρόντιζε δη.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

ΎΩ δεινά λέξασ*, ονχί συγκλείσεις στόμα  
καί πάν μεθήσεις άπρεπες ρήμ5 έκφέρειν;
Τον δντ’ άει γάρ μηκέτ είναι πώ ς λέγεις;
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Μά κάποιος βιαστικά σιμώνει τώρα 
σ’ εμάς. Και κάτι νά μάς πη ίσως θέλει.

ΧΟΡΟΣ

Νά δούμε τί θά λέη τό μήνυμά του.
Κυρά, Κυρά μου σεβαστή Παρθένα.
"Ω συμφορά!
Μεγάλο τ ’ όνομά σου στους άνθρώπους, 
σέ λένε άγνή, όσοι κατοικούν τή γή μας 
και τό λαμπρό τό φώς τού ήλίου θωρούνε. 
Δύστυχη τώρα, πρώτα εύτυχισμένη.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τί τρέχει; Ποιος νά μέ σκοτώση θέλει;

ΧΟΡΟΣ

Ό χ ι έσέ· πάει ό Γιός σου άπ’ τούς κακούργους. 

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

"Ω, ό λόγος σου! Μέ σκότωσες, γυναίκα.

ΧΟΡΟΣ

Νεκρό τό Γιό σου πιά λογάριαζέ τον.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Λόγια φρικτά! Τό στόμα δέ Θά κλείσης, 
τήν που άπρεπη εϊναι τώρα άφησε λέξη;
Νεκρό πώς λές αύτόν πού αιώνια υπάρχει;
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Εύφημος ϊσθι, καν τ ί σοι χρεία λέγειν, 
115 λέγ’ ώς προαήκει, μηδ’ άτιμάόΎ\ς Θεόν.
/ Γόνας γάρ από χρυαέας εβλαατέ μ οι' 

καινόν δε πίτνειν αίμ  νπ άνέρων Θεον' 
θανεϊν τον αθάνατον ονκ εχει λόγον. 
’Έ τ ικτον  αντόν, ο ίδα  δ’ ώς έγεινάμην.

ΧΟΡΟΣ

120 ΤΩ  τλήμον, ονκ οΐόθ' ο ΐ  κακώ ν έλήλυθας 
κα ι  τούσδε κινείς κάναμοχλεύεις λόγονς. 
Ή ο ΰ ς  φανείπης, Υίέος γ’ οψει μ όρον, 
ώς πάνννχον κρίνοναιν οΐ μιαιφόνοι. 
Κ αίτο ι δέδορκ* ενθάδε τών Π αιδός  τινα 

125 ατείχοντ οπαδών, πνενμά τ ’ ήρεθιαμένον, 
σπονδή πρός ημάς τόνδ’ Ιθύνοντα δρόμ ον  
δείκνναι δ' ώς τι καινόν άγγείλη παρών.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ  

Τί δήποτ άρα όημάναι νέον θέλει;

ΧΟ ΡΟ Σ

"Ιδο> τ ί λέξαι πνευστιών οντος θέλει.

Α Γ ΓΕ Λ Ο Σ

130 Ό τ τ ο τ ο τ ο ί·
Κ άλλια τα , πότνα, αεμνοτάτα Μ αρία, 

α ι α ΐ  α ϊ  α ϊ ' 
άπωλόμεσθ' ον δνόμεν&ν -τάχ' υπό τον.
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Σώττα λοιπόν. Μ’ άν θές νά πής καί κάτι, 
λέγε δ,τι πρέπει, τίμησε τό θεό σου.
Ά πό χρυσή μούχει βλαστήσει ρίζα, 
ποϋ άκούστηκε αίμα θεοΰ οί θνητοί νά χύνουν 
Νόημα δεν έχει ό θάνατος τοϋ αιώνιου- 
τόν γέννησα καί πώς γεννήθη ξέρω.

ΧΟΡΟΣ

Δεν ξέρεις σέ ποιό βάραθρο, άμοιρη, εχεις 
σταθή καί τέτοια άναθυμάσαι τώρα:
Σάν ερθη ή αυγή νεκρό τό Γιό σου βλέπεις· 
όλη νύχτα τόν κρίνουν οί φονιάδες·
Βλέπω τώρα τού Γιου σου κάποιο φίλο 
νάρχεται κατά δώ άναστατωμένος· 
μέ βία σέ μάς τά βήματα όδηγάει, 
άγγελμα κάποιο δείχνει ότι μάς φέρνει.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ 

Σάν τι μαντάτο νά μάς φέρνη τάχα;

ΧΟΡΟΣ

Θά πή τί θέλει μέ κομμένη άνάσα.

ΑΓΓΕΛΟΣ

’Ωιμέ κι’ ώιμέ μου!
’Ώ  πάγκαλη Κυρά, σεμνή Μαρία!
’Αλίμονο μας!
Χαθήμακε κΓ όχι άπό εχθρό μας κάποιο.



Γ Ρ Η Γ Ο Ρ ΙΟ Ϊ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τίνα θροεϊς ανδάν; τίνα βοας λόγον;
135 "Αγ* είπε, τίς φοβεϊ ϋε φήμ’ ανθις ν έα ;

ΧΟ ΡΟ Σ

’Έ κλνες  ώ, αίες ώ, ήκουαας δς 
δς Γ Ιαϊδα αόν προΰδωκε το ϊς  μιαιφόνοις;

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Π ρός τοϋ τόδ ’ άλλο καινόν άγγελεϊς κακόν; 
τίς έα τ ι ; μών τις των φιλεϊν ήλπιιΐμένων;

ΧΟ ΡΟ Σ

140 Ά ργνροδέκτη ς, δνατροπος μνατης, λέγει, 
άργνροφνλαξ, άργνροτρώκτης πλέον.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ο ϊμοί, τόδ5 οϊον άλλο πρός κακω  κακόν, 
εΐ τοΐς φιλεϊν δοκονσι κατειργάΰμεθα.
ΤI I  πον τετόλμηκ' έργον άτολμον τάλας; 

145 τί <5’ έγκαλών προνδω κε παντενεργέτην; 
ή τίς λαβή δράματος ήν τω  μαινόλγι;

ΧΟ ΡΟ Σ

"Α κονε τοϋδ ’ ός ϋοι τρανως πάντ άγγελεΐ. 

Α Γ ΓΕ Λ Ο Σ

’Ά κονε, τλήμον, ή τό πριν πανολβία, 
ακονΰον ονς αοι δνατνχεϊς φέρω λόγους.



Ο Χ ΡΙΣ Τ Ο Σ  ΠΑΣΧΩΝ

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τί θές νά πής; Ό  λόγος τί σημαίνει;
Λέγε λοιπόν ποιός φόβος σ’ άλαφιάζει;

ΧΟΡΟΣ

Τ’ αυτιά στης άχ! καί ττοιός ?χεις άκούσει, 
ττοιός στους φονιάδες πρόδωσε τό Γιό σου.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Άττό ποιόν τό κακό εχει ξεκινήσει;
Είναι κάποιος που φίλο τον θαρρούσε;

ΧΟΡΟΣ

Ναί, μαθητής του, λέει, κακός χρημάτων 
ταμίας καί φύλακας καί τέλος κλέφτης.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

’Αλί! Νέα συμφορά κοντά στήν άλλη, 
άν μας ττροδίνουν φίλοι δσοι λογιοϋνταν. 
Τόλμησε ό δόλιος τέτοια ανόσια πράξη; 
Τί ’χε νά πή στον ευεργέτη ενάντια 
καί ποιά βρήκε λαβή ό φρενοπαρμένος;

ΧΟΡΟΣ

"Ακουσε αυτόν θά σοϋ τά πή καθάρια.

ΑΓΓΕΛΟΣ

νΩ άμοιρη, πρώτα πανευτυχισμένη!
"Ακου τί λόγο, δύστυχη, σοϋ φέρνω.



ΓΡΗΓΟΡΙΟΤ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

150 A I αϊ, διοιχόμεαθα' δήλος ε ι  λόγφ' 
κακών γάρ ήκεις, ώς εοικεν, άγγελος.

Α Γ ΓΕ Λ Ο Σ

Κ ακών μέν, αληθών <5’ όμως· τ ί γάρ φ ράσω ; 
Έ τ ζ ά  το π άσχα  καινόν, ώς εφη, φάγοι, 
μΰύταις αριατον παραθείς, δεϊπνον μέγα,

155 δείξας  <5’ έν α ’ινιγμοΐαι τον λογοπράτην, 
έπ ειτα  νίψας τών μαθητών τονς πόδας, 
έξεισιν ώς εϊθ ιστ ελαιών είς ορος, 
είπών τε μνσταις  πάνθ’ απερ τανϋν πάθοι, 
κ αταρτίαας  πάντας τε μνοταγω γίαις,

160 πολλοϊς ξνν αλλοις και τάδ’ ε ίπ ε πρός θ ε ό ν  
«Π άτερ , μέγιατον νυν πάρααχ έ μοι κλέος' 
«το παρά  αοι γάρ μη λιπών ποτε κλέος,
((εις μεΐζον ήξω , δνϋμενή κτανών β ροτώ ν  
((έθνη τε διδοις πάντ εχοντι πρός α έθ εν  

165 «λαβών δέ πάντας, χώς άριστεϊον σψέων 
((ύπερκρεμασθείς, αύγε σαΐν χεροϊν νέμω. 
((Κνδρονμενος δέ τοϊς άοιΰτεΰμαϋί μον, 
((κάλει φίλους εις δα'ιτα. Μ ακάριος εΐ, 
(ιμακάριος τοιάδε διειργαΰμένος».

170  "0(5’ ανθις άφίηαιν ώς βροντών δπα, 
δηλών κλεϊαμόν αίθεροδρόμω ßofj’
«Κ α ϊ πριν κλεΐβας, ννν κλεΐαω  αε πλέον».
’Επε'ι δέ μ ναταις  ταντ ένηχήθη ξένως, 
ήκει πρός αντοϊς έν τόπφ  τον χειμάρον

1. Λουκδ 22, 11-15.
2. Ίω. 13, 5.



Ο Χ ΡΙΣ ΤΟ Σ  ΠΑΣΧΩΝ

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

’Ωιμέ, πεθαίνω. Ό  λόγος σου μιλάει· 
κακά μαντάτα σίγουρα μάς φέρνεις.

ΑΓΓΕΛΟΣ

"Άσχημα ναί, μ’ άλήθεια. Πώς ν’ αρχίσω;
Τ ό νέο τό Πάσχα άφοϋ εφαγε 1, δπως είπε, 
μέγα στους μαθητές στρώνοντας δείπνο 
καί τον προδότη δείχνοντας μέ γρίφους, 
των μαθητών τά πόδια 2 αμέσως πλύνει 
καί σ τ’ Ό ρος τών Έλαιών 3 τραβά δπως πάντα 
Στους μαθητές του λέει τά πάθη του δλα, 
τους εγκαρδιώνει τά κρυφά εξηγώντας, 
μ’ άλλα μαζί στο Θεό καί τοϋτα κράζει·
«Την πιό τρανή, Πατέρα, δόξα δώσ’ μου- 
τή δόξα σου ποτέ δέν εχω άφήσει 4, 
τοΰ γένους τον έχθρό αν σκοτώσω, ή πλέρια· 
όλ’ άπό σένα τάχω, τά εθνη δώσ’ μου.
"Ολους άν πάρω κι’ δταν θύμα τέλειο 
ανέβω στο σταυρό, στά χέρια σου δλα.
Μέ τό κατόρθωμά μου δοξασμένος 
τους φίλους κάλεσέ τους σέ τραπέζι 
γιά δ,τι έπραξες μακάριος, ναί, μακάριος». 
’Αφήνει σά βροντή φωνήν εκείνος 
μ’ αίθεροδρόμα βοή τή δόξα δείχνει 
«κι είχες καί πιότερη θά λάβης δόξα».
Τό ξένο οι μαθητές άγγελμα ένιωσαν.
Τότε πέρ’ άπ’ τό χείμαρρο στόν κήπο

3. Λουκά 22, 39.
4. Ίω. 17, 2 -5 .
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175 πρός κήπον, f / i  πολλάκις σννήγετο,
Sv ονδ’ ό π ρ ά τη ς άγνοών ννκτωρ μ ία  ον 
εφθαύεν δχλον των μιαιφόνων αγων, 
ξιφηφορονντας και φονώντας εν θράύει ' 
δς καί προαιόιν ώς φίλος Δ ιδαακάλω ,

180 'Ραββι προαειπών χα ΐρ ’, εφίλει δνατρόπως.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Φεν, φεν, τί χείρον τον δε τολμήσειέ τ ις ;
Τί γονν πρός αυτόν άντέφηβε Π α ϊς  έμός;

Α ΓΓΕ Λ Ο Σ

Ονκ εΐπεν ούδέν, πλην (('Ε τα ΐρ  , έφ’ φ π άρει;»  
’Ά ψ αρ  ό’ εβαλλον χεΐρας οι μιαιφόνοί'

185 αμμες δ ’ αφέντες άλλος αλλΐ] φεύγομεν. 
Π έτρος δ’ ό κλεινός καί λόγοις άπ ε ίπ α το · 
μόνος <5’ ’Ε πιστήθιος ε ίπ ετ  ατρέμας.
'Έ δοξα δ ’ αυτός υπό του πεπυθέναι 
ϋιγή λέγοντος ώς πρός αυτόν ήρεμα 

190 τον δνατροπον πράτην γε τον Δ ιδαΰκάλον  
«Τής άσεβείας' ώ τάλ\ ου φοβή Θεόν;
((ου θεσμόν αίδή των βροτών τής ουσίας,
(C Α δάμ τε τον ϋπείραντα γηγενή στάχνν 
((και πατριάρχας έκλελεγμένον γένους;

195 «μνατης φανείς σν αυμμαθητάς αίσχύνεις,
((τον μυαταγωγόν, φεν, προδονς άργνρίου, 
((προϋδωκας αυτόν εις φόνον μιαιφόνοις.

1. Ίω. 18, 2 - 3 .
2. Ματθ. 26, 47.
3. Ματθ. 26, 31.



Ο Χ ΡΙΣΤΟ Σ ΠΑΣΧΩΝ

μαζί τους ττάει, συχνά όπου έμαζευόνταν. 
Σάν τδξερε ό' προδότης νύχτα φτάνει 1 
πλήθος φονιάδες σέρνοντας μαζί του, 
μέ μαχαίρια κι’ άδιαντροττιά περίσσια.
Τόν σίμωσε όπως δάσκαλον ό φίλος, 
«Χαΐρε, του λέει, Ραββί μέ λύκου άγάπη

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

’Αλί! Ποιο τόλμημα χειρότερό του;
Σάν τί νά του άποκρίθη τάχα ό Γιός μου;

ΑΓΓΕΛΟΣ

Τίποτα, μόνο αύτό· 'Γιατί ’ρθες, φίλε; ’2 
Μέ μιας τά χέρια απλώνουν οί φονιάδες, 
φεύγομε έμείς μονάχο αφήνοντας τον.3 
Ό  Πέτρος καί μέ λόγο τον άρνήθη·4 
μόνο ό ’Επιστήθιος άφοβα άκλουθοΰσε 5. 
Μου φάνηκε πώς άκουσα άπό κάποιον 
νά μιλάη σιγανά καί μ’ ησυχία 
στό μυσαρό προδότη του Δασκάλου6.
«"Ω, ασέβεια! Τό Θεό δεν τρέμεις, δόλιε;
Δέν ντρέπεσαι τό νόμο, όλων προστάτη, 
τον ’Αδάμ, ποΐ/σπειρε τής γης τό άστάχυ 
καί τοϋ περιούσιου λαοϋ τούς πατριάρχες; 
Πώς σύ ντροπιάζεις τους συμμαθητές σου; 
γιά χρήματα τό Δάσκαλο πουλώντας 
τόν πρόδωσες γιά φόνο στούς φονιάδες;

4. Ματθ. 26, 69-75 . Μάρκ. 14, 66 -7 2 . Λουκά 22, 57. Μω. 18,26.
5. Ίω. 18, 15.
6. Λουκά 23, 40.



56 ΓΡΗ ΓΟ ΡΙΟ Υ  ΘΕΟΛΟΓΟΥ

((Ονκ εΐπ εν ; ον σής προννοήσατο φρενός, 
«ακοπεΐν εφ ’ οίϋι νυν εκών άλγννεται;

200 ((συ δ’ ονκ άνέαχον  ΤΌίγαρονν γνοίης τάχει. 
«Εν  <5’ ϊσθι, Π ατρός δ' ευσεβές θάλπει γένος. 
«ΕΙ μη γάρ όρκοις ’Α βραάμ επεσχέθη,
«ονκ αν лот’ εϋχε μη τάδ ’ νπεξιέναι 
((κάντενθεν νμΐν άποδονναι την δίκην.

205 «Δοκεΐς γάρ αντόν τάδ ’ νποστήναι πάθη,
«εΐ μ'ή τι κερδαίνοντα κάντενθεν μ έγ α ;
((Ννν δ’ εκ χθονός μέν εστ άν ερχηται πάλιν, 
((καινώς ανειϋι, σ ϊγα δ' εξετα ι κρίαιν,
((έρών καθ’ υμών Π ατρ ϊ αήν άμαρτίαν  

210 ((λαον τε τονδε μαινόλου τολμηρίαν,
((ως καί προείπ ε Δανΐδου γλώϋϋη πάλαι,
((ονκ άγνοών τι και προ τής τολμηρίας' 
((πλήαει τε  πάσαν γαϊαν ενδόξων λόγων 
((έργων τε κλεινών, μνρίων, θανμασίων,

215 (ίόψεαθε δ’ εν Π ατρός μολοϋντ ανθις κλέει, 
((κρίαιν φέροντα ζώ αι και τεθνηκόσι 
((και παϋ ι παρέχοντα το κατ  αξίαν.
((Πώς γονν προσάψει αύ τε  κα ι μιαιψόνοι,
((η ποίαν ονκ εκτίαετ ένδικον τία ιν ;

220 ((πλήν και προ τονδε τ ία ετ  ένδικον τίσιν;
((ει μή χέρας νίψεαθε τάς μιαιψόνονς'
((ας, ήν θέλητε καν ταννν ξννιέναι,
«αντός ρντοϊς ναϋμοιαιν άπομόρξεται.
”Η  αής γ ε  τόλμης ννν μάθης γεγενμένος, 

225 συν αοι δί: και π ας  των άλαστόρων όχλος.
((Νυν δ’ ει μένειν δει, μίμν εφ ημέραν μίαν,

1. Ψαλμ. 109.



Ο Χ ΡΙΣΤΟ Σ ΠΑΣΧΩΝ

Τή σκέψη σου δέ μάντεψε, δέ σούπε 
τά όσα μέ θέλησή του πάσχει τώρα;
Δέ βάσταξες· θά μάθης δπου νάναι.
Ξέρω, άγαττάει τό γένος τού Πατέρα.
"Αν οΐ όρκοι στον ’Αβραάμ δέν τον κρατούσαν,
τέτοια ποτέ δέ θά δεχόταν πάθη
καί τιμωρία γι’ αυτά νά μή σας πάρη.
Τά πάθη αύτά νομίζεις θά δεχόταν, 
άν κέρδος άπ’ αύτά δέν είχε μέγα;
Κι άπό τή γή ώσπου νάβγη τώρα πάλι 
μέ θαύμα, σιωπηλός στήν κρίση στέκει, 
γιά νά κατηγορήση στον Πατέρα 
τού φρενιασμένου λαού καί τό δικό σου 
σφάλμα, παλιά όπως είπε μέ τή γλώσσα 
τού Δαυίδ βλέποντας προτού αύτό γίνη 1. 
Λόγους ορθούς τή γή όλη θά γεμίση, 
μύριες πράξεις λαμπρές, έργα θαυμάσια 
και στοϋ Πατρός τή δόξα θά ξανάρθη, 
νεκρούς και ζωντανούς γιά νά δικάση, 
ό,τι αξίζει 2 νά δώση στόν καθένα.
Πώς θά τον δήτε σΰ κι αύτοι οί φονιάδες;
Ποιά τιμωρία γιά σας δέ θάναι δίκαιο:;
Πιό πριν άκόμα θά σας εύρη ή δίκη, 
τά φονικά άν δέν πλύνετε τά  χέρια, 
που αύτός, άν νά συνέρθετε ποθητέ, 
μέ άγνό νερό άπ’ τό αίμα σας ξεπλένει. 
’Αλλιώς, θά γίνη ή τόλμη μάθημά σου, 
σ ’ έσέ και στο κακούργο τούτο πλήθος.
"Αν είναι αύτό σωστό, μείνε μιά μέρα,

2. Ματθ. 16, 22.



ΓΡΗ ΓΟ ΡΙΟ Υ  ΘΕΟΛΟΓΟΥ

« εΐ’ μή τι πάθης, ών φόβος πολύς κρατεί, 
«κάγό> προφήτης των λ.όγων γενήσομαι. 
« Ά λ λ ’ έκποδόη ’ άπιθι καί σαντον πέρι 

230 «φρόντιζε ' ταντον  ό’ αυτός εύ γ ε  θήσεται.
«Σν  <5’ , ώ σπερ  εικός, κατθανή κακός κακώ ς, 
«πρώ τα κρεμ αστοϊς  εν βρόχοις ήρτημένος, 
«πήδημ ές αδην κραιπνόν όρμήσας τάχος, 
«λύπη παχνιοθεις, ώς προδονς αργυρίου,

235 «και νάμα πυρός παμφιάγου σ ε δέξεται.
«Ου γάρ θέ/.εις νϋν έκφυγεΤν τιμ ω ρίαν  
«καί τώνδε τεύξη, προύννέπω δέ αοι τ ά δ ε '
«οϋ σ ή ’π ιονσα λαμπράς δψεται, θ ε ό ν ■
«ον νεκρεγέρτου νεκρέγερσιν κατίδης.

240 «’Ε ς γάρ τοσοντον μ<ορίας άφικάνεις,
«ώ στ εξόν αυθις δείν ελεΐν βουλεύματα  
«καί πάντ ’ άφέντα προσπεσεΐν  Α ιδασκάλω  
«κάκ των β}.εφάριον θερμά χύσαι δάκρυα , 
«βρόχον κρεμαστοί1 έξανάψεις αγχόνης,

245 «ψυχήν άφεΐναι τοίς βροχώμασι τρέχων.
«"Ομως δέ καν το ίσδ ’ ουκ άπειοηκώς, σέ πω ς  
«σώ σει, τό σόν γε προσκοπούμενος κ έα ο '
«ού γάρ δύναιτ άν αγαθός πον μή μένειν. 
« Ά λ λ ’ ον σε μή θέλοντα κερδάναι θέλει'

250 «ον γάρ νόμον τίϋησιν έν βροτοΐς β ία ν  
«ήκιστα τονδε λήμ εφν τνραννικόν  
«ραγείς γάρ αίσχρώς πάγκακον ρήξεις κέαρ. 
« Ά λ λ ’ οι!τι ταύτη ταντα, μή σύ πον δόκει.· 
«έτ εις άγώνας σύ τε κα ί μιαιφόνοι,

255 «καί πασ ι σννδράσασιν ον σμι.κροί πόνοι.
«ΛϊσΟοιτο δ ’ αντών δήμος υβριστής άπας, 
«ήτοι θανόντες ή φ.άος δεδορκότες,
«ονς νάμα πνρός ανθις νποδέξεται.



Ο Χ ΡΙΣ ΤΟ Σ  ΠΑΣΧΩΝ

άν ό,τι μέ τρομάζει τ ’ άποφύγης, 
και θά μέ δης τοΰ λόγου όρθό προφήτη.
Κάλλιο χάσου γοργά και δές γιά σένα, 
σωστά θά φτιάξη εκείνος τά δικά του.
Μά εσύ κακός κακή ή θανή σου ώς ΊτρέΊτει. 
Πρώτα μετέωρος σέ θηλειά μέ βιάση 
στον "Αδη νά πηδήσης δέ θ’ άργήσης,
—σέ τρώει ή θλίψη ώς πρόδωσες γιά χρήμα— 
και φλόγα καταλύτρα θά σ’ άρπάξη· 
τήν τιμωρία τπά τώρα άττογυρεύεις.
Κέρδος σου αΰτά· σου ττροφητεύω κι άλλα.
Δέ θά σέ δη τοϋ Θεού τό φώς πού θάρθη, 
τοΰ που άνασταίνει άνάσταση δέ βλέπεις.
Μά τόσο ή άμυαλιά σου σέ τυφλώνει, 
πού ενώ μττορείς τις σκέψεις τις φριχτές σου 
νά τις πετάξης πέρα και στά πόδια 
νά πέσης θερμοκλαίοντας του Δασκάλου, 
θηλειά νά στήσης πας εσύ κρεμάλας 
μές στά σκοινιά μέ βία νά ξεψυχήσης.
Μά ώς και σ ’ αύτά δέν άποσταίνει εκείνος, 
πώς νά σέ σώση τήν καρδιά ερευνώντας· 
τόσο καλός πώς νά μήν έπιμείνη;
Δέ θέλει άν δέν τό θές νά σέ κερδίση· 
τή βία δέ βάζει στούς θνητούς γιά νόμο, 
ή γνώμη του τυραννική δέν είναι.
Αισχρά θά πας και σύ κι ή αισχρή ζωή σου. 
Καί μή νομίζης πώς αυτά ήταν όλα· 
αγώνες κι άλλοι εσέ και τούς κακούργους 
προσμένουν, πόνοι άψιοί τή συντροφιά σας. 
Θά νιώση κι ό άσεβής λαός σας όλος 
τούς πόνους, ζωντανοί καί πεθαμένοι, 
καί ποταμούς φωτιάς θά τούς ρουφήξη.
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«Ό ρθώ ς λέλεκται μύθος άψενδής δδε'
260 «άκου , ’Ιούδα, σών κακών κατάστασιν.

«Κ αίτοι προκόψω γ’ ούδέν ή σκήψιν μόνην  
«ον γάρ Θεός σε σωφρονεϊν αναγκάζει'
«έν τη προαιρέσει δε κα'ι γνώμη βροτών  
«το σωφρονεϊν ενεστιν εις τά  πάντ αεί». 

265 «Τ αύτ εϊπεν ούκ οϊδ ’ άγγελός τις η βροτός 
πρός αύτόν, ώς ε'ΐρηκα, τον λογοπράτην.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

ΎΩ γ α ια  μήτερ ήλιον τ άναπτνχαί, 
οϊων λόγων άρρητον είσήκουσ' δπα.
Τάχ εξ οπαδού δράμα, Ι Ια ϊ ,  κατηρτύθη, 

270 ον πολλάκις εδειξας αΐνιγμώ φίλοις'
ον γάρ  σ’ έλαθε τώνδ’ ος α ίτ ιος  κακών.
’Ω παγκάκ ιστε, τούτο γάρ σ' είπειν έχω, 
σύ ταύτ εδρασας, σόν προδούς ευεργέτην. 
Σ ά  ταϋτα, δ α ϊμ ον  τις γάρ αν άλλος ποτέ  

275 εδρασεν ή ’βούλ.ενοε δυσμενής άν7]ρ;
’Ό λοιθ ’ ο δράσας’ η δίκη  <5’ έπ ίστατα ι, 
αισχρός τε μύστης άξίαν τίσει δίκην.
’Α ργνραμοιβέ, πού σννήδη σω δόλω ; 
do’ είσέτι ζης, δεινά ταϋτ εΐργασμένος;

280 ονδ’ υπό γης τάρταρα  σόν κρύπτεις δέμας; 
δ ε ι γάρ τανύν -ή γης σε κρυβήναι κάτο), 
η πυρός έν. ριπαΐσιν  αίθέρος θανεΐν.
ΎΩ μ ίσος, ώ μέ-,γιστόν, έχθιστον κακόν,
( την Δεσπότην προδοϋσαν έξαυδώ κάραν),

1. Τόσο φοβερή είναι ή πράξη τής προδοσίας, πού δέν μπορεϊνά εί
ναι εργο άνθρώττου. Καί ή σκέψη και ή εκτέλεση πρέπει υά όφείλεται στό Σα
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"Εχει άκουστή σωστά ή άλήθεια τούτη. 
"Ακουσες Ιούδα ποιά είναι ή συμφορά σου, 
κι ας είναι αυτό καί μι’ άχρηστη ττιά σκέψη. 
Δέ δίνει ό Θεός τη φρόνηση μέ βια
στή γνώμη και την προαίρεση τοΰ άνθρώπου 
είναι και θ&ναι ττάντα ή φρονιμάδα . . . »  
"Αγγελος ή θνητός δέν ξέρω άν ήταν 
τά λόγια ό πού είπε ετούτα στον ττροδότη.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Μάνα μου γή και τοΰ ήλιου άχτιδοβόλημα, 
ποιών λόγων ήχο άνείπωτο εχω άκούσει! 
"Ωστε ήταν, Γιέ μου, φίλου σου εργο τούτο 
κι είχες γΓ αύτόν μ’ αινίγματα μιλήσει. 
Γνώριζες ποιος ή αιτία των δεινών σου . . . 
Τρισάθλιε. Αύτή τή λέξη εχω γιά σένα, 
άφού τον ευεργέτη έχεις προδώσει.
"Εργο σου, δαίμονα 1- θνητός κανένας 
εχθρός δεν τδπραξε ούτε πού τό έσκέφτη.
Σάν τδπραξε, άς χαθή· γνωρίζει ή δίκη· 
αχρείος ό μαθητής κι άξια θά ττάθη.
Τού δόλου ττού ό καρπός, χρη ματοκλέφτη; 
’Ακόμα ζής, ενώ εχεις τέτοια πράξει;
Στά τάρταρα δεν κρύβεις τό κορμί σου;
Στής γης τά βάθη νά χαθής σού άξίζει 
ή νά σε καταλύση ή αιθέρια φλόγα.
Μισητό πλάσμα κι εχθρικό περίσσια, 
γιά σένα λέω πού πρόδωσες τόν Κύριο.

τανά. Καί ή τιμωρία τοϋ 'Ιούδα καί ή άπαίτηση τη ; τιμωρία? αύτη$είναι
δικαιολογημένη πέρα ώξ πέρα.
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285 ετλης προσελθείν ώς φίλος Διδασκάλω' 
ήλθες πρός αυτόν, -ήλθες εχθιστος γεγώς  
καί Π ατρΙ καύτώ  παντί τ ’ ανθρώπων γένει. 
Π ώ ς πώ ς προσεΐπας, πώ ς κατη σπάσω  προδονς; 
γλώσαη προσηύδας, καρδιά  μ ίασμ  εχων.

290 K ai ταντα  δράσας, ήλιον τε  προαβλέπαιν  
και γαϊαν, ώ κάκιστε, τολμάς είσέτΓ  
ταϋτ ούχι θάρσους έστιν ούδ’ εύτολμίας, 
ευεργέτην προδόντα, τολμάν προσβλέπειν  
άλλ’ ή μεγίστη τών εν άνθρώποις νόσων 

295 πασώ ν, άναίδει . Ε ν δ’ έπεμνήσθην σέθεν, 
καίτοι πρός ούδέν κέρδος, αισχύνην 6έ σου, 
και μη παρόντος, καν θάνης, καν φώς βλέπης' 
εγώ τε γάρ λέξασα κουφισθήσομαι 
ψυχήν τάληθή, σύ τε κού κλύων μάθης'

300 μάθης γάρ ευρών την κ α τ ’ αξίαν τίσιν.
Έ κ  τώνδε πρώτων πρώτον αρξομαι λέγειν.

’Ά κ ου , ’Ιούδα, τά  πρός αντοϋ καλά σοι. 
Εϊλκυσεν έκ σκότους σε τής αγνωσίας, 
έσω σε σ ’ , υπέδειξε φώς σω τηρίας■

305 δέδω κέ σοι χάρισμα πολλ.ών θαυμ άτω ν  
μύσταις έφησε και σέ συνεδριάσαι 
κρϊναί τε φυλάς ’Ισραήλ παντός γένους.
’'Εθηκεν άργύρια πάντα χερσί σου, 
εκοψέ σου πρόφασιν άναργνρίας.

310 ’Έ κλεπ τες  άεί, μή δόκει λεληθέναι' 
δδ’ , ατε πανάγαθος, ονκ ήλεγχέ σε 
λόγοισιν, ουδέ πρός σέθεν κακού μένος, 
είδώς οε σαφώς κα ί προ τής τολμηρίας,

1. Ματθ. 27, 5. 'Αναφορά στήν αυτοκτονία τοΰ ’Ιούδα.
2. Λουκδ 22, 30.
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Πώς τόλμησες σάν φίλος νά ζυγώσης 
τό Δάσκαλο, ό εχθρός του ό τπό μεγάλος 
καί του πατέρα εχθρός καί κάθε άνθρώπου; 
Φίλημα προδοσίας μαζί καί χαϊρε.
Γλυκειά σου ή γλώσσα κι ή καρδιά φαρμάκι. 
Καί μ’ εργα τέτοια πώς τολμάς, τρισάθλιε, 
τον ήλιο άκόμα καί τή γη νά βλέπης;
Θάρρος δεν είν’ αυτό, δεν είναι τόλμη, 
νάχης τον ευεργέτη σου προδώσει- 
ή πιο μεγάλη άρρώστια είναι τού άνθρώπου, 
τή λένε άναίδεια. Όρθά μιλώ για σένα, 
κέρδος δέ βγάζεις μά ντροπή άπ’ τον λόγο 
κι’ άς είσαι άπών, νεκρός ή φώς θωρώντας 1. 
Σάν πώ  όλη τήν αλήθεια θ’ άλαφρώση 
λίγο ή ψυχή κι5 άν δέν άκοϋς, θά μάθης, 
τήν τιμωρία άν εϋρης που σου άξίζει.
Πρώτα άπ’ αύτά τό λόγο μου θ’ άρχίσω.
Τά δώρα σου άπ’ αΰτόν στοχάσου ’Ιούδα· 
άπ’ τό σκότος τής άγνωσίας σέ βγάζει, 
σέ γλυτώνει καί φώς τής σωτηρίας 
σοΰ δείχνει καί πολλών Θαυμάτων χάρη 
σοΰ δίνει- καί σοΰ τάζει μέ τους άλλους 
κριτής τών δώδεκα φυλών νά κάτσης 2.
Τά χρήματα όλα σοΰ άφησε στά χέρια 
καί πάει ή κλάψα πώς λεφτά δέν είχες. 
"Εκλεβες πάντα καί κρυφό δέν είναι 3, 
πανάγαθος αύτός δέ σοΰ μιλούσε 
άκόμα κι άν εσύ τον άδικούσες 
καί σέ ήξερε καλά 4 καί πριν τολμήσης·

3. Ίω. 12, 6.
4. Ίω . 6, 64. 13, 11.
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ένιψε κα ι σονς δνσμενεστάτονς πόδας  
315 Άρτου τρνφος τ  έδωκε μυστικωτάτου.

Κ αι τανθ', ύπ αύτοΰ, π αγ κάκ ια  τ  άνδρών, παθών, 
προϋδω κας αυτόν, δώ ρα δ’ έκτήσω  φόνου, 
πολλών προσόντων. Ε ί γάρ ησθ' άνάργυρος, 
λαβήν άν είχες τώνδ’ έρασθήναι τ ά χ α '

320 νυν δ ’ ούκ έχεις πρόφασιν, ούκ 'έχεις λόγον 
χείλη διάραι κα ι κατειπεΐν  αιτίαν.
Ον γάρ τοσοϋτον αύ δννήση πώ ποτε, 
ούι5’ εί γένος παν δαιμόνων σοι σννδράμη 
κα ι γην απασαν ρημάτων, πλήϋη κ ακώ ν  

325 έπ εί μιν έσθλόν οΐ’τ ’ έπ ίσ ΐα τα ι κτίσις,
κα ι πάντες έγνώρισαν έκ τών πραγμάτων.
Ά λ λ ’ ήγξεν άγχόνη σε φιλαργνρίας, 
ή ρίζα πάντων τών κακών πέφνκέ π ω ς' 
φρούδη δε π ίστις, ή πριν άπόλωλέ σοι.

330 Τοιόσδε φανείς, φώς όραν τολμάς, τάλα ; 
ή τον πριν ονκ αρχειν Θεόν δοκεϊς έτι 
ή ζυγά δίκης έν κενοΐς κ εϊσθαι ταννν;
ΤΩ κακόν έρνος, ονποτ’ ε ΐ  ρίζης βροτών, 
πικρών δε ριζών φημί σ' έκπεφνκέναι,

335 άλάστορος μέν πρώτον, ε ΐτα  δε φθόνον, 
φόνον, πότμον 0', (ίσα τε γη τρέφει κ α κ ά ' 
ον γάρ έρώ ττοτ' έκ θ εό ν  φνναί σ ’ εγώ, 
είδνΐα καίπερ ώς το παν προαίρεσις'
Θεός γάρ ονκ ακοντα σαώ ζει βία.

340 ΎΩ δνστροπ', ώ κάκιστε κα ι μιαιφόνε, 
οϊον πέπραχας, πεπρακώ ς ευεργέτην:
Αντός σ ’, δν ελπίς παιδός είναι πατέρα,

1. Ματ6. 26, 26. Μάρκ. 14, 22. Λουκά 22, 19.
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τά πόδια σου επλυνε, πόδια τοΰ εχθρού του 
κι сот’ τό ψωμί τό μυστικό σου δίνει *.
Κι ένώ, ώ  πανάχρειε, τόσα σου είχε κάμει 
τον πρόδωσες και ας είχες τόσα, πήρες 
του φόνου ττληρωμή. Λεφτά άν σου έλειπαν, 
θά εΓχες μιά αίτία ψεύτικη γιά κείνην.
Αιτία δεν εχεις τώρα κι οΰτε λόγο 
τό στόμα σου εχει νά κατηγορήση.
Τοϋτο ττοτέ δέ θέ νά τό πετύχης
κι όλοι οΐ δαιμόνοι άν τρέξουν νά βοηθήσουν
γεμίζοντας τή γη μέ ψέματα όλη.
Πανάγαθο όλη ή χτίση τόν γνωρίζει 
και στά εργα του και οϊ άνθρωποι τό ένιώσαν. 
Τής φιλοχρηματίας2 ώστόσο ό βρόχος 
σ’ επνιξε, που είναι των κακών ή ρίζα, 
κι’ άπό καιρό εχει ή πίστη σου πετάξει. 
Τέτοιος καί πώς τολμάς τό φώς νά βλέπης; 
Θαρρείς δέν κυβερνά ό Θεός σάν πρώτα 
κι άχρηστη ή ζυγαριά τής Δικαιοσύνης;
Κακό βλαστάρι, ανθρώπινη δέν εχεις 
ρίζα- μόν’ άπό κάποιες ξεπετάχτης 
ρίζες πικρές τού Άλάστορα, τού φθόνου, 
τοϋ φόνου, τοϋ θανάτου, δποιας κακίας 
γήινης- κι οΰτ’ εχεις άπ’ τό Θεό βλαστήσει 
κι άς ξέρω πώς τό παν ή θέληση είναι 
κι ό Θεός δέ σώζει αυτόν πού δέν τό θέλει. 
Κακότροπε, πανάχρειε σν κακούργε, 
τί επραξες, μεταπράτη του ευεργέτη;
Νά σ’ άφανίση στή φωτιά άπ’ τή ρίζα

2. Α' Τιμ. 6, 10.



πρόρριζον έκτρίψειεν ουτάσας πυρί.
’Έ ρ ρ ’ , αίβχροποιέ, φιλίας διαφθορεϋ'

345 άπέπτυσ’ οίχΥ άπόντι (ίοι δει αυλλαλεΐν  
τον γάρ δόλιον καί Θεός βδελνσσεται.

*Ω Π α ϊ, τ ί δη χρυσοΰ μέν, δς κίβδηλος 
τ  εκ μηρί , άνθρώποιύιν ώ πασας σαφή, 
άνδρών δ* οτω  χρή τον κακόν διειδέναι, 

350 ουδείς χαρακτήρ έμπέφνκε σώ μ ατος;
άλλ’ αυτός είδώς, άγνοεϊν πάντας θέλεις;
’Ό λοιτ ’ δλοιτο πανδίκως κακεργάτης' 
ερρ’ ερρε, παγ κάκ ιστε καί μιαιφόνε, 
δλοι' εγώ δε ζώντα Π α ϊδ ’ έπόψομαι,

355 καν νυν στένουσα πολλά καί πεπληγμένη 
κέντροις άνίας, ή παντλάμων δακρνοι' 
γυνή γάρ είμι κάπ ί δακρνοις εφυν.

ΧΟΡΟΣ

Λ Ά X *  VΑ ι α ι α ι α ν  
Σ ίγ α , σ ίγα, Π α ϊδ ’ ονκέτ’ όψει ζώντα σόν.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

360 Οϊμοι, τ ί θρηνείς; τις δέ δράματος λαβή;

ΧΟΡΟΣ

Ούκ οΐ(3’ · έοικε (Ϋ ον μακράν δδ’ άγγελος 
λέξειν τάκεΐθεν σου φίλου Π αιδός  πέρι.

ΑΓΓΕΛΟΣ

’Έ δ ο ξ ε  θανεϊν. Π α ίδ α  σόν τήδ’ ημέρα  
γραμματέων γήφω τε καί πρεσβυτέρων.

66 ΓΡΗ ΓΟ ΡίΟ Υ  ΘΕΟΛΟΓΟΥ

1. Παρμ. 12, 22.
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αυτός πού τού Παιδιού Πατέρα έλιτίζω.
Στο χαμό, αχρείε και της φιλίας προδότη.
Μά είναι κακό νά σοΰ μιλώ κι άς λείπεις· 
σιχαίνεται κι ό Θεός τον που είναι δόλιος τ.
Γιέ μου, σημάδια καθαρά εχεις δώσει 
γιά τό χρυσάφι αν είναι δολωμένο· 
σφραγίδα τον κακό νά ξεχωρίζη 
όμως καμμιά δέν άφησες στο σώμα.
Τό ξέρεις σύ, μά θέλεις νά τ ’ άγνοοϋμε.
Μέ κάθε δίκιο νά χαθή ό κακούργος 
Πάγκακε, στήν οργή, μιαρέ κακούργε, 
χάσου. Θά δώ εγώ ζωντανό τό Γιό μου.
Τώρα ας θρηνώ ή βαριόμοιρη κι ας κλαίω 
άπ’ τά κεντριά της λύττης πληγωμένη- 
γυναίκα εγώ γεννήθηκα γιά δάκρυα 
μονάχα.

ΧΟΡΟΣ

Ωιμέ κι ώιμέ μου!
Σώτταινε, ζωντανό τό Γιό δέ βλέπεις.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

’Ώ, άλί μου, κλαΐς; Καί ττοιά του θρήνου ή αιτία

ΧΟΡΟΣ

Δέν ξέρω. Έδώ σιμά ό μαντατοφόρος 
είναι, γιά νά σού ιτή τί πάσχει ό Γιός σου.

ΑΓΓΕΛΟΣ

Σήμερα νά ττεθάνη άττοφασίσαν 
γραμματείς και γερόντοι τό Παιδί σου.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

365 Οϊμοι, προσήλθεν ελπίς, ήν φοβούμενη 
πάλαι, τό μέλλον έξετηκόμην γόοις.

ΧΟΡΟΣ

Ά τ ά ρ  τις αγών , τίνες 'Εβραίων λόγοι 
καΟεΐλον αυτόν κάπεκύρωβαν θανεΐν;

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Γυναίκες, α ϊ  τήσδ ’ εγγύς έστε συμφοράς,
370 γυναίκες, ούκ άνασχέτ’ ονκ ανέξομαν  

ρίψω, μεθήσω σώμ', άπαλλαγήαομαι 
βίου Οανονϋα' χ α ίρ ε ι ,  ούκέτ εϊμ  εγώ.
Συ  <5’ είπε τίνι κέκριται τρόπω  θανεΐν 
Π α ϊδ ’ · άρα λευϋίμω χερϊ ψήφος θανεΐν;

375 ή δή σιδήρω πνεϋμ’ άπορρήξαι κρίαις;

ΑΓΓΕΛΟΣ

Έ τύγχανον μέν άγρόθεν πυλών εαω  
βαίνων, πνθέσθαι δ ’ ήθελον τοϋ δή π έρ ι' 
ύώ γάρ ά εί π οτ  εΐχον έννοιαν Τέκνο), 
βλέπων νιν οΓ  ερεξε θαυμάστ έν βροτοϊς,

380 κάμοΰ  όέ διήνοιξεν όμμάτων κόρας.
'Ορώ <5’ δχλον δραμόντα και φθάααντ’ άκραν, 
άατών δέ δή τιν ήρόμην, αθροιαμ ’ ίδώ ν  
«Τ ί καινόν α στει; μών τι, δνύμενών πάρα  
αγγελμ άνεπτέρωκεν 'Εβραί(ον πόλιν;».

385 "Οδ* εϊτί' «*Ιηόοϋν κείνον ουχ όρας πέλας

1. Πρόκειται γιά τή  φράση τοΰ Συμεών: «Καί σου 5έ αύτής τήν ψυ
χήν διελεύσετα) ρομφαία». Λουκά 2, 35.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

"Αχ, νάτο αύτό πού μ’ ετρωγε άπό πάντα 1 
κι έλιωνα μες στά δάκρυα καρτερώντας.

ΧΟΡΟΣ

ΤΤοιά ήταν ή δίκη, ττοιά ή κατηγορία 
και τόν καταδικάσαν του θανάτου;

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Γυναίκες, μάρτυρες της συμφοράς μου, 
κρατήστε με, γυναίκες, δέν αντέχω- 
χάνομαι, πέφτω, τή ζωήν αφήνω, 
πεθαίνω - εχετε γειά . . . μακρυά σας φεύγω . 
Μά λέγε έσύ, πώς είπαν θά πεθάνη 
ό Γιός μου; “Ισως μέ πέτρες τόν σκοτώσουν, 
ή μέ σπαθί θά κόψουν τή ζωή του ;

ΑΓΓΕΛΟΣ

'Απ’ τά χωράφια γύριζα στήν πόλη 
κι ήθελα δά νά μάθω τί είχε τρέξει* 
πάντα τό Γιό σου έγώ τόν αγαπούσα 
τά θαύματά του βλέποντας στόν κόσμον- 
κι έμένα ακόμα μουδωκε τό φώς μου 2.
Βλέπω στό φρούριο κόσμο νάχειφτάσει, 
κάποιον ρωτώ σάν είδα τόσο πλήθος·
«τί νάχη ή πόλη; 'Απ’ τούς εχτρούς μαντάτο 
τό πλήθος μήπως τών 'Εβραίων ταράζει;» 
«Τόν ’Ιησού έδωδά, μού λέει, δέ βλέπεις;

2. Ίω . κεφ. 9.
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έστώ τ αγώνα θανάτου δραμούμενον»;
'Ορώ (5’ αελπτον φάσμ’, δ μή π οτ ’ ώφελον  
τον μέν κατηφή καϊ σιγώνθ' έστηκότα, 
τους <Ϋ ώ στε κύνας α ίμ ατος διψαλέους 

390 κύκλω περιτρέχοντας, έγκεχηνότας.
Έ π ε ϊ  δε πλήρης ήν ’Ιουδαίων δχλος, 
δείλαιος άγος διχόμυθ' έφθέγγετο, 
λόγους έλίσσων άλλοτ άλλους εν φόβο)’ 
τέλος δ ’ έφη, σόν Υιόν έκπλαγονμενος,

395 ώς ακέραιον, άνεπίπληκτον βλέπων,
και ξυνετώς χωρονντα πρός πάντας λόγους, 
τούς  <5’ ούκ έπαινών ώς φονώντας άνόμως, 
καθ' ονπερ ονχ εϋριΰκεν αιτίαν φόνου, 
ελεξε γοϋν, ελ εξε’ Τις χρήζει λέγειν,

400 ώς  αρ’ ’Ιηΰοϋν κατθανεΐν, ή μή, χρεών; 
και τόνδ’ άφεϊναι μάλλον ή μιαιφόνον 
ών ειχον εν δεσμ οϊσ ι λΐ]στήρων ένα.
’ Επερρόθησαν δ’ ώς θανεϊν αταυρώ  δέον, 
ληστήρα δ ’ άφεΐναί τε τον κακεργάτην. 

405 Ό  (5’ ήγεμών έψησε το ίαδ ’ εναντία,
άλΧ ούκ έπειθ' όμιλον, εϋ δοκών λέγειν.
“Αλλος γάρ ανθις ειπ ε τώ δ ’ εναντία , 
κραυγή πίσυνος κάμαθει τολμηρίψ  
ός <5’ ούκ επήνεν κάπ'ι τώ δ ’ άν ίαταται 

410 όχλου θόρυβος άθυρογλώασου μί-γας' 
δς δη κέκραγε Π α ϊδ α  σόν θανεϊν θέμις. 
Κείνος δέ νικά κακός εν πλήθει λέγυη·, 
δς είπ ε δείν αόν Π α ϊδ α  θανεϊν έν ξύλω.
'Ή δη δ ’ έω ς πέφηνεν, εκρέει κνέφας,

1. Γιά την καταδίκη τοΰ 'Ιησού άπό τό πλήθος. Βλ. Ματθ. 27, 15- 
Μάρκ. 15, 6 - 15. Λουκά 23, 17 - 25, Ίω . 18, 38 - 19, 1.
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τρέχει όπου νάναι αγώνισμα θανάτου». 
’Απρόοπτο, ώ, νά μήν τόβλεπα, είδα θέαμα- 
σκυθρωπό εκείνον, σιωπηλό νά στέκη 
και σά σκυλιά αίμα πού διψούν εκείνοι 
γύρω-γύρω μέ χάχανα νά τρέχουν.
"Ολοι οί Ιουδαίοι έκεΐ σά μαζεύτηκαν, 
ό άρχοντας τάλεγε δειλά ετσι κι έτσι, 
φοβισμένος τά λόγια του γυρνοΰσε.
Στο τέλος λέει θαυμάζοντας τό Γιό σου,
άθώο τόν έβλεπε χωρίς ψεγάδι
φρόνιμα ν’ άπαντα σ’ 6,τι τοϋ λέγαν'
δέν τοϋ άρεσαν οί Εβραίοι πού αίμα διψούσαν,
άνομοι αύτοί γ ι’ αύτόν πού αίτια δέν εΐχε.
Τούς λέει λοιπόν 1- «Ποιος θά μιλήση άν πρέπει 
νά πεθάνη ό ’Ιησούς ή νά γλυτώση- 
αυτόν ν’ άφήσω κάλλιο ή τον κακούργο, 
έναν άπ’ τούς ληστές πούχω δεμένους».
«Στο σταυρό νά πεθάνη» 2 άναβοήσαν 
καί τόν κακούργο τό ληστή ν’ άφήση.
’Αντίθετα τούς μίλησε ό ηγεμόνας· 
μά πού νά πιάσουν τά σωστά του λόγια, 
γιατί πάλι άντιμίλησε ενας άλλος, 
δυνατός στις κραυγές καί στήν άμάθεια.
Αύτός δέ συμφωνούσε μ’ άντιβόησε 
τού άδιάντροπου λαού βουητό μεγάλο- 
ούρλιαζαν νά πεθάνη ό Γιός σου πρέπει.
Νικα άπ’ τό πλήθος ό κακός όπού είπε 
ιτώς πρέπει ό Γιός σου στό σταυρό ν’ άνέβη. 
Ω στόσο φέγγει ή αύγή, τό σκότος φεύγει

2. Λουκά 23, 22,
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415  καί. <5?/ νιν έλκνσουσιν εξω τής πύλης 
ψνχής άγώνα τόν προκείμενον πέρι 
δραμούμενον, καθ’ δν θανεϊν έστι κρίσις' 
εν ημέρα γάρ τήδε λείψει τόν βίον.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Α ι α ι, κακών αρχηγόν έκφαίνεις λόγον.
420 Ν αι ναι κακών πέλαγος ή τάλαιν ’ όρώ  

τοσοϋτον, ώ στε μήποτ’ έκνενσαι πάλιν 
μηδ’ εκπεράσαι κνμα τήσδε συμφοράς.
Φεν τής 'Εβραίων πή προβήσεται ψρενός; 
τ ί τέρμα τόλμης και θράσους γενήσεται,

425 εί και Θεοϋ τολμώσι τεκταίνειν φόνον;
Κ αντον μέν ον μοι φροντίς" ον γάρ που μόρος 
κατακρατήσει θανατονντος τόν μ όρον  
ετικτον αυτόν, ο ΐδα  δ’ ώς εγεινάμην, 
στερράς φνγονσα των τόκων άλγηδόνας- 

430 αντονς δε πενθώ συμφορά κεχρημένονς.
’Έ σ τ α ι γάρ εσται ποινάτωρ δίκη φόνον, 
ον δυσσεβεις τολμώσιν άνόμως φθάνω.

Λ ·* *  *  νΑ ι αι αι αι 
Ου νυν τό πρώτον, άλλά πολλάκις φθόνος 

435 εβλαψε πολλούς, ον τόσον δ’ δσον φίλους 
αντοϋ ταννν βλάψειεν, 'Εβραίων δχλον.

ΧΟΡΟΣ

Τ ί τούσδε κινείς κάναμοχλενεις λόγους; 
δλωλέ σοι Π α ϊς , και κινείς πολλούς λόγους.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

ΤΩ δεινά λέξασ’ , ούχι συγκλείσεις σ τόμ α ;
440 σωτήρα κόσμον σύ δοκεΐς όλωλέναι;
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κι £ξω άπ’ την πόλη θά τόν σύρουν τώρα 
νά τρέξη τόν πού τόν προσμένει αγώνα, 
α γ ώ ν α  ζωής, πού θάνατο τού γράφει: 
τή μέρα τούτη αφήνει πια τή ζωή του.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

’Αρχή είναι συμφορών ό λόγος τούτος 
και πέλαο συμφοράς ή δόλια βλέπω 
τόσο, πού ούδέποτε τό βγάζω πέρα 
κι’ ούτε περνώ τής συμφοράς τό κύμα.
’Ωιμέ, ή μανία πού φτάνει τών Εβραίων!
Τό τέρμα πού της τόλμης καί τού θράσους, 
τού Θεού τό φόνο σάν τολμούν νά ύφάνουν;
Γιά κείνον δέ μέ νοιάζει. Βέβαια ό "Αδης 
του "Αδη τό νικητή δέ θά νικήση.
Τόν γέννησα καί πώς, καλά γνωρίζω, 
χωρίς τής γέννας τους σκληρούς τούς πόνους· 
λυπούμαι αύτούς πού συμφορά τούς βρήκε· 
θάρθη ποινή τού φόνου του έκδικήτρα, 
που οΐ ασεβείς τολμούν μ’ άνομο φθόνο. 
’Αλίμονο!
Γιά φορές χίλιες όχι πρώτη, ό φθόνος 
βλάφτει πολλούς, τούς φίλους πρώ τ’ άπ’ όλους· 
θά βλάψη τώρα τών Εβραίων τόν όχλο.

ΧΟΡΟΣ

Τί θές κι άναταράζεις τέτοιους λόγους;
Λόγια πολλά σύ λες κι ό Γιός σου έχάθη.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Πώς είπες τό φριχτό; Τό στόμα κλείσε!
"Ετσι τοϋ κόσμου χάνεται ό σωτήρας;
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ΧΟΡΟΣ

Βραχύ προβάσα  Π αιδός  δψει σου πάθη  
ψυχής αγώνα τον προκείμενον πέρι 
τρέχοντος, ω ζώντ' ή θανόντα νυν Ιδης.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ο'ίμοι, τ ί λεύααω ; χερσί των άλαστόρων, 
445 θεηγενές μοι Τέκνον, έλκη και φέρεις, 

εις δεσμ ά  τ ’ ήλθες και θέλων άγη σφίσιν, 
ό δεσμολύτης τ  ον γένους τών δέσμιων.

Α ι α ΐ  α ϊ  α ι ·
Ταντ ου ξννωδά τοϊς  πριν άγγέλον λόγοις, 

450 υνδ’ έλπίσι ξνμφωνα τα ϊς  έμαϊς, Τέκνον.

ΧΟΡΟΣ

’Αλλά ξυνωδά τοϊς  προηγορενμένοις 
οίς είπ ε παθεϊν  χερσι τών άλαστόρων.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Λ I αι, τ ί δράσω ; καρδία  γάρ οϊχεται.
Π ή  πή πορενη, Τέκνον; ώς άπω λόμην  

455 εκητι τίνος τον ταχύν τελείς δρόμον; 
μή γάμος ανθις έν Κανά κ ά κ ε ϊ τρέχεις, 
ί')>’ έξ ϋδατος οινοποίησης ξένως;
’Εφέψομαί σοι, Τέκνον, ή μενώ  σ’ έτ ι;
Λος δός λόγον μοι, του Θεοΰ Π ατρός Λόγε, 

460 μή δή παρέλθης σ ίγα  δονλην μητέρα- 
ννν γάρ στόματος φιλιού χρήζω σέθεν

1. Ίω . 4, 46.
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ΧΟΡΟΣ

Προχωρεί λίγο καί θά δής τοϋ Γιόύ σου 
τά πάθη· πώς θανάτου άγώνα τρέχει.
Τότε μου λές άν χάνεται είτε μένει.

ΛΙΓΟ πιο ΠΕΡ· ΑΠΟ το ΣΠΙΤΙ

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τί βλέττω, ωιμέ! Στά χέρια των κακούργων,
Γιέ μου θεογέννητε, σέ παν τραβώντας· 
σ ’ έδεσαν κι ίδοΰ θέλοντας σέ πάνε, 
εσέ, που λεφτερώνεις τους δεσμώτες.
"Ω, συμφορά!
Τά λόγια αΰτά στοΰ άγγέλου δέν ταιριάζουν. 
Γιέ μου, δέν συμφωνούν μ’ ό,τι είχα ελπίσει.

ΧΟΡΟΣ

Μά συμφωνούν μ’ εκείνα που εΐττε πρώτα, 
τί θά τραβούσε στών άχρείων τά χέρια.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

"Αχ, τί νά κάνω! Σταματά ή καρδιά μου.
Παιδί μου, χάνομαι. Πού πάς, τταιδί μου;
Τί έχεις στο νού κι ετσι τό βήμα βιάζεις; 
Μήπως καί γάμος στήν Κανά σέ θέλει πάλι; 
άπ’ τό νερό κρασί γιά νά τούς φτιάσης χ;
Νά άκολουθήσω, Γιέ μου, ή ν’ άπομείνω;
Πές μου ένα λόγο, του Πατέρα Λόγε, 
τή μάνα σου βουβός μην προσπέρασης.
Γιέ μου, ή γλυκεία φωνή σου νά μού άγγίζη
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Φωνής άκονσα ι κα ί προ<χεΐπεϊν, ώ Τέκνον.
Δός μ οι πρός αντον IΙα τρός , ώ Τέκνον, σέθεν, 
σου θεσπεσίον χρω τός άψ ασθαι χεροϊν 

465 ψαϋσαι ποδών τ ε  κα ί π εριπτνξαοθαί σε.
Φεν φευ, τ ί δράσω ; καρδία μου δίκεται.
ΤΩ δεύτε, φίλαι, δεύτε, λίπωμεν φόβον  
προσέλθετ , άσπ άσασθε κα ί προσείπατε, 
λάζεσθε χειρός δεξιάς. Τάλαιν’ εγώ ,

470 ώς άρτίδακρύς είμι κα ί φόβον πλέα.
Α Ι α ϊ, πανώλης ή τάλαιν ’ άπόλλνμαι.
Γνναϊκες, όψιν στνγνάν ώς εϊδον Τέκνον, 
ποθώ τεθνάναι, ζην δ ’ ετ ονδαμώς φέρω.
Ο ϊμοι, τ ί δράσω ; πώ ς λάθω λαών χέρας;

475 εχθροί γάρ εξ ιάσι πάντα δη κάλων,
κονκ εστιν ατης ενπρόσοιστος εκβασις.
Τί γονν τ ί  δράσω ; πώ ς φύγω τόσους βρόχονς;

ΧΟΡΟΣ

Ονκ οΙδ\ άδελφη φιλτάτη' δέδοικα γάρ, 
κάμοί κ α τ  όσσων θερμόν ώρμήθη δάκρν.

480 Ό π ισθόπ ονς δ ’ εξιθι κα ί σιγή βάθι.
"Ερπ είς τα  δεινά' νυν άγων ενψνχίας' 
ημείς  τ ’ έφεψόμεσθα δειλαία βάσεί' 
όχλος γάρ αντόν μαινόλης περιτρέχει, 
κού δ ε ϊ  πελάζειν έγγνς ένθνμονμένοις.

485 Β α ρ εία  γάρ φρήν, ονδ’ άνέξεται βλέπειν 
δμιλος εχθρός, δυσμενής, μιαιφόνος, 
όρμήν τε δεινός στνγεράς γνώμης ροπή ' 
άγριον ήθος, βαρβάρον φύσις φρενός.
Δ έδοικα  <5’ αντόν, μη τ ι βονλενσας νέον 

490 δριμντέοαν σοι συμφοράν σνσκενάση’ 
καί κάρτα  τόνδ5 όρώ σα δειμαίνω πλέον
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την άκοή μου, νά σοΰ π ώ  ένα ‘χαϊρε’ .
Στ1 όνομα τοϋ Πατέρα σου, άφησέ με 
τό στόμα σου τό θείο ν’ άγγίξω, Γιέ μου, 
τά πόδια σου, σφιχτά νά σ ’ άγκαλ ιόσω .
"Αχ, τί νά κάνω; Σκίζεται ή καρδιά μου. 
Εμπρός, καλές μου, έλατε· ό φόβος πέρα- 
σιμώσετε, φιλήστε τον, μιλήστε.
Τό χέρι τπάσετέ του. ’Αλίμονο μου!
Τά δάκρυά μου κυλοΰν, τρέμω άιτ’ τό φόβο. 
’Αλί μου ή δόλια! είναι ό χαμός μου τέλειος.
Τήν όψη ώς είδα τή στεγνή τοϋ Γιοΰ μου, 
νά ττεθάνω ττοθώ, τή ζωή δέ Θέλω.
Νά κάνω τί τό πλήθος ν’ άποφύγω;
Τά δίχτυά τους παντού οΐ εχθροί μου ρίχνουν, 
στή συμφορά μου διαφυγή δέ βρίσκω· 
τά τόσα βρόχια τους πώς νά ξεφύγω;

ΧΟΡΟΣ

Δέ γνωρίζω, άδελφούλα μου. Φοβούμαι· 
κυλούν καφτά κι έμέ δάκρυα στά μάτια· 
πισωπατώντας γύρισε, ελα σώπα· 
τόν πόνο βάατα, θάρρους τώρα άγώνας.
Μέ βήματα δειλά κι έμεϊς κοντά αΌυ.
Ό χλος τόν τριγυρίζει μανιασμένος 
κι άγριεμένους δέν κάνει νά ζυγώνης 
δέ Θ’ άντέξη νά μας δή ή άγρια ψυχή τους, 
κακόβουλο, εχθρικό, κακούργο πλήθος, 
άκράτητο κι ή γνώμη του όλη μίοΌς, 
καρδιές σκληρές, μέ φυσικό βαρβάρων.
Τρέμω τό πλήθος μή μέ νέα μιά σκέψη 
σέ οΌμφορά σκληρότερη μέ ρίξη.
’Ακόμα πιο πολύ τρομάζω μήπως
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μή θηκτόν ώΰη φάαγανον δι ήπατος, 
καπ ειτα  μείζω  συμφοράν δέξη νέαν, 
έγκατα  Π α ιδός  εΐ λεωφόρος λάβη.

495 Ά λ λ ’ έκκλίνασαι βραχύ των άλαστόρων, 
έπισκοπώ μεν δράμα των μιαιφόνων.
”Ιωμεν ονν, ϊωμεν ηχί που νάπος.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ν ικάτ επειδή ταϋτα  πάσα ις  άνδάνει· 
και λοιπόν άπίωμεν, ενθ’ νμιν δοκεΐ.

ΧΟΡΟΣ

500 ’Εντεύθεν άθρεΐν ώς εξ  άπόπτον δέον.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Δ ε ιλ α ί εγώ  δύστηνος, εί Γ ία ϊδ ’ ούχ δρω 
πάσχοντα δεινά, μέχρι και τύμβος λάβη.
’Ό χλους δ’ εφυγον, ϊνα μή τι καί πάθω.
77 μοι δ' ετι ζην κέρδος έστίν εν β ίω ;

505 Αϊθ' α'ίθε πότμ ω  καταλνσαίμαν ταχεϊ, 
ει μή μεγάλω ς καταγηράσκειν έχω, 
ώς ελπίς έατι, ΙΊα ιδός  άνισταμένου 
Ρθνη τε συνάγοντας ένδικο) κρίσει, 
δν συγγενείς κτείνονσι Ε β ρ α ίο ι  φθόνο).

510 Ν αι συγγενείς μου τλήμονος μητρός λέγω, 
ου Ι ΐα τρ ό ς  αυτού τοϋ βροτωθέντος Λόγου, 
δν άσπόρως ετικτον ο ΐδ ’ νπέρ λόγον, 
στερράς  τ ’ εφυγον εν τόκοις άλγηδόνας. 
ΙΙέπ ο ιθ α  γάρ, πέποιθα, καν πολλά στένω,

1. Ματθ. 27, 18.
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μαχαίρι κοφτερό στο στήθος χώσουν 
του Γιοϋ σου και βαρύνη ή συμφορά σου 
τά σπλάχνα του άντικρύζοντας στο δρόμο. 
Λιγάκι άς ξεμακρύνουμε απ’ τό πλήθος, 
νά δούμε τί θά πράξουν οϊ κακούργοι.
ΤΤαμε λοιπόν στά δέντρα εκείνα, παμε.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

"Ας κάνουμε έτσι άφοϋ τό Θέλετε όλες.
ΤΤαμε λοιπόν έκεϊ πού σάς αρέσει.

Σ ΤΟ  ΣΥΔ ΕΝ ΤΡΟ

ΧΟΡΟΣ

Έδώ άπ’ τό ψήλωμα τά βλέπουμε όλα.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

“Αμοιρη ή δόλια νά μή δώ τού Γιού μου 
τό πάθος τό φριχτό του ώς με τον τάφο. 
Φεύγω άπ’ τό πλήθος πού φοβούμαι πάντα. 
Τί μ’ ώφελεϊ νά ζήσω κι άλλο άκόμα;
“Αμποτε νάταν γλήγορη ή θανή μου, 
άν μέσα στά βαθιά γεράματά μου 
δεν δώ, ώς ελπίζω, ανάσταση τού Γιού μου, 
τά εθνη σε δίκαιη κρίση νά καθίση, 
πού συγγενείς φθονώντας 1 τόν σκοτώσαν
- συγγενείς όχι τού ΤΤατρός μά εμένα - 

τού Λόγου πού σαρκώθη άμοιρη μάνα- 
δίχως σπορά τόν γέννησα και ξέρω 
κι οί σκληροί μούλειψαν τής γέννας πόνοι. 
Πιστεύω, ναι, πιστεύω κι άς στενάζω,



Γ Ρ Η Γ Ο Ρ ΙΟ Γ  ΘΕΟΛΟΓΟΥ

515 πάσχοντα μή φέρουσα τούτον νϋν βλέπειν.
’Έ τικτον  αυτόν, ο ΐδα  δ ’ ώς έγεινάμην  
άλλ’ ειμ' άκομψος έκφέρειν μυστήρια.
”Ό μω ς δ’ ανάγκη, συμφοράς σφιγμένης, 
γλώσσάν μ ’ άφεϊναι. Π ρώ τα  δ ’ αρξομαι λέγειν, 

520 δθεν μ ’ ΰπήλθε πρώτον ο ΐα  μητέρα, 
φέρουσαν άγνόν ές τόδ' ημέρας δέμ ας' 
οΰό’ οΙδα τέρψιν ή λόγω κλύειν φέρω  
γραφή τε λεύσσειν  ουδέ ταΰτα  γάρ σκοπείν  
έγώ  πρόθυμος, παρθένον ψυχήν δ ’ % ω .

5 2 5  ’Ό μνυμι τόν σύμπαντα σαφώς είδότα, 
μηδ’ αν θελήσαι μηδ’ αν έννοιαν λ αβ εϊν  
ή κατολοίμην άκλεής, ανώνυμος, 
και μήτε πόντος μήτε γή μήτ* αν πόλος 
τό σώ μά μου δέξαιτο , κα ι ψυχήν χέρες 

530 πάσχοντος Υίοϋ γ\ ώς κ ατ ’ ευχήν έσ τ ί μον  
έλπϊς τρέφει τε, κού καταισχύνει δέ με.
Ταϋτ ο ϊδ α · νϋν γάρ ου θέμις π έρα  λέγειν 
Ορηνοϋσαν ώς δει. Δακρύων γάρ άξια  
πέπονθα πόλΧ , ούκ ο ΐδα  δ ’ ε ι τ ι προσπάθω . 

535 Π ρώ τον δ ’ δμως μοι τάγάθ' έξάϋ α ι δ έο ν  
τοις  γάρ κακο ισ ι χιλείον’ οίκτον έμβαλώ. 
’Ή μην άνανδρος και μένουσα παρθένος' 
ά γάρ γυναικι σώφρον’ έσ(Γ εύρημένα, 
ταϋτ ’ έξεμόχθουν, τοϋ Θεοϋ πολλήν χάριν 

540 μετροϋντος άεί κα ι νέμοντος άφθόνως.
Π ρώτον μέν ούν γε, καν τιροσή καν μή προσή  
ψόγος γυναιξίν, αυτό τοϋτ ’ έφέλκεται 
κακώ ς άκούειν, ε ϊ  τις ούκ ένδον μ ένει' 
ούπερ πόθον π αρεϊσ  έμιμνον έν δόμοις 

545 εΐσω  μελάθρω ν κομψά θηλειών ό’ έπη  
ούκ είσεφρούμην τόν δέ νοΰν διδάσκαλον
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δεν μπορώ νά τόν βλέπω νά ύποφέρη.
Ναί, εγώ τόν γέννησα, τό πώς τό ξέρω, 
μά τό μυστήριο πώς νά φανερώσω;
Μ’ ανάγκη, σαν ή συμφορά μέ σφίγγη, 
νά μιλήσω· θά φανερώσω πρώτα 
τά δσα μητέρα μ’ έκαναν νά γίνω, 
ένώ είν’ άγνό ώς τά τώρα τό κορμί μου.
Δεν ένιωσα ηδονή κι ούτε έχω άκούσει 
μήτ’ είδα εικόνα- πρόθυμη δεν ήμουν 
ποτέ σ ’ αύτά κι είναι ή ψυχή παρθένα. 
'Ορκίζομαι σ ’ αυτόν που δλα τά ξέρει, 
πώς και στή σκέψη μου άγνωστα είν’ άκόμα. 
’Αλλιώς άς πάω χωρίς τιμή καί δόξα- 
και θάλασσα, ουρανός καί γή τό σώμα 
μήν τό δεχτούν καί τήν ψυχή τά χέρια 
του Γιου μου που υποφέρει- νά, ή ευχή μου. 
Δέ μέ ντροπιάζει ή ελπίδα που μέ θρέφει, 
τό ξέρω αυτό- κι άλλα νά πώ  δέν κάνει 
δίκαια θρηνώντας. "Αμετρα ?χω πάθη 
άξια γιά δάκρυα κι άλλα ίσως μοΰ μένουν.
ΤΙς ευτυχίες μου πρώτα άς τραγουδήσω 
πιο άξια γιά λύπη δείχνοντας τά  πάθη.
Δέν είχα άντρα ποτέ κι ήμουν παρθένα- 
δσα στή φρόνιμη γυναίκα άνήκουν 
γ ι’ αύτά μοχθούσα καί μέ δίχως μέτρο 
τή χάρη του άφθονη ό Θεός μοΰ έσκόρπα. 
Νάτο λοιπόν τό πρώτο- έχει δέν έχει 
ψεγάδι μιά γυναίκα, τήν προσμένει 
κακογλωσσιά, αν δέ μένη πάντα σπίτι.
Τά εξω ποτέ δέν πόθησα μά πάντα 
βρισκόμουν μέσα κι ούτε που δεχόμουν 
πολυλογίες γυναικείες- δάσκαλό μου
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αυτής εχουσα χρηστόν, εξήρκουν έμοί.
Τό σωφρονεΐν έν πάσιν είδυΐ’ ώς καλόν 
καί δόξαν έσθλήν πανταχον κομ ίζεται,

550 γλώσσης τε σιγήν πασιν δμμα θ’ ήσνχον 
π α ρ ειχ ον  ήδειν δ’ οΐς μ ” έχρήν νικάν κόρας  
καί τίσ ι νίκην ών έχρήν παριέναι. 
Ά κή ρατον  δέ μ ’ εκ Θεοΰ λαβών άνήρ 
αυθις τό παρθένειον (ίμμ άκήρατον 

555 τηρούσαν ά π έδω κ εν  ούδ’ εστιν λόγος, 
τά  πράγμ ατ ’ αυτά κα ί γάρ άπήλεγξέ με. 
Οντως <3’ εχονσα, τω  Θεώ μνηστεύομαι' 
κάντεϋθεν Υιόν, πώ ς έρ εϊς ; έγεινάμην, 
δπως γυνή οντις κομπάσει τεκειν  ποτέ.

ΧΟΡΟΣ

560 Κ αλλίστα, πότνα, σεμνοτάτα παρθένε, 
ανανδρον, ήδ’ άννμφον ιδμεν μητέρα  
μόνην σε πασώ ν των κατά  γήν μητέρων. 
Μ αιευσάσης χειρ κλήρον ον δεδεγμένη  
κατηγόρησε π ισ τά  σον θειον τόκον,

565 θ εό ν  τε, φής, έκλνες άγγέλον τεκεΐν,
εργα  θ’ άπερ δέδρακεν, ον θνητού γένους' 
καί θάμβος έστίν, ε'ι πάθη θνητών πάθος.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Θ ανμαστόν είπας, ει τόδ" εύδοκεΐ Π ατήρ, 
ώς διά  τούτον τούς βροτονς ά γ ά ί/ εχειν.

570 Ούκ άλλο γάρ ψάρμακον εν θνητοίς μόρον, 
φθοράς δ παύσει τούς ταλαιπώρονς κακών. 
Κ άγώ  διδάξω  σ ’ ώς καλώς εχει τόδε~ 
ό γάρ διδάσκων γνώσιν άνθρωπον Λόγος
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τό νού μου είχα καλό καί πορευόμουν. 
Γνωρίζοντας καλή τή σωφροσύνη 
και πώς δττου πατήσει τή δοξά ουν, 
τή γλώσσα σιωπηλή, ήμερο τό μάτι 
σ ’ όλους κρατούσα- κι ήξερα τις φίλες 
πού πρέπει νά νικώ, πού νά νικιέμαι. 
’Απείραχτη, άπό τό Θεό μέ πήρε 
ό άντρας και πάλι απείραχτη παρθένα 
μ’ εδωσε πίσω - αύτό δεν είναι λόγος 
τά ίδια τά πράγματα έχουνε μιλήσει.
Αυτή ήμουν κι εγινα του Θεού μου ή νύφη 
καί Γιό γεννώ - πώς νά τό πής; - μέ τρόπο 
ττοΰ δέ θά τταινευτή ποτέ γυναίκα.

ΧΟΡΟΣ

Πάγκαλη, σεβαστή, σεμνή Παρθένα, 
μέ δίχως άντρα, άνύμφευτη μητέρα 
απ’ όλες σέ είδαμε τής γής τΙς μάνες.
"Ανεργο έδώ τό χέρι ξεγεννήτρας, 
μαρτύρησε πιστά τή θεία. σου γέννα.
Ά π ’ άγγελο άκουσες πώς θά γεννούσες, 
τό Θεό- τά όσα επραξε θνητά δέν είναι 
κι άπορώ πώς θά πάθη ανθρώπων πάθη.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

θαυμαστό, πού έτσι εύδόκησε ό Πατέρας, 
μ’ έκεϊνον τούς ανθρώπους νά έλεήση. 
"Αλλο δέν είχαν τρόπο νά γλιτώσουν 
θάνατο καί φθοράν οί δόλιοι άνθρώποι. 
Πόσο είναι τούτο όρθό θά σάς ξηγήσοο.
Ό  Λόγος πού τή γνώση μάς διδάσκει



84 ΓΡΗ ΓΟ ΡΙΟ Τ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

έμοί κατεσκήνωσε καί χάριν νέμει.
575 Έ π ε ί  βοοτον πέπλακεν εκ γης ό ΙΊλάσας, 

λαίμακί τ έντέθεικε φυτών εργάτην, 
εντεύθεν εις 'Όλυμπον άνάγειν θέλω ν  
δράκων δέ νιν εαπενσε, γνναικός πλάνη, 
λειμώνος έκβαλεϊν τε καί ρίψαι π όλ ον  ■

580 δδ' άντεμηχανήσασθ' ο ϊα  δη Θεός 
γνναικός έκφϋναί τε καί Θεός μένων 
βροτος γενέσθαι καί βροτών άναιρέτην 
σφαγείς καταϋκάψ αι τε και ρίψαι ποσίν. 
Οντως αν πείθον καί Θεόν πρός γην δέχον 

585 έλθόντ’ άγαγεϊν πρός πόλον βροτών γένος, 
καί ϋπένδε κα ί κλέίζε κα ί τόνδ’ ενλόγει.
Α ϋ γάρ νιν δψει πρός χθόν’ · ώς εκ παστάδος  
θρφσκοντα τύμβον, κατ' άνιόντ’ εις πόλον, 
ώς αντός είπ ε, καί προ τον θεοπρόποι.

590  ’Ελπίς δε μοι ξύνεστιν άϋψ αλεστάτη■ 
έμοί γάρ υπέρ πάντας, οΐσι λείπεται, 
ξύνεϋτιν ελπίς, ουδέ κλέπτομαι φρένας, 
έξειν τι κεδνόν ήδύ ό’ έστί καί δοκ εΐν  
όταν δέ μάλλον ελπίς ασφαλής μένη,

595 το χάρμα ποιον. 'Αλλά νικώμαι πόνοις 
καί προβλέπω μέν ταϋθ' οπως έστα ι τάχει, 
λύπη δέ κρείϋσων των έμών έλπκίμάτων.

ΧΟΡΟΣ

ίΐάγ κλ ντε, παγκαλλίστα κονρη, παρθένε, 
εμβρνον, ώς φής, τον Θεόν πλοντήσασα,

600 αν ταϋτ ’ επέγνως καί τά  λοιπά ννν ϋκόπει. 
Σοφωτέραν γάρ ϊδμεν οϋσάν σε βροτών

1. Γεν. 2, 7 - 8 .
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σ ’ εμέ σκηνώνει χάρη δίνοντας μου.
’Έπλασε τό θνητό άπό χώμα ό Πλάστης 
καί σύνεργό 1 τόν βάζει στο Περβόλι, 
στον “Όλυμπο άπό κεϊ νά τόν τραβήξη.
Μά τή γυναίκα ό δράκοντας γελώντας 
τρέχει άπ’ τό Περιβόλι νά τόν βγάλη, 
νά τόν ρίξη άττ1 τόν ουρανό κι εκείνος 
ώς Θεός έσκέφτη νάρθη άπό γυναίκα, 
μένοντας Θεός θνητός νά γίνη, χάμου 
σφαγμένος τό φονιά μας νά συντρίψη.
Σέ τοΰτο πείσου κι ότι ό Θεός στή γη μας 
ήρθε, στον ουρανό γιά νά μάς σύρη 
καί λάτρευέ τον, δόξαζε κι εύλογα.
Στή γή τόν βλέπεις σάν άπό παστάδα 
μες άπ’ τό μνήμα στ’ ουρανού τό δρόμο, 
ώς τό εΙπΕ ό ίδιος και παλιά οί προφήτες.
Ζή στην ψυχή μου ακλόνητη ή ελπίδα 
κι’ απ’ όλους σ ’ όσους κάποια ελπίδα μένει 
σ ’ εμένα πιο τρανεύει· δέ γελιέμαι 
γιά κέρδος μέγα. Είναι γλυκιά κι ή σκέψη· 
μά ό,τι τό θεμελιώνει στέρεη έλπίδα, 
πόση ή χαρά του. Μά μέ λιώνει ό πόνος.
Κι αϋτά τά βλέπω πώς γοργά θά γίνουν 
μά ή λύπη πιο βαρειά άπό την ελπίδα.

ΧΟΡΟΣ

Τρισένδοξη, πανέμορφη, Παρθένα,
πλούτο στά σπλάχνα σου εκλεισες τό Θεό μας
καί τάμαθες αυτά- όσα μένουν σκέψου.
Μές στους θνητούς σοφώτερη σέ ξέρω
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καί ταϋθ’ όρώύαν ϋυνιέναι καί τέλος· 
ώς φρικτά πάντα  καί βροτησίω  γένει 
πλήν τή τεκούιΐη δυσμαθή συνιέναι.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

605 ΤΩ δνατάλαινα των έμών άλγη μάτω ν
ώς ο ίδα  μέν πόλλ’ , ο ΐδα  δ' ονχ οπω ς φράϋω. 
'Ως θάμβος έστί τούτον ήωρημένον 
Ιδεϊν με καί θανόντα καν έκουσίως.

Ί ώ  μοι, Ιώ ' Α Ι αϊ.

ΧΟΡΟΣ

610 Τ ί γοϋν τ ί δράσεις, ώ  παθονσ’ αμήχανα;

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ουκ ο ΐδα  πλήν εν, κατθανεΐν, εί μή τάχ ει 
των νυν παρόντων πημάτων άκος λάβω, 
ώς έϋτιν ελπίς λίαν άσφ αλεστάτη ’ 
μίαν μόνην μεϊναί με δ ε ί την ανριον,

615 ώς ξνμπερανθή φροντίς, η με νΰν τρύχει. 
VI//’ , ώ ψίλ’ Υιέ, μή μ ’ έρημόν σου λίπης.

ΗΜΙΧΟΡΙΟΝ

Α ϊ α ϊ '
θρηνούσα πολλά, τρανόν ούδέν δεικνύεις· 
πή μέν μ ’ άαταγγέλλ.εις άκονειν δείματα  
πείθεις τε πολλά δειματονσθαι τοίς λόγοις, 

620 πή δέ θρασννεις, κονδέν αρα καθαρώς.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ 

Ον μακράν εστα ι τέρμα των ήλπισμένων.
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καί πώς πέρ’ άπ’ αϋτά βλέπεις τό τέλος. 
Πόσο φριχτά και στών θνητών τό γένος
- εξω άπ' τή μάνα έσέ - βαριά <ττή γνώση.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τρισδύσμοιρη, στών πόνων μου τό πλήθος. 
Ξέρω πολλά, μά πώς νά τά ιστορήσω; 
Θάμπος τοϋ νοϋ μου, στο σταυρό μετέωρο 
νά τόν δώ νά πεθαίνη κι ας τό θέλη.
’Ωιμέ μου, ωιμέ μου, άλίμονο!

ΧΟΡΟΣ

Μέσα στή συμφορά σου, τί θά πράξης;

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Δέν ξέρω- νά πεθάνω, έτσι κι αμέσως 
δέ βρω γιατρειά στις συμφορές μου τούτες, 
καθώς θεμελιωμένη ελπίδα -ν- εχω.
Τήν αυριανή θά περιμένω μέρα,
γιά νάβγη πέρα ή έγνοια που μέ τρώει.
Γιέ μου, καλέ μου, μή μ’ άφήνης ερμη.

ΧΟΡΟΣ

"Αχ, “Αχ!
Θρηνείς μά τίποτα δέν ξεδιαλύνεις 
φοβερές απειλές τώ ρ’ άναγγέλλεις, 
που τήν ψυχή μου οϊ λόγοι σου τρομάζουν 
μ’ εγκαρδιώνεις ξανά· μά φως δέ βλέπω·

ΘΕΟΤΟΚΟΣ 

’Εδώ κοντά ή ελπίδα μου εχει τέλος-
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ΕΤΕΡΟΝ ΗΜΙΧΟΡΙΩΝ

Αυτή μέν οϋπω ναός έίσέβην σκάφος, 
γραφή  ό’ Ιδοϋσα κα ι κλύουό’ έπ ίσταμαί'

' ναύταις γάρ ήν μέτριος ή χειμών φέρειν, 
625 προθυμίαν εχουσι σωθήναι πόνων,

δ μέν παρ  ο\αχ , δ ό’ επί λαίφεσιν βεβώς, 
δ <5’ αντλον ειργων ναός ' ήν δ’ νπεοβάλη  
πολύς ταραχθείς πόντος, ένδόντες φορά, 
παρήκαν αυτούς κυμάτων δρομήμασιν.

630 Ούτως δέ κάγώ  δείν' όρώ σα πήματα, 
άφθογγός είμι κα ί παρειά' έώ  στόμ α ■ 
νικά γάρ, ώς ούκ έκ Θεού, δεινός κλύδων. 
Σ ε  δ’ ελπίς, ώς φής, ασφαλής εϊθε τρέφοι, 
δέσποινα παγκοίρανε, μήτερ Κοιράνον. 

635 Ά λ λ ’ έκ λόγου γάρ άλλος έκβαίνει λόγος· 
τίν’ ώδε δ ’ αν δέδορκ Ιθύνοντα δρόμον; 
ά α, τίνα στείχοντ’ άθρώ νυν ενθάδε 
στυγνοπρόσωπον, δακρύων πεπλησμένον;

ΑΓΓΕΛΟΣ

Δ έσποινα κούρη, Δ εσπότου μήτερ Λόγου, 
640 μή με στυγήσης’ ούχ έκών, έκών δμως, 

λΰπρ άγγελο) σοι πρός παλαιοϊς κα ί νέα.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ 

Τ ί ό’ έστίν ; ώς μοι φροιμίων αρχή κακών.

ΑΓΓΕΛΟΣ

Δ έσποινα κούρη, πώ ς έρώ ; πώ ς σοι φράσω  
σοι γάρ μερίμνης αξιον φέρω λόγον
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ΗΜΙΧΟΡΙΟΝ

Δέν εχω ταξιδέψει μέ καράβι 
άλλα γνωρίζω άπ’ άκοή κι εικόνα.
Οι ναύτες σέ μιά μέτρια τρικυμία 
πρόθυμα όρμοϋν τόν κίνδυνον νά διώξουν, 
στό δοιάκι αυτός κι ό άλλος σκαρφαλώνει 
στά ξάρτια, τά νερά εμποδίζει ό τρίτος.
Μ’ άν αγριεμένη ή θάλασσα λυσσάξη, 
τσακίζουν πιά κι’ αφήνονται στή λύσσα 
τών κυμάτων. Κι έγώ φριχτά θωρώντας 
πάθη, χωρίς μιλιά σφαλώ τό στόμα, 
νίκησε ή φοβερή κι άθεη φορτούνα. 
’Ακλόνητη είθε νά σέ θρέφη ελπίδα,
Κυρά τών δλων, του Κυρίου μητέρα.
’Από τόν ενα σ ’ άλλον πάμε λόγο. 
Έρχεται κάποιος κατά δώ τρεχάτος.
Ά , ά, ποιός είν’ αυτός που τώρα βλέπω, 
μέ πρόσωπο χλωμό, γεμάτο δάκρυα;

ΑΓΓΕΛΟΣ

Κυρά, Παρθένα έσύ, τού Λόγου μάνα, 
μή μ’ έχτρευτής· δέ θέλω μά καί θέλω 
στις πρώτες νά προσθέσω κι άλλες λύπες.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ 

Τί τρέχει; Σάν κακό μού αρχίζεις λόγο.

ΑΓΓΕΛΟΣ

Πώς νά σού πώ, Κυρά, πώς νά μιλήσω;
Ό  λόγος πού σού φέρνω σ’ έγνοιες ρίχνει,
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645 ϋψοδράς τ' ανίας καί πικρών άλγηδόνων.
ΤΩ πότνα κούρη, ϋεμνοτάτα παρθένε, 
ως σε στενάζω  λυγρός ων μύστης, δμως 
τώ  Μ υσταγωγώ πιστός, καν πάσχονθ’ δρω.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τί δ’ έϋτίν ; 'Εβραίω ν τ ί μηνύεις νέον;

ΑΓΓΕΛΟΣ

650 Π α ϊς  νυν σδς ούκέτ’ έϋτίν, ώς είπεΐν έπ ος · 
δέδορκε μέντοι φώς έπ ί σμικράς ροπής.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Π ώ ς φης; τ ί τοϋτ’ ελεξας; ο ιδας δ' αύ πόθεν; 
αγ ’ ε ’ιπέ μοι, φράσον τίνι θνησκειν μόρω  
Χ ρίστον ταννν φής Π αΙδ ’ αθανάτου Π ατρός; 

655 ώς έληίς ήν καί τόνδ' αθάνατον μένειν 
ρύστην τ ' έσεσθαι παντός Ισ ρ α ή λ  γένους.

ΑΓΓΕΛΟΣ

Έ π ε ί  πόλιν γε τήσδε Σαλομών χθονδς 
λιπόντες άψίκανον ές Στρω τούς Λίθους, 
άνακτ έμδν σύροντες άλάστω ρ δχλος,

660 αύτίχ δμιλος ούρανοδρόμω ξύλω
άνήγον, ηγον, ηγον εις άκρον τέλος4 
ορθός δ' ές δρθδν αίθέρ ’ έστηρίζετο.
’Ε ς  κλώνα δ ’ έγκάρσιον άλλον ευθέως 
έτεινον, εξέτεινον, ήλωσαν χέρας,

1. Λουκά 24, 21.
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σέ βαρειές λύπες κι όλο ττίκρα πόνους 
'Αγνή Κυρά, σεμνότατη Παρθένα, 
πώς σέ θρηνώ γιά όσα πικρά γνωρίζω 
ατό Δάσκαλο πιστός καί μές στό Πάθος.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τί άπ’ τούς Εβραίους μου φέρνεις; "Αχ, τί τρέχει; 

ΑΓΓΕΛΟΣ

Δέ ζή θά σούλεγα πιά τό παιδί σου, 
άφοϋ τό φως γιά λίγο ακόμα βλέπει.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τί είπες; Καί πώς τό λές; Ποϋθε τό ξέρεις;
"Αχ, πες μου, πες πώς ό Χριστός πεθαίνει 
τώρα, τό τέκνο άθάνατου Πατέρα;
’Αθάνατος πιστεύαμε θάρχόταν 1
κι όλου πώς θάταν τού ’Ισραήλ Σωτήρας.

ΑΓΓΕΛΟΣ

Τού Σολομώντα ώς βγήκαν άπ’ τήν πόλη 
αύτή καί στό Λιθόστρωτο 2 είχαν φτάσει 
τό βασιλιά μου έσέρναν τ ’ άγρια πλήθη.
Σ’ ενα ξύλο πανύψηλο τό πλήθος 
τόν ψήλωνε, τόν ψήλωνε ώς απάνω 
και σέ όρθιο ξύλο όρθό μέσα στά ούράνια 
τόν στήνουν και σέ ξύλο πλάγιον άλλο 
άνοίγοντας, άνοίγοντας καρφώνουν

2. Τοποθεσία ττού τήν εποχή έκείνη πρέπει νά ήταν εξω άττό τα τεί
χη τή$ ’Ιερουσαλήμ. Ίω . 19, 14.
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665 πόδας δέ καθήλωσαν έν πηκτώ  ξύλω.
ΓΩς δ’ έσχον όντως Δεσπότην ήρτημένον, 
άλλοι μέν αυτόν καλάμω κραταιβόλω  
εβαλλον, άντίπυργον είσβάντες πέτραν, 
άλλοι δ' ύσώ πω  σπόγγον δξους εμπλεον 

670 χολή κεκραμένου <Ϋ άνήγον ές στόμα.
ΟΙδ’ ώσ'ιν ήχήν ου σαφώς δεδεγμένοι, 
οντ εϊδον ο Γ  έρεξε θαύματ’ έν βροτοϊς, 
άλλως διήγον και διήνεγκαν κάρας  
και στέρν έτυπτον άμαθώς αγνωσία.

675  ’Ε γώ  δέ πόρρω  Δεσπότη γάρ ειπόμην, 
πρώτον μέν είς χλοηρόν Ιζόν που νάπος 
τά  τ ’ έκ ποδώ ν σιγηλά και γλώσσης άπο  
έσφζον, ώς όρων νιν, ούχ δρώμενος 
δχλω κακεργάτη τε κα ι μιαιφόνω'

680 σέ  τ ’ αΰ δακρυχέουσαν έστώ σαν Ιδών 
ήλνθον είπειν ου καλώς πεπραγμένα.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ί ώ  μοι, ιώ'
Α Ι α ϊ, τ ί δράσω ; καρδία γάρ ο ίχ ετα ι ' 
πώ ς πώ ς δ ’ έτι ζώ και φέρω ταϋτα κλύειν 

685 Ιδεΐν δέ ταϋτα  πώ ς ποτ ο ϊσω  παντλάμων; 
”1τ , ώ γυναίκες, γης Γ αλ ιλα ίος  τέκνα, 
προσείπατ ’ αυτόν και προπέμψατε χθονός. 
τΩ δεϋτε φίλαι, δεϋτε, λίπωμεν δέος.

ΧΟΡΟΣ

Συ γάρ φύγης τον δήμον, ώς τ ί μή πάθης;

1. Ματθ. 27, 34· 48. Ίω . 19, 29.
2. Μάρκ. 15, 29.
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τά χέρια· καί στό ξύλο τό μπηγμένο 
τά δυό του πόδια. Κι ετσι ώς τόν κρεμάσαν, 
άλλοι μέ δυνατό καλάμι τόν χτυπούσαν 
σκαλώνοντας άντίκρυ του στό βράχο 
καί μέ δόρυ γεμάτο ένα σφουγγάρι 1 
χολή και ξίδι του έβαζαν στό στόμα.
Δεν είχαν τή φωνή του αυτοί γρικήσει 
ούτε τά θαύματα είδαν πουχε πράξει 
γ ι’ αύτό τήν κεφαλή κουνούσαν άλλοι2 
κι άλλοι στηθοχτυπιόνταν άπό άμάθεια 3. 
’Από μακριά τόν Κύριο έγώ άκλουθούσα, 
σταμάτησα οέ κάτι θάμνους πρώτα 
τό βήμα πνίγοντας καί τή μιλιά μου, 
γιά νά τόν βλέπω δίχως νά μέ βλέπουν 
οΐ άδικοπράχτες και σκληροί φονιάδες.
Κι ώς σ’ είδα έδώ στά δάκρυα βουτηγμένη 
ήρθα γιά νά σού πώ πράξεις άνόσιες.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

’Αλί μου, άλί!
’Ωιμέ τί κάνω; Σταματά ή καρδιά μου.
Μά πώς άκόμα ζώ ενώ τέτοια άκούω; 
Μήπως καί θά τά δώ συνάμα ή δόλια; 
Εμπρός λοιπόν τής Γαλιλαίας οί κόρες, 
μιλήστε του, κατευοδώσετέ τον. 
’Αγαπημένες, διώξτε πιά τό φόβο.

ΧΟΡΟΣ

Φεύ/α άπ’ τό πλήθος μήν κακό σού κάνουν.

3. Λουκά 23, 28.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

690 Κ άγώ  δε τόνδε λοιπόν είς τ ί κα ί τρ έσω ; 
'Ίωμεν ουν, ϊω μ εν  άπέστω  φόβος- 
τ ί γάρ ετι ζην κέρδος ήμΐν ενθάδε;
Ά λ λ ’ άπίωμεν, ώς ιδω Π αιδός  πάθη.

Ί ώ  μοι, ίώ 4 
695 γυναίκες, οψιν φαιδράν ούχ όρώ Τέκνου· 

χροιάν γάρ ήλλάξατο καί κάλλος ξένον. 
Γυναίκες, ομμα στυγνόν ώς εΐδον Τέκνου, 
ποθώ τεΟνάναι, ζην δ’ έτ ουδαμώς στέγω . 
Χ ω ρεΐτε χω ρεΐτ’ , ούκέτι το ζην φέρω.

700 τΩ κοινόν ωφέλημα θνητοΐσιν φανείς,
Τέκνον ποθεινόν, του δίκην πάύχεις  τά δ ε ; 
ποινάς δέ ποιων άμπλακημάτων τίνεις; 
άγνάς γάρ άγνάς χεΐρας αιμάτω ν φέρεις, 
αγνά τε χείλη καί μέλος παν καί ατόμα,

705 ψυχήν πάναγνον άδολόν τε καρδίαν.
Κ α ί πώ ς όρώ ληύταϊς σε αυνηρτημένον; 
οϋδ’ εξ επακτού τίνος εχθρών πημονής, 
φίλος δ* άπόλλυα ουκ άκονθ’ έκουσίως 
μύστης, δν ύπέδειξας άρτφ  αοϊς  φίλοις,

710 φειδεύμενος τάλανος, ώς φύγη κακόν, 
καν ου οννηκεν έμπαγείς βροχώμααι.
Τίνος δ* εκητι γης σ’ αποστέλλει Π ατή ρ ; 
τ ί σ ’ ώ δ’ άτίμω ς ήΟέλησε τεθνάναι; 
Δύστηνος, οΐον οιον εργον νυν βλέπω,

715 ου τλητόν ουδέ λεκτόν, άλλ’ άπωλόμην.
Α ι α ί, Τέκνον, σών πανταδίκων σφ αγμ άτω ν  
α ι α ι μάΧ  αυθις, ώς κακώ ς διόλλνσαι,

1. Ματθ. 22, 38.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Έ γώ , μά έγώ, γιατί πια νά φοβούμαι;
Πάμε λοιπόν, ναί, πάμε- πέρα ό φόβος.
Ποιο τ ’ δφελος έδώ νά ζήσω άκόμα;
Παμε νά δώ τά πάθη τού παιδιού μου.

ΣΤΟ ΓΟ Λ ΓΟ Θ Α . Κ Α Τ Ω  ΑΠΟ Τ Ο  Σ ΤΑ ΥΡΟ

Ώιμένα, ώιμέ!
Τήν όψη, φίλες, τή γλυκειά τού Γιού μου 
δέ βλέπω- πούν’ τό χρώμα κι ή θωριά του; 
Γυναίκες, τά θολά του μάτια ώς είδα 
άχ, άς πεθάνω . . . δέν μπορώ νά ζή<Λο . . . 
άσήκωτη ή ζωή . . . κάντε μου δρόμο.
Συ πούρθες γιά καλό όλων τών ανθρώπων, 
Γιέ μου ακριβέ μου, γιατί πάσχεις ετσι;
Ποιά τ ” άμαρτήματά σου που πληρώνεις;
Τά χέρια σου είναι άμόλευτα άπό αίμα, 
χείλη καί στόμα άγνά καί τ ’ άλλα μέλη, 
ψυχή καθάρια κι άδολη ή καρδιά σου.
Πώς μέ ληστές 1 σέ βλέπω σταυρωμένο;
Δέν είναι εχθρού παγίδα ό,τι παθαίνεις, 
φίλος σέ θανατώνει, πού στούς φίλους 
μέ τό ψωμί τον δείχνεις άπό λύπη 
μήν πράξη τό κακό· μά δέν τό νιώθει.
Τό ’θελε αύτός - κι εσύ - στο βρόχο έμπλέχτη. 
Γιατί σέ παίρνει άπό τή γη ό Πατέρας, 
καί στήν ντροπή ετσι θέλει νά πεθάνης; 
Δύστυχη, ποιά τά μάτια πράξη βλέπουν! 
φρικτή κι άνείπωτη πού Θανατώνει.
Παιδί μου, ώιμένα, ή όλάδικη σφαγή σου! 
καί πάλι ώιμέ! Πόσο φρικτά τελειώνεις.
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ούκ έξαμαρτώ ν αυτός, α/.Κ αμαρτίας  
πρώτ7]ς γυναικός εξιώμενος βλάβην.

720 ΟΙδ’ οίδα  μέν τάδ" ο ίδα  δ’ ούχ δπως φράσιο, 
και σννιώ μέν, ο ϊα  ταντ’ εστα ι τάχει; 
άλγος  <5’ νπερθεν των έμών έλπισμάτων, 
στένω τε πυκνά συμφορά νικωμένη, 
δάκρυσί τε βλέφαρα θερμοϊς τέγγεταί'

725 αεί γάρ εσ τι το γυναικεϊον ψύλον 
πολύστονόν τε κα ι πολύδακρυ πλέον.

ΧΡΙΣΤΟΣ

”Ιδ\ ώ γυναικών εξ άπασών βελτίων, 
ύ παρθένος πάρεστιν υιός σοι νέος.
Ι δ ο ύ  δέ και σοί, μύστα, μήτηρ παρθένος.

730 Τί γοϋν τί, γύναι, δακρνοις τέγγεις κόρας; 
τ ί δ ’ αν κατηφεϊς δμμα κα ί δακρυρροεΐς 
κα ί ΰνγχυθεϊΰ' εστηκας, ήνίκ’ ευτυχείς, 
κούκ άσμένη τόνδ ’ εξ έμον δέχη τρόπον; 
Ταϋτα ξυνωδά τοίς  προηγορευμένοις 

735 οΐς αυτός εϊπον κα ί θεοπρόπων στόμα.
Νϋν καιρός εχθρόν γηγενών τίαειν δίκην.
Τί δήτα λοιπόν σώ  γ ’ έπ ιστένεις Τέκνω;

ΟΚΟΤΟΚΟΣ

Ο υδέν λαοϋ τοϋδ' εννοούμενη πέρι 
εγίύγ' έμαυτϊ] πρός λόγους άφικόμην 

740 καί τοόσδε θρηνώ σνμφΌρα νικωμένη, 
ω μω ξά θ’ οΐον έργον έστ  εργαστέον  
τονντενθεν αντο ίς , ο ϊ σ ’ άνήρτηϋαν, Τέκνον,

1. Ίώ. 19, 27.
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Δέν είχες σφάλμα, την πληγή γιατρεύεις 
άττό τής πρώτης γυναικός τό λάθος.
Τά ξέρω, ώ ναί· πώς νά τά πώ δέν ξέρω.
Και νιώθω πού σέ λίγο τούτα φτάνουν 
μά ό πόνος ξεπερνά κάθε μου ελπίδα, 
μέ νικά ή συμφορά, Θρηνώ καί κλαίω.
Δάκρυα Θερμά τά βλέφαρά μου βρέχουν. 
Πάντοτε ή γυναικεία ή φύση πέφτει 
σέ Θρήνους καί σέ δάκρυα δίχως μέτρο.

ΧΡΙΣΤΟΣ

Σύ, ή πιο καλή άπό τις γυναίκες δλες, 
νά, ό νέος σου γιος ό άγνός εδώ κοντά σου· 
κι ή άγνή σου μάνα \ ώ μαθητή μου, έδώ είναι. 
Γιατί, γυναίκα, κλαΐς καί δέ μερώνεις; 
τά μάτια χαμηλώνεις μές στά δάκρυα 
κι είσαι όλη ταραχή; μές στή χαρά σου 
σέ Θλίβει ή στάση πού κρατώ κι ό τρόπος;
Μά ωστόσο άσύμφωνα δέν είναι τούτα 
μέ όσα είπα έγώ κι όσα είπαν οί προφήτες 2. 
Καιρός νά δικαστή ό έχθρός τού άνθρώπου. 
Γιατί λοιπόν μοιρολογείς τό Γιό σου;

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τόν λαόν ετούτον νοιάζομαι καί κλαίω.
Τί τόν προσμένει λέοντας μέ τό νού μου.
Μέ λυγά ή συμφορά καί τούτους κλαίω
κι άνέκραξα τί άκόμα θά σού κάμουν
μετά άπ’ αύτό, παιδί μου, οί σταυρωτές σου.

2. Λουκά 18, 31 -3 3 .
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καραδοκώ  τε πάνβ’ οπγ] προβήαεται.
Λύπη δε κρείσαων και βεβαίας έλπίδος. 

745 Τον μέν γάρ ημών δυαμενή πεφυκότα  
ράον κτενεϊς αν και καταβαλεϊς  μόρον, 
θάττόν τ  άνιοιν τους άλάατορας τίσεις' 
γννή δέ θήλυ κάπι δακρνοις έφυ.
"ΟΟεν κάγώ  στένουαα και πεπληγμένη  

750 κέντροις ανίας, ή τλάμων οδύρομαι.
Ε ίμ  ευκλεής μέν, άλλ’ δμως άπόλλυμαι, 
ατερονμένη σής θεσπεαίας μοι θέας.
Ώ ς  γάρ άελπτον δράμα προσπεαον τάδε 
ψυχήν διέφθαρκ’ ’ οϊχομαι γοϋν, του βίου 

755 χάριν μεθεϊσα, κατθανεϊν χρήζω, Τέκνον. 
Κ αι γάρ έρημος, άπο?ας ούσα τρύχομαι, 
ου μητέρ ούκ αδελφόν ούχ'ι αυγγενή 
μεθορμίσααθαι τήσδ’ έχουσα ανμφοράς· 
καν μή τάχ ιστ  ϊδω αε, πώ ς ο ϊαω , Τέκνον; 

760 Ά λ λ ’, ώ φίλ’ Υιέ, μή μ ’ έρημόν αον λίπτ/ς.

ΧΡΙΣΤΟΣ

θ ά ρ α η σ ο ν  εύ γάρ τώνδ’ έγώ θήαω πέρι, 
το αον δ’ αραρε μάλλον έξηγον θ ε ό ν  
εύρημα δ’ ούκ οΐσθ’ οϊον εύρηκας τάδε. 
θ ή α ω  γάρ αν σοι δώρ’ ά  καλλιατεύεται 

765 έν ούρανω γαίη τε καί πάση κτίαει.
Πολλών δ’ έκατι τήνδε σοι δώαω  χάριν.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

ΙΙέπ οιθα  κοϋτι αοίς άπ ιστώ  που λόγοις. 
Κ άμοί τάδ ’ έατί λώ ατα, γινώσκω καλώ ς· 
έγώ σ ’ έτικτον, ο ΐδα  δ' ώς σ ’ έγεινάμην
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Τρέμω όλα τούτα πού θά καταλήξουν. 
Νικά κι ή θλίψη τήν πιο βέβαιη έλπίδα. 
Εύκολα θά συντρίψης τών ανθρώπων 
τόν εχθρό και τόν "Αδη θά νικήσης, 
θ’ άναστηθής κριτής τών παρανόμων. 
’Αδύναμη ή γυναίκα κλαίει ολοένα.
Έ τσ ι κι έγώ πονώ κι άπό τής λύπης 
σκισμένη τά καρφιά δέρνομαι ή δόλια. 
Μεγάλη ή δόξα μου μά σβήνω ωστόσο, 
τή θεϊκή μορφή σου άφού θά χάσω.
Ή δυστυχία άνέλπιστη μέ βρήκε, 
μού λιώνει τήν ψυχή καί πάω· μού λείπει 
κάθε χαρά τής ζωής. Γιέ μου, άς πεθάνω. 
Μόνη, χωρίς πατρίδα τυραννιέμαι- 
μάνα, αδελφό γιά συγγενή δέν εχω 
άλλον, σ ’ αυτούς νά βρώ λιμάνι, Γιέ μου. 
Ά ν δέ σέ δώ γοργά, πώς θά βαστάξω; 
Γιέ μου, έτσι μόνη, Γιέ μου, μή μ’ άφήνης.

ΧΡΙΣΤΟΣ

Κουράγιο κι όλα έγώ θά τά φροντίσω. 
Τόν πόνο σου έσύ κοίτα κι όδηγό σου 
έχε τό θεό. Τί σοΰλαχε δέν ξέρεις.
Τά πιο καλά σου έχω ετοιμάσει δώρα 
στον ουρανό, στή γή, σ ’ όλη τή χτίση, 
άντίδωρο γι’ αμέτρητα δικά σου.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Δέν απιστώ στα λόγια σου, πιστεύω.
Τ ’ άριστα αύτά γιά μέ· καλά τό ξέρω- 
έγώ σέ γέννησα, τό πώς γνωρίζω·
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770 υπερτερεί 4’ άλγημα τών εγνωσμένων.
’ А}./' αντομαί de τοΰδε πρός σωτηρίου  
πάθους, ψέροντος απάθειαν τώ  γέvei, 
μητροπρεπώς τε σών ποδών εφάπτομαι, 
οϊκτειρον οΐχτειρόν με την δυστλήμονα 

775 και μή μ ’ έρημον έκπεσοΰσαν σου λίπης, 
δέξαι δε χώ ρα και δόμοις εφέστιον, ■ 
ήν θάο'σον ον βούλοιο σήν δίκην κρίναι· 
όντως ερως σοι πρός Π ατρός τελεσφόρος 
σκοποϋ γένοιτο, κα ι Οανόνθ’ έκουσίως 

780 ϊδοιμι νεκρέγερτον ήματι τρίτω ,
ώς αυτός ειπ ας πολλάκις πρός σονς φίλους■ 
τό παν γάρ όντως άσφαλέστερόν τ  έμοί, 
σύ τ ’ αυτός ών όλβιος ολβίου Π ατρός  
γνωσβεϊς άννμνηθής γε πάση τη κτίσει.

785 Μή γονν διάξω  λυπρόν ες μακρόν βίον, 
όχλος <5’ άλαστυρων γε τίσει την δίκην, 
τον Δεσπότην κτείνας σε γης τε κα ί πόλον. 
Οϋτοι γάρ, ώς έδρασαν, εϋρωσιν κακά, 
ά το ΐα ι δυσσεβοϋσι γίνεται βροτοΐς'

790 άλΧ ου γάρ αυτών φροντίδ’ ώς τέκνων εχω  
μή πω ς πάθωσιν οι προσήκοντες σφίσι, 
πατρώον έκπράσσοντες άσεβή φόνον  
άλλ’ αυτός, ώ σπλάγχνον, θεηγενές φάος, 
κάτειργε, κατάπαυσον, εξεΧ εκ φόνον 

795 έγκατάλειμμα σπέρματος πεφιλμένον.

ΧΡΙΣΤΟΣ

Αινώ, γύναι, τάδ', ονδ’ εκείνα μέμφομαι, 
πολλών <5’ εκητι τήνδε σοι δούναι χάριν



Ο Χ ΡΙΣΤΟ Σ ΠΑΣΧΩΝ

μά ό πόνος ξεπερνά την κάθε γνώση.
Μά σ’ έξορκίζω στο σωτήριο πάθος, 
πού τήν άπάθεια στούς θνητούς χαρίζει 
και σά μητέρα αγγίζω σου τά πόδια. 
Λυπήσου με, τή δύστυχη, λυπήσου, 
καί μόνη έδώ μή φεύγης και μ5 άφήνης.
Έκεΐ πού πας πάρε κι’ εμέ μαζί σου, 
τήν κρίση σου γοργά άν δέ θές νά κρίνης· 
κι ή αγάπη του Πατρός σέ σέ νά κάμη 
δ,τι ποθώ καί νά σέ δώ τήν τρίτη 
τή μέρα άπ’ τους νεκρούς νά στρέφης πίσω 
όπου ήρθες θέλοντας. Αύτά είπες πάντα.
Έ τσ ι γιά μέ πιο σίγουρα όλα θ&ναι.
Κι ό ίδιος μακάριος και ΤΤατρός μακάριου, 
θά  δοξαστής άπό τήν πλάση -ν- όλη 
μακριά άς μή ζήσω μιά ζωή θλιμμένη.
Ό  λαός τών παρανόμων Θά πληρώση 
τής γης καί τ ’ ούρανού τόν Κύριο εσένα 
πού σκότωσαν ό,τι επραξαν Θά πάθουν, 
καθώς όσοι άσε βουν θνητοί παθαίνουν.
Δέν τους λυπάμαι αυτούς μά τά παιδιά τους, 
μήν πάθουν οί γενιές που είναι νάρθούνε 
γ ιά  τόν ανόσιο φόνο τώ ν γονιών τους. 
Θεογέννητό μου εσύ, γλυκό μου σπλάχνο, 
μπόδισε, πέρα βγάλε άπό τό φόνο 
τ ’ άπομεινάρια σπόρου άγαπημένου.

ΧΡΙΣΤΟΣ

Καλά, γυναίκα, αυτά καί τ ’ άλλα εξίσου. 
Πρόθυμος είμαι γιά πολλά τή χάρη
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εγώ πρόθυμός είμ ι κονκ αν εκπέσγ\ς. 
Συλλήψομαι γάρ τοΰδέ σοι πάμπαν σκοποϋ,

800 αυτή τε γνοίης ζημίας άντιστροφήν, 
άπαλλαγεΐσα τήσδε της άϋνμίας.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

’Ώ μ ο ι, φρενός σής ενγενοϋς τε κάγαθής·
ΤΩ Τέκνον, ο ία  συμφορά σννεζνγης"
το δ’ ενγενές σου των φρενών σώον μ ένει·

805 δσην α ε ί μοι την προμήθειαν φ έρεις· 
ταϋτ’ έννοηθεΐσ’ ήσθόμην αβουλίαν 
πολλήν εχονϋα και μάτην λυπουμένη, 
μάτην θ’ έαντη ποός λόγους άφικόμην.

ΧΟΡΟΣ

*Α ά·
ΙΙολυο’τόνων αϊον ίαχάν γόων,

810 φωνάν εκλυον, εκλνον βοάν cfτόνων, 
β εο κ λ ν τ ε ΐ δ’ ώς αρα  δεινά τις παθών.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Κ αί μην ό κλεινός απο δή στείχει Π έτρος  
σκυθρωπός, ο ’ικτρός και κατανενυγμένος" 
θεοκλυτει τις δ’ ώς κακόν ρέξας μέγα.

815 Τί, Π έτρε, θρηνείς; δείν’ επραξας, άλλ’ δμως 
ετ ’ εστι κα ι doi τώνδε συγγνώμης τυχεΐν.
ΤΩ Τέκνον, ώ φίλτατον, ώ θ εό ν  Λ όγε, 
σύγγνωθ’ ’ άμαρτεϊν  δ’ είκός άνθρωπον, Τέκνον, 
και Π έτρος έξήμαρτε τούς όχλους τρέσας.

1. «Πολλά Ισχύει δέηαΐζ μητρόζ πρόζ εϋμένειαν Δεσπότου». Ή άνα-
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νά σοϋ τήν κάμω 1 αύτή· δέ θά τή χάσης.
Στον ττόθο σου  βοηθός σου ώς πέρα Θ&μαι.
Τή λύπη άν διώξης, θά το νιώσης ή ίδια, 
ή τιμωρία πώς εγινε συμπάθεια.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ψυχή μου ευγενική, γεμάτη αγάπη!
Σέ ποιά, Παιδί μου, συμφορά έχεις πέσει 
κι’ άθιχτη τής ψυχής ή ευγένεια μένει!
Πόσο πολύ γιά με φροντίζεις πάντα.
Τ’ άναλογιέμαι καϊ πώς εχω νιώθω 
άστοχασιά πολλή· μάταια λυπούμαι, 
και ασύστατα όσα ό λογισμός μού λέει.

ΧΟΡΟΣ

"Α, ά- θρήνου ακουσα κραυγή γεμάτη πόνο- 
ξεφωνητό καί σπαραγμούς· φωνάζει 
κάποιος τό θεό, δεινά σά νά εχη πάθει.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Μά ό Πέτρος ό άκουστός άττοτραβιέται 
σκυφτός καί Θλιβερός και συντριμμένος.
Σάν ένοχος βαριά τό Θεό φωνάζει.
Μή θρηνής, Πέτρε, φοβερό εχεις πράξει 
άλλα μπορεϊς συγχώρεση νά λάβης.
Λόγε τού Θεού, Παιδί μου αγαπημένο, 
συγχώρεσε, Παιδί μου, οί άνθρωποι σφάλλουν, 
έσφαλε ό Πέτρος άπό φόβο τού όχλου,

γυώριση τοΰ μεσίτευτικού έργου τής Παναγίας γίνεται έδω πανηγυρικά.
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ΧΡΙΣΤΟΣ

820 Σ τέγουσα νυν άπιθι, μήτερ παρθένε·
λύω δέ Π έτρω  σφάλμα, χοΐ/ζούσης σέθεν  
καί γάρ πάροιθεν σοϊς έπειθόμην λόγοις 
σής εύσεβείας κάγαθής φρενός χάριν.
Κ α ί μοι το μέν σόν εκποδών έστω  λόγον  

825 έλκει δέ κα ί δάκρυα πολλήν μου χάριν 
και πάντα λύει δεσμόν άμπλακημάτων.
Σ ο ί τ  αυ παραινώ , μηδένα βροτών στύγει, 
μηδ’ οι μ" άπηώρησαν άνόμως ξύλψ.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

’Ώ μ οι, φρενός σής εύμενεστάτης αεί:
830 ώς ουδέ πάσχων δυϋμεναίνεις τώ  γένει, 

ουδέ προσηλώσασιν όργίζΐ] ξνλω.
Τις γάρ αν ετλη θυμόν οργής <1ον; Τέκνον; 
ή τις άγανάκτησιν ύπέστη σέθεν;

ΧΡΙΣΤΟΣ

νΑ πιθ’ άπιθι δυσμενών νυν έκ μ έσου'
835 ώνπερ γάρ οϋνεκ' εις έμούς ηκες λόγους,

τά  μέν πέπρακτα ι, τών δ’ εγώ μνησθήσομαι. 
’Ενταύθα μέν σοι τώνδ’ απαλλάσσω  λόγον.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

'Άραρεν, ώς έοικεν, ώ τάλαιν ’ εγ ώ · 
αι α ϊ, τίν’ εκφωνείς φρικώδη τήνδ’ όπα,

840 γλυκασμός ών δλος δέ κα ι θυμηδία; 
τίνος γε διψών άπεγεύσω  π ικρίας;
Αύθίς τε διψάν κάρτα  κέκραγες μέγα.

1. Ματθ. 27, 34. Ίω . 19, 29.
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ΧΡΙΣΤΟΣ

"Ησυχη πήγαινε, μάνα Παρθένα, 
τώρα. Τον Πέτρο συγχωρώ όττως Θέλεις. 
Σαν προσταγή τό λόγο σου δεχόμουν, 
τιμή στην καλωσύνη σου κι ευσέβεια.
"Ο,τι είχα νά σου ττώ σοϋ τό είττα τώρα, 
τραβούν τή χάρη μου άφθονη τά δάκρυα 
και τά δεσμά κάθε άμαρτίας σπάζουν.
Σού λέω καί τούτο- μή μισής κανέναν 
ούτε όσους στο σταυρό μ’ έχουν καρφώσει.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Γεμάτη αγάπη πάντα είναι ή ψυχή σου 
καί σαν πονάς τού άνθρώπου φίλος μένεις 
κι ούτε θυμώνεις μέ τους σταυρωτές σου. 
Ποιός τήν όργή σου θ’ άντεχε, Παιδί μου, 
ή την έκδίκησή σου θά βαστούσε;

ΧΡΙΣΤΟΣ

Πήγαινε τώρα, εχθροί σέ τριγυρίζουν 
όσα ήρθες νά μού πής άλλα έχουν γίνει 
καί τ ’ άλλα θά τά θυμηθώ όταν πρέπει. 
Τώρα τά λόγια λείπουνε- σ5 αφήνω.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τελείωσε, φαίνεται. ”Ω ή δυστυχισμένη!
Τί φοβερή κραυγή είν’ αυτή πού αφήνεις, 
έσύ πού είσ’ όλος γλύκα κι ήμερότη;
Τή δίψα σου ποιά πίκρα τήν πότισαν;
Τί κράζεις δυνατά 'διψώ’ καί πάλι;
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ΧΡΙΣΤΟΣ

Κραυγής άκούσασ ’ έκπέπληγμαι παντλάμων  
εγώ' τό μέντοι πραγμ  , έφ’ φ τανϋν ατενείς, 

845 ούκ ο ίδα, βονλοίμην δ’ άν έκ  αέθεν κλύειν. 
Φ θέγξαι τι, όεϋρ’ Άθρηαον. ’ /οι μοι κ α κ ώ ν  
τ ί τ ί αόν δμμα χρεώς τε συντέτηκε νυν;

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Σ ιγή σατ’ , ω γυναίκες, έξειργάαμεθα' 
έπ ίσχετ αύδήν Π α ϊδ ’ έρω τήσαι θέλ«>·

850 όρώ γάρ ήδη τόνδε πλησίον μόρου.
Ναι ναι βλέπ(ο κλίναντα πάντιμον κάραν, 
μικράν λιπόντα ραδίως ομιλίαν.
”Ε α, τ ί λενσαω ; αόν δέμας νεκρόν , Τέκνον, 
άθρώ, μεγίστου θαύματος τόδ ’ αξ ιον  

855 δς αρτίως κέκραγε πρός τον Π ατέρα  
φωνή κρατα ια  γ είσσα  γής ταραξάση  
ού π άσ α  μέν χθων φθέγματος πληρονμένη 
φρικώδες άντεφ θέγξατ' εϊαορώσι όέ 
θέαμα κρείσσον όμμάτων έφαίνετο·

860 δν άρτίως εδρακον, δς φάος τάδε 
ανπω χρόνον παλαιόν εισεδέρκετο.
Τί χρήμα π άσ χ εις ; τώ τρόπος διόλλνσαι, 
Τέκνον; πυθέσθαι βούλομαι αέθεν πάρα.
I I  γάρ ποθούσα καρδία πάντ ειδέναι 

86·'' καν τοϊς κακο ϊσ ι λίχνος ούσ’ άλίσκεται.
"Ε ε ? γ

Ί'άδε ξννωόά τοϊς προηγορενμένοις.
Λ ( α ϊ, τ ί δράσω ; καρδία  γάρ οίχεται. 
Γυναίκες, οψιν ούχ όρώ φαιδράν Τέκνον

1. Ματθ. 27, 46. Μάρκ. 15, 34.
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ΧΟΡΟΣ

Άκουσα τήν κραυγή κι εχω παγώσει.
Τό τί V  αύτό που τώρα εσύ στενάζεις 
δεν ξέρω κι ήθελα άπό σε νά μάθω.
ΤΤές κάτι, κοίταξέ με- συμφορά μου!
Τά μάτια σου έχουν σβήσει κι ή Θωριά σου.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Σωπάσετε, χαθήκαμε, γυναίκες.
Μή μιλάτε, τό Γιό μου θά ρωτήσω.
Βλέπω κοντά πιά δτι είναι ό θάνατός του. 
Θωρώ τό πάνσεπτο κεφάλι γέρνει 
κι ή συντυχία μας ή μικρή διακόπη.
Άλλί, τί βλέπω! Γιέ μου, τό κορμί σου 
νεκρό θωρώ, τό πιο μεγάλο θαΰμα. 
Βροντόφωνα 1 δε φώναζες πριν λίγο 
τόν Πατέρα τή γή ταρακουνώντας 
πού φοβερά άντιβόησε άπ’ τήν κραυγή σου 
γεμάτη ώς πέρα; Κι όσοι έβλέπαν, θέαμα 
άντίκρυσαν άβάσταχτο στά μάτια.
Τώρα δε σέ είδα; Και τό φως μας τούτο 
ώρα δέν είναι δά πολλή πού έθώρεις.
Τί έ'παθες, Γιέ μου; Πώς καί χάνεσαι ετσι; 
Ποθώ, ποθώ άπό σένα νά τ ’ άκούσω.
'Όλα ή καρδιά ποθώντας νά τά ξέρη 
ώς καί τούς πόνους μ’ ήδονή σπουδάζει.
"Αχ κι άχ!
Αύτά παλιά μας είπαν οί προφήτες.
"Αχ, τί νά κάνω; Χάνομαι, γυναίκες.
Ή πρόσχαρη όψη του Παιδιού μου που είναι
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870 χροιάν γάρ ήλλόιξιιτο και κάλλος ξένον, 
δεινόν θέαμα' καί φόβος νεκροϋ θιγεΐν. 
Διδάσκαλον φέρω γάρ  αστέρων πάθος, 
γης γ εΐσ σα  σαλενθέντα, ραγείσας πέτρας. 
Χ ω ρεΐτε χω οεϊτ  , ούκέτ είμ ί προσβλέπειν  

875 ο ια  πρός αντόν, άλλά νικώμαι πόνοις.
Κ αί ξννιώ μέν ο ΐα  ταντ εσται τάχεί' 
λύπη δέ κρείασων καί βεβαίας έλπίδος. 
Π α ΐ Π αντάνακτος, πώ ς ες άδου νυν δόμους 

■ οίχη μόρων εκητι τών πρω τοσπόρω ν;
880 αίφνης δ’ άπεπτης, ώς μεθείς έκουσίως 

ψυχήν μόρος γάρ οϋποτ ’ ήν υπέρτερος, 
εί μή μεθήκας Π ατρ ί πνεϋμ’ έκουσίως. 
'Ή κουσ εκλυον σήν δπα πρός Π ατέρα . 
Τίνος δ’ έκατι γής σ’ αποστέλλει Π ατή ρ ; 

885  τι σ’ ωδ’ άτίμω ς ή θέλησε τεθνάναι; 
τ ί τήν τεκοΰσαν μητέρ όρφανήν σέθεν 
τέθεικας; Οϊμοι, συνθάνοιμί σοι, Τέκνον. 
Ι δ ο ύ  τέθνηκας, τις με δέξετα ι πόλις; 
τις γην άσυλον καί δόμους εχεγγύους 

890 ξένος παρασχώ ν ρύσεται δέμας τόδε;
Ούκ έστι. Μείνω  σ’ ούν ετι σμικρόν χρόνον, 
ήν τριττόν ήμαρ λαμπροφεγγές είσίδω , 
ΰ)ς αυτός εΐπ ας  νεκρέγερσιν μηνύων, 
κάγώ  πέποιθα  καί στέγω  τα ις  έλπίσι.

895 Κάν ννν νέκυν βλέπουσ' άπηωρημένον, 
στένω  ’με μάλλον, ή σέ, τής απουσίας" 
άπώ λεσας γάρ μάλλον ή κατέφθισο.
Ε ι γάρ γενοίμην, Τέκνον, άντί σου νεκρός·

1. Λουκά 23, 44.
2. Λουκά 23, 46.
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Τό χρώμα έχάθη κι ή όμορφιά του ή θεία.
Θέαμα φριχτό! Νά τον αγγίξω τρέμω.
Σ’ έγνοια μέ βάζουν τ ’ άστρα ττοΰχουν σβήσει1, 
ή γης πού έοοίστη, οί πέτρες ποΰ ραγίσαν. 
Φεύγομε, πάμε. Δέν μπορώ τά μάτια 
σ ’ αύτόν νά υψώσω, ό πόνος μέ λυγίζει.
Καί τέλος ποιο όλ’ αύτά θά λάβουν ξέρω 
μά ή λύπη ξαστοχά καί βέβαιη ελπίδα 
Γιέ τού παμβασιλια, γιατί στον "Αδη 
ό θάνατος σέ πάει των πρωτοπλάστων;
Πέταξες ξάφνου, την ψυχή σου άφήνεις 
θέλοντας. ΓίσΟναι ή νίκη τοΰ θανάτου, 
αν θέλοντας τό Πνεύμα στον Πατέρα 
παράδωσες; Σωστά τ ’ αύτιά μου άκοΰσαν 2. 
Γιατί σέ παίρνει άπό τη γή ό Πατέρας, 
καί θέλησε όλη άτίμια τή θανή σου;
Πώς ορφανή τή μάνα σου μ’ αφήνεις; 
κι εγώ μαζί σου, Γιέ μου, ας ξεψυχήσω.
Σάν έσύ φύγης ποιά μέ θέλει π όλη ;
Φιλόξενη γωνιά κι ασφαλισμένη 
ποιος ξένος θά μού δώση νά μέ σώσή;
Κανείς .Νά σέ προσμείνω λίγο άκόμα 
νά δώ τή λαμπροφόρα τρίτη μέρα;
“Ετσι είπες τήν ανάσταση 3 μηνώντας, 
κι αύτό πιστεύω καί μέ ζή ή έλπίδα.
Κι αν τώρα στο σταυρό νεκρό σέ βλέπω, 
γιά μέ κλαίω πού σέ χάνω όχι γιά σένα.
Νεκρός δέν είσαι, εμένα θανατώνεις· 
νεκρή γιά σένα ας ήμουνα, Παιδί μου.

3. Λουκά 24, 46.
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δλωλα, Τέκνον, ουδέ μόι χάρις βίου.
900 Α ϊ α ϊ, κ ατ ’ οσσων κιχάνει μ ’ ήδη σκότος- 

δλωλα καί δή νερτέρων ποθώ  δόμους' 
τό κ ατά  γάς θέλω, το κ ατά  γάς κνέφας 
τανϋν μετοικεϊν, σής θέας στερουμένη. 
Δύστηνος, οΐον έσχον αρτ άλγη μ’ έγώ ,

905 ού τλητόν ούδέ ρητόν. ’Αλλ’ άπωλόμην.
Π ώ ς  ό’ έξ άναυδου καί μύσαντος δμματος  
έξω  παρηγόρημα, μήτηρ παντλάμων;
’Ά λλω ς σ ’ άρ ’ αύτή, Τέκνον, έξεθρεψάμην, 
δς την τροφήν άπασ ι δαψιλώς νέμεις;

910 μάτην τ ’ έμόχθουν κα ί κατεξάνθην πόνοις , 
φεύγουσα χειρας των φονώντων σοι, Τέκνον, 
άρχής ά π  άκρης σών ξένων γενεθλίων;
Ά λ λ ’ ούκ έγω μαι, καν στένω καν δακρύω. 
Έ γ ώ  σ ’ ετικτον, ο ΐδα  δ’ ώς σ’ έγεινάμην  

915 δθεν ποθ’ ή δύστηνος είχον ελπίδας 
έν σοι μ εγ ίστας γηροβοσκήσειν τ’ εμέ  
καί κατθανοϋσαν χερσίν ευ περιστελεΐν, 
ζηλωτόν άνθρώποισιν. Ούδ’ δλωλέ μοι 
ελπίς γλυκεία, σου, Τέκνον, τεθνηκότος.

920 Ώ  φθέγμα γλυκύ, γλυκύ χάρμ α μοι φέοον, 
ώ φιλτάτη πρόσοψις, ώ ποθονμένη 
ώραιότης άρρητος ύπέρ παν γένος, 
είκών άγραφος άγράφον μορφώματος, 
πώ ς νυν στυγνάζεις; ού φέρω βλέπ ουσά  σε. 

925 Π ώ ς πώ ς σιγάς νυν, ούδ’ ύπανοίγεις στόμ α ; 
Δός φθέγμα μοι, δός, δός παρηγόρημά μ ο ι' 
φθέγξαί τι μικρόν μητρί δυστήνω, Τέκνον.
Ν αι Τέκνον ο ΐδα  και Θεόν μου, καν φέρης 
θάνατον ο ’ικτρδν άθανατίζοντά με,
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Χάθηκα, Γιέ μου, κι άχαρη ή ζωή μου.
Τά μάτια μου άχ, τά τύλιξε σκοτάδι 
χάθηκα και ποθώ τή χώρα τού "Αδη.
Στής γης, ποθώ, στής γής τό σκότος τώρα 
νά κατοικήσω, άφοΟ ταά δέ σέ βλέπω.
"Ενας πόνος τή δόλια πώς μέ σφάζει!
Πώς νά τόν πώ  καί πώς νά τον άντέξω; 
Τελειώνω- άπό κλειστά χείλη καί μάτια 
καμιά παρηγοριά, πανέρμη μάνα.
Τού κάκου εγώ  σ ’ ανάθρεψα, Παιδί μου, 
εσέ πού τήν τροφή πλούσια μοιράζεις; 
Ματώθηκα, άγωυίστηκα τού κάκου 
τούς φονιάδες σου, Γ ιέ μου, νά ξεφύγω 
άπ” τή στιγμή τής θαυμαστής σου γέννας; 
Δέν τό πιστεύω κι ας θρηνώ κι άς κλαίω.
Σέ γέννησα κι έγώ τό πώς γνωρίζω.
Γιά τούτο ή δύστυχη πολύ μεγάλες 
νά μέ γηροκομήοης είχα έλπίδες, 
τά χέρια σου νά μέ νεκροστολίσουν, 
όπως δλοι ποθούν καί δέν έχάθη 
ή ελπίδα μου ή γλυκειά στό θάνατό σου.
”Ω φίλημα γλυκό, γλυκειά χαρά μου, 
όψη μου λατρευτή κι άγαπημένη, 
ανείπωτη ομορφιά, στον κόσμο ή μόνη, 
άχάραχτης μορφής άγραφτη εικόνα 
θλιφτή τήν όψη σου έτσι πώς νά βλέπω; 
Πώς δέ μιλείς; Τό στόμα δέν ανοίγεις.
Πές μου ενα λόγο, τταρηγόρησέ με.
Μιά λέξη, Γιέ μου, στήν πικρή σου μάνα.
Σέ ξέρω γιό καί Θεό μου κι άς πεθαίνης 
θάνατο οίκτρό ττού εμένα άθανατίζει,
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930 θάνατον άθάνατον άγοντα κλέος
καί χάρμα παντί τώ βροτών γένει μέγα.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Τέτλαθι, παγκοίρανε, μ αιμ ώ ϋα κλάειν  
έκών γάρ ετλη πότμον, οϋκονν άέκων, 
ώς παμφάγον νυν καββαλοιν οίτον γένους 

935 εκδικος ελθη, Δ εσπότης παντεργάτης, 
λέβητι χρνσέφ  ό’ έφέψων μοι δέμας, 
σοφή προμήθεια με καινίση ξένως.
Λνγρόν γάρ από γήρας εύφυώς ξύσας 
άνθρωπολοιγοΰ παμπαλ.αιάς μοι λνμης,

940 κούρον φίλον θήσειεν ήβώωντά με-
ώς νυν κάκιστον γήρας απαντας τρύχει 
να'ι ναι τρύχει γήράς με πημάτων βάρει 
λώβης παλαιάς μητρός ήπατημένΐ]ς· 
άλΧ αύτός άλύξαι μ ε πημάτων 'έφη,

945 αυτήν πρός αύτόν μητέρα στρέψαι τ έμήν 
καί γαΐαν οΐκόν (Γ δν προδοϋσ’ άφίκετο  
βουλαΐς άνάγνοις θηρός ήγριωμένου 
ές τήνδε γαΐαν, μητέρα στεναγμάτων, 
μ ετ’ άνδρός, δν πριν ηδ’ άτ ιμ άσασ  εγνω. 

950 ’Έ γνω  γάρ ή τάλαινα συμφορών ϋπο, 
olov το λιπείν ούθαρ άρούρης πάρος' 
καί τοϋδ’ έκητι πάνθ ’ νποστήναι θέλειν 
αύτός προεϊπ ε καί θέλων ετλη μόρον, 
ηματι τριτάτω  δ’ άνέγρεσθαι τάφου,

1. ’Αναφορά ατό ανακαινιστικό βάπτισμα ατό όνομα τού Χριστοϋ. Τό 
σύμβολο τό παίρνει ό ποιητής άπό τήν Ελληνική μυθολογία. Είναι ή από
πειρα νά ξαναγίνη νέος ό Πελίας’ γ ι’ αϋτό έδω γίνεται λόγος γιά  γήρας. Πε- 
λίας ό άνθρωπος, γήρας ή αμαρτία, χρυσό λεβέτι ή θυσία του Χρίστου.
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θάνατο δόξα αθάνατη πού δίνει, 
τρανή χαρά στό γένος των ανθρώπων.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Βάστα, Κυρά των όλων, κι άς σέ σέρνη 
τού θρήνου ό πόθος. Θέλοντας πεθαίνει.
Τήν καταλύτρα μοίρα άφού υικήση. 
τιμωρός θάρθη ό Δυνατός και κτίστης 
και βράζοντάς με σέ χρυσό λεβέτι 1 
σοφά και θαυμαστά νέο θά με δείξη.
Τ  ολέθριο γήρας ξύνοντας μέ τέχνη
- παλιά, κακήν αρρώστια άνθρωποφθόρα - 

νά μ’ ανάδειξη όλο ακμή καί νιότη· 
τώρα τό γήρας τό εχθρικό παιδεύει 
γραμμή, μέ τυραννάει μ’ όλα τά πάθη 2 
λάθους παλιού μητέρας πού άπατήθη.
Είπε απ’ τό πάθος ό ίδιος θά μας σώση 
και στη χώρα τή μάνα μου θά φέρη,' 
στον τόπο πού τον πρόδωσε απ’ ανόσια 
βουλή τ ’ άγριου Θηρίου σπρωγμένη κι ήρθε 
στη χώρα αύτή, των στεναγμών γεννήτρα, 
μέ τον άντρα πού δέν είχε τιμήσει.
"Εμαθε ή δόλια από τις συμφορές της 
πόσο βαρύ ν’ άφήνης πλούσια χώρα.
Γιά τούτο ό ίδιος είπε πώς τά πάντα 
Θά πάθη κι ετσι θέλοντας πεθαίνει.
Σέ μέρες τρεις θ’ άναστηθη άπ’ τον τάφο,

Μέ τή νέα τολμηρή σημασιοδότηση του Γρηγορίου ό φυσικά? πόθος γιά  τ6 
ξανάνιωμα μετατρέπεται στό υπερφυσικό γεγονός της σωτηρίας.

2. Γεν. 3, 13.

8
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955 μύσταις φίλοις φέροντα χάρμ α κα ι μέγα. 
Ε ίδώ ς τε ταντα  πάντα πριν, σαφώς ίφη.
’Ή δη  ό’ έχει ξνμπαντα ταντα  νυν τέλος' 
λείπει δε γηθόσυνον ήμαρ και μόνον, 
και τούτο νυν μενονμεν, εσ τα ι δ’ ως έφη. 

960 'Ο γάρ τά  λνπρά νητρεκή ννν γνωρίσας, 
και χάρμα δείξει λαμπρόν ήματι τρίτω . 
ΟΙδάς τε  συ μάλιστα  τέρμα δρωμένω ν  
θήσει δε λύπης άντι τήσδε και γόων 
τιμάς μεγίστας άνά γην σοι κα ι πόλον 

965 πλήσει τε πάσαν γαιαν εύδόξων λόγων, 
ναούς τε  σοι τεύξουσι τό βροτών φύλον. 
Θαττον γάρ άντ'ι τοΰόε δνσσεβονς φόνου 
σεμνην εορτήν τήδε γή προσάψ εται, 
και γην Σολύμων ιερόν τεύξει π έδον  

970 ών εΐνεκα χρή μη μέτρου θρηνεΐν πέρα.
Μη όήτα γοϋν, δέσποιν , άφ έρτατα στένε, 
οντ’ ομμ* έπαίρουσ οντ άπαλλάσσουσα γης 
πρόσωπον, ού βλέφαρα δακρύων ροής.
”Ε ω ς πότε στρέψεις δε κάτω  την δέρην,

975 ροαις καταρδεύονσα την γήν δακρύων; 
έκδικον δμμα παντεπόπτου Δεσπότου  
είδυΐα θαττον χάρμα σοι φέρειν μέγα, 
πρός δν σε τείνειν δμμα και μόνον δέον. 
Οϊδας γάρ, οίδας' εψεται τοίς  φροιμίοις 

980 και τέρμ α φαιδρόν, γηΟόσυνος ημέρα’ 
μίαν μόνην μ εινα ί σε δει την αϋριον, 
ώς ξυμπερανθή φροντίς, ή κάμε τρύχει.

1. ‘Αναφορά στήν καθιέρωση τού έορτασμοΰ των Παθών καί τής Ά -
ι/αστάσεοοζ.
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ατούς μαθητές τρανή χαρά θά φέρη.
Τάξερε αΰτός καί ξάστερα όλα τά είττε.
Μά σήμερα δλα αύτά πήραν ττιά τέλος, 
ή μέρα λείπει της χαρας μονάχα, 
πού τήν προσμένομε καί θάρθη ώς είπε.
Αύτός πού όλες μας εδειξε τις πίκρες 
καί τήν τρανή χαρά της τρίτης μέρας 
θά δείξη- Σύ τό τέρμα αύτών τό ξέρεις.
Τή λύπη καί τούς γόους θά σοΰ πληρώση 
μέ αμέτρητες τιμές σέ γη κι ουράνια, 
θ ’ άντιλαλήση ή γή άπ’ τόν έπαινό σου 
καί οί άνθρωποι εκκλησίες θέ νά σού χτίσουν. 
Ξεπλήρωμα τού ανόσιου τούτου φόνου, 
σεμνή γιορτή 1 στή χώρα αύτή θά όρίση 
καί τόπο ιερό τά Σόλυμα 2 θά κάνη· 
γιά τούτο μή θρηνής πέρ’ άπ’ τό μέτρο.
Μήν ετσι αβάσταχτα, Κυρά, στενάζης· 
όχι τά μάτια καί τό πρόσωπό σου 
στή γή, δχι αστέρευτα τά δάκρυά σου.
"Ως πότε ετσι σκυμμένη θά ποτίζης 
τή γή μέ των δακρύων σου τά ποτάμια;
Τό τιμωρό τού παντεπότττη βλέμμα 
ξέρεις τρανή χαρά θέ νά σου δώση.
Μόνο σ ’ αύτόν' τά μάτια σου νά ύψώνης. 
Ξέρεις, ξέρεις καλά· τά προοίμια τούτα 
τέρμα λαμπρό άκλουθεΤ, χαρας ήμέρα.
Μιά μέρα μόνο μένει ν’ άπαντέχης 
ή έγνοια πού τρώει κι έμέ νά πάρη τέλος.

2. Τά Ιεροσόλυμα· ’Ιερουσαλήμ ττρώτα, ’Ιεροσόλυμα καί άπλά Σό
λυμα στήν έλΧηνιστική έποχή.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Υιός σν μ ο ι πέφηνας Άλλος, παρθένε' 
αυτός γάρ είπεν Υιός, δς μοι κα ί μόνος. 

985 ΟΙδάς τε  πάντως πάντα, τ ις  χρειώ  λέγειν; 
ώς άσπόρω ς ετικτον, ωδίνων άτερ, 
στερράς τ ’ εφνγον των τόκων άλγηδόνας, 
Θζον τε Π α ϊδ α  τούτον άγγείλας εφη, 
και πόλλ’ εδρασεν, ο ια  κα ι μόνου Θεοϋ. 

990 Κ α ι πώ ς τανϋν ο ϊσαιμ ι γυμνόν κα ι νέκνν 
εν Ικρίω βλέπονσ’ άπηωρημένον, 
δς γαϊαν γ/ώρησεν νδάτων ϋπερ, 
δι δν τό φάος ήλιον συνεστάλη, 
και τής σελήνης τ' έσκότασε παν σέλας 

995 και ρήξιν άνέτλησαν α ΐ π έτραι φόβω,
μνημεϊά τ ’ ήνοίγησαν εις δείγμ α  κράτους, 
αύτοϋ παθόντος υπέρ αντών αίτιον.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Δέσποινα παγκοίρανε, μήτερ τον Λόγον, 
αυτός κάγώ  τέθηπα, μή φέρων βλέπειν 

1000 φρικτόν θέαμα, Δεσπότην τεθνηκότα, 
ζωήν τον έμπνέοντα τοϊς  ζώ σι πνοή, 
στένω τε πνκνά και χέω θερμόν δάκρυ. 
Έ λ π ις  δ’ δμως τρέφει με και θρήνων φέρ( 
ον γάρ απ ιστώ  τοϊς  λόγοις τον Δεσπότον. 

1005  ΓΗ  καλλιφεγγής ήμέρα δε τριτάτη
τό τέρμ α δείξει τής τρεφούσης έλπίδος· 
ή μή παρέλθοι, κα ί θανείν με συμφέρει.

1. Λουκδ" 1, 35.
2. Ψαλμ. 136, 6.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Δεύτερος είσαι, άγνό παιδί, σύ γιός μου, 
έτσι όπως τόπε ό Γιος ό μοναχός μου.
Τά ξέρεις δλα, τί καί να στά λέω;
Δίχως σπορά έγώ γέννησα καί πόνους, 
πόνους σκληρούς δέ γνώρισα της γέννας, 
άγγελος 1 μαύπε γιος τού θεού ττώς θάταν 
κι ?ργα θεού τά όσα έπραξε είναι μόνα 
καί πώς ν’ άντέξω τώρα νά τόν βλέπω 
γυμνό, νεκρό καί στό σταυρό μετέωρο 
αύτόν πού στά νερά 2 τη γή στηρίζει, 
πού ό ήλιος τό φως του μάζεψε 3 γιά κείνον, 
τού φεγγαριού σκοτείνιασε τό φέγγος, 
οί πέτρες άπ’ τό φόβο τους, ραγίσαν 4, 
στη δύναμή του όλάνοιχτοι κι οί τάφοι, 
τόν πλάστη πού γι’ αύτά δλα τώρα πάσχει

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Βασίλισσα Κυρά, του Λόγου μάνα, 
θάμπος κι εμέ κατέχει! Πώς νά βλέπω 
θέαμα φρικτό, τόν Κύριο πεθαμένο, 
αύτόν πού δίνει ζωή μέ τήν πνοή του; 
Στενάζω καί καφτό κυλάει τό κλάμα.
Ή ελπίδα όμως μέ θρέφει, υπομονεύω.
Στά λόγια τού Κυρίου πώς ν’ απιστήσω;
Ή τρίτη μέρα μέ τό εξαίσιο φως της 
τό τέλος δείχνει ελπίδας πού άνανιώνει· 
άν δέν έρθή, καλύτερα άς πεθάνω.

3. Λουκά 23, 45.
4. Ματθ. 27, 52.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τριτάταν άμέραν μέν εΐόυϊα κλύω  
αύθις φθοράς ηάναγνον άνίσχειν δέμ ας4 

1010 νυν δ ’ εχθρόν ήμαρ, εχθρόν είσορώ  φάος 
κ α ί δνστάλαιναν την πάλαι, μακαρίαν.
"Οθεν τα  θνητών μάλλον ηγούμαι σκιάν, 
κούδ’ αν τρέσασ ’ εΐποιμ ι τούς σοφούς βροτών  
δοκοΰντας είνα ι κα ί μεριμνητάς λόγων,

1015 τούτους μεγίστην ζημίαν όφλισκάνειν.
Θνητών γάρ ούδείς έστιν όλβιος φύσει' 
όλβου δ* έπιρρυέντος, ευκλεέστερος 
άλλου γένοιτ ’ αν άλλος, ΰλβιος (V άν ον.

ΗΜ1X0  ΡΙ ΟΝ

Πάντων  δσ’ έστ’ έμψυχα καί γνώμην έχει, 
1020 γυναΐκές έσμεν άθλιώτατον φυτόν,

όσαι τεκοΰσαι κα ί θανόντ' εϊδον τέκνα■ 
ώς τρις θανεϊν θέλοιμ αν ή τεκεϊν άπ αξ  
καί πότμον Ιδεΐν έντραφέντος μοι τέκνου. 
\4λλ’ ού γάρ αυτός πρός σε καμ ’ ήκει λόγος, 

1025 ώ παγκοίρανε πότνα, παρθέν όλβία.
ΤΗ  πολλά παντός ε ι διάφορος γένους' 
εγώ  γάρ άνδρός τέρψιν είσδεξαμένη, 
άνθ’ ηδονής ωδίνας εν λύπαις τρέφω, 
καί θνητόν ώς έτικτον, εϊδυϊα στέγω'

1030 κούφως φέρειν γάρ συμφοράς θνητούς δέον. 
Σύ δ’ άνδρός ούκ έγνωκας εύνήν, παρθένε, 
Θεόν τεκεϊν τ εκλυες αγγέλου, λέγεις' 
καί νεκρόν αυτόν νϋν όρώσα πώ ς φέρεις;

1. Λουκά 1, 34.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ξέρω καλά, την τρίτη μέρα ττάλι 
άφθαρτο, αγνό  θ’ άνέβη τό κορμί του· 
μά τώρα είν' εχθρικά τό φως κι ή μέρα 
κι ή ευτυχισμένη έγώ, γεμάτη θλίψη, 
τ ’ άνθρώτπνα καθώς σκιά τά βλέπω.
Κι όσοι μές στους θνητούς σοφοί λογιοϋνται 
καί ξέρουν νά μιλούν - τό λέω μέ θάρρος - 
τήν ττιό τρανή ζημιά τούτοι παθαίνουν, 
θνητός ευτυχισμένος δέ γεννήθη.
Τά πλούτη μόνο δόξα δίνουν σ ’ έναν 
άπό άλλον πιο πολλή κι όχι ευτυχία.

ΗΜΙΧΟΡΙΟ Α'

Ά π ό όλα δσα ψυχή καί γνώμην έχουν 
τά πιο άθλια πλάσματα εϊμαστ’ οΐ γυναίκες, 
δσες νεκρό άντικρύσαν τό παιδί τους.
Τρεις θάθελα θανάτους νά πεθάνω 
παρά νεκρό τό γιό μου νά κρατήσω.
Αλλιώς μιλάει γιά σένα ό λόγος τούτος. 
Βασίλισσα Κυρά, σεμνή Παρθένα, 
κι αλλιώτικη είσ’ άπ’ τις γυναίκες δλες. 
Γνώρισα τήν αγάπη έγώ άπ’ τον άντρα 
καί ή ηδονή γεννάει σέ μέ τις λύπες, 
μά κάνω υπομονή, θνητού είμαι μάνα· 
πρέπει οΐ θνητοί νά ύπομονεύουν πάντα. 
Κλινάρι άντρός, Παρθένα, εσύ δεν ξέρεις 1, 
ό άγγελος σούπε Θεός ό Γιός σου Θώταν, 
καί πώς μπορεΐς νεκρό νά τονε βλέπης;
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Έ ά τ έ  μ ’ ’ ον τ ι φίλα μυι τ ά  μη ι/ίλα'
1035 ήγγειλεν οΓ  ήγγειλεν  ον μομφήν εχει 

εύάγγελος δόξης γε τής εναγγέλου ' 
ήν έαφάλην εγώ  όέ τής αγγελίας 
ονκ ο ΐδ ’ , όχυράς έμφέρω γάρ έγγύας. 
Θρηνείν δέ δ ε ι μ ε · δακρύων γάρ άξια  

1040 πέπονΟα πολλά, κα ί στένω και όακρύω, 
εως ϊδοιμι ζώντα τον ταννν νέκυν.

ΕΤΕΡΟΝ UMIXOPION

Δέσποινα κονρη, χρή σε συγγνώμην εχειν, 
ε ϊ  τις ύφ’ ήβης απλάγχνον έντονον φέρων 
μ άτα ια  βάζει, μη δόκει τούτων κλύειν■

1045 σοφωτέραν γάρ ϊδμεν υϋσάν σε βροτών.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

A l α ϊ '
’Έ τλην μεγάλων άξ ια  θρήνων εγώ.
Ώ  μέγεθος ον μετρητόν ονδ’ οΐύν τ Ιδεϊν. 
Φόνον ταλαίναις χερσιν εξειργασμένοι,

1050 τόν καλλίνικον κλεινόν έξεπράξατε
εις θρήνον, εις δάκρυα' παγκαλής αγών, 
εν α ιμ ασ ι ύτάζουσαν είσφέρειν χέρα.
Φευ φευ, φρόνησαντες μέν ο Γ  εδράσατε, 
άλγήύετ5 άλγος δεινόν  ει δ ’ εως τέλους 

1055 εν τώ δ ’ άει μενεΐτ , έν φ  καθέστατε, 
ονκ εντνχούντες δόξετ ουχΐ δνατνχεΐν  
άλΧ ονκ, έγφ μαι, ταΰτ’’ άνατι παρίη.
Τ ί γάρ καλάν; τ ί  ό’ ασεβώ ς τώνδ’ ούκ εχει; 
’Ό λοισθ ’ όλοισθε, στυγεροί μιαιφόνοι,
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ό σ ’ αρεστά δέν είναι δέ μ’ άρέσουν* 
τέτοιο τό μήνυμα του- έγώ δέν κρίνω· 
τόν καλομηνυτή πανώριας δόξας· 
άν επεσα έξω έγώ στό μήνυμά σου 
δέν ξέρω· έχέγγυα σίγουρα κατέχω,
Μ’ άνάγκη νά στενάζω· άξια γιά δάκρυά 
πολλά έχω πάθει καί θρηνώ καί κλαίω, 
ώσότου στή ζωή ό νεκρός μου νάρθη.

ΗΜΙΧΟΡΙΟ Β·

Κυρά Παρθένα, συ συγγνώμη δώσε, 
άν κάποιας τήν καρδιά σκληραίνει ή νιότη 
κι’ άνόητα λέει- Κάνε πώς δέν προσέχεις· 
πιο γνωστικιά άπό σέ καμιά δέν είναι.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

“Αχ, άχ!
Γιά θρήνους άξια είν’ δσα έγώ’ χω πάθει, 
θρήνους πολλούς, πού μετρημό δέν έχουν.
Μ’ άνόσια χέρια έπράξατε τό φόνο 
κι ένδοξη νίκη καί λαμπρής σέ θρήνους 
γυρίσατε καί δάκρυα. 'Ωραίος άγώνας 
τά χέρια σου νά δείχνης πού αίμα στάζουν. 
’Αλί σας! "Οσα έπράξατε άν σκεφτήτε, 
πόνο φριχτό θά νιώσετε. Μ’ άν δμως 
έτσι δπως είστε μείνετε γιά πάντα, 
θδστε εύτυχεΐς γεμάτοι δυστυχία.
’Ατιμώρητα αύτά δέ θά περάσουν.
Πούν’ τό καλό; Παντού κραυγάζει ή ασέβεια. 
Στό χαμό, αισχροί καί μισητοί κακούργοι.
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1060 ο ι Δεσπότην κτανόντες ον φροντίζετε,
πασαν τρέμονσαν εισορώντες την κ τ ίσ ιν  
άλλ’ έστέ Θήρα τον φόνον γανρονμενοι.

ΧΟΡΟΣ

Κ ακώ ς π έπρακτα ι πάνταχον, τις άντερεΐ; 
"Απας δ ’ άληθώς ό βροτών λνπρός β ίος ’ 

1065 στέργονσι δ' αυτόν συμφοραϊς νικώμενοι. 
ΣοΙ δ5 ονχ ομοιον άλγος άνθρώποις, κόρη, 
καν ον μόνη αυ όον δ 5 άπεζνγης Τέκνου. 
Ον γάρ όμοιος αός τόκος και τον γένους’ 
δμως δε πάντα  τλησικαρδίως φέρειν 

1070 τανϋν προσήκει κάρτα  τ ’ αν πεποιθέναι.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Α ϊ α ΐ ’
Δ έδορκά τινα των άλαστόρων, κόραι, 
ον αννέτριψαν τών μιαιφόνων σκέλη, 
κατενθύνοντα Π α ιδός  εις ήπαρ δόρν.

1075 Δ έδοικα δ5 αντόν, μή τ ι βονλενύγ) νέον 
και δεντέραν μοι ύνμφοράν δράση πάλιν, 
Π α ιδ ’ ην ιδοιμι κα ι νέκνν νβρισμένον.

Ί ώ  μοί, μ ο ι’ 
θ έα μ α  δεινόν δμμασι βλέπω  νέον.

1080 Κ ατίδετ  ΐδεθ α ίμ α  ννγέντος νεκρού’
όράθ' όράτε πώ ς διπλούς κρουνός ρ έε ι’ 
πλενράς γάρ α ίμ α  κου πεφυρμένον ποτόν  
έβλνσεν ευθύς ώς έννγη τώ  ξίφει 
ήβώντος άνδρός δνσμενών εξ Ανσόνων.

1. Ίω . 19, 34. Στό έδάφιο αύτό στηρίζεται ή δραματικότατη αύτή
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Δέ σάς μέλει &ν σκοτώνετε τόν Κύριο.
Τήν ττλάση άκέρια βλέπετε νά τρέμη 
και καμαρώνετε τό αίσχρό σας 2ργο.

ΧΟΡΟΣ

"Ολα είναι συμφορά* Ποιος θά ττή τ ’ όχι;
Κι δλη ή ζωή τοϋ άνθρώπου είναι γιά λύπη· 
μά οι πόνοι κι άν νικούν, τήν αγαπούμε.
“Αλλος ό  πόνος ό δικός σου, κόρη,
κι άς μή χωριστής μόνη άπ’ τό Παιδί σου.
Δέν εχεις δμοια έσύ μ1 έμας γεννήσει 
μά πρέπει μέ γερή καρδιά ν’ άντέξης 
και πίστη τώρα άκλόνητη νά δείξης.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

“Αχ, Ά χ !
Κοπέλλες, κάποιο άπ’ τούς κακούργους βλέπω, 
πού τών ληστών τά σκέλη έχουνε σπάσει- 
τή λόγχη υψώνει στο πλευρό του Γιοΰ μου. 
Τί τάχα στο μυαλό του γυροφέρνει;
Δεύτερη συμφορά λές μου έτοιμάζει; 
νά δώ νά υβρίζουν καί νεκρό τό Γιό μου;
’Ωιμέ μου, άλί!
"Αλλο φριχτό τά μάτια θέαμα βλέπουν 
λόγχισε τό νεκρό, κυττάξτε τό αίμα 1. 
Κοιτάξτε πώς κυλάει δίκρουνη βρύση.
Αίμα άπό τήν πλευρά κι ΰγρό άλλο χώρια 
άνάβλυσε άπ’ τό σκίσιμο τής λόγχης 
άπ’ άντρα δυνατό κι έχτρό Ρωμαίο.

περιγραφή τή? μητέραξ- Ή  λόγχη εϊχε σκίσει τή δική τη? μητρική πλευρά
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1085 Διπλούς ετι βλνζει τε κρουνός αντόθεν'
αύτός δ’ ό νύξης έκηλαγεις κέκραγέ πώ ς, 
ώς «εο’τιν όντως Π αΙς  Θεού νέκνς δδε». 
Τρέχει δ’ , όράτε, κ α ί γε προσπίτνει ξύλο)' 
πίπτει τ ’ επ ’ ονδας τή θέα νικώ μένος,

1090 στήθος τε πα ίει και περιπτνσσει πέδον, 
ενθ’ ίκρίον πέπηγεν έμπεφνρμένον 
ρείθρω καταρρέοντι τής πλευράς ετι, 
άρνεταί τε  χερσι κρουνού και κάραν  
εχρισεν, ώς εοΐκεν, ώς άγνισμ εχη.

ΧΟ ΡΟ Σ

1095 ”Εοικεν ’Ά ν α ξ  πολλά τήδ’ εν ημέρα  
κακά  ξννάπτειν ένδίκως μιαιφόνοις' 
αυτούς γε μέντοι, μή ψιλούς, δράσειέ τι 
έκδικον όμμα Δ εσπότου παντεργάτου.
’Ί τ ω  δίκ , ϊτω  φανερώς ξιφηφόρος 

1100 κα ι πυρφόρος τάχ ισ τα  το ϊς  μιαιφόνοις. 
”Ε σ τ ι γάρ όντως θαΰμα φρικτόν ε ’ισ οράν  
ο μέν γάρ ώ σε κ α τά  πλευράς που δόρυ, 
πλευράς νενυγμένης δε 0 αν μαστόν νάμα 
έσταξεν ευθύς α ίμ ά  τ ’ ού πεφυρμένον  

1105 φρικτόν θέαμα κα ι τρόμος μ ’ όράν εχει. 
Διδάσκαλον φέρω γάρ αυτήν τήν κτίσιν, 
γής γ εϊσ σα  σαλευθέντα, ραγείσας πέτρας  
τάφους τε νεκρών αφαρ ήνεωγμένους' 
αυτός δ ’ ό νύξας έντρομος πεαών θίγει.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ 

1110 Ώ  τέκνον, ώ φίλτατον, ώ θειον κάρα,

1. Μάρκ. 15, 39.
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Ή βρύση ή δίκρουνη άναβλύζει άκόμα 
μά ό λογχιστής γεμάτος τρόμο κράζει· 
«άλήθεια Γιος τού Θεού είν’ ό σταυρωμένος»1. 
Κοιτάξτε τρέχει, στο σταυρό προοπέφτει 
σωριάζεται στη γη κεραυνωμένος, 
τό στήθος του χτυττάει, φιλάει τό χώμα, 
όττου ό σταυρός μπηγμένος, ματωμένος 
άπ’ τής πλευράς πού ρέει τ ’ αυλάκι άκόμα.
Στις φούχτες παίρνει απ’ τον κρουνό κι άλείβει 
την κεφαλή, μπορεϊ γιά εξαγνισμό του.

ΧΟΡΟΣ

Φαίνεται ό βασιλιάς σήμερα πλήθος 
δίκαια κακά θά ρίξη στούς κακούργους· 
αυτούς άς βασανίση, δχι τούς φίλους 
τό τιμωρό τού Θεού καί Πλάστη βλέμμα. 
Εμπρός ή Δίκη μέ φωτιά καί σπάθα 
γοργά άς ριχτή όλη λάμψη στούς άνόσιους. 
Θαύμα φριχτό τά μάτια μας θωρούνε.
Τρυπάει μέ λόγχη εκείνος τό πλευρό του 
κι άνάμα θαυμαστό άπό τή σκισμένη 
πλευρά, αίμα και νερό, σταλάζει αμέσως, 
θέαμα φριχτό καί τρόμος πού τό βλέπω.
’Έτσι μού λέει ή πλάση καί μού δείχνει, 
ή γή πού έσείστη, οι πέτρες πού ραγίσαν, 
οί τάφοι τών νεκρών πού άνοιξαν ξάφνου 
κι ό λογχιστής στή γή έντρομος πού πέφτει.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

ΤΩ Γιέ μου, ώ άγαπημένε, ώ Θείο κεφάλι!
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οϋτως έφάνης πάσ ι, κα ί τοίς μή ψίλοις' 
σφόδρα ποθεινή δακρνοιόι συμφορά' 
κενοΐς το καθάρσω ν α ίμ α  τον γένους 
και δυσμενείς φρίττονσιν, άθρονντες ξένα, 

1115 Θεόν τε κεκράγασ ι τρανώς σ’ Υ1έ<ν
πάντα τρέμονσιν, ατε μή γνώμην έχει' 
οι <5’ εγγενείς  σ’ εκτειναν άλάγω φθάνω, 
έξ ών σ’ έχρήν στέφανον ές κάραν λαβεϊν, 
ούχ οϊον έμπαίζοντες έστεψαν σ έ πως' 

1120 ο ιδ ’ ουδέ φροντίζονσί σ ’ ένθεϊναι τάφω. 
Π ώ ς οϋν εγώ  σε τον ξύλου κ αταγ άγ ω ; 
ποίω  δέ τνμβω καταθείμην σόν δέμ ας; 
οϊοις τε πέπλοις κατακαλνψω νέκυν; 
πώ ς και τάπ ιχώ ρια  μέλψω σοι μέλη ;

1125 τίνος σε κηδεύσονσιν, ώ Τέκνον, χέρες; 
Ο ιμοι, τ ί δράσω ; τις γένωμαι παντλάμων  
Τ ί ταντ’ άλνω ; πειστέον τοις σοίς λόγοις 
ίργοις , δσ  νπέδειξας εις μαρτνρίαν, 
ώς έστιν άπαν σοι θελητόν δννατόν.

1130 Πολλών ταμ ίας εστίν άέλπτων Θεάς,
πολλά  τ ’ άέλπτω ς πολλάκις κραίνει Θεός, 
τά  ό’ αν δοκηθέντ’ ονκ έφενρε καί τέλος' 
συ <5’ άδοκήτων αυτός ενροις μοι πόρον.
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Πόθο σφοδρό γιά δάκρυα ή συμφορά σου 
σ ’ όλους ξυπνάει, σέ φίλους καί σ’ εχθρούς σου. 
Τό αίμα σου χύνεις, καθαρμό τού άνθρώττου, 
οί εχθροί σου άττό τά θαύματα τρομάζουν 
καί Γιο του Θεού σ ’ ομολογούν μέ ττίστη.
"Ολα σέ τρέμουν, κι όσα νοϋ δεν έχουν 
κι οί ομόφυλοι άττό φθόνο σέ σκότωσαν 
άνόητα, άντι στεφάνι νά σοϋ βάλουν
- όχι όπως περιπαίζοντας σου έβάλαν - 

καί δέν τούς νοιάζει τώρα ούδ’ ή ταφή σου.
Πώς νά σέ κατεβάσω άπό τό ξύλο; 
σε τάφο ποιο τό σώμα σου νά βάλω; 
που νάβρω πέπλα άξια γιά τό νεκρό σου;
Πώς νά σου π ώ  όσα πρέπει μοιρολόγια; 
καί χέρια ποιά θά σέ σηκώσουν, Γιέ μου;
"Ω, τί νά κάμω, τί θά γίνω ή δόλια;
Μά τί θρηνώ; τά  λόγια σου ας άκούσω, 
τά έργα σου πού κι αύτά τό μαρτυρούνε 
πώς ό,τι θέλεις εχει γίνει κι όλας. 
πολλά ό Θεός άνέλπιστα κατέχει, 
κι άνέλπιστα πολλά σέ τέλος φέρνει.
Δέ βρίσκει τέλος ό,τι σύ νομίζεις.
"Οπου άπορώ σύ δεϊξέ μου τον τρόπο.



В ’.

Κ α ί μην об’ Ίώ σ η π ο ς  εν σπουδή ποδός  
1135 στείχει, νέον τι πράγμ ϊσως εχων φράσαι.

’Λ τάρ τόδ’ άλλο θαύμα κα ι пал ελπίδα, 
μύστην νύχιον τω δε σνντρέχοντά πως, 
σκεύη φέροντα προσφνά τή καθόδφ.
ΤΩ μ άκαρ, ος τα  τοϋ Θεοϋ μυστήρια  

1140 είδώς άγιατεύει θ’ έαντοΰ βιοτάν  
και θ ιασεύεται καθαρμοϊσ ι ψυχάν, 
δέμας τε  παντός άνατινάσσων ρύπου 
κύκλω τε πασών  αρετών στέφων κάραν, 
αεί θεραπεύειν θοάζει τον θεόν.

1145 Το σωφρονεΐν γάρ κα ί σέβειν τά  τον Θεοϋ, 
κάλλιστον ο ίμ αι <5’ αυτό κα ί συφώτατον 
Ον?]τοΐσιν είναι χρήμα το ΐσ ι χρωμένοις.

ΙΩΣΗΦ

τΩ ψίλταθ’ , ώς σήν γήρυν γισθόμην κλύων,

1. Ίω . 19, 39. Πρόκεται γιά  τό Νικόδημο· ονομάζεται ατούς στίχους

Θ Ε Ο Λ Ο ΓΟ Σ



Β'

Μά νά, ό Ιωσήφ πού εδώ τρεχάτος φτάνει, 
κάττοιο καινούργιο νά μάς πή ίσως θέλει.
Νά, κι άλλο θαύμα ανέλπιστο εδώ βλέπω· 
ό νύχτιος μαθητής 1 τρέχει μαζί του, 
κρατεί έργαλεΐα γΓ άποκαθήλωση ίσως. 
Μακάριος όποιος τά θεϊκά μυστήρια 
ξέρει και μένει άγνός τήν κάθε μέρα· 
μέ καθαρμούς άγνίζει τήν ψυχή του, 
τόν κάθε ρύπο απ’ τό κορμί του διώχνει, 
κι όλες τις άρετές φοράει στεφάνι, 
κι έτσι μέ ζήλο υπηρετεί τόν Κύριο.
Ή φρόνηση κι ή σέβαση των θείων 
τό πιό καλό και πιό σοφό είναι πράγμα 
γιά δσους θνητούς τήν έχουν καί τ ’ άζίζουν.

ΙΩΣΗΦ

Σοφός σάν είσαι τή σοφή λαλιά σου,

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

1278 καί 1380" μιλάει.μία φορά μόνο λέγοντας τούς στίχους 1466 - 1468
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σοφήν σοφού παρ  άνόρός· εκ  μ ακράς οδού  
1150 ήκω δ’ έτοιμος τήνδ' εχων σκευήν τάχει, 

δπως νέκνν θάψαιμι τον πεφιλμένον.
Δ ε ι γάρ νιν δντα καί πάρος σεπτόν φίλον, 
όσον καθ' ημάς, κα ί νέκνν τούτον σέβειν.
Π ώ ς χρή κατάγειν ; πώ ς δε πρός τύμβον φέρειν 

1155 πέπλοις ένειλίσααί τ ε ; Νύν ήγού σύ μοι 
νέος γέροντι, παρθένος, συ γάρ σοφός ' 
ώς ον κάμοιμ ’ αν, εϊ(Γ εως εϊθ ’ εσπέρα, 
εως νέκνν Οήσοιμι καινω μον τάφω.
"Οσον δέον γάρ μή γένονς κοινωνίαν 

1160 εχοντι μύστη, τούτον οίκτείρω  κάγώ.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

'Ό δ ’ αυτός νμών άπόνως ήγήσεται, 
καί πάσαν ενμάρειαν έν χεροιν διδοι.

ΙΩΣΗΦ

’Ώ  χρήμα παγκαλ.ές θ εού , δέσποιν έμή, 
τ ί Π α ϊδα  πρός σόν τήν<Υ αγονσ’ ερημιάν 

1165 εστηκας, αντώ θρεομένη σαντής λνγρά; 
καί σοι μόνος πάρεστι μύστης παρθένος, 
λιπών άδελφόν έν χορώ μ νστιπόλω ν  
άλλοι <5’ οπαδοί των γόων πεπλησμένοι 
φεύγονσι, πολλώ τώ  φόβω πεφρικότες,

1170 ονδ ’ είδον ονδέν των νεωτέρων κ α κ ώ ν  
σν <5’ ον πέφρικας δνσμενών αβουλίαν.
Έ γ ώ  δέδοικα μή τ ι βονλεύση νέον 
όμιλος εχθρός, δυσμενής, μιαιφόνος ' 
β αρεία  γάρ φρήν ούδ’ άνέξεται κλύειν,

1175 καν νεκρόν ήν δοίημεν έντιμα) ταφή.

1. Άυαφέρεται στον αδελφό τοΰ ’Ιωάννη τον ’Ιάκωβο.
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φίλε άκριβέ μου, γνώρισα. ’Αυτό δρόμο 
φτάνω μακρύ έτοιμος μέ σκεύη έντάφια, 
τόν τρισαγαπημένο νά κηδέψω.
Φίλος μου τιμημένος ήταν πρώτα, 
όσο επρεπε, τόν σέβομαι καί τώρα.
Πώς νά τόν κατεβάσω; Πώς ατό μνήμα 
στά έντάφια τυλιγμένο νά τόν φέρω;
Σοφός, Παρθένε, νέος τό γέρο όδήγα.
Δέ θ’ άποστάσω ουτε αύγή ούτε βράδυ 
ώς τό νεκρό στό νέο νά βάλω τάφο.
Δέν είμαι άπ’ τή γενιά του μά δπως πρέπει 
σά μαθητής τόν κλαίω κι έγώ μαζί σας.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Θ&ναι οδηγός σας ό ίδιος δίχως κόπο- 
κάθε εύκολία στά χέρια σας θά δώση.

ΙΩΣΗΦ

Πλάσμα τού Θεού πανέμορφο, Κυρά μου, 
Δίπλα στό Γιό σου εστάθηκες σέ τόση 
έρμιά, γιατί; τήν πίκρα σου ξεσπώντας, 
μόνο ό Παρθένος μαθητής κοντά σου, 
τόν αδελφό 1 εχει αφήσει μέ τούς άλλους. 
"Αλλοι γοερά θρηνώντας μαθητές του 
φεύγουν λαχταρισμένοι άπ’ άγριο φόβο, 
καμιά άπ’ τις νέες τις συμφορές δέν είδαν.
Τό λυσσασμένο πλήθος συ δέν τρέμεις, 
μά εγώ φοβούμαι κάποια νέα όρμή του- 
είν’ όχλος εχθρικός φριχτών φονιάδων.
Δέ θ’ άνεχτή ή σκληρή καρδιά τους ούτε 
καν μιά σεμνή ταφή γιά τό νεκρό μας.
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ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Οϋπω γάρ ονκ έληξαν, ονδ’ έσχον κόρον 
μιαιφονίας καί κακής άβονλίας;

ΙΩΣΗΦ

Ζηλώ  σ’ - εν άρχη πήμα κονδέπω  μεσοϊ.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ 

Τί δ’ έστίν, ώ γηραιέ; μη οίγα, φράσον.

ΙΩΣΗΦ

1180  "Ηκονσά τον λέγοντας, ον δοκών κλύειν, 
θώκονς προαελθών, ένθα δη παλαίτεροι 
Οάσσονσι, σεμνάν άμφι Σαλομών στοάν, 
ώς τόνδε νεκρόν ονκ έα  πρεσβυτέρων  
όχλος, προσωιν τήσδε κοιράνφ  χθονός, 

1185 θάπτειν. 'Ο μέντοι μϋθος εΐ σαφής δδε, 
ονκ ο ίδα , βονλοίμην δ’ αν ονκ είναι τάδε. 
Έ μ ο ϊ γάρ αντόν έξέδωκεν ώς φίλω, 
αντόν δνσωπήσαντι λαβεϊν τον νέκνν.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Το πάν δλωλεν, εΐ κακόν προσοίσομεν  
1190 νέον παλαιψ , πριν τόδ’ έξηντληκέναι, 

ώς αντός εΐπεν, ήματι τρίτω  πέρας  
τά  λνπρά λαβεϊν γηθοοννη καρδΐας.
Ον τούτο Π ατήρ Π α ϊδ ’ άνέξεται παθεϊν. 
Π αλαιά  καινών λείπεται κηδενμάτο>ν

1. Ή  στοά αύτή κατείχε τό ανατολικό μέρος τού Ναού· άναφέρεται
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ΘΕΟΛΟΓΟΣ

’Ακόμα δέ σταμάτησαν, ακόμα 
δέ χόρτασε ή ψυχή τους λύσσα κι αίμα;

ΙΩΣΗΦ

Μόλις ττοΰ αρχίζει τό κακό, καλέ μου!

ΘΕΟΛΟΓΟΣ 

Τί τρέχει γέροντα μου; Μή σωτταίνης.

ΙΩΣΗΦ

Στις εδρες είχα ττάει στήν τιμημένη 
τού Σολομώντα στοά \ πού οί γέροι ττανε, 
κι άκουσα κάνοντας ττώς δέν προσέχω 
ότι των ιερέων θά πάη τό σώμα 
νά ττή στόν ηγεμόνα- δέν άφήνει 
νά θάψουν τς> νεκρόν. "Αν είναι ό λόγος 
σωστός δέν ξέρω. "Ας ήταν δμως ψέμα. 
Γιατί σέ μέ ττού ικέτεψα σά φίλος 
δίνει τήν άδεια τον νεκρό νά πάρω.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

"Ολα χαθήκαν, άν κακό καινούργιο 
φέρομε στό παλιό προτού τελειώση.
Τήν-τρίτη ημέρα οί λύπες τέλος παίρνουν, 
είπε, μές στής καρδιάς τήν άναγάλλια.
Δέ στέργει γιά τό Γιο τέτοια ό Πατέρας. 
Κατώτερη ή παλιά άπ’ τή νέα συγγένεια

άπό τόν ’Ιωάννη (10, 23) καί τΙς Πράξεις (3, 11).
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1195 κονχ ίϋτ' έκεΐνος το ιαδε φίλος δόγμασιν. 
Αυτούς γ ε μην δράσειεν  ον γάρ παύϋετα ι 
χόλ ον  σάφ εϊπ ε  και κατεμπρήύαι πόλιν.
’Εχθρούς γε μέντοι, μη φίλους, δράσειέ τι 
εκδικον δμμα Π ατρός άμνντήριον.

1200 Ου γάρ μ ά  την δέσποιναν, ήν α εί σέβων 
έξ  Υίέος νΰν είλόμην ώς μητέρα, 
χαίρων τις αυτών τοϋδε διάξει φόνου.
Θεός γάρ, ώς εγνωμεν εκ των τεράτων, 
ών καυτός είδες πολλά καί τά  νΰν βλέπ εις · 

1205 ονδ’ ήγνόηοας ήλιου τόσον σκότος, 
έπείδ’ εκλινε κα ί μεθήχ' έκουσίως 
ιψυχήν μόρος γάρ οΰποτ' ήν υπέρτερος, 
εί μη κελευσθείς ε ϊκ ε τη καρός κλίσει. 
Τούνθένδε μάλλον φρικτόν -ήν θέαμ’ όρ άν  

1210 γης γειβϋα  σαλευθέντα, ραγείσας πέτρας, 
τάφους τε νεκρών εϊδες άνεωγμένους.
Ώ ς  δ' αιΤ τις ήκεν άνατινάσσων δόρυ, 
νύσόει παραστάς νειάτην πλευράν ξίφει, 
ακμαίος άνήρ· τής τομής γάρ γ/σθόμην 

1215 πληγήν βαθεϊαν, ώλκα τραύματος βλέπων. 
Ούτος μέν ώ σε κατά  πλευράς που δόρυ, 
πλευράς νενυγμένης δε ϋανμαστώς ϋδωρ 
εσταζεν ευθύς α ίμ ά  τ  ού πεφνρμένον  
διπλούς γάρ έστάλαξε κρουνός αντόθεν, 

1220 φρικτόν θέαμ α · π ά σ ι δ’ ήν φόβος θιγείν. 
Αύτός δ” ο νύξας έκπλαγείς κέκραγέ π ω ς · 
(('Όντως ό παρών νεκρός έστι Π α Ις  Θεού».

1. Ίω. 19, 17.
2. Λουκά 23, 44.
3. Ίω . 19, 30.
4. Ματθ. 27, 51· 52.
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κι οΰτε άγαπάει αυτός τις τέτοιες γνώμες.
Θά τούς παιδέψη, τό θυμό δέν παύει.
Θά κάψη, είπε ξεκάθαρα, την πόλη.
Τους εχθρούς ας παιδέψη όχι τούς φίλους 
τοϋ Πατρός, τιμωρός φρουρός, τό μάτι. 
Κανένας, μά τή Δέσποινα πού πάντα 
τιμούσα κι άπ’ τό Γιό μάνα την πήρα 1, 
δέ θά χαρή στή ζωή γι’ αϋτόν τό φόνο.
Θεός είναι ώς μαρτυρούν τά θαύματά του, 
πού είδες πολλά και τώρ’ άκόμα βλέπεις.
Δέν ένιωσες τού ήλιού τό μέγα σκότος 2, 
σάν έγειρε τήν κεφαλή κι άφήκε 3 
θέλοντας τήν ψυχή; Δέ θά νικούσε 
ό θάνατος, άν μέ κλιτό κεφάλι 
δέν τόν καλούσε. Κι άλλο έσύ φριχτό είδες· 
τής γής τά βάθη σείστηκαν κι οί πέτρες 
ράγισαν κι είδες άνοιχτούς τούς τάφους 4.
Κι όταν τινάζοντας τή λόγχη κάποιος 
γερός στρατιώτης τήν πλευρά του σ^ίζη 
μέ τό σίδερο, τό νιωσα τό τραύμα, 
βαθειά πληγή, τό σκίσιμο ώς θωρούσα.
Χώνει λοιπόν μές στήν πλευρά τό δόρυ 
κι άπ’ τό άνοιχτό πλευρό νερό σταλάζει 
κι αίμα μέ μιας, ώ θαύμα, χώρια - χώρια 
βρύση διπλή σταλάζει άπ’ τήν πληγή του 
θέαμα φριχτό. Φοβούνται δλοι ν’ αγγίξουν 
κι ό λογχιστής γεμάτος τρόμο κράζει· 
«άλήθεια Γιός τοϋ Θεού εί'/ ό σταυρωμένος».5

5. "Ο,τι λέγεται στους στίχους 1212 - 1222 οπτό τό θεολόγο εχει λε- 
χθή καί στους στίχους 1080 - 1094 άττό τή Θεοτόκο. Ό  Χορός επαναλαμβά
νει στούς στίχους 1101 - 1105.
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Τλήμων τε μήτηρ έμ παρεοτώο1’ Ικρίφ, 
π ίπτει στένονσα καί γ ε προσπιλνα ξνλω' 

1225 φ μω ξε δ ’ ευθύς και περιπτύσσει πόδας  
και χερσιν ήρύσατο δικρούνου ροής, 
κυνοϋσά τ ανδά τ ο ι ά δ « τΩ θειον κάρα, 
βροτών μέν αυτός και θανών κήδη σαφώς, 
κενοΐς τε καθάρσιον ανθρώπων γένους■ 

1230 σέ δ’ ουδέ φροντίζει τις ένθεϊναι τάφω». 
Έ π ε ϊ  δε θρήνων και γόων επαύσατο, 
χρήζονσ’ αχραντον έξαναύτήναι δέμας, 
προσείχεθ’ ώ οτε κ ισσός ερνεσιν δάφνης. 
Χρόνω δ ’ άπαλλαγεϊσα των γόων, έφη' 

1235 « Τ ί ταϋτ άλύω ; πειστέον Π αιδός  λόγοις 
εργοις 0’ δσ ’ ύπέδειξεν είς μαρτυρίαν, 
ώς εστιν αντώ  παν θελητόν δυνατόν  
κα ι των άέλπτων τον πόρον αυτός διδοϊ». 
Ταϋτ είπ ε, κα ι παραυτίχ  ώράθης σύ μοι.

ΙΩΣΗΦ

1240 θ α υ μ ά σ τ ’ εφησας, κα ι τό πράγμα δεικνύει. 
Ά τ ά ρ  συ γ ’ (ου  γάρ καιρός είδέναι τάδε  
δέοποιναν) ησύχαζε και σ ίγα λόγον 
και θάττον ώς μάλιστα τώνδ’ ερημ άγε · 
και μή πελάζητ’ εγγύς ένθνμονμένοις,

1245 μηδέ προσέλθητ , άλλα φνλάσσεσθέ που  
άγριον ήθος, στυγερας φύσιν φρενός.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ 

τΩ καλλίνικοι, χαίρετ , ώ φίλοι δύο,

1. Ό  θεολόγο; μιλάει γ ια  χάρη τού 'Ιωσήφ καί τοΰ Νικοδήμου· γ ι ’
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Ή  άμοιρη μάνα δίπλα στο σταυρό του 
ττέφτει βογγώντας, σέρνεται στό ξύλο, 
φωνάζει εύθύς, τά ττόδια του αγκαλιάζει, 
στά χέρια άπ’ τήν διπλήν άνάβρα παίρνει, 
τόν προσκυνά και λέει: «ΤΩ θείο κεφάλι, 
γιά τούς ανθρώπους και νεκρός φροντίζεις, 
τό αίμα σου χύνεις καθαρμό τού γένους- 
δέ νοιάζεται κανείς γιά τήν ταφή σου».
’Αφού ετταψε τούς βόγγους καί τούς θρήνους 
τ ’ άχραντο σώμα θέλοντας νά όρθώση, 
τόν αγκαλιάζει, όπως κισσός τή δάφνη.
Τέλος σά μέρωσε άπ’ τούς θρήνους, είπε- 
«Γιατί Θρηνώ; Τά λόγια του άς άκούσω, 
τά έργα του, πού κι’ αύτά τό μαρτυρούνε, 
πώς ό,τι θέλει κιόλας εχει γίνει, 
σ’ ανέλπιστα δσα, αύτός τή λύση δίνει».
Αύτά είπε καί σ’ άντίκρυσα πού ερχόσουν *.

ΙΩΣΗΦ

Θαυμάσια. Συμφωνούν μ’ όσα έχουν γίνει.
Μά ώρα ή Κυρά δεν είναι νά τά μάθη.
Σύχασε τώρα πιά, τό λόγο πάψε 
καί τό γοργότερο άπό τούτους φύγε.
Μή σιμώνης καθόλου θυμωμένο, 
μην τούς πλησιάζετε μά φυλαχτητε 
άπ’ άγρια φύση καί καρδιά όλη μίσος.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Γενναίοι μου, ώ φίλοι δυό, ή χαρά μαζί σας,

αύτό περιλαμβάνει στό λόγο του κάπωξ περισσότερα στοιχεία, πού ύπο- 
γραμμίζουν τήν Θεότητα τοΰ Χριστού (στ. 1193, στ. 1203, στ. 1221).
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ο Νικόδημος συν Ίω σ ή π ω  δίφ , 
εις καιρόν ή κατ’ , εύγε δ’ εδ  π επράχατε. 

1250 Π ισ το ϊς  φίλοις γάρ συμφορά τά  τών φίλων 
π ίπ τοντα  κακώ ς κα ί φρένων άνθάπτεται. 
Σ π ενσατε νϋν, σπεύσατε, καταγάγετε- 
πρός τοϋχο γάρ ήκοντας άμφω νϋν βλέπω' 
&νιτ’ ανιτε θ άσσον, ώς αν μοι νέκυν 

1255 καταγάγητε, δεσποτείας ώλένας
όπως κ ατασπάοα ιμ ι κα ί σνμπαν μέλος, 
κυνοϋσα σάρκας, &σπερ έξεθρεψάμην.

ΙΩΣΗΦ

'ΈξιΒ, απιθι μή ο έ  τις μιαιφόνων 
κακώ ς δράσειεν, ονδ’ όράν άνέξεται.

1260  'Η μ είς  δ’ ανιμεν,· ώς όράς, κα ι τον νέκυν 
καταγάγω μεν χερσίν ίδίαις τάχει.
Ν αι, φίλε Νικόδημε, συ πρώ τος τάχει 
$μβαινε πηκτάς κλίμακος πρός έμβάσεις, 
έκπασσαλενσων δίγλυφου δοκοϋ δέμας  

1265 λέοντος, ον γέγηθε θηράσας λαός.
Σύ δ ’ έξιθ’ ώς τάχ ιστα, κα ί θρηνοϋσά περ' 
ώς ταϋτ άραρε, κοϋκ εχεις ϊσχνν όπως  
ταντ ’ άνατρέψης, καν στενής καν δακρνης.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Δειλαι εγώ , δύστηνος, εΐ IlauY  ούχ όρώ  
1270 καν τεθνεώτα, μέχρι κα ί τύμβος λάβη' 

φύγω δε δήμον, ινα μή τι κα ί πάθω. 
Π αιδός  γάρ ανευ τις ερως μοι του β ίου; 
Κ λαϋσαι νεκρόν μοι Π α ΐδ α  και θάψαι πάοες,
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Νικόδημε καί σύ Ιωσήφ θεϊκέ μου.
ΠόσΌ καλά στην ώρα έχετε φτάσει.
Γιά τον πιστό τό φίλο δυστυχία
τοϋ φίλου ή συμφορά, τοϋ καίει τά σπλάχνα.
Τρέξετε, ώ τρέξτε, κατεβάσετέ τον
γι’ αϋτό κι οί δυό σας ήρθατ’ όπως βλέπω.
Άνεβήτε γοργά καί τό νεκρό μου
φέρτε μού τον, τά χέρια τά θεϊκά του
γιά ν’ άσπαστώ, φιλιά νά τόν γεμίσω,
τή σάρκα νά φιλήσω που εχω θρέψει.

ΙΩΣΗΦ

Πήγαινε πιο καλά, μήπως σοϋ κάμη 
κακό κάποιος κακούργος βλέποντάς σε.
Έμεΐς τώρα άνεβαίυομε όπως βλέπεις 
καί τό νεκρό μας φέρνομε εδώ κάτω.
"Ελα, Νικόδημε· γοργά σύ πρώτος 
τή σκάλα άνέβα- είναι γερή κι άντέχει.
Βγάλε άπ’ τά σταυρωτά τό λέοντα ξύλα, 
πού σκότωσε ό λαός καί καμαρώνει.
Ναι. Σύ θές νά του κλάψης, μά τραβήξου 
γοργά. Τελείωσαν τούτα, νά τ ’ άλλάξουν 
δέν τό μπορούν τά δάκρυά σου κι οί θρήνοι.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Δύστυχη εγώ! Τό Γιό μου νά μή βλέπω, 
άς είναι καί νεκρό στο μνήμα ώς νάμπη, 
ν’ άποφύγω τήν όργή τού κόσμου.
Χωρίς τό Γιό μου στή ζωή τί θέλω;
Άφησε στήν ταφή του νά τον κλάψω,
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ψαϋσαι ποδών τε κα ι κ ατασ π άσ α ι μέλη.
1275 "Αγ’, ώ τάλαινα χειρ έμή, νεκρού λαβον.

ΙΩΣΗΦ

Μη μη προσοίσης χεΐρα, μηδ’ αψη νεκροϋ, 
μη δητ έπ εί μιν ταΐνδ ’ εγώ θάψω χεροϊν, 
τον Νικόδημον είσφέρων συνεργάτην, 
μύρων χύσιν φέροντα δαψιλεστάτην,

1280 ώς μή τις αυτόν δυσμενών καθύβριση,
πέπλους άνασπών σώ μά τ  έκφέρων τάφον. 
Ώ ς  γάρ προσήκει μη γένους κοινωνίαν 
έχοντι, κάγώ  τον νέκυν τιμώ  φίλον.
Π ώ ς &' ονν κομίζειν ή τ ί χρή δ^δρακότας 

1285 τον νεκρόν ημάς οή χαρίζεσθαι φρενί,
φρόντιζ’ · έμοϊς δε χρωμένη βουλεύμασι, 
σιγή φέρ’ · εστα ι γάρ το παν πανευπρεπές. 
Ούδ' ώμον εις σόν Π α ϊδ α  τεθνεώτ’ ϊδης~ 
είναι γάρ  ’Ιουδαίος ούκ άναίνομαν 

1290 άτάρ  τοσοϋτον ου δυνήσομαί ποτε
τον σόν πιθέσθαι Π α ϊδ ’ δπως ούκ έσθλός ήν, 
ούδ’ ει το σνμπαν τών βροτών λέγει γένος 
και την όρεινήν γραμμάτων πλήσειέ τις 
ύλην, έπ εί μιν έσθλόν ον τ ’ έπ ίσταμαι.

1295 'Έκτειν* δμως, άνασσα, χεϊρας συν κόραις, 
δέξαι τε νεκρόν Π α ϊδ α  σόν πεφιλμένον, 
και κλαϋσον, ώς βούλοιο, και ψαϋσαι μελών.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ 

Κάλλιστον εϊπ ας μϋθον, εν δ' εύεργέταις

1. Άγάττη ττρόζ τό Χριστό, συγκίνηση, τρυφερότητα έκφράζουν οΐ
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τά πόδια ν’ άσπαστώ, νά τον φιλήσω.
Δόλιο μου χέρι, τό νεκρό σου ττιάσε.

ΙΩΣΗΦ

Τό χέρι μήν άπλώνης, μήν άγγίζης 
τό σώμα, έργο δικό μου είν’ ή ταφή του. 
Θάχω καί τό Νικόδημο βοηθό μου 
μέ αρώματα πολλά νά τον άλείψη.
Κάποιος απ’ τους εχθρούς μήν τον προσβάλη, 
τά σάβανα άνασπώντας, τό κορμί του 
βγάζοντας απ' τόν τάφο. "Οπως ταιριάζει 
σά φίλος τόν τιμώ όχι συγγενής του.
Πώς όμως νά τόν πάρουμε ή τί πρέπει 
νά κάνουμε πού νά σ’ εύχαριστήση, 
σκέψου. Μά ή συμβουλή μου εμένα τούτη: 
σώπαινε- κι ό,τι είναι σωστό θά γίνη.
Καμιά στο Γιό σου δέ θά δής άπρέπεια.
Είμαι κι έγώ Ιουδαίος καί δεν τ ’ άρνιέμαι 
γι’ αύτό δέ θά μπορέσω νά πιστέψω 
ποτέ, πώς άριστος δέν είναι ό Γιός σου 
κι όλη ή ανθρωπότητα άς τό λέη ακόμα 
κι όλα άς γεμίση κάποιος τά βιβλία.
"Αριστος ήταν καί καλά τό ξέρω.
Κυρά, τά χέρια άπλώστε κι οϊ κοπέλλες . 
νεκρό τό Γιό τό λατρευτό σου δέξου· 
κλάψε ώς ποθείς καί γλυκοφίλησέ τον 1.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τόν πιό γλυκό είπες λόγο, μέ τούς φίλους

στίχοι. Πόσο ώραΐα μαξ δίνεται έδώ ό ’Ιωσήφ!
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το λοιπόν ήδη και φίλοις έση πλέον,
1300 ώς καλλίνικος ή κλέος νίκης μέγα.

Ονκονν, γεραιέ φίλτατ’ Ιω σ ή φ , λάβε, 
έναγκάλισαι Π α ΐδ α  και προσέλκνσαι.
Λ αβον λαβον νυν και κατόρθωσον δέμας, 
όρθον κεφαλήν, πήχνν ένθεις ανχένι 

1305 ένδέξια, πλευράν δέ τονδ’ άείρατε.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

’Έ κτειν  άνασσα, χεϊρας, α ΐ  τ ’ αλλαι κόραι, 
δέχννσθε νεκρόν, δς νεκροϊς ζωήν διδοϊ, 
κάγώ  <5’ , δσον δύναμις, νποδέξομαι.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

*Λ γ’, ώ τάλαινα χειρ έμή, νεκρόν λάβε.
1310 Φευ φεν, τ ί λενσσω ; ταϊν χεροϊν τ ί  νυν φέρω; 

τις έστιν οντος, ον νέκνν χεροϊν έχω ; 
πώ ς κα ί νιν ή δύστηνος ενλαβονμένη 
πρός στέρνα θώ μ αι; τίνα θρηνήσω τρόπον; 
αυτός  <5ε δοίης κα ι προόειπεϊν  σ’ ώ ς νέκνν 

1315 και παν κ ατασπ άσα ι με σόν μέλος, Τέκνον.
Χ αϊρ  , νστατόν  σ’ όρώ σα νυν προσφθέγγομαι, 
δν μήποτ αντή φύσασ ώφελον νέκνν 
τανϋν ιδέσθαι φθίμενόν σ ύπ άνομων.
Δός άσπ άσασθαι μητρ'ι δεξιάν χέρα.

1320 ΤΩ φιλτάτη χειρ, ής εγώ  πόλλ' είχόμην 
προσειχόμην θ' ώς κισσός έρνεσι δρνός.

1. Οί τρεις στίχοι ϋνας ζωγραφικός πίνακας γεμάτος κίνηση καί σε
βασμό γ ιά  την αποκαθήλωση.

2. Ή  σκηνή των σκηνών ό νεκρόςπολυφίλητοςκαίπανσέβαστοςσυν-
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σ’ εχω στο έξης καί μέ τούς ευεργέτες, 
σά νικητήν έκεϊ πού ή νίκη άξίζει.
Καλέ μου ’ Ιωσήφ, σεβάσμιε φίλε, πιάσε, 
σφίξε το Γιό μου μές στην αγκαλιά σου. 
Πιάσε το σώμα, στύλωσε το ολόρθο, 
δεξιά το χέρι κάτω άττ’ τό λαιμό του, 
στήσ’ τό κεφάλι, υψώστε τήν πλευρά του.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Κυρά, τά χέρια σου άττλωσε και οϊ άλλες Χ, 
νεκρό δεχτήτε αύτόν πού ζωή χαρίζει 
κι έγώ μαζί μέ σας θά τον κρατήσω.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Καημένο χέρι, τό νεκρό σύ πιάσε.
’Ωιμέ, τί βλέπω, τί κρατώ στά χέρια; 
Ποιος είναι τούτος πού νεκρό άγκαλιάζω; 
Τον εύλαβούμαι ή δόλια, πώς στο στήθος 
νά τον κρατήσω, πώς νά τον θρηνήσω 2; 
Δώσε μου κι ώς νεκρό νά σού μιλήσω 
και ν’ άσπαστώ τό σώμα σου, Παιδί μου. 
Σού λέγω τώρα τό στερνό μου 'χαϊρε’ 
έγώ πού ούδέποτε νά σέ γεννούσα, 
άν ήταν οι άνομοι νά σέ σκοτώσουν.
Τό δεξι χέρι δώσ’ μου νά φιλήσω, 
χέρι μου λατρευτό πού κράταα πάντα 
καί πού κρατιόμουν σάν κισσός σέ δέντρο.

άμα Γιός στά γόνατα τής Μάνας. Τό θεϊκό καί άνθρώττινο στοιχείο σέ μονα
δική σύζευξη καί ισορροπία, όπως μόνο ?νας μεγάλος Θεολόγος καί ποιητής 
μπορούσε νά πραγματοποιήση.
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ΎΩ φίλον δμμα, φίλτατον δέ μοι στόμα  
καί σχήμα και πρόσωπον ενγενής Τέκνου' 
ώ γλνκυτάτη προσβολή των χειλέω ν  

1325 ώ θέσκελος χρως, πνενμά θ’ ήδιστον Τέκνον  
ώ θειον όδμής άσθμα- κα ι γάρ έν κακοϊς  
ουσ ’ ήσθόμην σου κάνεκονφίσθην κέαρ.
Τί σ’ ώδ" άτίμως ήθέλησας τεθνάναι; 
τ ί τήν τεκονσαν μητέρ’ όρφανήν σέθεν 

1330 τέθεικας; Οϊμοι, συνθάνοιμί σοι, Τέκνον. 
Θανεϊν με κρεΐττον ή θανόντα  σε βλέπειν. 
Π ώ ς έξ άναυδου καί μνσαντος δμματος  
έξω  παρηγόρημα; πώ ς δ ’ ο ΐσω  μένειν;
ΤΩ χρωτός ήδν πνεύμα· μάτην άρα  σε 

1335 έθρεψε, Τέκνον, μαζός ονμός σπαργάνοις; 
μάτην <Ϋ έμόχθονν καί κατεξάνθην πόνοις; 
άρχής ά π ’ άκρης σών ξένων γενεθλίων;
ΎΗ  πολλά μέν ζών, πολλά δ ’ εις αδον μολών, 
Π αγκράτορος Π α ϊ, τής έμής ήψω φρενός. 

1340  ’Ε κ  τώνδε πρώτων πρώτον άρξομαι λέγειν.
"Υβρις μέν, ήγ’ έσφηλε πάντων μητέρα  

καί π ατέρα  πρώτιστον, δς βροτών γένος 
εόπειρε κάξήμησε κάλλιστον θέρος, 
τεκεΐν μ ’ έθηκε παραδάξω ς σ , ώ Τέκνον, 

1345 ένδοξον, ώς έδοξε σώ Γεννήτορι,
πριν ή γενέσθαι κάμε καί πάσαν κτίσιν.
Κ άπεί <5’ έτέχθην, Π ατρός, οΐμαι, σοϋ κρίσει 
τρέφειν μ ε Π ατήρ ού βροτείαν έσχάραν  
μήτηρ τ έδωκεν ιερούς άμφί δόμονς'

1350 ένθ’ έκτραφ εΐσαν χειρός άγγέλον ξένως 
είς καιρόν άνδρί σώφρον’ έκδέδω κέ με 
γερουσία ξνμπασα, τηρεΐν έννόμως, 
ονκ άθεεί καί τοντο, θεία δέ κρίσει,
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Γλυκά μου μάτια, αγαπημένο στόμα 
πρόσωπο κι όψη ευγενική του Γιου μου- 
ώ όλόγλυκο φιλί των δυό χειλιών σου, 
ώ  σώμα θείο κι άνασαιμιά όλο γλύκα.
ΤΩ αναπνοή όλη μύρο! Σ’ έχω νιώσει 
στά πάθη μου κι άλάφρωνε ή καρδιά μου. 
Γιατί έτσι αισχρά βουλήθης νά πεθάνης; 
Γιατί ορφανή τή μάνα σου έτσι αφήνεις; 
Στο θάνατό σου πάρε με μαζί σου, 
κάλλιο νεκρή παρά νεκρό νά σ’ εχω.
’Από κλειστά βασιλεμένα μάτια 
παρηγοριά ποιά νάχω; Πώς θά ζήσω; 
Πνοή άπ’ τό σώμά σου! Μάταια μήν τάχα 
τό στήθος σ ’ εθρεψε οτά σπάργανά σου; 
Μάταια μοχθούσα κι έλιωνα άπ’ τόν πόνο 
άπ’ τήν άρχή τής θαυμαστής σου γέννας; 
καί στή ζωή κι ώς πας στον "Αδη τώρα 
ό Γιός τού Δυνατού καίεις τήν καρδιά μου. 
Πρώτ’ άπ’ τά πρώτα αρχίζω νά σας λέω. 
Ή  άμαρτία πού πλάνεψε τή μάνα 
όλων καί τόν πατέρα πού τό γένος 
εσπειρε τών θνητών κι άριστο Θέρο 
Θέρισε, αιτία ήταν νά σέ γεννήσω 
μέ θαύμα, Γιέ μου, ώς Θέλησε ό Πατέρας, 
πριν γεννηθώ κι εγώ κι ό κόσμος όλος.
Κι άφού γεννήθηκα, μέ τού Πατρός σου 
γνώμη θαρρώ δέ μέ κρατούν στό σπίτι 
κι ή μάνα μου στό ναό μέ παραδίνει.
Κι εδώ άπ’ αγγέλου χέρι άναθρεμμένη 
στήν ώρα σ’ άντρα φρόνιμο μέ δίνουν 
όλοι οί γερόντοι κηδεμόνα νάχω, 
όχι κι αύτό χωρίς νά Θέλη ό Κύριος,
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ώ ς ενλόγως έλεγχον εις καιρόν φέρω 
1355 και παιδαγωγόν Π αιδός, ον γονής ξένος. 

Μένω γάρ αυθις παρθένος τεκοϋσά σε  
αντή 0’ έαυτήν οΐδ ’ δπως άγνή μένω, 
αύ τ’ αυτός οίδας, ώς τα  πάντ’ είδώ ς σαφώς. 
Σ ου  τ ’ έξ έμοϋ τεχθέντος, έκ  Π ατρός  θ εοϋ , 

1360 ούκ ευπρεπείς εθεντο πολλοί μ οι λόγους, 
ψευδώς τεκεϊν βάζοντες εκ  τίνος βροτών. 
Κούκ ηρκεσάν μ οι ταΰθ’ νβρισΟήναι μόνον, 
άλλ’ εδραμον φεύγουσα κείς Α ίγυπτίαν  
ετλην τε πολλά κα ι κατεξάνθην πόνοις.

1365 ’Αλλ’ είδον εξα ίσ ια  σοί πεπραγμένα,
και πάντα  σνμβάλλονσα κ α ι θαμβουμένη, 
ου θνητόν ωμην σ ’ ονδ’ έδείμαινον θανεϊν  
αλλά σε πατρός ’Α βραάμ σύνθημά τι 
πρέσβευμά θ’ α ι  τε μυρίαι γερουσίαι 

1370 δρκος θ’ , δν ώ μοκας πριν εις σωτηρίαν, 
θανεϊν επεισαν κάπικουρήσαι γένει.
’Εντεύθεν ετλης και τόκον τε κα ι π ότμ ον  
κάγώ  δέ μισθόν των άφερτάτων πόνων 
έν άγκάλαις κρατούσα νεκρόν σ ’, ώ Τέκνον, 

1375 θρηνώ γε πικρώ ς και στένω κα ι δακρύω - 
θρηνώ, σοφιστήν δ’ άλλον ούκ έπάξομαι. 
Π έπλοις δ’ ’Ιωσήφ ενπρεπώ ς σ’ άμφιάσαι 
έτοιμός έστι, πρός  δέ και τεϋξαι τάφον 
κα ι ξυγκενωσαι μυρίων μύρων χλιδήν,

1380 ήν Νικόδημος ήλθεν εύψύχως φέρων, 
βαιόν φιλοφρόνημα νεκροϊσιν φίλοις' 
τί γάρ τό κέρδος έκ μύρων τεθνηκόσι;
Τά  δ ’ έν νεκροϊσι φροντιεϊ Π ατήρ σέθεν, 
ονς πάντας αυτός, ώς σκυλεύματ έξάγοις

1. Λουκά 1, 73 (τό δσμα τοϋ Ζαχαρία).
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νάναι προστάτης μου καί τού παιδιού μου 
φύλακας, πού είσαι ξένο άπ’ τή γενιά του.
Κι άφοϋ σέ γέννησα παρθένα μένω, 
άγνή πώς είμαι ξέρω τόν έαυτό μου, 
καί σύ τό ξέρεις πού δλα τά  γνωρίζεις.
Κι ώς άπ’ τό Θεό σέ γέννησα Πατέρα, 
λόγια άπρεπα σέ βάρος μου σκορπούσαν, 
άπό θνητό πώς σ ’ είχα κάμει τάχα.
Δέν εφτανε ή ταπείνωσή μου τούτη 
μά καί στήν Αίγυπτο επρεπε νά φύγω, 
βάσανα πλήθος, μ’ έλιωσαν οι πόνοι.
Μά είδα τά θαύματ’ δλα πού εχεις πράξει, 
μές στήν ψυχή τά γύριζα δλη θάμπος,
Θνητό δέ σ ’ είχα κι ετσι δέ φοβόμουν 
πώς Θά πεθάνης. Άλλά ή συμφωνία 
μέ τόν πατέρα ’Αβραάμ \ τόσες πρεσβείες, 
τόσοι γερόντοι κι ό δρκος νά μάς σώσης 
νά ’ρθης βοηθός πεθαίνοντας σέ κάμουν.
’Εσύ γέννα καί θάνατο υπομένεις, 
κι είναι ό μισθός μου οί άβάσταχτοί μου πόνοι, 
στήν αγκαλιά νεκρό νά σ ’ εχω Γιε μου, 
νά σέ θρηνώ πικρά μέ μαύρα δάκρυα· 
θρηνώ καί άς γίνη έξηγητής μου ό θρήνος. 
"Ετοιμος κι ό ’Ιωσήφ μέ πέπλα ώς πρέπει 
νά σέ ντύση, τό μνήμα νά σού φτιάξη 
καί χίλια μύρα νά σοΰ άδειάση πλούσια, 
πού πρόθυμα ό Νικόδημος σού φέρνει, 
μικρό στο νεκρό φίλο δώρο αγάπης· 
αλλιώς, τί τό νεκρό ωφελούν τά  μύρα; 
θά σέ νοιαστή ό Πατέρας σου στόν "Αδη, 
πας τούς δεσμώτες δλους νά λύτρωσης,
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1385  οίϊδος ονς καθεϊρξεν, ονς όυνήρπασε,
κάδδηαεν εν δεόμ οϊό ι πανζόφον στέγης. 
Μυστηρίων δε τώνδ" απορρήτων φανάς 
έδειξε Π ατήρ, π α ϊδ ’ άποσφ άξας μόνον' 
έφη τε μύστης αντανέψιος σέθεν,

1390 μείζων απάντων, ώς εφης, θεηγόρων, 
δν δήμος έκδέδωκεν Ε β ρα ίω ν  σφαγή, 
οεμνόν πολίτην, κάπϊ πλείστων άνδρ’ ένα 
φανέντα φοϊβον, γνμνόν, άσιτον, μόνον  
τροφή δ* άμεμφει πασιν ήν κεχρημένος, 

1395 έαθήτα προστρόπαιον έγχλαινού μένος,
μόνοις <Ϋ άποτρόπαιον οΐς πέμφιξ χλιδή, 
ανχμών, πινώδης, λνπρόν άμπρεύων βίον, 
ήχι ξννοικεϊ δαψιλής ερημιά, 
ρείθροισιν όικνς ενθ' ’Ιορδάνης ρέει.

1400 Ώ ς  τής ταφής εδειξε φανάς αίσιας, 
τρισημερεύσας εν βνθώ θεοπρόπος.
Κ αι ταντα  μανθάνονσα, τέρψιν έμφέρω, 
καραδοκούσα και ταφής Ιδεϊν τέλος. 
Οντως αρ ’ ετλης, Τέκνον, ήδη τον μόρον, 

1405 κάκεϊνα τών ννν δραμάτων α ίτ ιά  σοι, 
σπεύσαντι θανεΐν κάπικονρήσαι βροτοΐς. 
Ά λ λ ’ ονκ ’Ιούδας , ουδ' ό τάλας Π ιλάτος  
διπλήν δίκην φύγωσιν, άλλά σφάς τίσει 
ϊκδικον δμμα Π ατρός άμνντήριον,

1410 πόλιν τε πάσαν καί στρατόν μιαιφόνον. 
'Έδρας, έδρασας, μή δόκει λ.εληθέναι, 
Πόντιε, δίκης δμμα πανδερκέστατον,

1. ‘Ανάμνηση τής θυσίας τού ’Αβραάμ. Γεν. 22, 10.
2. Ό  'Ιωάννης ό Πρόδρομος. Λουκά 7, 28.
3. Ματθ. 3, 4.
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ττοΰ άρπαξε ό "Αδης και κλειστούς κρατάει 
σ τ’ άραχλο σπίτι βαριαλυσωμένους.
Τ ’ απόρρητα μυστήρια αύτά ό Πατέρας 
φώτισε μέ σφαγή τού άκριβογιού του 
Κι ό συγγενής σου τδπε αύτό προφήτης 2 
απ’ δλους τούς προφήτες πιό μεγάλος, 
πού στή σφαγή τον έδωσαν οΐ Εβραίοι. 
ΤΗταν σεμνός κι ελαμπε μές σέ πλήθος 
ή αγνότητά του, ή γύμνια του, ή νηστεία 
κι ή μοναξιά του· καθαρή ή τροφή του- 
μέ φτωχικό ντυνόταν πάντα ρούχο 3
- άσχημο γιά δσους στή χλιδή ζοΰν μόνο - 

αχτένιστος, τραχύς, σκληρή ή ζωή του 
ή τέλεια έρμιά συντρόφισσά του εϊν’ όπου 
γοργά κυλάει το ρέμα του ό ’Ιορδάνης.
Αίσια σημάδια τής ταφής σου δείχνει 
τις τρΞΐς του μέρες στό βυθό ό προφήτης 4. 
Τά ξέρω αύτά και μιά χαρά άπό μέσα 
μού λέει 'καρτέρει τής ταφής τό τέλος’.
Αύτός λοιπόν ό θάνατός σου, Γιέ μου 
κι αύτές τών τωρινών οΐ αιτίες παθών σου- 
πεθαίνοντας τόν κόσμο νά βοηθήσης.
Μά μήτε ό ’Ιούδας μήτε κι ό Πιλάτος 
τή διπλή δίκη ό άθλιος νά ξεφύγη, 
τό τιμωρό τού Θεού νά τούς παιδέψη 
τό μάτι, αύτούς, τήν πόλη τ ’ άγριο πλήθος· 
τδπραξες, Πόντιε, δεν ξεφεύγεις τώρα 
τό μάτι, πού δλα τά θωρεί τής Δίκης

4. Τό περιστατικό του Ίωνα πού προεικονίζει τήν ταφή τοϋ Κυρίου. 
Ματθ. 27, 40· Ίωνα 2, 1.
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καν χεΐρας άπένιζες, ώς εξω  φ όνον  
ώς χώ προδονς ερριψε μισθόν τον φόνον,

1415 ώπερ δέον μέν έν δέργ) θείναι ξίφος,
δέον δέ λνγρόν ανχέν’ ένθεϊναι βρόχοις, 
ή κΰμαύΐ γλανκοΐς άφανίσαι δέμας, 
ρίψαντι πρός θάλασσαν Ιχθνσιν βοράν.
Ε ί μέν γάρ απλώς άνδρ' έπώλησας, τάλαν  

1420 (στρέφ ω  γάρ εις σέ τό πρόαωπον τον λόγον), 
εί μέν τιν' εξέδω κας άλλον είς φόνον, 
νόμω πολιτών ανμφοράν νπέαχες α ν  
νυν δ’ , δς σε πολλών ήξίω σε χαρίτων, 
ρνστης τε παντός ήκε Π ατρόθεν γένονς,

1425 πέπρακας, έκδέδω κας είς φόνον φθόνω" 
και τίαιν οιαν σ ’ ονχ νποστήναι θέμις;

ΙΩΣΗΦ

"Η δη κέκριτα ι παντάδικος ένδίκως 
μύστης ό παγκάκιστος έκδονς Δ εσπ ότη ν  
ώπτο κρεμαστοΐς έν βρόχοις ήρτημένος’

1430 βρόχων δέ θάασον νψόΟεν χαμαιριφης 
πίπ τει πρός ονδας μνρίοις όίμώγμασί' 
κακοϋ γάρ έγγνς ών 6 τάλας ούκ εγνω.

ΧΟΡΟΣ

Εϋ γ' εϋ κέκριτα ι και κατώ ρθω ται δίκη.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ 

ΤΩ Τέκνον, ώς αρ ’ έστ'ι σός Π ατήρ μέγας,

1. Ματ«. 27, 24.
2. Ματθ. 27, 5.
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κι ας επλυνες τά χέρια σάν άθώος 1.
Ρίχνει2 κι ό Ιούδας τό μισθό τού φόνου- 
σπαθί τού άξίζει τό λαιμό νά κόψη 
ή σέ θηλειά τό τράχηλο νά σφίξη, 
ν’ άφανιστή στο κύμα τό γαλάζιο, 
σ*της θάλασσας τροφή τά τόσα ψάρια 3. 
"Ενα όποιον άνδρα, δύστυχε, άν πουλούσες 
(στρέφω τώρα τό λόγο μου σ ’ έσένα) 
άν γιά σφαγή παράδινες κάποιο άλλον, 
τής πολιτείας θά σ ’ έκριναν οί νόμοι.
Μά τώρα αύτόν πού τόσα σούχει δώσει 
κι απ’ τόν Πατέρα λυτρωτής μάς ήρθε 
πούλησες άπό φθόνο και γιά φόνο 
παράδωσες- ποιά τιμωρία σού πρέπει;

ΙΩΣΗΦ

"Εχει κριθή ό τρισάδικος πιά δίκαια, 
ό μαθητής πού πρόδωσε τόν Κύριο- 
άπό θηλειά τόν είδαν κρεμασμένο 
κι απ’ τή θηλειά στή γη πεσμένος ξάφνου 
μέ βογγητά πολλά δερνοχτυπιέται- 
δέν ένιωσε πώς τό κακό ήταν δίπλα.

ΧΟΡΟΣ

Σωστή είν’ ή κρίση κι εγινε τό δίκαιο 

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Γιέ μου, πόσο ό Πατέρας σου είναι μέγας-

3. Ματθ. 18, 6. Λονκα 17, 2.
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1435 όρθώς άκονύας των έμών κατενγμάτων. 
"Επαισεν αυτόν ρόπτρον, ώς προδόντά σε, 
άπιστον, αβεον, παράνομον, Άδικον 
κλέπτην γάρ οντα και Θεοϋ ρ άπ τη ; φόνου 
και μη θέλοντ' έπιστρέφειν πονηριάς,

1440 οϋτως εδει νιν τω δε κατθανεϊν μόρω. 
“Ολοιτ’ δλοιτο πανδίκως κακεργάτης, 
κέρδος μέγιστον τής επιστροφής φυγών.
”Ε στιν Θεός τις, εστιν αλκιμος, μέγας- 
εστιν δε και Π ρόνοια και κρίσις Θεοϋ. 

1445 Ά π έπ τυ σ ’ ’ ούδε'ις άσεβής Θεω φίλος
Λ άζνσθ ’ άγοντες εις καινον λοιπόν τάφον, 
χω ρειτε, θάπτετ’ όλβίω τνμβω νεκρόν.
“Ε χει γάρ ο ϊα  δει γε νερτέρων πέπλα, 
βαιόν παρηγόρημα τοϊς τεθνηκόσι.

1450 Δοκώ  δε τοϊς  θανοϋσι διαφέρειν βραχύ, 
εΐ πλουσίων τις τεύξεται κ τερ ισμ άτω ν  
κενός δε κόμπος έστι των ζώντων τάδε. 
Κρύψατε γοϋν πρόσωπον ώς τάχος πέπλοις■ 
ψαύσατε χερσί, θάψατ έν τάχει νέκυν, 

1455 τον κατθανόντ “Α νακτ’ Ίουδαί(ον ν π ο ' 
αιρειν φοράδην τον νεόδμητον χρεών.
ΤΩ Π α ι παναιτίου Θεοϋ παντεργάτα, 
τί γάρ τελεϊτα ι τοϊς βροτοϊς άνευ σέθεν; 
τί 0’ ου θεόκραντόν γε τώνδ’ εστιν; Ί ώ '

1460 Ιώ ίώ*
Βασιλεύ, Βασιλεϋ, πώ ς σε δακρύσω ;
Θεέ μου, Θεέ μου, πώ ς σε καλέσω ; 
φρενός έκ φιλίας τ ί ποτ’ άρ’ ασω ;

1. Ό  ένταφιασμός. Μοττθ. 27, 60. Μάρκ. 15, 46. Λουκά 24, 53·
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άκουσε όρθά όσα ευχήθηκα καί τουπα, 
του προδότη μέ ρόπαλο χτυπάει- 
άπιστος κι άθεος ήταν, δίχως πίστη, 
κλέφτης, παράνομος του Θεού φονέας.
Κι άφοϋ τό φθόνο άρνήθηκε ν’ άφήση, 
μέ τέτοιο θάνατο επρεπε νά πάη.
Δίκαιο μεγάλο νά χαθή ό κακούργος, 
πού τής μετάνοιας κλώτσησε τό κέρδος. 
Υπάρχει ό Θεός κι ό Δυνατός κι ό Μέγας 
καί Πρόνοια ύπάρχει τού Θεού καί κρίση. 
Φίλος του οΰτ’ ενας άσεβής δεν είναι. 
Σηκώστε τον καί φέρτε τον στό μνήμα 1 
τό νέο- εμπρός στον όλβιο τάφο βάλτε 
τό νεκρό- εχει τά σάβανα πού πρέπει, 
μικρή παρηγοριά τών πεθαμένων.
Λίγο τούς νοιάζει τούς νεκρούς νομίζω 
μέ πλούσια άν τούς στολίσωμε στολίδια- 
κούφια όσων ζούνε μόνο άλαζονεία.
Τήν όψη του σκεπάστε μέ τά πέπλα, 
πάρτε τον σηκωτά, πιά θάψετε τον 
τό Βασιλιά πού σκότωσαν οί Εβραίοι.
Τό νέο νεκρό στά χέρια τώρα πάρτε.
ΤΩ Γιε τού παναιτίου Θεού, τά πάντα 
πού έπλασες- τίποτα χωρίς εσένα.
Τάχει δλα τούτα ό Θεός άποφασίσει.
’Αλί καί τρισαλί!
Βασιλιά, Βασιλιά, πώς νά σέ κλάψω; 
καί πώς νά σ ’ ονομάσω, Θεέ μου, Θεέ μου; 
Λιώνει ή ψυχή μου, πώς νά σέ θρηνήσω;

Ίω. 19, 40.
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κ εΐσα ι γάρ ύφάσμασι το ΐσδ’ είλιγμένος 
1465 δ σπαργάνοις πριν έντετοργανωμένος.

ΝΙΚΟΔΗΜΟΣ

Φερ ώ γεραιέ, κράτα  τοΰ τρισολβίου  
δρθώς προσαρμδσωμεν, εύτονον δε παν  
σώ μ’ έξακριβώσωμεν εις δσον πάρα.

ΙΩΣΗΦ

ΤΩ φίλτατον πρόσωπον, ώ νέα γένυς, 
1470 Ιδού καλνπτρα τήδε σήν κρύπτω κ ά ρ α ν  

τα δ ’ αίμόφνρτα καί κατηλοκιομένα  
μέλη αά  και μέρη πέπλο ις καινό ις σκέπω , 
πλευράν νυγείσαν πάσαν ήματωμένην.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ν αι πρδς Θεού, συνέρξατ’ ' εν δέοντι γάρ, 
1475 ώς εγγύς έστι ννκτός ήδη και κνέφας. 

Ό ρ θ ώ σ α τ ’ έκτείνοντες όλβίαν δέρην  
μικρόν τδδ’ οίκούρημα ψίλω Αεσπόττ). 
Κ ομ ίζετ αυτόν, ώς Ιδοϋσ’ εν δμμασιν  
πού κ είσετα ι Π α ις , κ είσε θρηνούσα μενώ, 

1480 εως τρίτον λάμγειεν ήμαρ γλυκύ μοι.
’Ώ  πένθος οΐον οίον έκράνθη, Τέκνον 
κοινόν τδδ’  αχος πασιν ηγούμαι βροτοΐς' 
κοινδν τδδ’  αχος πάντας άέλπτως φθάνει' 
φΟάσοι δέ και πάγκοινον εϊθε χάρμα μοι.

1. Λουκά 2, 7.
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Μέσα στά εντάφια αυτά σ ’ έχουν τυλίξει, 
στά σπάργανα 1 πού έγώ σέ τραγουδούσα.

ΝΙΚΟΔΗΜΟΣ

Γέροντα έδώ, τού τρισμακαρισμένου 
βάλ’ ίσια τό κεφάλι, τό κορμί του 
άς τό ξαπλώσωμε, ώς νά ζή, μέ χάρη.

ΙΩΣΗΦ

"Οψη γλυκύτατη, μορφή όλη νιότη! 
Σκεπάζω τώρα τό σεπτό κεφάλι, 
τά αΐμόφυρτά σου αύλακωμένα μέλη 
μέ ύφάσματα ολοκαίνουργια τά κρύβω, 
τήν άνοιχτή πλευρά τή ματωμένη.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Βοηθήστε πρός Θεού, κι είναι ό,τι πρέπει. 
Κοντεύει ή νύχτα πιά καί τό σκοτάδι.
Λίγο πιό πάνω βάλτε τό κεφάλι, 
σέ Κύριο αγαπητό λίγη είναι ή χάρη.
Πάρτε τον, μέ τά μάτια ν’ άντικρύσω 
πού ό Γιός μου θά ταφή κι έκεϊ νά κλαίω, 
ώσπου ή γλυκειά νά λάμψη τρίτη μέρα.
Τί πένθος πού ξαπλώθηκε, Παιδί μου, 
θλίψη κοινή θαρρώ γιά όλο τόν κόσμο, 
θλίψη κοινή πού άνέλπιστα προφταίνει. 
Μακάρι κι ή κοινή χαρά νά φτάση.
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ΙΩΣΗΦ

1485 "Επεσθέ μοι, φέρωμεν δ?.βιον βάρος, 
ο πύ'λΑ άνατλάς μνρίοις αίτήμασιν  
έσχον, τοΛ’ ευρών κοιράνου δωρήματι, 
γυμνόν, τριαύλω, κείμενον ξνλ.ω λαβών.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Φεΰ ψεϋ, πρός αύτοϋ τοϋδε, φώτες, άτρέμας  
1490 χριστός χεροΐν ηπτεσθε τον Θ εοβρότον

καί πρόσφορ ’ αϊρε(Γ, ελκετ αϋτε ξύντονα.
’Ιδού γάρ, ώς εοικεν, εγγύς καί τάφος. 
’Ώ μ οι, γυναίκες, γης Γ αλ ιλαίας τέκνα, 
ήδη τέθειται κα ι καλύπτεται λίθοι.

1495 Δ εϋτ ϊτε, κοϋραι, κα ί κατιδοϋσαι νέκνν, 
προσείπατ αυτόν και προπέμψατε χθονός, 
ώς ονποτ άλλον τον γένους ρύστην, Ιο')' 
δψεσθε, κει μή ταντ' Ίον δα ίο ις  δοκεϊ. 
Χ ω ρεϊτε, χω ρεϊτ ’ ’ ούκέτι βλέπειν φέρω  

1500 τάφψ τεθέντα και καλνφθέντ’ εν πέτρα , 
δς εκ πέτρας έβλνσεν νδωρ πατράσι 
και νυν πέτρας ερρηξεν ηωρημένος, 
νεκρών τε τάφους ήνέωξε δυνάμει.
Στώμεν δέ μικρόν, ώς προύείπω  τον νέκυν. 

1505 Οϊχη ποθεινόν Τέκνον, εις αδου δόμους, 
κρύπτη δέ κρύψιν, ην σι) κρυβήναι θέλεις, 
ήκιον ές άιδαο πανζόφον στέγην,
Άδη δέ πικρότατον κέντρον έμβάλης.
Οϊχη νεκρών κευθμώνα και σκότου πνλας,

1. νΕξ. 17, 6.
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ΚΟΝΤΑ ΣΤΟΝ ΤΑΦΟ

ΙΩΣΗΦ

’Ακολουθείτε, αγαπημένο βάρος 
σηκώνομε, μέ χίλια παρακάλια 
που πήρα δώρο άπό τον Κυβερνήτη· 
γυμνό, νεκρό τον πήρα άπό το ξύλο.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Μέ προσοχή, γιά τ ’ δνομά του, ώ άνδρες· 
του Θεού - ανθρώπου αγγίζετε τό σώμα- 
όλοι μαζ'ι σηκώνετε, όπως πρέπει, 
είναι κοντά πιά ώς φαίνεται κι ό τάφος. 
’Ωιμέ, τής Γαλιλαίας τής γής γυναίκες, 
στόν τάφον του είναι, ή πέτρα τον σκεπάζει, 
Κόρες μου, έλατε, τό νεκρό κοιτάξτε 
κατευοδώστε τον, πέστε του 'χαϊρε’.
Ποτέ σωτήρα άλλο του ανθρώπου, άλί μου, 
δέ θά δήτε κι άλλα άς θαρρούν οι Εβραίοι. 
“Ας παμε, άς πάμε. Δέν μπορώ νά βλέπω 
μες στο μνημείο νά τον σκεπάζη ή πέτρα, 
αύτόν πού άνάβρυσε νερό άπ’ τήν πέτρα 1 
και σταυρωμένος ράγισε τις πέτρες 
και των νεκρών τούς τάφους εχει ανοίξει2. 
Δυο λόγια στόν νεκρό νά πώ, σταθήτε. 
Τέκνο γλυκό μου, πας στά σπίτια τού "Αδη 
χάνεσαι, όπως τό Θέλησες ό ίδιος, 
στήν κατασκότεινη τού "Αδη τή χώρα 
νά τον καρφώσης μέ πικρή σαΐτα;
Στη χώρα των νεκρών, στού ίσκιου τις πύλες

2. Ματθ. 27, 51· 52.
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1510 βέλων φανεϊναι κα ι κατανγάααι γένος,
Ά δ ά μ  άναατή σαί τε π ατέρα  βροτών, 
ο>ν οννεκ’ είδος προολαβών θνητόν φέρεις. 
"Ηχείς τ  ές αδον τον βαθύγνοφον ακότον, 
θανών ποός εχθρών, μητέρά άθλίαν λιπών. 

1515  rΗ  δ’ ευμένεια τοΰ Π ατρός σ' άποκτενεΐ, 
ή τοϊσιν αλλοις γίνεται σω τη ρία' 
τό τ  έσϋλόν ώς εις ηότμον -ήλθε Οοί Π ατρός· 
οδνρμα π ικρόν  γή σε, Τέκνον, λαμβάνει, 
ήκοντ’ ες άΐδαο  πανζόφου πύλας,

1520 αδη τό δριμύτατον έμβαλειν βέλος.
Κ αι γάρ έπ αντώ τω δε κατέρχτ) μόνος, 
λήψη δέ νεκρούς, ον όν ληφθήση νεκρό ις, 
ρύση τε πάντας, ών ελεύθερος μόνος.
Μόνος γάρ άνηρ ταϋτα θαρρών Ικάνεις,

1525 μόνος σύ φύσεως ύπερκάμνεις βροτών.
“Εσχον δ’ αγώνες, οι σ ’ εμιμνον, νϋν τέλος, 
νίκην τε λοιπόν κ ατ ’ εναντίων έχεις, 
αδην, δφιν, θάνατον Ισχυρώς τρέπων.
Σοφός σοφός σύ, και σοφώς ετλης πότμον, 

1530 ώς κοινόν οΐτον σώ  καταβάλτ]ς μόρω , 
καν τ?] χθονί στηρίζον ένθήσεις κλέος, 
γης έξανίσχων κα ι φέρων σωτηρίαν, 
εις συγγένειαν Π ατρός άμείψας δέμας.
Λϋθις γάρ ελΟης κλεινός, άρπάσας γένος, 

1535 ώναξ, 'Άναξ αφθιτε, σν Θεός μένων, 
μορφή τε σή συνήψας άνέρος φύσιν  
και νϋν ές άΐδαο κατέρχη δόμονς, 
σπεύδων φαεΐναι κα ι κατανγάαα ι ζόφον.

1. Ό  αθάνατος Πατέρας, ή θνητή μάνα. Ή  διαλεκτική σοφία τοΰ Γρη-



Ο Χ ΡΙΣ ΤΟ Σ  ΠΑΣΧΩΝ 159

φτάνεις, τον κόσμο μές στό φως νά λούσης. 
Θές ν’ άναστήσης τον Άδάμ, πατέρα 
των θνητών, πού γΓ αυτούς θνητός έγίνης. 
"Ερχεσαι στοΰ 'Άδη τό πηχτό σκοτάδι.
Σέ σκότωσαν οι εχθροί, τή μάνα άφήνεις.
Σέ θανατώνει ή άγάπη του Πατέρα ’ , 
ττού χιά τούς άλλους είναι ή σωτηρία' 
καί τοϋ Πατέρα ή δόξα θάνατός σου- 
θρήνος πικρός! Ή γη σέ παίρνει, Γιέ μου, 
στοΟ "Αδη τις κατασκότεινες τις πύλες, 
τού "Αδη νά ρίξης τήν πικρή σαΐτα.
Γι’ αύτό σέ τούτον μόνος κατεβαίνεις, 
θά πάρης τούς νεκρούς, δέ θά σέ πάρουν, 
ό ελεύθερος θά τούς έλευθερώσης.
Μόνος τό θάρρος τούτο ά π ’ όλους έχεις. 
Μόνος τή φύση ξεπερνάς τού άνθρώπου.
Οι άγώνες πού σέ πρόσμεναν τελείωσαν, 
σού μένει νά νικήσης τούς έχθρούς σου 
καί νά συντρίψης Θάνατο, 'Άδη, Φίδι. 
Σοφός σοφά τό θάνατό σου έδέχτης 
τή μοίρα τήν κοινή μ’ αύτόν ν’ άλλάξης 
δόξα λαμπρή στή γη νά θεμελιώσης 
μέ τήν άνάστασή σου πού όλους σώζει, 
τό πατρικό ξανά παίρνοντας σώμα.
Πάλι θάρθής μέ δόξα καί θά σώσης 
τό γένος μας Θεός μένοντας, ώ αιώνιε 
Βασιλιά, πού έλαβες μορφήν άνθρώπου. 
Στού "Αδη τή χώρα τώρα κατεβαίνεις 
μέσα στό φως τό λόγο σου νά λούσης.

γορίου, πού γίνεται σοφία δραματική, γιά νά δώση ύψηλές ποιητικές πρα
γματοποιήσεις.



160 ΓΡΗ ΓΟ ΡΙΟ Τ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

Ε υ  ό’ εϋγε Χίπης τήνδε δυσμενών χθόνα,
1540 εις ήν γε πρώτον ήκες, ’Ισραήλ δόμους, 

όλωλότα πρόβατα ποιμάναι θέλων 
και σννθεσίας έκπεράναι πατράσι, 
μορφή συνάψας τοϋ Θεον βροτών φνσιν.
Σ ε  γάρ Π ατήρ γέννα μέν άρρεύστως α ε ί·

1545 εγώ  δ’ ετικτόν σ' αϋθις άγνεύουσ ετι, 
μορφήν λαβόντα πρός Θεον βροτησίαν.
Ά λ Χ  εγγενείς σής μητρός, ους ήκιστ έχρήν, 
θαυμαστά, πολλά σφίσιν έξειργασμένον  
αρρητ' άμυήτοισιν είδέναι βροτοϊς,

1550 σωτήρά σ ’ ονκ εφασκον εκφΰναι Θεοΰ, 
αλλά μ ε ννμφενθεϊσαν εκ θνητον τίνος 
τεκεϊν σ ’ έλήρονν και γάμονς ψενσαμένην 
λέχονς άμάρτημ ες Θεόν μ* άναφέρειν  
καί νυν κτανειν σ' εσπενσαν άνόμως φθόνφ, 

1555 έχθροϋ σοφίσμαθ’ ών νιν οϋνεκα κτανών, 
άλλων τε πάντων παγκάκω ν σοφισμάτων, 
παύσεις στροβοϋντα κόσμον εν σοφίσμασι, 
κα ί μιν σιδηραΐς άρμόσας εν αρκυσι 
στήσεις κακοΰργον τής κακουργίας, Τέκνον.

1560 Σφ άς ό' αϋθις αυτούς εκ χθονός τήσδ’ έκβαλεϊς, 
αλλοις δε δώ σεις καί πόλιν τε καί κράτος, 
ώς συμβόλοις εϊρηκας ήδη σοΐς φίλοις' 
εν οϊς χορεύσεις καί καταστήσεις τα  σά  
μνστήρι Ιν ής έμφανώς Θεός βροτοϊς,

1565 ώς εν πόλω ξύμ π ασ ιν  ες δ” άλλην χθόνα, 
εν διαθείς τάνθένδ’ , άναστήσεις κράτος.

1. Ματθ. 15, 24.
2. Τό έπίρρημα 'άρρεύστω;’. Απήχηση των δογματικών άγώνων γιά

τήν Τριάδα.
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Τί ώραΐα πού άφήνεις των εχθρών τή χώρα, 
τή χώρα τοΟ Ισραήλ δττου πρωτόρθες,
.γιά νά ποιμάνης πρόβατα χαμένα 
καί συμφωνίες παλιές σου νά τελειώσης 1 
δένοντας θεία μορφή μ’ άνθρώιτου φύση.
Σέ γέννα αιώνια δίχως ροή 2 ό Πατέρας 
κι άγνή έγώ πάλι μάνα σου εχω γίνει, 
θνητού μορφή ό Πατέρας σοϋχει δώσει.
Μά οί ομόφυλοί μου απ’ ό,τι πρέπει ένάντια, 
πολλά θαυμάσια ενώ τούς είχες κάμει, 
απόρρητα γιά όσους αμύητοι είναι, 
σωτήρας άπό Θεού τ ’ άρνιούνται ότι ήρθες. 
Πώς άπό γάμο μου μέ θνητό κάποιο 
σέ γέννησα φλυαρούσαν και τό γάμο 
σάν πρόσβαλα, στο Θεό έριχνα τό σφάλμα- 
τώρ’ άνομα σέ σκότωσαν φθονώντας.
Τέχνες τού εχθρού. ΓΥ αύτές θά τον συντρίψης 
και γιά τις άλλες πάγκακές του τέχνες, 
νά μή στρουφάη μές στήν ψευτιά τον κόσμο- 
μέ δίχτυα σιδερένια νά τον δέσης, 
νά πάψη πια νά κακούργη ό κακούργος. 
Αύτούς γοργά άπ’ τή χώρα νά τούς διώξης 
σ ’ άλλους νά δώσης πόλη κι έξουσία, 
όπως μέ σύμβολα 3 στούς φίλους σου είπες. 
Πρώτος άνάμεσά τους σύ, θά ίδρύσης 
τά μυστήριό σου, Θεός στή γή νά λάμψης 
μά και στόν ούρανό καί σ ’ άλλη χώρα 
ρυθμίζοντας τά έδώ κράτος θά στήσης.

3. Μάρκ. 12, 9.

11
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Α εί γάρ πόλιν τήνδ’ έκμαθεΐν, κ ε ’ι μ  ή θέλει, 
νυν ούσ’ αμαθής των γε σών μυστηρίων, 
άλλην τε  πάσαν γηγενών παροικίαν,

1570 ή θεομαχεί τα  κ ατά  σέ, σπονδών τ ’ άπο  
ω θεί σ ’, εν εύχαϊς δ’ ονδαμον μνείαν εχει- 
ονπω γάρ οΐ τάλανες εγνωσαν γόνον 
ήκοντα Π ατρός  εκ πόλον πρός γην κάτω . 
Ώ ν  οννεκ’ αντοίς δεΐξον, ώς ε ΐ  σν Θεός' 

1575 δείξεις δε πάντω ς' ήν δ’ ’Ιουδαίων γένος 
οργή συν δπλοις έξάγειν χθονός θέλης 
άρδην, έλάσεις Αύσόνων στρατηλάτας, 
ονς αψών άνάσσειν ήρετίσαντ άφρόνως, 
σήν δεσποτείαν ώς άπηγορευκότες,

1580 άνακτα τον Κ α ίσαρ ’ άνηγορενκότες.
Ποινήν γάρ άθρώ σον πότμον ζωηφόρον, 
πϋρ εγγύς οίκων καί δόμων ερείπ ια  
τεψρονμεν ήδη, πνρός ασβεστον φλόγα, 
αθάνατον Θεον πόλιν πρός τήνό’ νβριν 

1585 αινώ δε κρίσιν, άβατον ή πέδον τόδε
τίθησι π άσ ι τοΐς  φονενταΐς σον, Τέκνον, 
δς τάς Λυδών πανενκλεεϊς λιπών πόλεις 
Φρ%)γών τε, Π ερσών ήλιοβλήτονς πλάκας, 
Β άκτρια  τείχη, τήν τε δύσχειμον χθόνα 

1590 Μήδων παρελθών  ’Αράβων τ εύδαίμονα, 
εθνη τά  μακράν εν σκότω  βεβυσμένα, 
πάσάν τ  Ά ο ία ν , ήν παρ άλμνράν άλα 
"Ελλησι κεϊσθα ί φασι βαρβάροις θ’ ομον, 
πλήρεις έχονσαν καλλιπνργώτονς πόλεις, 

1595 ές τήνδε πρώτον ήλθες 'Εβραίων χθόνα, 
ή σ ’ ές τάφον τίθησιν έκ  σφαλής νέκνν.
Ί ώ ,  Θεον μέλαθρα κα ί πόλις φίλα, 
ώ καλλίπνργον αστν Δανΐδον χθονός,
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Πρέπει νά μάθη κι ας μή Θέλη ή πόλη 
τούτη, πού τα μυστήρια σου δέν ξέρει 
καί κάθε πόλη ανθρώπων νά τά μάθη 
πού μάχεται τή Θεότητά σου κι εξω 
σέ διώχνει άπό θυσίες καί προσευχές της.
’Ακόμα οΐ δύστυχοι δέν έχουν νιώσει
στη γή πώς ήρθες Γιός τοϋ Θεοϋ άπ’ τά ουράνια.
Γιά τούτο δείξε τους Θεός πώς είσαι.
Καί Θά τούς δείξης. Μ’ άν τό γένος Θέλη 
ή όργή σου μ’ δπλα νά τό ξεριζώση,
Θά φέρης τούς Ρωμαίους τούς στρατηλάτες, 
πού ανόητα διάλεξαν γιά κυβερνήτες.
Τή βασιλεία σου άπόκρουσαν οΐ Εβραίοι 
καί βασιλιά τόν Καίσαρα διαλέξαν.
Νάτη, γιά τό ζωοδότη Θάνατό σου, 
νάιη ή ποινή· τά σπίτια ή φλόγα ζώνει 
στάχτη καί σκόνη και ή φωτιά Θρασεύει.
'Η όργή τού Θεού ή αθάνατη τήν πόλη 
χτυπά. Σωστή είν’ ή κρίση, Γιέ μου· 
άπ’ τούς φονιάδες σου ερμη ή χώρα ας μείνη. 
Άφησες τής Λυδίας και τής Φρυγίας 
πόλεις λαμπρές, ήλιόβολες πεδιάδες 
των Περσών, Βάκτρια κάστρα καί περνώντας 
καλότυχη ’Αραβία και άγριους Μήδους, 
στή νύχτα βουλιαγμένα απόμακρα εθνη, 
τήν Άσίαν όλη στ’ άλμυρό πλάι κύμα,
Ελλήνων κλήρο και μαζί βαρβάρων, 
μέ πολιτείες ώριόπυργες μεγάλες 
σ ’ αυτή τή χώρα τών Εβραίων πρωτόρθες, 
πού άπ’ τό σταυρό νεκρό σέ θάβει τώρα.
’Αλί, πόλη άκριβή, τοϋ Θεοϋ παλάτι, 
τής χώρας τοϋ Δαυίδ πανώριο κάστρο,
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ώ θαλάμενμα των πάλαι θεοπρόπων,
1600 θεοκτόνων σπήλαιον ώς νυν άνέφυς'

πώ ς σε στενάξω ; πώ ς σε θρηνήσω φόνον; 
Ά λ λ ’ ώ λιποϋσαι Γαλ ιλαίας χωρίον, 
έμός θίασος, ας σννεμπόρονς έμοί 
έκεϊθεν ελκει μνστίδας μυστηρίων 

1605 ό νυν νέκνς, φευ, τω  λάκω  τεθειμένος, 
έάτε τάπ ιχώ ρι’ εν νεκροί μέλη, 
λεπτοϊς δε θρήνοις νυν μιν ανυμνήσατε, 
επ ειτ  Ά ν α κ τ α  ζώντ’ άνευφημήσετε, 
ώς εστιν ελπίς άσφαλεστάτη δ’ έμοί.

1610 Χ ω ρείτε, χω ρεϊτ  , ούκέτ’ είμ ΐ προαβλέπειν  
ο ϊα  πρός αύτοϋ τον τάφον κα ι τον λίθον. 
Εϊκω μεν ουν, εϊκωμεν, ώ φίλαι κόραι.
”Ιτ  ιτε, κάπίωμεν ήσύχω βόισει 
εις δώμ εν ώ θηλυγενές μένει γένος,

1615 μήτηρ δπου μάλιστα  Μ άρκον Μ αρία, 
μύστην δπου θίασον ο ΐμ αι σνντρέχειν  
κ ά κ ε ϊ μενοϋμεν γλνκεροϋ φάους δρόμον  
ή μάλλον άπίωμεν ές παιδός νέου, 
δν μ οι τέθεικεν υιόν Υιός μ οι μόνος.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

1620 Ν αι κα ι δίκαιον τοντο, ονκ άλλως λέγεις· 
εκ εϊσ ε δει, δέσποινα, νϋν άπιέναι, 
ώ σ τ’ άσσον οϋσας του τάφου πάντα σκοπεϊν, 
πάσαν δε τήν αϋριον ήσύχως εχειν 
τής εντολής έκητι κα ι μένειν κνέφας,

1625 κνέφας φαεινόν τής τριτάτης ήμέρας,

1. *1ω. 19, 27.
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των ιτροφητών σου των άρχαί'ων έστία, 
σπήλαιο των θεοκτόνων §χεις γίνει.
Γιά τό έγκλημά σου πώς νά σέ θρηνήσω; 
Συντρόφισσές μου, που εχετε τά μέρη 
τής Γαλιλαίας άφήσει καί σάς εχει 
φέρει άπό κεϊ ό νεκρός ποΰναα στο μνήμα, 
γιά χάρη μου, τών λόγων του μαθήτριες, 
τά μοιρολόγια μας άφήστε τώρα, 
πέστε του μόνο εν’ άπαλό τραγούδι 
καί ζωντανό, όπως ο'ίγουρα πιστεύω, 
τό βασιλιά σέ λίγο θ’ άνυμνούμε.
*Ας παμε, ας πάμε- πώς μπορώ νά βλέπω 
τον τάφο καί τήν πλάκα πού τον κρύβει.
Κόρες μου αγαπητές, έλατε τώρα, 
άς φύγωμε άπό δώ κι ήσυχα άς πάμε 
στο σπίτι πού Θά βρούμε καί τις άλλες, 
όπου ή Μαρία τού Μάρκου ή μάννα μένει 
κι όπου όλοι οί μαθητές θά μαζωχτούνε- 
έκεϊ τό γλυκό φως θά καρτερούμε.
"Η στού καινούργιου άς πάμε γιού μου κάλλιο, 
πού ό μοναχός ό Γιός μου μού εχει ορίσει ι.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Είναι σωστό καί δίκιο έκεΐνο πούπες,
Δέσποινα· έκεϊ νά πάμε τώρα πρέπει.
Κοντά είναι ό τάφος καί τά βλέπομε όλα.
Θά μείνωμε ήσυχοι τό Σάββατο αύριο, 
είν’ ή έντολή 2, προσμένοντας τή νύχτα 
τή νύχτα τή λαμπρή της τρίτης μέρας

2. 'Η Ιντολή γιά τήν άργία τοϋ Σαββάτου. Λουκά 23, 56.
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ώς Άν Ιοϋσαι λάθρα πληρώσητ’ εθος.
"Ιωμεν οϋν, ιωμεν, εϊκωμεν τάφου, 
πριν δυσμενών τις πατριών καταλάβτ). 
Δ είξω  δέ χώρον, ενθα ννχεΰσαι δέον.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

1630 ’Ιδού σε, Τέκνον, καταλείπονσαι μόνον 
απιμεν, γ/χι σταθμά θηλειών γένους, 
πρός οίκον υίοϋ, τω  μ ε παρέθον, Τέκνον, 
δέον μένειν πρός νάπος έγγνς σον τάφον.

ΙΩΣΗΦ

τΩ φίλτατ άνδρών, και θανών, έμοι δ ’ δμως 
1635 των φιλτάτων αεί γ ’ άριθμήστ) πολύ'

χαΓρ’ · νστατόν σε νυν εγώ προσφθέγγομαι.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Γένεθλον έσθλόν, ονκ εν αΐνιγμοις φράσω, 
άνήρ δδ’ έστι κα ί Θεός Θεον γόνος.
Σαφ ώ ς γάρ αυτόν τοϊσιν έξειργασμένοις 

1640 Θεόν νομίζω, τοϋ δέ θανάτον πέρι 
σοψην πρόνοιαν α ιτιώ μαι κα ι κρίσιν, 
δι ης ο πότμος τον γένονς λνθήσεται. 
Λυτός δ’ ο χαμαίσνρτος εχθρός τοϋ γένους 
συντρίβεται νϋν, θανατοϋται, κτείνεταν  

1645 κτανεϊ γάρ αυτόν κάντιπορθήσει γένος 
ό των πόλο)ν πάγκλυτος 'Ιησούς 'Άναξ, 
ποινάς τ’ αδελφών και πατρός πρώ του λάιβτ], 
παλαιφάτου γέροντας, δς βροτών γένος 
έσπειρεν έν γη, λείμακος ριφεις απο

1. Ρωμ. 16, 20.
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υά πάτε μυστικά γιά τ ’ δ,τι πρέπει.
Πάμε λοιπόν, άς φύγωμε άπ’ τάν τάφο, 
προτοϋ μάς εύρη άπ’ τούς έχθρούς κανένας.
Πάμε έκεϊ πού θά μείνετε τή νύχτα.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τώρα σ ’ αφήνομε μονάχο, Γιέ μου- 
πάμε στο σπίτι πού οι γυναίκες μένουν, 
στού γιού πού μ’ έμπιστεύτηκες, Παιδί μου, 
τό σπίτι, μές στά δέντρα, πλάι στο μνήμα.

ΙΩΣΗΦ

Ώ  πολυαγαπητέ, καί πεθαμένον
στούς πιό μου άγαπητούς θά σ ’ έχω πάντα
τό χαϊρε τό ύστατό μου τώρα δεξου.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

“Ισια Θά πώ γιά την τρανή γενιά του·
Θεός και γιος τού Θεού είν’ ό άντρας τούτος. 
Ξεκάθαρα άπό τούτα πού έχει πράξει 
Θεό τον πιστεύω καί τό θάνατό του 
πρόνοια σοφή και κρίση έγώ τόν λέγω, 
πού τό θνητό άπ’ τό θάνατο λυτρώνει.
Ό  ίδιος τού άνθρώπου ό εχθρός τόν σέρνει χάμου 
συντρίβεται \ σκοτώνεται, πεθαίνει.
Τόν σκοτώνει, τό γένος νά λυτρώση 
ό ένδοξος βασιλιάς ό ’Ιησούς ό ούράνιος.
Ποινή θά πάρη γι’ άδελφούς και πρώτο 
πατέρα, γέροντα ένδοξο, στή γη μας 
πού έσπειρε τούς θνητούς, σάν μέ τό δόλο
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1650 έξ απάτης δράκοντας αιολοσκόπον, 
πόλει δέ θήσει τη μακαριω τάτη .
Κ α ί τανθ' ό τονδε πότμος έξεργάζεται, 
και τώνδ’ εκητι κα ι βροτός πέφηνέ πω ς, 
φρικτών θ’ όδ’ άνηρ θαυμάτων ώ πτο πλέως 

1655 ες τόνδε κόσμον, ών σύ πόλλ" ούκ αγνοείς' 
φανείς δ’ άνηρ άριστος, ο ϊχ ετα ι θανών, 
αυθις δ5 άναστάς κα ι θ εό ς  γνωσθήσεται.
E i δ’ εν πόλοις ήν, έσθλός ών έλάνθανε, 
τα ϊς  στρατια ΐς  υμνούμενος μόναις άνω,

1660 σιγώμενόν τε κνδος εϊχεν εν πόλφ.
Α ϊτ ια  ταϋτα  του τόκον και του π ότμ ο ν  
τό παν δ ’ έρώ σοι, τών βροτών σωτηρία. 
Τοίγαρ τέθνηκεν ων εχρήν ήκισθ’ νπο, 
εις δεσμά τ  ήλθε και λόγους εμπαιγμάτων. 

1665 Τοιαντα λαός ό πριν ήγαπημένος 
ευεργέτην εδρασε, θυμωθείς φθόνω' 
κα ι ταϋτα μέν πέπονθεν οϋτος ούκ α κ ω ν  
ă δ’ αύ παθεϊν  δ ε ι λαόν, ου κρύψω κακά. 
Λ ίπη πόλισμα, βαρβάροις εικων, ακων,

1670 δούλος, μέτοικος. "Εστι γάρ τό θέσφατον, 
εις πάσαν αίαν βαρβάρων άποτρέχειν, 
αίχμαϊς άλωτούς, πόλλ’ άνατλάντας κακά. 
’Λ ναιρέταις γάρ πάσιν ανδα παγγενή  
λιπεϊν πόλιν τήνδ' άνοσίου μ ιάσματος  

1675 δίκας τίνοντας τω δ’ δν εκτειναν φθόνω, 
και μηκέτ Ιδεϊν πατοίδ ’ · ον γάρ εύσεβές 
μένειν φιονευτάς εν τάφοις* νεκρουμένων. 
Π όλεις δε πολλάς είσαφίκωνται, ζνγόν 
δούλειον άνέλκοντες ol δυσδαίμονες,

1680 αίχμαϊς άλωτοί, χρησμός ώς λέγει Θεόν,

1. Γευ. 3, 13.
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τον πήρε άπ’ τήν Έδέμ πανούργο Φ ίδ ι1.
Μά θά τον φέρη στή μακάρια πόλη.
Ό  θάνατός του κατορθώνει ετούτα 
καί για τούτα στή γή Θνητός μάς ήρθε. 
Θαύματα πλήθος εφερνε μαζί του, 
όπου περνούσε, πού πολλά τά ξέρεις· 
άνθρωπος άπαρόμοιαστος πεθαίνει,
Θεός θά φανή μέ τήν ανάστασή του.
Στά ούράνια άν ήταν, θάμενε κρυμμένη 
ή δύναμή του στών στρατιών τούς ύμνους· 
βουβή θ&ταν ή δόξα του στά ούράνια.
Οί αιτίες ήταν αύτές τής γέννησής του 
και τής θανής του, ή σωτηρία τού άνθρώπου. 
"Οποιοι δεν έπρεπε τόν θανατώσαν, 
τόν βάλαν στά δεσμά, τόν περιπαιξαν.
Τέτοια ό λαός πού τόσο είχε άγαπήσει 
στόν εύεργέτη του εκανε άπό φθόνο.
Έπαθε αύτός δχι χωρίς νά θέλη 
κι δ,τι ό λαός θά πάθη δέ σού κρύβω.
"Αθελα κι άπό όρμήν έχθρού θ3 άφήσουν 
τήν πόλη τούτη, μέτοικοι και δούλοι· 
τό θέλει ό Θεός· σέ κάθε γή βαρβάρων 
νά παν αιχμάλωτοι, συφοριασμένοι.
Φωνάζει ατούς φονιάδες του ν’ άδειάσουν 
όλη τήν πόλη αύτή, τού άνόσΊου φόνου 
στό θύμα τους τήν τιμωρία ξοφλώντας, 
πατρίδα νά μήν ξαναδούν άνόσιο, 
νά μένη στού νεκρού ό φονιάς τό μνήμα.
Σ’ άμέτρητες θά πανε οί δόλιοι πόλεις 
σέρνοντας τό βαρύ ζυγό τού σκλάβου, 
αιχμάλωτοι, τού Θεού ό χρησμός ώς θέλει-
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πάντη διασπαρέντες, ου νόστον δ’ ετι 
οί τάλανες σχήσουύιν ούδ’ έπάνοδον, 
άφ ού τά δ ’ έκπέρσει γ’ άνηρίθμω στρατω  
ηγούμενος λόγχαισιν Αύοόνων δράκων.

1685 Ταϋτ' ούχί θνητού πατρός έκγεγώ ς εφη 
είπών τις, εκ  θ εο ύ  δέ, καθώ ς άρ ’ δδε 
ο νυν νεκνς εϊρηκε πάντ’ εν δυνάμει, 
ούδέν τ ι μαθών των θεοπρόπων άπο, 
αυτούς δέ μάλλον πάντα διδάξας τάδε.

1690 Ούτος 6" α μέλλει πήματ' έκπλήσειν, φράαω, 
άπεμπολητής αίσχρός εξ όπαόνων.
Αυτός μέν είπ ας, ώς μανεις άλγους νπο 
βρόχοις κρεμαστοϊς υπέβαλε την δέρην  
πεσών  ό’ έπειτα δίχα λακίαει τάλας  

1695 ϊδη τε δεινόν ήμαρ' ουδέ παύσεται
κακών ό τλήμων, ουδέ, τον καταιβάτην  
άδην διαβάς, ήσυχος γενήσεται, 
ϋτένων άληκτα κα ι βοών σφοδροϊς πόνοις, 
και νάμα πυρός τόνδε δ’ ύποδέξεται.

ΙΩΣΗΦ

1700 ΤΩ φίλος, ώς είς δεινά φής έλθεϊν κακά
πάντας, κάμ ’ αυτόν σνγγόνους τ άρδην έμούς' 
κάγώ  δ’ ό τλήμων βαρβάρους άφ ίξομαι; 
ή π ο ΐ  τράπω μαι, πατρίδος πορθουμένης:
ΎΩ πάμμεγ' έμπνέουσα βαρβάροις ποτέ  

1705 πόλις, τό κλεινόν ούνομ άφαιρή τάχα.
Χαϊο' ώ μέλαθρον, χαϊοε, πατρώ α πόλις' 
λίπω λίπω σε, δυστυχώς δούλος γεγώς, 
αίχμαις άλωτός' βαρβάρων δ’ ϊδω πέδον, 
ει μή γίοοντ' όντα με προφθάσει πότμος,
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στά ττέρατα στταρμένοι δέ θά δούνε 
οί άμοιροι μέρα επιστροφής, άφότου 
μ’ άμέτρητο στρατό κάψη τη χώρα 
ό δράκοντας της Ρώμης λογχοφόρος. 
Θνητού Πατέρα γιος αύτά δέν τάπε- 
θεός ήταν ό Πατέρας του, όπως τούτος 
είπε ό νεκρός μέ δύναμη τά πάντα.
Δέν είχε μάθει οΰτ’ ενα άπ’ τούς προφήτες, 
ήταν αύτός ό δάσκαλός τους σ ’ δλα.
Τώρα θά πώ  τί πάθη περιμένουν 
τό μαθητή κι ανόσιο πουλητή του.
Τρελλός μάς είπες ό ίδιος άπ’ τή λύπη 
άπό θηλειά πλεχτή κρεμάστη ό δόλιος, 
θά πέση τώρα καί στά δυο σκισμένος 
φριχτή μέρα θά δή κι ούτε θά πάψουν 
τού άμοιρου οί συμφορές, δέ θά ήσνχάση 
άκόμα κι άν διαβή τον άραχλο "Αδη. 
Ά παυτα θά θρηνή καί θά σπαράζη,

'Τόν περιμένει έκεϊ φωτιάς ποτάμι.

ΙΩΣΗΦ

Φίλε, φριχτά δεινά προβλέπεις γιά όλους 
μαζί σ’ έμέ καί στούς όμόφυλούς μου.
Ό  άθλιος κι έγώ θά πάω σέ γη βαρβάρων: 
Πού νά στραφώ σά ρημαχτή ή Πατρίδα; 
ΤΩ πόλη, οϊ βάρβαροι άλλοτε σ ’ έτρέμαν. 
Σέ λίγο χάνεις τό λαμπρό όνομά σου. 
Σπίτι, σ ’ άφήνω γειά καί σέ, πατρίδα 
σ’ άφήνω, δούλος δύστυχος σάν είμαι 
κι αιχμάλωτος. Θά δώ βαρβάρων χώρα, 
άν γέρο ό θάνατος δέ μέ προλάβη.
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1710 δν εϊθ ’ ϊδοιμι πατρίδος μένων πέδω" 
αυνήκα γάρ, θέσφατον ώς όντως ϊ,χει.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Το μέν αόν εν δόκιμον, ευσεβές γ έρον  
ό δ’ εγγενής σοι λαός έκτίαει δίκην, 
ώς αξίαν μέν λίαν, άλγεινήν δ ’ δμως'

1715 αυτός δ ’ εαυτόν αίτιάσθω  τής δίχης.
Ου γάρ τι λέξει πρός τιρόφασιν, ώς τάχα  
ούκ ήλθεν, ονκ ήμννεν, ονδ’ έπεατράφ η, 
ευεργετών πάλαι τε καί νυν εύτρόπως.
Τίνας γάρ ούκ εύτειλε κήρυκας π άλ α ι;

1720 οϊων δε δώρων ούκ επλησέ νιν ξένων, 
δν έξαγαγώ ν και π ίκρας τυραννίδος, 
εθνών άνακτ ’ εθηκε πανϋθενώς μέγαν, 
δτ άμφ'ι Β ασάν  τήν τ Ά μ ορρα ίω ν  χθόνα 
εθνών άρίστοις έμπεσών κ ατά  στόμα  

1725 ερρηξε πέλτην, τώ  δε δουλώσας στρατόν  
π αρ έσ χ εν  ώνπερ λακτίσας πολλήν χάριν 
προνδωκεν αύτόν εις φόνον μιαιφόνοις' 
δς ύστερον μέν ήλθεν, εις καιρόν  ό’ δμω ς' 
θεοπρόποι γάρ και νόμος πολλοις χρόνοις 

1730 ίδροϋντες, αίχμάζοντες ούχ ευρον πέρας. 
Χ ριστώ  δε φώς εν ήλιου καταρκέσει 
αδον δόμονς πέρσαντι θήτέρα πάλιν 
πρός γαϊαν έλθεϊν, συντεμόντ άλγη β ροτώ ν  
τών γάρ εκητι πτωχικήν λαβών στολήν 

1735 εϊσεισιν άδη ν  πολλά  ό’ έκεϊθεν σκύλα  
άρας, φανεϊται νερτέρων επίσκοπος, 
κτανών τε φρουρούς και π αραστάτας  πυλών,

1. Περιοχή 'ττέραυ του Ίορδάνου’.
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’Ώ , ας μ’ εύρη έδώ στή γη τήν ττατρική μου- 
το νιώθω, θέλημα τού Θεού είναι τούτο.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

"Αξιος γιά έτταίνους, γέροντα τπστέ μου, 
θά δής οί ομόφυλοί σου νά πληρώνουν 
δίκια ττοινή, γεμάτη πόνο ώς τόσο· 
μά τήν αίτία άς ρίξουν στόν έαυτό τους.
Δε θάχουν πρόφαση νά πούν πώς τάχα 
δέν ήρθε, δέν τούς φρόντισε μ’ αγάπη, 
μ’ εύεργεσίες πολλές παλιά καί τώρα.
Μήπως προφήτες δέν τούς έχει στείλει, 
δώρα θαυμάσια δέν τούς εχει κάμει;
’Από πικρή σκλαβιά τούς είχε βγάλει 
τρανούς τούς εχει δείξει μέσα στά εθνη.
Στών ’Αμορραίων και στής Βασάν 1 τή χώρα 
τά έθνη χτυπώντας τ ’ άριστα συντρίβει 
τή δύναμή τους, τό στρατό τους σκλάβο 
στο λαό μας δίνει. Μά κλωτσάει εκείνος 
τή χάρη καί τή δίνει στούς φονιάδες.
’Αργά κι άν εφτασε, στήν ώρα του ήρθε. 
Χρόνια και χρόνια ό νόμος κι οί προφήτες 
μάχονταν κι ίδρωναν κι άκρη δέν βρήκαν 
θέλει ό Χριστός τό φώς μιας μέρας μόνο 
τόν Ά δη νά ρημάξη και τήν άλλη 
στή γή γυρνώντας τούς θνητούς θά σώση.
Γι’ αύτούς μέ φτωχική στολή στόν "Αδη 
μπαίνει και λάφυρα άπό κεϊ κρατώντας, 
θά δείξη οτι είναι τών νεκρών ό άφέντης· 
κι άφού στις πύλες τούς φρουρούς σκοτώση,
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έκεϊθεν ελΟη π ά σ ί  τε γνωσθήσεται 
αρωγός, αντόριζος ών ευεργέτης,

1740 δν εγγενής εκτεινε λαός εν φθάνω.
01 δ' ονδέν αντω  συγγενείς πεφυκότες, 
κτηθέντες αντω , τοί μεν εν χω στοϊς  τάφοις, 
ο ι δ' εν τ  δρει τε κα ί σπέει και γης βάθει 
ψύχραν αησιν δίψιόν τε πυρ θ εο ΰ  

1745 μενοϋσι καρτερονντες, ονκ εν δεμνίοις, 
ονδ' εν χ ιτώ σι τρνφεροϊς έγκείμενοι. 
ονδ’ εν ζαχρύσοις δώμασιν κοιμώμενοί' 
τοί Ύ έν μ αχαίραις και σπάθη τε και ξίφει 
πίπτοντες, έμφανονσι πίστιν ασφαλή,

1750 ονχ ήν ό πράτης και σφαγείς ευεργέτου, 
ονς έκτίσα ι δίκαιόν έοτι την δίκην.
Σ ε δ’ έξαναστάς ενχερώς έκρνσεται, 
δν ενπρεπώ ς τέθεικας έν καινώ τάφω, 
κα ι μακάροιν ές αίαν έγκαθιδρύσει,

1755 σάλπιγγας ηχη νεκρέγερτον δεικνύων.
Δ ε ι γάρ σε την φονώσαν έκλιπεϊν πόλιν, 
και πραέων οίκεΐν σε δάπεδον, μ άκαρ, 
θεόν  φανέντα, φθιτόν άμείψ αντά σε 
πάχος βρότειόν τ ’ άποβαλόντα φθοράς,

1760 ήν έξ απάτης έσχες, ως θνητός γεγώς.
Τώνδ’ ονδέν ηδειν έκ λόγων θεοπρόπων, 
Δ ιδασκάλον δ ’ έγνωκα  τοις στέρνοις κλιθείς' 
όντως έσεσθαι τ  ονς θ εώ  φίλον μένους 
εγώ σννήκα Δ εσπότου στέρνοις πεσών,

1765 ώ στ έξ άβυσσον πόλΧ άπαντλήσας σοφά.

1. Ματ«. 27, 18.
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θάρθη άπό κεϊ κι δταν θά τον γνωρίσουν 
βοηθό τους κι άπ’ τή χώρα του ευεργέτη 
πού οί ντόπιοι τόν σκότωσαν άπό φθόνο 1.
Μά όσοι ήταν στη γενιά άπό κείνον ξένοι 
σάν τούς κατάχτησε άλλοι μές σέ τάφους 
άλλοι στά σπήλαια, στά βουνά, στά βάθη 
τής γής, τόν παγερό άνεμο θ' άντέξουν 
καί τοϋ Θεοϋ τά πονηρά λιοπύρια.
Κρεββάτια κι άπαλά δέν έχουν ρούχα 
και δέν κοιμούνται σέ χρυσά παλάτια 
μά ή πίστη τους άκλόνητη κι άς πέφτουν 
άπό μαχαίρια και σπαθιά καί λόγχες· 
άπιστοι ό πουλητής καί τού εύεργέτη 
οί σταυρωτές πού νά πληρώσουν πρέπει.
Θ’ άναστηθή κι εύκολα έσέ θά σώση, 
πού μέ τιμή τόν εβαλες στό μνήμα" 
στή χώρα τών μακάρων θά σέ φέρη 
μέ σάλπισμά του άπ’ τούς νεκρούς ξυπνώντας. 
Τήν πόλη αύτή πού αίμα διψά θ’ άφήσης 
στών πράων τή γή, καλότυχε, θά φτάσης, 
Θεός θά φανής άπ’ τό θνητόν όπούσαι, 
και τής φθοράς τήν ύλη θά πετάξης, 
χάρισμα τού φιδιού, θνητός άφού ήσουν. 
Προφήτης δέ μού τάπε αύτά· στό στήθος 
γέρνοντας 2 τού Δασκάλου τάχω νιώσει- 
τούς π ’ άγαπά ό Θεός τέτοια θά λάβουν. 
Τάνοιωσα στού Κυρίου γυρτός στό στήθος 
άπ' τής σοφίας τήν άβυσσο εχω άντλήσει.

2. Ίω. 13, 23- 25.
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ΙΩΣΗΦ

Σοψον π αρ ’ άνδρός χρή σοφόν τ ι μανθάνειν. 
Π έπ οιθας αυτόν δ’ αϋθις ιδεϊν έν χθονί;

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Π έποιΟ α' δείξει τονπιόν σέλας Θεον' 
μίαν μόνην μ εϊνα ί μ ε δει την ανριον.

ΙΩΣΗΦ

1770 'Ημϊν μέν ώς μέγας τις ήκων εκ Θεον, 
άπλώς τε θανών, ώς βροτός τνμβεύεται, 
έν σινδόσιν μύροις τε, μητρός εκ θνατάς 
φανείς· τον εκ κείνης γάρ ήν θανεΐν χρεών. 
ΕΙ δ’ ώς Θεός ννν κυριεύσει κα ι μόρον, 

1775 εστα ι τό λοιπόν, ώς Θεον Π α ις  κα ι μόνος, 
απασ ι σεπτός τοϊσιν είδόσιν Θ εός· 
πένθος δέ βαιόν δντι μητρός εκ  θνατάς 
κείσθω' τον εκ  κείνης γάρ ήν θανεΐν χρεών. 
ΓΗ μιν μέν όντως ννν τετίμηται φίλος·

1780 δς (5’ ε ϊ  τ ι πράσσειν , ώς Θεός, θέλων σθένει, 
καιρός πάρεστν  φως γάρ ημέρας τρίτης 
ον μακράν έστι, κα ι τό παν φανήσεται.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Ιίέπ ο ιθ α  πάσιν ημέραν έλενθέραν 
ακτίνα τήν τριταίαν ήλιον φέρειν.

ΙΩΣΗΦ

1785  ’Ίδ ο ιμ ’ ϊδοίμι γλνκερόν τ  ήμαρ τάδε·

1. Ρωμ. 6, 9.
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ΙΩΣΗΦ

Κάτι σοφό άττό τό σοφό θά μάθης- 
πώς θά τον ξαναδής στή γή πιστεύεις;

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Πιστεύω. Ή μέρα ττού θάρθή θά δείξη. 
Μιά μόνο νά ττροσμένω μέρα πρέπει.

ΙΩΣΗΦ

Σάν κάποιο ττού μάς έστειλε μεγάλο 
ό Θεός καί πέθανε σάν όλους, τώρα 
τον θάβομε μέ μύρα καί σεντόνια- 
ή μάνα του θνητή θνητός κι ό Γιός της. 
Μ’ άν τώρα ώς Θεός τό θάνατο νικήση 1, 
στό έξης σάν τέκνο τού Θεού μονάχο 
κι ώς Θεό θά τόν λατρεύουν όσοι ξέρουν. 
Τό γιο άς ττενθήσωμε θνητής μητέρας 
όσο και λίγο, αυτός πεθαίνει τώρα.
Τό φίλο ετσι τιμήσαμε μ’ άν θέλη 
κάτι ώς Θεός νά κάνη ή δύναμή του, 
είναι καιρός- τό φώς τής τρίτης μέρας 
μακριά δέν είναι- τώρα όλα θά δείξουν.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Τής λευτεριάς τή μέρα, τό πιστεύω, 
ή τρίτη ανατολή τού ήλίου θά φέρη.

ΙΩΣΗΦ

Ώ , νά τή δώ τή γλύκα αύτής της μέρας
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εϊθ’ είθε, φίλος, θανμα τοϋτ ιδοιμ ’ εγώ. 
Νυν ό’ άπίωμεν, Ν ικόδημ ’ εύεργάτα' 
στείχωμεν ημείς, φίλε, κάξαιτώ μ εθα  
υπέρ τε λαού, καίπερ οντος αγρίου,

1790 υπέρ τε  πάτρης, τόν Θεόν μηδέν νέον 
δράν, καν έως πάοεσμεν αμφω τώ  βίω.
Κ α ί συ δέ, φίλε παρθένε, ξύν παρθένω  
πρός ταϋτα  αυνάρηξον ήμϊν τοΐς φίλοις’ 
ναι κα ί συ αυνάρηγε και θρηνοϋαά περ, 

1795 δέσποινα, μήτερ τον διφνοϋς, ώς λόγος
του παρθένον πείθει με μύστου σου Τέκνου.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

’Ά π ιθ ι και δύναμιν άγγελλε βροτοίς, 
συν Ν ικοδημω νυκτέρω μύστη πάρος, 
ταννν δέ συν σο'ι παμφ ανεστάτω  φίλο).

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

1.800 Χ αίροντες ιτε, μήτι που πτοονμενοι.
Ό  βίοτος γάρ τής καλής ήσνχίας 
και τής ακραιφνούς αγάπης καί φιλίας, 
τό τε φρονεϊν ευ σωφρονείν τ ’ εν τώ  βίω  
τηρεί τά  πάνθ', ώς ασάλευτα προσμένειν  

1805 Θεός γάρ οΐδε πάντα καί σοφώς κρίνει.

ΙΩΣΗΦ

Σύ το ί μ ε πείθεις, σοίς  τε π ιστεύω  λόγοις, 
τάξιν τε τηρών, εΐμ' ελεύθερος φόβου.

1. ‘θεάνθρω πος’, ή λέξη ττού δηλώνει τή  σάρκωση τού θεού καί τόν 
παρουσιάζει μέ διπλή  φύση.
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ώ, νά τό δω τό θαύμα τούτο, φίλε.
Μ’ άς πάμε τπά, Νικόδημε καλέ μου.
Φίλε καί συνεργέ και γιά τό λαό μας 
άς ίκετέψωμε- σκληρός κι άν είναι, 
γιά την πατρίδα ό Θεός κακό μην κάνη, 
κάν όσο έμεϊς οΐ δύο στή γή θά ζούμε.
Καί σύ, φίλε μου αγνέ κι άγνή Παρθένα, 
βοηθήστε εμάς τούς φίλους σας σέ τούτα. 
Βόηθα κι έσύ καί μ’ ολους σου τούς θρήνους, 
Δέσποινα, μάνα τού Θεού κι Ανθρώπου 1 
όπως μας λέει ό μαθητής τού Γιού σου.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Σύρε, στόν κόσμο πές τή δύναμή του 
μέ τούτον πούταν μαθητής τής νύχτας 2 
κι εγινε φίλος τώρα φανερός μας.

ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Μέ χαρά σύρτε κι ούτε νά φοβάστε.
Τής ήσυχίας της άριστης ό βίος 
τής άδολης αγάπης καί φιλίας 
ή φρόνηση μαζί κι ή σωφροσύνη 
τά πάντα άσάλευτα κρατούνε· κι όλα 
ό Θεός γνωρίζει και σοφά τά κρίνει.

ΙΩΣΗΦ

Σωστά τά  λόγια σου καί τά πιστεύω- , 
φυλάω τήν τάξη κι είναι ό φόβος πέρα.

2. Βλ. στίχο 1137.
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ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Χ ώ ρει4 μέλειν γάρ πάντα  ον δοκ εϊ φ ίλων  
αυτοί τ’ έπιγνώσεσθε  τονς έμονς λόγους. 

1810 Υ μ ε ίς  δ* επεσθε νυν, κόραι, σύν μητρί μου, 
επεσθε, Χρίστον καρδίαις ώπλισμέναι 
πτοονμεναί τε  μηδέν, άλλ’ επεσθέ μ ο ι ' 
δείξω  γάρ οίκον ένθα νυχεϋσαι δέον.
Ονκοϋν δδ' ένδέξιος ο ίκος■ ενθάδε 

1815 τανΰν καχανλίσθηχε■ και γάρ εύφρόνης 
ον βραχν παρφχηκεν, ώς δρώ, μέρος, 
ήδη δ ’ έως πάρεσχιν, εκρέει κνέφας.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

,Ιώ  μοι, ίώ '
Ψνχής μελονσης, καρδίας παχνουμένης,

1820 ύπνος βλεφάροις χοϊς έμοϊς πώ ς έμπέση ;
Ο ϊμοι, Τέκνον μου, σής σφαγής πανχαδίκον  
ώ μοι χαλαίνη δραμάχων άνχισχρόφων  
ου γάρ σννωδά χανχα χοϊς ήλπισμένοις, 
καν συνάδωαι χοϊς προηγορενμένοις.

1825 "Εχλην μεγίσχας συμφοράς και πριν, Τέκνον, 
αρχής απ ’ άκρης σών ξένων γενεθλίων  
άλλ’ εΐπετ' ενθύς συμφοραις θυμηδία, 
σον σνμπαρόνχος και λνονχος άνίας' 
ννν <5’ άλγος άφέρχαχον, οιμοι, πώ ς φ έρω; 

1830 χί γοϋν χί δράσω  ννν παθοϋσ’ αμήχανα; 
θέλξει δ ’ έδραν δμμαχος ύπνος πώ ς ά ρ α ;

1. Δραματικό εύρημα ό χωρισμός του χοροϋ σέ δύο ήμιχόρια μέ άντί- 
θετη ψυχοσύνθεση· οί μισές γυναίκες τπό άδύνατες υποχωρούν γιά ύπνο, οΐ
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ΘΕΟΛΟΓΟΣ

Πήγαινε, αυτός φροντίζει γιά τούς φίλους. 
Κι έσεϊς θά νιώσετε όλα δσα σας λέω. 
Μαζί μου έλατε τώρα έσεΐς, κοττέλλες, 
με τή μητέρα μου καί μή φοβάστε 
μέ τό Χρίστον άσττίδα στήν καρδιά σας 
κοιτάξτε πού θά μείνετε τή νύχτα.
Νάτο, τό σττίτι, στά δεξιά· για τώρα 
μείνετε εδώ' δέν είναι λίγο, ώς βλέπω, 
τό μέρος τής νυχτιάς ττοΰχει περάσει· 
ήρθε ή αυγή κι ύποχωρεί τό σκότος.

ΣΤΟ ΣΠΙΤΙ
ΘΕΟΤΟΚΟΣ

’Αλί μου, άλί!
Μ’ άχνή καρδιά καί τήν ψυχή όλη πίκρα 
πώς νά σταθή στά βλέφαρά μου ό ύπνος; 
’Ωιμέ, ή σφαγή ή τρισάδική σου, Γιέ μου! 
"Αχ, ή άμοιρη! πού ενάντια μούρθαν δλα. 
Μέ ο,τι ήλπιζα δέ συμφωνούνε τούτα 
σύμφωνα ώστόσο μέ τις προφητείες. 
Βάσανα πλήθος πέρασα, Παιδί μου, 
άπ’ τήν άρχή τής θαυμαστής σου γέννας· 
μά πάντα άκλούθαγε ή χαρά τή θλίψη· 
ετρεχες σύ και σκόρπιζες τούς πόνους· 
τον πόνο τον άσήκωτο πώς τώρα 
νά τον σηκώσω; αβάσταχτα εχω πάθει. 
Και πώς τό μάτι νά γλυκάνη ό ύπνος; 1

αλλε; γεμάτες άνησυχία δέν Ιννοοΰν νά κλείσουν μάτι. Βλέπε καί παρέμβα
ση Β ' ήμιχορίου στούς στίχους 1 0 4 2 - 1045.
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Η Μ ίΧΟ ΡΙΟ Ν

”Αμμες μέν, ώ δέσποινα, χαμ αιστρω τίαι 
άνεκλίθημεν, σώμασιν παρειμέναι, 
νέαι, παλαιαί, παρθένοι τ ’ ετ’ άζυγες, 

1835 άλλαι πρός άλλων νώτ' έρείσασαι κάρας, 
α ΐδ ’ εν παρεια ϊς  νποβαλονσαι χέρας, 
και βαιόν ήρπάσαμεν νπνον βραχύ τι.
Συ δ' ουχ νπνωσας ονδ’ άνέκλινας δέμας, 
παννύχιον στένονσα κώδννημένη'

1840 πάόϊ] γάρ ομμ αγρνπνον ενφρόνη στρέφεις. 
"Εως τίνος μείνίβς δε προσκαθη μένη 
ανπνος, δμμα μηδ’ δλως μνονϋα σόν;
Ή  ως, ιδού, πέφηνε, κα ι λεωφόρον 
περιτρέχονσι δήμος άνω κα ι κ ά τω "

1845 γης τ  άναδραμών ήλιος φαεϋφόρος, 
ακτίνας έξίησι θερμαίνων χθόνα.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Υιόν τεθέντα νεκρόν ίδοϋσαν τάφψ
ον δει μ ε θρηνεϊν κα ι στένειν και δακρνειν,
εως ιδοιμι ζώ ντα πάλιν εκ τάφου;

1850 ϋπνος δ’ αρα  μον πώ ς βλεφάροις έμπέση ;

Ε ΤΕΡΟ Ν  ΗΜ ΙΧΟΡΙΟΝ

Κ άγώ  μελονβγ] καρδία  λήγουα νπνον 
κείμ αι, πεδοστιβής γε χαμαιστρω τία , 
κοντ εβρια' ον τ’ έκοίμ ισα, σφοδρών γόων 
σών, παρθένε, κλνουσα κα ι στεναγμάτων.
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ΗΜΙΧΟΡΙΟ Α'

Έμεις Κυρά μας, χάμω ξαπλωμένες 
παλιές καί νέες κι άπάρθενες κοπέλλες 
δώσαμε λίγη ανάπαυση στο σώμα, 
στήν πλάτη ή μιά άκομπώντας τό κεφάλι, 
στής άλλης γέρνοντας άλλη τό μπράτσο 
τό μάγουλο μιά στάλα κλέψαμε ύπνο.
Μ’ άγρυπνη έσύ κι ούτε εγειρες τό σώμα, 
εκλαιγες και θρηνούσες όλη νύχτα, 
δλη νύχτα στυλά άγρυπνα τά μάτια.
"Ως ποτε καθισμένη έκεϊ θά μείνης 
άϋπνη, χωρίς τά μάτια σου νά κλείσης; 
Έφτασε, νά, ή αύγή κι άρχισε ό κόσμος 
νά φέρνουνε τούς δρόμους άνω κάτω 
και φωτεινός προβάλλοντας ό ήλιος 
τή γη άκτινοβολώντας τη ζεσταίνει.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Είδα νεκρό τό Γιό μου μές στόν τάφο, 
δεν πρέπει νά θρηνώ καί νά στενάζω, 
ώσπου άπ’ τό μνήμα νά τόν δώ νά βγαίνη; 
πώς νά σταθή οτά βλέφαρά μου ό ύπνος;

ΗΜΙΧΟΡΙΟ Β'

Ξύπνησα μέ βαρειά καρδιά πολληώρα 
και χάμω εδώ στο πάτωμα γυρνάω.
Μάτι δεν εκλεισα ήσυχο, Παρθένα,
μ’ άκουα τούς θρήνους καί τούς στεναγμούς σου.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

1855 "Ε γρεαθ’ εγρεσ$ε' τί, γυναίκες, μ έλλετε; 
εξιτ’ απ ιτε βαιόν  ώς πρός την πόλιν, 
δα  ον προβαίνειν εντολή δίδω αί π ω ς ’ 
ιαως τ ι μαθήαεαθε και νεώτερον.
ΙΙολλοι γάρ υμάς άγνοοϋαι, κού δέος.

ΧΟΡΟΣ

1860 Κ α ι μήν οπαδών νυν τιν είαοράν δοκώ, 
ϋπονδή (ϊκυΟρωπόν ένθάδ’ έφωρμημένον' 
δοκεϊ δέ καινών άγγελος μηνυμάτων.

Α Γ ΓΕ Λ Ο Σ

Π ή  πή μολών ενροιμ ~Ιησον μ η τέρα ; 
ε ίπ ατε μοι, γυναίκες, εϊπερ ϊατε, μ  οι 

1865 αημήνα τ '  αρα  τώνδε δωμάτων εαω ;

ΘΕΟΤΟΚΟΣ  

"Ηδ*, αυτός άθρεϊς, δωμάτων εντός μένει.

Α Γ ΓΕ Λ Ο Σ

Δέσποινα, μήτερ Μ υσταγωγον μοι φίλου, 
και νυν μερίμνης αξιον φέρω λόγον 
αοι κα ι μαθηταϊς καί γνναιξί σαΐς  φίλαις.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

1870 Ε ις  καιρόν ήκεις, καίπερ άγγέλλων φόβον. 
Τί δ’ έα τ ί; μών τις αυμφορά νεω τέρα;
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Γυναίκες, σηκωθητε, μην άργήτε.
Βγτ)τε εξω λίγο, ττρός την πόλη πατε, 
όσ ο  νά βγούμε ή έντολή έπιτρέπει.
Κάτι μττορεϊ ν’ άκούσετε νά λένε.
Δέ σας γνωρίζουν κι έτσι μή φοβάστε.

ΧΟΡΟΣ

Κάποιο θαρρώ άττ' τούς μαθητές του βλέπω- 
ερχεται κατά δώ μέ βία καί Θλίψη.
Σάν τί μηνύματα μας φέρνει τάχα;

ΑΓΓΕΛΟΣ

Πού μττορώ νάβρω τού Ιησού τή μάνα;
Μην ξέρετε, γυναίκες, νά μού ττήτε;
Μήπως σέ τούτο 5ώ τό σττίτι μένει;

ΧΟΡΟΣ

Τή βλέπεις, νάτη μές σ ’ αύτό τό σπίτι.

ΑΓΓΕΛΟΣ

Κυρά, τού αγαπητού Δασκάλου μάνα, 
μήνυμα φέρνω που νά τό σκεφτητε 
πρέπει καί σύ κι οι μαθητές και τούτες.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Στήν ώρα φτάνεις κι άς μας φέρνης φόβους. 
Τί τρέχει; Ποιά ή καινούργια συμφορά μου;
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ΑΓΓΕ Λ Ο Σ

Πολλή ψάλαγξ ένοπλος είς τάφον μολεϊ, 
τίνος (5* εκητι, συμβαλεΐν σόχρ ουκ έχω. 
"Ηκω δ’ άκούσας ον τορώς' φήμη δε τις 

1875 λαοϊσιν έμπέπτω κεν, ώς κατάσκοποι 
ήκονσι τάφ ον  χώ  μέν ονκ ίδών λέγει· 
δδ’ είσιδών μολοϋντας ονκ έχει λέγ ειν  
δς δ ’ είδέναι λέγων τι, φράζειν ον θέλει. 
Πλήν εις τις ε ίπ ε γραμ ματείς  προαιέναι 

1880 και ταντα  π ε ίσ α ι κοίρανον τήσδε χθονός 
πέμψαι φύλακας και σφ ραγίααι τον λίθον, 
ώς μή τάχα  κλέψωσι μύσται τον νέκνν  
ών οννεκ’ ήλθον ποός σέ ταντ' άπαγγελών.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

ράπτα  κακών τών άφερτάτων έ/,ιοί,
1885 γραμματέω ν όμιλε και πρεσβντέρων, 

ώ τής φονώσης έργάτα  τολμηρίας, 
ώ δραματουργέ του φόνον τον Δεσπότου, 
ώ ς σννιείς μέν ο ια  τολμάς αφρόνως, 
δέξη βέλος δριμύ τι κ ατά  καρδίας,

1890 π ά νδεινον αλγών άλγος. ”Ην δ’ αρ ές τέλος 
έν τοΐσδε μείνης οίς ταννν κακώ ς μένεις, 
ούκ εύτιραγών δόξεις γε σν μή κακώ ς έχειν 
έξ αφροσύνης κα ι κακής αβουλίας· 
γνοίης δ ’ δμως έπειθ* δτ ον κέρδος τ ί σοι. 

.1895 Π ώ ς γάρ έσονται νεκροφώρες οι μόγις  
μιαιφόνους σφών χειρας έκπεφευγότες; 
προσεγγίσαι π είσει δέ τις σφάς τώ  τάφ ω ; 
οντω τρέσαντας και λίαν πεφρικότας;
”Λ πιθ’ απιΟι καί φύλασσε τον τάφ ον
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ΑΓΓΕΛΟΣ

Πολλοί στρατιώτες ένοπλοι στόν τάφο 
πηγαίνουν, μά γιατί, δέν τό γνωρίζω.
Δέν άκουσα ξεκάθαρα· μια φήμη 
έπεσε στό λαό πώς παν τοϋ τάφου 
φρουροί- μ’ αύτό τό λέει όποιος δέν είδε, 
όποιος τούς έχει δει νά πή δέν ξέρει, 
νά πή δέ θέλει όποιος γνωρίζει κάτι.
Μά κάποιος είπε οί γραμματείς πώς ήρθαν 
στόν ήγεμόνα και τον επεισαν νά στείλη 
φύλακες κα\ τήν πλάκα νά σφράγιση, 
μήπως κι οί μαθητές τό σώμα κλέψουν.
Αύτή τήν είδηση ήρθα νά σοΰ φέρω.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

ΤΩ γραμματείς και γέροντες, ώ σπείρα, 
αβάσταχτα δεινά μου έχετε υφάνει, 
τόλμημα έχετε πράξει πού αίμα στάζει, 
άγρια έκτελώντας τού Κυρίου τό φόνο, 
τ ’ άστόχαστο γρικώντας φέρσιμό σας, 
βέλος πικρό θά σκίση τήν καρδιά σας 
κι ό πόνος σας φριχτός· Μά κι άν μέ τούτη 
τή γνώμη τήν κακή μείνετε πάντα 
τή δυστυχία σας εύτυχία θά λέτε.
Κακότη κι άμυαλιά τό νού θολώνουν 
ό,τι ζημιώσετε ύστερα θά δήτε.
Καί πώς θά κλέψουν τό νεκρόν έκεϊνοι 
πού μόλις ξέφυγαν κακούργα χέρια;
Στόν τάφο ποιος τούς κάνει νά ζυγώσουν 
αύτούς πού σπά ή καρδιά τους άπ’ τον τρόμο 
Τρέξε γοργά καί φύλαγε τό μνήμα-
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1900 vai ναι, φάλαγξ, απιθι κάσφαλώς β λ έπ ε' 
μάρτνς γάρ ϊαω ς τής έγέραεω ς εα-η. 
"Αμμες δέ, φίλαι, τ fjds μίμνωμεν πάλιν.

ΧΟ ΡΟ Σ

N ai vai μένωμαν ήσνχως έν οικία, 
μηδ* άπίωμεν ες τάφον νυν Δ εσπότου, 

1905 άλλ’ ιέναι μείνωμεν ενφρόνης κνέφας.
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είναι πολλοί. . . τρέξε κι άγρυπνα βλέπε. 
Μάρτυρας ίσως της ανάστασής του 
γίνης. Μά έμεΐς έδώ, καλές μου φίλες.

ΧΟΡΟΣ

Nai, άς μείνωμε ήσυχα σ’ αύτό τό σττίτι. 
Μην τταμε τώρα στού Κυρίου τό μνήμα. 
Τή νύχτα ας ττεριμένωμε ττού θάρθη.



Γ .

Κ α ί μην Ιδού, πρόεισιν δάφνης τό κνέφας. 
Λοιπόν μένωμεν ήσύχως εκ φυλάκων. 
Π ώ ς γάρ τις δρφνη δυσμενών άνά στρατόν  
έλθών μυρίσει τόνδ’ ακινδύνως μολών; 

1910 κατάσκοπον δε πρός τάφον μολεϊν εδει 
τιν’ εξ οπαδών άγρυπνον Δ ιδασκάλου' 
ναι ναι προσήκει τιν’ άπιέναι τάχεν  
καν μέν τινα κρυφαΐον ου γνοίη δόλον, 
βώμεν πρός δρΟρον τύμβον ές ζωηφόρον  

1915 δέμας νέκυος τοϋ μυρίσαι κ ατ ’ εθος 
έλενσόμεσθα' τήνδ’ έχω  γνώμην εγώ.
’Ή ν  δ’ αΰ τιν’ εχθρών μηχανήν πυθώμεθα, 
τής καλιφεγγοϋς ημέρας τήν άκτΐνα  
σιγή μενονμεν, ουδέ χρεία μυρίσαι 

1920 τον κείμενον νϋν ου γάρ υπό γης ζόφον

Θ Ε Ο Τ Ο Κ Ο Σ

1. Ματθ. 28, 1. Μάρκ. 16, 1· 2. Λουκά 24, 1. Ίω. 20, 1.
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Κοιτάξτε, γιά καλά εχει πέσει ή νύχτα 
μ’ άπ’ τούς φρουρούς άς φυλαχτούμε ακόμα. 
Πώς σ’ εχθρικό στρατό νύχτα νά φέρης 
τά μύρα σου χωρίς νά κινδυνέψης;
Στον τάφο κάποιος νά παραμονέψη 
άγρυπνα, μαθητής επρεπε νάρθη.
Ναί, ναί· κάποιος νά πάη αμέσως πρέπει.
Κι άν δέν άνακαλύψη κάποια ένέδρα 
τήν αύγή πάμε 1 στο ζωηφόρο μνήμα 
ν’ σλείψωμε μ’ άρώματα δπως πρέπει 
τό σώμα τού νεκρού - λέω μέ τό νοΰ μου.
Μ’ άν δούμε πώς μάς στήσανε παγίδα, 
τόν ήλιο τής ώριόφεγγης ήμέρας 
άς καρτερούμε- ανάγκη δά άπό μύρο 
τώρα ό νεκρός δέν εχει καί στά σκότη

ΘΕΟΤΟΚΟΣ
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φθορά κατασκήψ ει τις είς δέμας Λόγον, 
οντ’ αν καθέξει ψνχράν αδης παμφ άγος' 
εκών γάρ ετλη πότμον, ονκ δφλημ έχων, 
ΐνα κατειρχθΫ) κ α τ  οφειλήν είς ζόφον.

1925 Έ ξ  άφθίτου γάρ άφθιτον πεφνκότα
πώ ς νιν φθερεϊ ταμ ίας αδης νερτέρων; 
δν κα ι λάφνρ’ έκειθεν έλκνσαι δοκώ  
δσονς βροτών καθεϊρξεν, ονς ξννήρπααε 
καδδηαεν εν δεαμ οΐα ι πανζόφον στέγης.

ΧΟΡΟΣ

1930 Ό ρ θ ώ ς· μολειν χρή πρώτον είς κατασ κ οπ ή ν  
πέμφ ώς τά χ ισ τα ' ννν γάρ ασφαλώς λέγεις' 
συν σοί δέ μ ’ δψει καρτερούσαν ές τέλος.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τις δήτα φίλων, α ϊ  πάρεισιν  ένθάδε, 
τολμά κατόπτις  ένννχος τύμβω μολειν;

1935 τις αν γένοιτο νϋν έμή ό’ ενεργέτις;
μύσται γάρ ον πάρεισ ι τον Δ ιδασκάλον, 
φεύγοντες ορμήν άλογον μιαιφόνων.
Ον γάρ ϊσως πνέονσι θνμον καθ’ δλω ν  
περιφρονονσι κα ί γάρ ημών τον γένονς,

1940 μνστας δέ διώκονσιν άλόγω θράσει.

Μ Α Γ Δ Α Λ Η Ν Η

’Ε γώ  πρδς ύμών τόνδε κίνδυνον θέλω 
ρίψασα κατόπτις  σοροϋ θειον μ ολ ειν  
&παντ’ έκειθεν έκμαθοϋσα δ’ ώς εχει,

1. Ό  Εύαγγελιστήί Ιω ά ννη ; γράφει δτι στόν τάφο ΤΓί|γε ιτρώτη ή
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τού Λόγου δέ χτυπά ή φθορά τό σώμα.
Ούτε ό "Αδης τήν ψυχή του θά κρατήση· 
πεθαίνει θέλοντας, δεν εχει αιτία, 
άπό οφειλή του νά κλειστή στο ζόφο.
Αιώνιο Γιο Πατέρα αιώνιον ό "Αδης, 
θησαυριστής νεκρών, πώς νά τον βλάψη, 
άφοϋ τον "Αδη αυτός θά διαγουμίση 
τούς νεκρούς πού εχει άρπάξει παίρνοντάς του 
άπό τής φυλακής τ ’ άνήλια σκότη;

ΧΟΡΟΣ

Σωστά. Πρώτα άς κατασκοπεύη κάποιος· 
στείλε γοργά. Φρόνιμη ή σκέψη σου είναι. 
Μαζί σου έγώ θά καρτερώ ώς τό τέλος.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ποιά λοιπόν, φίλες άπό σας, στόν τάφο 
θά πάη νά δή μές στή νυχτιά μέ τόλμη;
Ποια θέλει τό καλό αύτό νά μού κάνη;
Τούς μαθητές πού ναβρω τού Δασκάλου; 
Χάθηκαν άπ’ τή λύσσα τών κακούργων.
"Ισως σέ φτάνει κι ό θυμός τους σ ’ όλους- 
περιφρονούν τό γένος τό δικό μας, 
στούς μαθητές ξεσπά ή άλογη ορμή τους.

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ

Έ γ ώ  γιά σάς θά ριψοκινδυνέψω χ, 
στο θείο νεκρό κατάσκοπος πηγαίνω.
Κι άφού καλά κοιτάξω τί εχει γίνει,

Μαγδαληνή (20, 1).
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ήξω πρός υμάς πριν φάος μολεΐν χθόνα'
1945 ήξω δέ θάττον. Τόνδ’ υφίσταμαι πόνον 

εκητι πολλών, ών άπηλλάγην, κ α κ ώ ν  
κάντεΰθεν ϊσιος ενκλεέστερον δόμα  
αυτός παράσχη  νεκρός, ον νεκρός ό’ έμοί. 
Εϋδειν δοκεΐ δέ και μένειν μ" ετι κνέφας. 

1950 Εϋδωμεν ούν, εϋδω μεν ου μακράν εως, 
ήν ε ϊθ > ϊδοιμι τάχιόν γε, Παντάναξ' 
άτάρ πρός δρθρον άπίω  ταχυδρόμος■ 
ίσως κάδελφαΐς συντρεχούσαις έντύχω, 
α ι προσμένειν εϊλοντο και βλέπειν τάφον.

1955 Π ά σ α ι γάρ ήπείγοντο συμφώνως έμο'ι 
έννυχίσαι νΰν πρός τό μυρίσαι νέκυν.

ΧΟΡΟΣ

Ά π ιθ ’ απιΟι' προδραμονσά τι μάθοις 
άνδρφαν είσφέρουσα την τολμηρίαν.
"Αμμες ό’ έφεψόμεσθα συν αυτή κόρη 

1960 αλλαι τε πολλα'ι Γαλιλαίας θρεμμάτω ν
πάσας γάρ ο ίμ α ι συνδραμεΐν σοι πρός τάφον, 
Ιδεϊν ποθούσας τέρμα τών ήλπισμένων. 
Μικρόν ό ’ έφυπνώσωμεν, ήώς ονκ απο.

Μ Α ΓΔΑ ΛΗ Ν Η

Σφοδρώς πονειν με χρή, πονοΰσαν δ’ αξιον 
1965 μισθόν προαθρεΐν  παντ'ι γάρ προκείμενον 

άθλοΐ’ πρός εργα> την χάριν τίκτει διπλήν, 
ήν πολλαπλήν ε ’ίληφα και πάλι,)’ λάβω.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ 

N ai καϊ δίκαιον τοντο, κυνκ Άλλως σκοπείς·
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πίσω γυρνώ σ’ εσάς πριν ξημερώση.
Γρήγορα θάρθω. ’Ασήμαντος ό κόπος 
μπρος στα δεινά που γλύτωσα άπό κείνον.
Καί τώρα πιο λαμπρό ίσως λάβω δώρο 
απ’ τό νεκρό, νεκρό όχι καί γιά μένα.
Μά άς ησυχάσω άκόμα ώς νά χαράξη.
"Ας κοιμηθούμε, ή αύγή μακριά δέν είναι
- πού, ώ Κύριε, είθε νάρχόταν τώρα αμέσως - 

καί σύναυγα γοργά τό δρόμο παίρνω.
Μπορεί κι άλλες έκεΤ νά συναντήσω 
αδελφές ποΰμειναν για νά κοιτάζουν 
τό μνήμα. "Οπως έγώ, ποθούσαν δλες 
μύρα ν1 αλείψουν τό νεκρό αγρυπνώντας.

ΧΟΡΟΣ

Τρέξε λοιπόν νά μάθης τί εχει γίνει.
Τρέξε τ ’ άντρίκειο δείχνοντάς σου Θάρρος.
Σ ακολουθούμε έμεΐς μέ τήν Παρθένα 
κι άλλες πολλές της Γαλιλαίας γυναίκες 
μαζί μ’ έσέ στον τάφο όλες θά τρέξουν 
τό τέρμα των έλπίδων τους ποθώντας.
Λίγο άς συχάσωμε κι ή αυγή ζυγώνει.

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ

’Αγώνα εχω βαρύ γι’ αύτό κι άξίζει 
στήν άμοιβή νά βλέπω· κι όποιος Ιχει 
έπαθλο στο έργο του διπλή εχει χάρη.
Χάρες είδα πολλές κι άλλες θά λάβω.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ 

Σωστό και δίκιο αύτό πού σημαδεύεις·
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αύ τ  ευ παραινείς και αν καιρίω ς λέγεις ' 
1970 λέγεις δέ μισθόν και χάριν δαην έχεις

προ των πόνων λαβοΰσα, κα ι πάλιν λάβοις' 
πλήν ούν τ ί  μειζον τώνδ’ απαιτήσεις γέρας; 
δώ σει δ ’ δμως σο'ι δώρ’ ă καλλιστενεται 
των νυν έν άνθρώποισιν, ο ΐδ ’ εγώ , πολύ, 

1975 μ ακαρ ία  τ ’ έπ ειτα  κνρήσαα ’ έση.

Μ Α Γ Δ Λ Λ Η Ν Η

’Ιδού, τό σόν γε προσκοπονμένη δράμω' 
πρώτη δ ’ ϊδοιμι τήν άνάστασιν, κόρη · 
μισθόν γάρ αιτώ  τών πόνων λαβειν τάδε ' 
άθρεΐς γάρ άθρεις τήν έμήν προθυμίαν.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ 

1980 *Ορα κατ' δρφναν μή φύλαξιν έντύχης

ΜΛ ΓΛ Α Λ IIN H

Φ νλάξομαί τοι και πόδ ’ ήσύχως βαλώ. 
Ά λ λ ’ εντνχοίην κα ι τύχοιμι δι ών έρας ' 
έρας δέ πάντω ς Υιόν ιδέσθαι τάχεν  
δπερ ποθούσα όιψοκινδύνως τρέχω.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

1985 Β άθ’ ώς τάχ ιστ  , έμοι δέ θάττον, ών έρώ, 
ενάγγελος γένοιο, τνχεϊν ώς έχω.

Μ ΑΓΔΑΛ UN 11

Ε ϊκω  κελενσθεϊσ’ ’ ονσα γάρ μοι δεσπότις, 
ούκ tiv άμάρτοις  τ  ουδέ γ*, αλλά πείθομαι.
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ή συμβουλή σου όρθή κι ώς πρέπει ό λόγος. 
Πόση άμοιβή μάς λες καί ττόση χάρη 
πριν άττ τον κόττο πήρες καί θά λάβης.
Και δώρό ττιό ακριβό τί θά ζητήσης; 
'Ωστόσο τά πιό ώραΐα στον κόσμο δώρα 
Θά σου χαρίση καί καλά το ξέρω 
καί τρισμακάρια Θάσαι, όταν τά λάβης.

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ

Γιά χάρη σου, Κυρά, ττάω νά κοιτάξω 
κι είθε νά δώ το σηκωμό του πρώτη· 
νά, ή άμοιβή των κόττων μου πού θέλω.
Τό πόσο ττρόθυμη είμαι, Κόρη, βλέπεις.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Μήν πέσης σε φρουρούς μέσα στή νύχτα.

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ

Θά φυλαχτώ κι άγάλια θά βαδίσω.
Μόνο άς πετύχω ο,τι ποθείς νά κάνω· 
καί πόθος σου, γοργά νά δής τό Γιό σού· 
στον κίνδυνο πετώ, τό ίδιο ποθώντας.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τρέξε γοργά καί πιό γοργά σ ’ εμένα 
γιά όσα ποθώ καλομηνύτρα γύρνα.

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ

Μούπες κι άκούω· άφέντρα μου σάν είσαι 
πώς νά μήν κάνω δ,τι μού λές; Πηγαίνω.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Έ φ έψ ομ αι κάγώ  δέ συν σοί, Μ αρία'
1990 άλγώ γάρ άλγώ καί μ  έναν σον κατόπιν.

Οντω μέλονσα, πώ ς ποτ ο ισω  νυν τλάμων;

Μ Α Γ Δ Α Λ Η Ν Η

Κ α ι λοιπόν άπίωμεν, ώ φίλα κ όρα ' 
σε γάρ εχονσα σννοδόν χαίρω  μέγα.
Α Ιδ’ νπνον ον βάλωσιν όμμάτων απο.

1995 "Εγρεσθ’ εγρεσθε' τί, γνναίκες, μέλλετε; 
γοργωπόν έδραν τών βλεφάρων λύσατε.
Ον λεύσετ’ ές μηνάδος αΐγλαν παμφ αή; 
άώ ς πέλας, άώς~ δδ’ άστήρ εγγιος, 
θέλγει δ' έδραν δμματος αδιστός γ" νπνος- 

2000 αδιστος αδιστος γάρ εν τοϊς βλεφάροις 
ένδνς εβα παχνουμέναις τα ϊς  καρδίαις.

ΧΟΡΟΣ

’Ε γώ  μέλλονσα καρδία  παχνονμένγ), 
αγρνπνον ομμα πάσαν άν’ ορφναν στρέφω.

Μ ΑΓΔΑΛ Η Ν Η

’Ά μ μ ες  τάχει στείχωμεν, ώ φίλα κόρα, 
2005 σφοδρά μελήσει καρδίας δεδηγμένης.

Στείχωμεν ουν τάχ ισ τα  τον τύμβον πέλας' 
αιδ" άποβαλοϋσαι τον νπνον όμμάτων, 
ήξονσιν ώς τάχιον ήσύχω βάσει.

1. Ό  ΐΓοιητής θέλει μαζί μέ τή  Μαγδαληυή υά £χη πάει στόν τάφο 
καί ή θεο τό  :>$.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Μαζί μ έσέ κι έγώ έρχομαι, Μαρία χ.
Θά πας και θά μ’ άφήσης μές στον πόνο.
Σέ τέτοιο αγώνα πώς ν’ άντέξω ή δόλια!

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ

Μά τότε άς ιταμέ, ώ Κόρη άγαττη μένη' 
μεγάλη μου ή χαρά μαζί μου άν σ ’ Ιχω.
Μά αυτές τόν ύπνο άς διώξουν άπ’ τά  μάτια. 
Γυναίκες, σηκωθήτε- μήν άργήτε.
Άνοϊξτε τά βαριά ματόφυλλά σας.
Δείτε ττώς λάμπει όλόφεγγη ή σελήνη.
Κοντά ή αυγή, τ ’ αστέρι της ζυγώνει, 
ύπνος γλυκός τά μάτια σας πώς δένει!
Πόσο γλυκά άττ’ τά βλέφαρα περνώντας 
στίς βουρκωμένες μπήκε τις καρδιές σας.

ΧΟΡΟΣ

’Ανήσυχη καί μέ καρδιά θλιμμένη 
γυρνώ ανοιχτά τά μάτια μου δλη νύχτα.

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ

Γοργά έμεΐς πάμε, Κόρη αγαπημένη· 
κι ή λαβωμένη δέρνεται καρδιά μας.
Πάμε λοιπόν γοργά κοντά στον τάφο.
Κι αύτές σά σηκωθούν άπό τόν ύπνο 
προσεκτικά θά φτάσουν μάνι - μάνι.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ν αι ναι τάχει ατείχω μ εν  ευ δ’ εϊη  τνχεϊν. 
2010 Π έπ οιθα  πασιν ημέραν έλευθέραν

ακτίνα την στείχουσαν ήλιου φέρειν.
"Απιμεν ούν, άπ ιμ εν  α ί δέ κατόπιν  
νϋν ώα'ιν ήχήν ήρεμα δεδεγμέναι, 
οίμαι, πελείας ώκύτητ ονχ ήααονες 

2015 ποδών δράμω αι συντόνοις δρομήμααι- 
αϋθις γάρ άφίημι ραδινήν δπα, 
ααφή κελευαμόν, ανντρέχειν πρός τον τάφον. 
Ό ρ θ α ι δ’ Ιδού γε" в αν μ  ίδεϊν ενχοαμίας.

Α ι αϊ'
2020 Τέκνον, ποθεινόν ήμαρ ιδού το τρίτον, 

τριταϊον ήδη φέγγος, ελπίς σοΐς φίλοις.
Μή δή παρέλθοι, κα ί θανεϊν μ ε ξνμφέρει.
ΤΩ Τέκνον, ώ φίλτατον, ώ θειον κάρα, 
π ότ  άρ’ εγώ  σ’ ή που σ ’ ή παντλήμων ϊδω ; 

2025 τΩ Τέκνον, εϊθε τάχος ελθοις μοι φάονς" 
ελθοις νεκρών κευΟμώνα καί σκότον πύλας 
λιπών, ιν’ φδης χωρίς ω κισται φάονς, 
νϋν δ’ ε ίδε  φώς μέγιστον εν σή καθόδω.
’ΈλΟ’ έλθέ, φάνηθι, προλαβών ήονς σέλας. 

2030 θ εόν  θ εόν  σ ’ όλύμπιον τά  πάντ’ ’έχει.

Μ ΑΓΔΑ ΛΗ Ν Ή

Ά  ά·
Εύνάς ερήμους τάσδε φυλάκων όρώ.
Τί δήτ’ &ν ε ϊη ; μών λόχος βέβηκέ πη ;
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

ΤΤαμε γοργά κι ό,τι καλό νά γίνη.
Σ’ όλους πιστεύω έλεύθερην ή μέρα 
του ήλιοϋ τό φως όττοΰ Ιρχεται θά φέρη.
”Ω, πάμε, άς πάμε! Πίσω μας έτοϋτες 
ποΰ δέχτηκαν τή σιγαλή φωνή μας 
πιο γρήγορα θαρρώ άπό περιστέρες 
θά τρέξουν μέ γοργό ποδιών άγώνα. 
τους ξαναλέγω μέ φωνή καθάρια, 
φωνή - έντολή, νά τρέξουνε στόν τάφο.
"Ολες όρθές, θαΰμα ή σεμνότήτά τους.

ΚΟΝΤΑ ΣΤΟΝ ΤΑΦΟ

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

"Ω, ώ!
Νά, ή ποθητή, Παιδί μου, τρίτη μέρα, 
ή τρίτη αυγή, τών φίλων σου ή ελπίδα- 
κάλλιο άς πεθάνω, άν άπρακτη περάση.
Παιδί μου άγαπημένο! ώ θειο κεφάλι!
Ποΰ θά σε  ξαναδώ καί πότε ή δόλια;
ΤΩ Γιέ μου, σάν τό φώς γοργά νά μοϋρθης.
’Έλα, τή χώρα τών νεκρών, τις θύρες 
άσε του σκότους, όπου ό "Αδης δίχως 
φώς κατοικεί και φώς τρανό είδε εσένα.
Πριν τής αύγής τή λάμψη, πρόβαλε, έλα- 
Θεό τ ’ ουρανού, Θεό σέ ξέρουν όλα.

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ

Ά  ά!
“Αδειο τον τόπο άπ’ τούς φρουρούς του βλέπω. 
Τί τρέχει τάχα; Πάνε άλλού γιά.ένέδρα;
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

’Ίσ ω ς  έ<ρ ήμιν μηχανήν στήσων τινά.
2035 Θρασύς γάρ όχλος, νυν ό ’ επει κ ρ ατε ί θρασύς.

Μ Α ΓΔ Α ΛΗ Ν Η

Τ ί δήτ , αδελφή, δρώμεν; ον γάρ ενρομεν 
ώς ήλπίσαμεν, ελπίδων δ ’ ήμάρτομεν.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Π είθου, πάλ/ν στείχω μεν  εν δ ’ εϊη τνχεϊν 
τον νεκρόν αυτόν καρδίαις ώπλισμέναις'

2040 σώζει γάρ αυτόν δστις ενφρόνως Θεώ 
άνατίθηαι' κα ί γε νυν βαδιστέον.
”Αμμιν δε λίθον τις αρ’ άποκυλίσει;

Μ Α Γ Δ Α Λ Η Ν Η

Ό ττοτοτοτο ί'
"Αναξ ’Ά ν α ξ  άφθιτε, τις δδ' ο κλόνος;

2045 Π ώ ς δ5 έκκυλισθείς άθρόως ώ πται λίθος; 
κενός δ ’ όραται κα ι τάφος τοϋ Δεσπότου. 
Ούκοϋν αηειμ ι κα ι φίλοις μύσταις έρώ  
άρσιν νέκυος, αϋ  ό’ αποατρέψω τάχει/ 
ενροιμι ό’ ώδε συν γυναιξ'ι σ  αν, κόρη.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

2050 Ε υγ ’ ενγ ’ έπάνηκ’ ώς τάχ ιστα  νϋν, φίλη’ 
εγώ δέ λίθον ήρμένον βλέπουσ' ετι

1. Μάρκ. 16, 3.
2. Μάρκ. 16, 4. Λο\/κά 24, 1 - 2 .
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Μπορεΐ σ έμάς νά στήνουνε παγίδα.
Ό  όχλος θρασύς· θρασύς πού εχει νικήσει.

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ

Τώρα τί κάνομε, αδερφή; Δέν είναι 
καθώς τά ελπίσαμε, οί έλπίδες λάθος.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Θάρρος, άς πάμε άκόμα λίγο κι είθε 
τό νεκρό μ’ άφοβη καρδιά νά βρούμε- 
σώζεται όποιος άφήνει τόν έαυτό του 
στά χέρια τού Θεού. Μά εμπρός, άς πάμε. 
την πλάκα 1 μόνο ποιός θά μάς τραβήξη;

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ

ΎΩ Θεέ μου, ώ Θεέ μου!
Αιώνιε βασιλιά, τί σείσμα μέγα!
Καί πώς ή πέτρα ξάφνου άποκυλίστη 2, 
κι άδειο τό μνήμα τού Κυρίου μπροστά μας; 
Φεύγω, νά πάω ατούς μαθητές τό νέο- 
μάς κλέψαν τό νεκρό, γυρίζω αμέσως 
θά σ ’ εϋρω, Κόρη, έδώ μέ τις γυναίκες.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Γοργά, Καλή μου, γύρισε- ελα άμέσως 
Τήν πέτρα πού σηκώσαν 3 βλέπω άκόμα

3. Ίω. 20, I.
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θαμβονμένη πέφρικα, πώ ς ώ δ’ άθρόον 
ώφθη κυλισθεις τής θύρας προ τον τάφον. 
"Λ ά· αίγα, αίγα.

2055 'Ο λαμπροπνρηόμορφος οντος τις δ ’ άρα, 
δς καθύπερθεν έζετα ι νϋν τον λίθον, 
πανενπρεπής, έσθήτι λευκή χαρίεις; 
ατίλβει γάρ ώ απερ άπαλή χιών νέα.
Ι δ ο ύ  δέ κα ι φύλακες ώς νεκροί, κάτω .

ΑΓΓΕΛΟΣ

2060 "Υμμες δέ μή θροεΐσθε, μηδ ’ έστω  φόβος· 
ζητούμενος γάρ ονκέτ’ έστιν εν τάφω, 
'Άναξ ’Ιησούς τήτες έστανρωμένος- 
ο(Υ ονκέτ ’ έστιν έν τάφω νεκρός μένων, 
άλλ’ εξεγερθείς εις Γαλιλαίαν τρέχει'

2065 ώς είπ ε, μ νσταις  όπτάνεσθαι νυν θέλει. 
Κενόν δ ’ Ιονααι τον τόπον κατίδετε.
’Ά π ιτ ε  γονν, άπ ιτε και ταντα  αφίσιν 
ε ίπ ατε τρανώ ς’ πάντα γάρ εγω γ’ έφην, 
και πάντα πάαιν  ε ίπ ατε  ξύν τώ  ΙΙέτρ ω , 

2070  ώ ς  φρούδος αδης, Χριστός άνέστη τάφον, 
τάφον δέ λίθος εύαθενώς άπηλάθη' 
φρονροί τ  άϊδος θύρετρ’ άνειααν φόβω 
λελυμένοι, νεκροί δέ πρός φάονς χθόνα 
σκιρτώ σι, αώκον έκκαλούμενοι Θ εόν  

2075 τώ γ ’ αντόματα δεσμά πάντ ’ άπερράγη.

1. Ό  Ματθαίο; (28, 3) μίλα γιά άγγελο· ό Μάρκο? (16, 5) γιά νεανί
σκο' ό Λουκά; (24, 45) γιά δύο άνδρε; καί ό ’ Ιωάννη; (20, 12- 13) γιά δύο 
αγγέλου;.
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καί τρέμω κι άπορώ· πώς έτσι ξάφνου 
βρέθηκε πέρ’ άπ’ του μνημείου τή θύρα.
”Α, σώττα, σώττα!
ΤΤοιός είν’ αυτός 1 σά φλόγινη λαμττάδα, 
ποΰ κάθεται στήν ττέτρα τώρα επάνω; 
’Αστράφτει μες στά ολόλευκα δλος χάρη, 
λάμπει σάν τ ’ άπαλό τό νέο τό χιόνι.
Κι οΐ φύλακες νάτοι ώς νεκροί στό χώμα.

ΑΓΓΕΛΟΣ

Σεις, μην τρομάζετε καί μη φοβάστε2.
Βγήκε άπ’ τόν τάφο αύτός ποΰ άναζητάτε. 
ό βασιλιάς Ιησούς πού έχουν σταυρώσει 
δέν είναι πιά νεκρός στον τάφο μέσα, 
σηκώθηκε καί πάει στή Γαλιλαία' 
έκεϊ είπ ε3 θά τόν δοΰν οι μαθητές του.
"Αδειο τό μνήμα, έλάτε νά τό δήτε.
Τρέξετε τώρα καί καθάρια τούτα 
πέστε τους· όλα τάχετε άπό μένα 
κι όλα πέστε τα σ' όλους καί στον Πέτρο, 
χάθηκε ό "Αδης κι ό Χριστός άνέστη, 
μέ δύναμη Κι ή πέτρα πήγε πέρα.
Τού "Αδη οί φρουροί ώς νεκροί άπ’ τόν φόβο 
τις πύλες παρατούν κι οί νεκροί όρμούνε 
στό φώς, τό Θεό καλώντας νά τούς σώση 
γιά χάρη του όλες οί άλυσίδες σπάζουν.

2. Ματθ. 28 , 5· 7.
3. Μάρκ. 16, 7.



ΘΕΟΤΟΚΟΣ

ΎΩ καλλιφεγγές ήλιον σέλας τόδε· 
πέφθακεν, ώ ς ήλπιστο, τέρμ α  φροντίδων. 
Π έπτω κεν εχθρός, Χ ριστός άνέστη τάφου. 
Ή οΰ ς  παρονσης τις ποτ  αρ ’ ηδυτέρα;

2080 τ ί δ’ &ν έμοί γένοιτο χαριέστερον;
I I г) γονν τόν άδην καββαλών βαίνεις, Τέκνον;  
πή пг\ ό’ εγώ σε και ποτ’ αν ϊδω, Τέκνον; 
νΕλθ ’ ελθέ και ψάνηθι μητρί στ) τάχει.

Μ Α Γ Δ Α Λ Η Ν Η

’Ό ψ ει γε θαττον, ώς έγφ μαι, πλειόνων.
‘2085 Ά λ λ ’ άπίωμεν, ώς ό λευχείμων εφη, 

μνσταις φίλοις 6ίπασι χάρμα μηνύσαι. 
Π ρώ τον δ ’ απείμ ι πρός Π έτρον κα ι παρθένον, 
εύάγγελον φέροναα βάξιν τοϊς  φίλοις■ 
ό γάρ φανείς ειρηκεν είτιείν καί Π έτρω .

2090 ’Ά π ε ιμ ι γοΰν κένωσιν ειπεΐν τον τάφου 
καί την όρασιν τοϋ φανέντος καί λόγους· 
οντοι δ’ όμως εδραμον ίδεϊν τόν τάφον, 
ο ιμ α ι δέ πάντα σφας θεωρήσαι καλώς.
Ά λ λ ’ ώ ' χίν άΟοώ; Δεσπότην καινή θέα; 

2095 ονκ οίδ ’ ακριβώ ς · εΐκάσαι γε μην πάρα· 
μορφή γάρ οϋτι φαϋλον είσβαλεΐν τινά.

ΧΡΙΣΤΟ Σ

Χ αίρετε.

206 ГРН ГО РЮ Т ΘΕΟΛΟίΌ Υ

1. Σύμφωνα μέ τόν ’ Ιωάννη (20, 1) τό  άγγελμα τής άναστάσεως τό  
φέρνει ή Μαγδαληνή.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ώ  σύ, τού ήλίου φεγγοβολιά όλη χάρη, 
φτάνεις, ώ έλττίδα μας, καί ττανε ο! εγνοιες. 
Νικήθη ό έχθρός μας κι ό Χριστός άνέστη.
Νά τη ή Αύγή και ττοιά γλυκύτερη της;
Τί άλλο καλό γιά μένα ττιό μεγάλο;
Γιε μου, πού ττας σά νίκησες τόν "Αδη;
Κι εγώ ττού θά σέ δώ, Γιέ μου, καί ττότε; 
"Ελα γοργά, στη μάνα φανερώσου.

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ

Γοργά θά δής ττιό άττό ττολλοΰς νομίζω.
Μά άς ττάμε, ώς είττε ό λευκοφορεμένος 
στούς φίλους του όλους τή χαρά νά ττοΰμε. 
Πρώτα στον Πέτρο άς ττάω 1 καί στον ’Ιωάννη 
σέ φίλους μήνυμα καλό νά φέρω.
Ό  λευκοφόρος είττε και στον Πέτρο.
Τρέχω νά ττώ γιά τό άδειανό μνημείο 
γι’ αυτόν, ττού έφάνη ώς όραμα, καί όσα είττε. 
Μά έτρεξαν τούτοι γιά νά δούν τόν τάφο 
κι όλα καλά 2 Θαρρώ θά τά κοιτάξουν.
Μά τΐ θωρώ; Είν’ ό Κύριος μ’ όψην άλλη; 
Πώς νά τό ττώ; Νά τό ύττοθέσω μόνο· 
δύσκολο τή μορφή του άλλος νά λάβη.

ΧΡΙΣΤΟΣ

Χαίρετε3

2. ’Από τό έδάφιο τοϋ ’ Ιωάννη (20, 6 )  φαίνεται πόσο στή θέση του 
είναι τό έπίρρημα 'καλώ;’.

3. Ματθ. 28, 9.
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ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Χ αιρ , έσθλός έσθλον Π α ι, Β ασιλεύ  παντάναξ, 
έσχατον εχθρόν σνγκατασκάψ ας, πότμον.

2100 "Α ναξ, ’Ά ν αξ  άφθιτε, αύ θ εό ς  μέγας,
ποδών δέ σών αμμιν δός άψασθαι φόβω' 
τους γάρ επ ’ ουδας νϋν κυνοϋσαι πίνομεν, 
καταπ λαγεϊσα ι τή χαρά και τώ  φόβω.

Χ Ρ ΙΣ ΤΟ Σ

Μή δή φοβείσθε, μηδ’ ΰμιν έστω  φόβος.
2105 ’Ά π ιτ ε  δ’ άγγείλατ άδελφοις μου τάχει 

είς Γαλιλαίαν άφ ικέσθαι, κα ι με πω ς  
έκεϊσε κατίδωσιν, ώς έφην σφίσιν.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

τΩ φαιδρό της άρρητος ήλιον βολής, 
ώς άνέτειλε χαρίεσσα νυν έως'

2110 ώ λαμπρότης άφατος αυγής άκτίνων, 
ώ χάρμα παγκόσμιον, ώ θυμηδία, 
ώ τέρψις ευφρόσυνος, ώ γήθος μέγα, 
πώς άν τις εΐπη , πώ ς απαγγείλΐ] λόγφ  
έμής άγαλλίαμα τανϋν καρδίας;

2115 Ά λ λ ’ άπίωμεν, 'ώς ό Δεσπότης εφη.

Μ Α Γ Δ Α Λ Η Ν Η

Έ γ γ ν ς  Ιδού, δέσποινα, φίλαι σοι κόραι 
άλλαι τε π άσ α ι Γ αλ ιλα ίας  θρεμμάτων

1. Α' Κορ. 15, 26.
2. Ματθ. 28, 8 - 9.



ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Γιέ τοϋ τρανού, ώ  Παμβασιλέα, χαΐρε 
άσπονδο έχθρό, τό  θάνατο 1, έχεις σβήσει. 
Αιώνιε Θεέ καί Βασιλιά μεγάλε, 
τά πόδια σου ν’ αγγίξουμε αφησέ μας, 
φιλώντας τα στο χώμα έχομε πέσει 2.
Ώ  ξάφνιασμα χαράς μαζί καί φόβου!

ΧΡΙΣΤΟΣ

Ώ , μή φοβάστε, μή, διώξτε τό φόβο. 
Τρέξτε και πέστε ευθύς στούς άδελφούς μου 
στή Γαλιλαία τούς καρτερώ να ρθούνε, 
για νά μέ δούν έκεϊ, καθώς τούς είπα 3.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ώ  μυστικό ήλιοβόλημα, ώ χαρά μου. 
Γεμάτη χάρη ή αύγή πρόβαλε τώρα.
Ώ  άκτϊνες όρθρινές μ’ άρρητη λάμψη, 
χαρά τού κόσμου τής ψυχής μου γλύκα· 
ώ τέρψη πού μ’ εύφραίνει, ώ  άγνό μεθύσι! 
Πώς νά τήν πώ  μέ λόγο, πώς νά έκφράσω 
τήν άναγάλλια τώρα τής καρδιάς μου;
Μά ας παμε, δπως έζήτησε ό Δεσπότης.

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ

Δέσποινα, έδώ κοντά σου οί άγαπημένες 
κι όλες 4 τής Γαλιλαίας οΐ κόρες οΐ άλλες

Ο Χ ΡΙΣ ΤΟ Σ  ΠΑΣΧΩΝ

3. ΜατΘ. 2 8 , 10.
4. Λουκά 23, 55· 24, 10.
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πρός τον τάφον τρέχουσι μυοίόαι νέκυν, 
την έξέγερσιν άγνοοϋσαι τονδ' ετι.

2120 Ούκοϋν σύν αύταϊς βώμεν αύθις ές τάφ ον  
ον γάρ κόρος τις έστι θαυμαστά βλέπειν.
Ή  γάρ ποθούσα καρδία  πάντ είδέναι 
εν τοϊς  άγητοϊς λίχνος οΰα’ άλίσκεται 
άθρεϊν τε  ταντα  σνχνάκις λιγνεύεται.

2125 Ά λ λ ’ ώ' τις εστιν ευπρεπής νεανίας, 
δς λευκοχίτων δεξιοϊς ΐζει τάφου; 
θάμβος μ ’ έχει βλέπονσαν αστραπήν θέας.

ΝΕΑΝ ΙΣΚ Ο Σ

Μή δή θροεϊσθε, μηδ' ύμϊν έστω  φόβος.
Τον Ναζαρηνόν, ο ΐδ ’ , Ίησονν, ώ κόραι,

2130 ζητεϊθ’ ’ ό δ’ ούκέτ εστιν έν τάφω μένων, 
άλΧ εξ ανίατη, κα ί κενός τόπος μένει.
’Ά π ιτ ε  γοϋν, ε ίπ ατε μύσταις κ α ί Π έτρω  
ές Γαλιλαίον  σφίσιν όφθήναι τάχει.

Μ Α ΓΔ Α ΛΗ Ν Η

’Ε γώ  τρέμουσα καί φόβω κρατούμενη  
2135 πρός τον Π έτρον νΰν είμ ι κα ί λοιπούς φίλους, 

εύάγγελον φέρονσα βάξιν καί πάλ ιν  
ό γάρ φανείς είρηκεν ε'ιπεΐν καί Π έτρω .

ΧΟΡΟΣ

'Άμμες δέ θάμβει καταπ λαγεϊσα ι, κόραι, 
έκστασιν έκ ατάσα ί τε τή καινή θέα,

2140 φεύγωμεν ώς τάχ ισ τα  μνημείου τρόμω,

1. Ό  ποιητής συνδυάζει τ 1ς διαφορές των Ευαγγελιστών. Βλ. σημεΙ



Ο Χ ΡΙΣ ΤΟ Σ  ΠΑΣΧΩΝ 211

τρέχουν ν’ άλείψουν τό νεκρό μέ μύρα- 
δέν ξέρουν τήν άνάστασή του άκόμα.
ΤΤαμε λοιπόν κι έμεΐς μαζί στό μνήμα.
Πώς νά χορτάσης βλέποντας τό θαύμα;
"Ολα ή καρδιά ποθώντας νά τά ξέρη 
στό θαύμα έμπρός άχόρταγη είναι πάντα, 
όλοένα νά κοιτάζη δέ χορταίνει.
’Αλλά . . . ποιος είν’ αύτός ό νέος 1 που άστράφτει 
δεξιά οτόν τάφο λευκοφορεμένος;
Τό άστρα μ μα της μορφής του μέ θαμπώνει.

ΝΕΑΝΙΣΚΟΣ

Μή δά φοβάστε, διώξετε τό φόβο.
Τό Ναζωραίο Ίησοϋ ζητάτε, κόρες, 
τό ξέρω- μά στό μνήμα αυτός δέν είναι 
μέσα. ’Αναστήθηκε κι ό τάφος άδειος.
Πέστε λοιπόν στους φίλους καί στον Πέτρο 
στη Γαλιλαία πώς θέλει νά τον δούνε.

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ

Τρέμω καί φόβος όλη μ’ εχει πιάσει.
Φεύγω στον Πέτρο καί τους άλλους φίλους
τό μήνυμα τ ’ όλόκαλο νά φέρω-
σ’ αύτούς μας είπε ό νέος μά καί στόν Πέτρο.

ΧΟΡΟΣ

Θάμπος καί φόβος, κόρες, μ’ εχει πιάσει· 
βγαίνω άπ’ τό νού μ’ όσα καινούργια βλέπω. 
Πώς τρέμω! "Ας φύγωμε μακριά άπ’ τον τάφο.

ωση 1 σελ. 204.
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σιγή φέρονσαι παν δραμ’ άκουσμά τε, 
και μηδέν έκφέρωμεν ώς πρός μηδένα'

μνήμαν έχονσαι των λογοπράτον δόλων 
φοβονμεναί τε των βρόχων την αγχόνην 

2145 νεκροπρεπές ώς μνήμα τόν γ' αντον τρόπον, 
τό μυστικόν παίξαντος εχθρών ές μέσον. 
Φύγωμεν, έξέλθωμεν εννοιών κάτω , 
και δνσμενεϊ μέν μηδέν έξ εγνωσμένων 
εϊποιμεν αμμες, πλήν φίλοις μνσταις μόνοις· 

2150 κακόν γάρ ονδέν ούδενί' ξυνόν δέ τι 
πρός πανάληθες αγαθών αγγελμάτων, 
κα ι ψεύδος ονδέν  ψευδός αμμιν <5’ ον φίλον, 
νεκροφρόνων φρόνημα φνγονσαις καλώς  
κα ι παγκάλην έκστασιν έκστάσαις  φόβο), 

2155 ω π ας κακίας έκκλίνει θεοφρόναις.
Τοιοντον ονδέν ονδεν'ι φράζειν θέμις 
τα ΐς  έξιονσαις, ώς εφην, τών μνημάτων, 
μηδ’ έμφερούσαις μνημόσννον εϊσέτι 
νεκροπρεποΰς τρόπον γε τον ζώντος πέρι, 

2160 έσχημέναις φόβω τε κα ι πολλώ τρόμω
έπιβλέποντος πρός τρέμοντ αντον λόγονς. 
Οντως φνγοιμεν από μνημείον, κόραι, 
ώς μηδέν ειπεϊν μηδενι ξενοτρόπως.
Κ ακον γάρ νπόστασις ονκ ένεστί τ ις ·

2165 όθεν τό κακόν ονδέν είναι μανθάνω,
και τώ δε μηδέν μυστικόν θέμις λ έγ ειν  
πρός δυσμενή γάρ μνστικόν τις έκφέρει; 
Αοκε,ι δέ καλώ  δυσμενές τουναντίον, 
ώς ήμερα ννξ και σκότος πάλιν φάει,
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Σιωττή γιά ό,τι είδαμε κι έχομέ άκούσει· 
γι* αυτά άς μήν πούμε λέξη σέ κανένα.

ΛΙΓΟ ΠΙΟ ΠΕΡΑ ΑΠΟ ΤΟΝ ΤΑΦΟ

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τό δόλο αυτού πού έπούλησΐ τό Λόγο 
στό νοΟ έχοντας, τό φόβο άπ’ τήν κρεμάλα, 
των τρόπων του θανάσιμο σημάδι, 
πού έπαιξε τό κρυφό μές τους εχθρούς μας.
"Ας πάμε όσα σκεφτόμαστε ξεχνώντας.
Τίποτ’ άπ’ δ,τι ξέρομε άς μήν ποϋμε 
σ ’ έχθρό· στους φίλους μαθητές μονάχα.
Δέν είναι αύτό κακό. Κοινή μας έγνοια 
τό άληθινό σωτήριο νέο νά ποϋμε.
Καμμιά ψευτιά, μισούμε έμεϊς τό ψέμα·
ξεφύγαμε νεκρό όσους τόν θαρρούνε
καί ζήσαμε έκσταση όμορφη μέ φόβο,
ποΰ άπ’ τήν κακία μάς παίρνει μ’ άγιες σκέψεις.
Δέν πρέπει τέτοιο τίποτα νά ποϋμε-
εμάς, ποΰ ώς είπα φεύγομε άπ’ τούς τάφους
κι ούτε κρατούμε προσφορά καμμία
γι’ αύτόν πού ζή, δπως στούς νεκρούς πηγαίνουν.
Φόβος καί τρόμος μας κρατάει μά σκέπει
άπό ψηλά τούς λόγους του όποιον τρέμει.
"Ας φύγωμε άπ’ τό μνήμα του, κοπέλλες, 
καί πουθενά άς μήν πούμε ό,τι δέν πρέπει.
Μές στο κακόν υπόσταση δέ βρίσκω ^ 
καί τό κακό είναι τίποτα γνωρίζω 
κι έτσι σ’ αυτό τό μυστικό δέν λέμε.

^ Ποιος λέει τό μυστικό του στόν έχθρό του;
"Ο,τι καλό κι δ,τι έχθρικό μισούνται, 
μέρα καί νύχτα, φώς μέ τό σκοτάδι,



2170 ώς άντίκειται ψεύδος άληθεΐ λόγω.
’Αλλ’ άπίωμεν θάττον ές μυστιπόλους, 
ευαγγελίαν χάρμα δηλούσαι φίλοις.
’Αλλ’ ώ · τίν' άθρώ νυχτός ήκοντ ’ ενθάδε;

Α Γ ΓΕ Λ Ο Σ

Δέσποινα, μήτερ Π αιδός, οΐον ούδέπω  
2175 άλλην γνναϊκ ’ εκλυον έκτεκεΐν  εγώ .

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τις ε ΐ  ποτε σύ σνμφρονών; κ ατ ’ ευφρόνην 
άμβλώπες αύγαί, κον σε γινώσκω τορώς.

Α Γ ΓΕ Λ Ο Σ

Εύνονς α εί σοι κα ι σφαγέντι σου Τέκνφ, 
των θαυμασίων κάγαθής φρενός χάριν.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

2180 Νέον τ ί  δ’ αγγέλλεις; τ ί ;  τάχ ισ τα  φράσον.

Α Γ ΓΕ Λ Ο Σ

Δέσποινα, χαίρε' τούτο σοι πρώτον λέγω ■ 
πάγχαρτε, χ α ιρ ε · τονδε γάρ προοίμιον  
κάλλιον ούδεις ο ΐδε προσφωνεΐν β ροτώ ν  
άλλ’ ούδέν ήσσον σοι φέρω κεδνούς λόγους■ 

2185 οιαν γάρ άγγελίαν ήκω σοι φέρων.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ  

Υίόν φανέντ άΐδος άγγελεις νέον;

214 ΓΡΗ ΓΟ ΡΙΟ Υ  ΘΕΟΛΟΓΟΥ
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τό ψέμα πολεμάς μέ τήν άλήθεια.
Μά άς πάμε πιά γοργά στούς μαθητές του, 
σ ’ άγαπητοΰς χαρά καλομηνύτρα 
νά φέρωμε. ΓΓοιός φτάνει μές στή νύχτα;

ΑΓΓΕΛΙΟΦΟΡΟΣ 5os

Κυρά, μητέρα Γιου, πού δμοιό του ώς τώρα 
μάνα καμμιά δέ γέννησε στον κόσμο.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ποιος είσαι άπ’ τούς δικούς μας τάχα; Λίγο 
τό φώς τής νύχτας, δέ σέ ξεχωρίζω.

ΑΓΓΕΛΙΟΦΟΡΟΣ

Φίλος σ’ εσέ πιστός και τό παιδί σου 
γιά την άγάπη κα'ι τά θαύματά του.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ποιο νέο μάς φέρνεις; Μήν άργής μά λέγε.

ΑΓΓΕΛΙΟΦΟΡΟΣ

Κυρά μου, χαϊρε! Αύτό σού λέγω πρώτα. 
Καλότυχη σύ, χαϊρε! Τί άπό τούτον 
χαιρετισμό πιό ώραϊο νά σού πούμε;
Μά ώστόσο κι είδηση καλή σού φέρνω, 
ώ, τί καλό μαντάτο πού σού φέρνω!

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Θά πής πώς βγήκε ό Γιός μου άπό τό μνήμα.
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Α Γ Γ Ε Λ Ο Σ

*Εγνως, λόγον δέ δίς τόσον μ ’ έκούφ ιϋας· 
ηλνθε κα ί πάρεστιν, ώς α ίρ ει φάτις, 
κάν γη τον αδην έκφνγών πορεύεται.

2190 Τοιαϋτ’ εγώ  γάρ άγγελεΐν έλήλυθα.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

’Ά μ μ ες  μέν ϊδμεν τοντο' αν  <5’ ο ίδας  πόβεν; 
άγ ’ είπε, πώ ς φής; πώ ς λέγεις; ο ίδας δέ πώς 
τ ί  τ* (ίο εναργές τονδ’ έρεϊς τεκμήριον;

Α Γ Γ Ε Λ Ο Σ

Σ τρατός φυλάκων πάσαν άν’ δρφναν μένων 
2195 καί τάφον άθρών άσφ αλεϊ προθυμία, 

νυν εννύχιος εν θορυβώ συρρέων 
πρός ιερείς εδραμεν εν πολλώ τρόμω, 
νέαν <3’ εδοξε βάξιν έμφαίνειν φόβω' 
νυκτηγοροϋντές τ ’ ήσαν ώς πεφρικότες.

2200 Ουκ εις κενόν δ’ άρ ’ ή φάλαγξ υπέτρεμε· 
έγώ  ό’ εμαθον αιτίαν παρ ’ ελπίδα, 
νΰκτωρ κ α τ ’ αστυ  τειχέων εϊσω  μ ολώ ν  
καί τήνδε μαθών, ήκον ήσύχω βάσει, 
στρατού κατόπιν άκροώ  μένος λόγων.

2205 "()(Υ είπεν ούτως, εμφόβω τολμηρία
λαβραγορών άπαντα  θάμβη του τά φ ον  
ηΐρηκεν ουν, εϊρηκε πρός πρεσβυτέρους  
αρχιερείς τε, δραματουργούς του φόνου 
συνηγμένους τε κ α ί σκοπονντας τον π έρ ι’ 

2210 <(ΎΩ τύν φρικώδη πότμον έξειργασμένε, 
γραμματέων δμιλε και πρεσβυτέρων,

1. Ματθ. 28, 11.
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ΑΓΓΕΛΙΟΦΟΡΟΣ

Αΰτό· κι άττό διττλό μ’ Ιβγαλες κόττο. 
τΗρθε καί λέν άνάμεσά μας είναι, 
βγήκε άττ’ τον 'Αδη, ττερττατεϊ στή γή μας. 
Αΰτό τό μήνυμα ήρθα να σου φέρω.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Τό ξέραμε . . . Μά σύ πώς τόχεις μάθει; 
Πώς τό έννοεϊς; Πώς τδμαθες; Γιά ττές μας, 
τί σίγουρο σημάδι εχεις νά φέρης;

ΑΓΓΕΛΙΟΦΟΡΟΣ

"Ολη ή φρουρά στον τάφο συναγμένη 
φύλαγε όλονυχτΐς μ5 άγρυπνο ζήλο.
Καί τώρα νύχτα άκόμα θορυβώντας 
τρέχουνε 1 στους ίερεΐς γεμάτοι φόβο 
σοβαρό κάτι νά τους πούν μέ τρόμο. 
Μιλώντας μές στή νύχτα άνατριχιάζαν.
Δέν ήταν κούφιος τής φρουράς ό φόβος 
κι έμαθα άνέλττιστα και τήν αίτία 
νύχτα στά τείχη μπαίνοντας τής ττόλης. 
Καί σάν τήν έμαθα ήσυχα άκλουθώντας 
πίσω άπό τούς φρουρούς άκουα τί λέγαν. 
Είπε ενας θαρρετά μά καί μέ φόβο 
τού τάφου όλα τά θάματα ιστορώντας. 
"Ωρα πολλή στούς άρχιερεΐς μιλούνε 
καί στούς ίερεΐς, τού φόνου πρωτεργάτες 
πού ήταν έκεΐ καί γύρευαν νά μάθουν.
«"Ω, έσεϊς πού τό φριχτό κάνατε φόνο, 
πρεσβύτεροι καί γραμματείς άντάμα.
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ήχω φ ράσαι σοι και πόλει πολλά ξένα, 
ώς καινά πάντα  θαυμάτων τ επ άξια , 
ίίπερ νέκυς δέδειχεν, οϋ νύκτωρ φύλαξ 

2215 εγώ  τέταγμ αι, κα ι νϋν είσέτι τρ έμ ω ■
ώ στ εΐ παρήσθα, τούτον δν τάχ ώς νέκυν 
ημάς φνλάττειν έξέπεμψας τώ  τάφω, 
εύχαϊσιν αν μετήλθες, εισορών ξένα.
Θέλω δ’ άκονααι πάτερά σοι παρρησία  

2220 φράσω τάκεϊθεν, ή λόγον στειλώμεθα.
Ταρβώ γάρ ειπεΐν τούς λόγους εναντίον 
πρός τον τύραννον, τό φρενών πτήσσων τάχος  
τό  τ ’ δξύθυμον και τό λίαν ήρμένον».
Ταϋθ’ ή φάλαγξ έφησε πρός πρεσβντέρους. 

2225 Ο ϊδε στραφέντες καθ’ εαυτούς, τοιάδε  
ελεξαν αμφω κα ι προσεΐπον άθλίως'
((’Ή δη  τόδ’ εγγύς ώ στε πΰρ ύφάπτεται 
νβρισμ’ Ίη σ οϋ , νϋν φόβος θ’ ήμΐν μέγας. 
Ά λ λ ’ ού μέλειν δει, δεξιοΰσθαι δε στρατόν». 

2230 Α ϋ δε στραφέντες πρός φάλαγγ’ εΐπον τάδε' 
« Ά κ ο υ ε , φάλαγξ, ώς έχω γνώμης εγ ώ ' 
δσ’ ού κ α τά  γνώμην έρεΐν ημών έχεις, 
κρύφθ’ · ώς άθωος δι εμού πάντων εση, 
εροΰσ’ οπαδούς τον νέκυν κλέψαι λάθρα ·

2235 δώσω  δέ σοι και δώρ’ â  καλλιστεύεταί' 
ον γάρ χρεών ανακτι ταντά  σε φράσαι, 
α πρός κλέος ρέπουσι του τεθαμμένου, 
αμ,μιν δέ κατήφειαν είσφέρουσί που  
οχλον τε θυμόν ύπανάπτουσι σφόδρα,

2240 πάντων τ’ άγανάκτησιν εις ημάς αγει».
'Ί1<Υ άντέφησεν ή φάλαγξ τών φυλάκων  
((’Ε γώ  μέν ούκ έρώ τι τών εγνωσμένων, 
έπεί δοκεΐ σοι κ α ί με ρύεσθαι λέγεις,
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Στήν ττόλη καί σέ σάς πρωτάκουστα ήρθα 
νά πώ, που θάματα είναι πέρα ώς πέρα. 
"Εργα είναι του νεκρού πού φύλακάς του 
τή' νύχτα ήμουν αύτή κι ακόμα τρέμω.
Μαζί μου αν ήστε τό νεκρό πού τάχα 
μας στείλατε στον τάφο νά φυλάμε, 
θά προσκυνούσατε όλοι σας θωρώντας 
θαύματα- τώρα πέστε τί νά κάνω 
ανοιχτά νά μιλήσω ή σκεπασμένα;
Βέβαια φοβούμαι μπρος στον κυβερνήτη 
νά του μιλήσω- υπομονή δέν κάνει, 
θυμώνει εύθύς κι άγέρωχα σέ βλέπει».
Αύτά είπαν οί φρουροί στους πρεσβυτέρους 
κι αύτοί γυρνώντας μεταξύ τους τέτοια 
κι άθλια μιλώντας ελεγαν οί δυό τους· 
«Κοντά είναι καί φωτιά τώρα θά πάρη 
ή απάτη του ’Ιησού. Φόβος μεγάλος.
Μέ καλωσύνη στή φρουρά ας φερθούμε».
Κι είπαν σ ’ εμάς γυρίζοντας καί πάλι:
«Τί θά σάς πούμε, φύλακες, άκούστε· 
όσα στή γνώμη μας νά πήτε ενάντια 
έχετε, κρύψτε τα - σας βγάζω σ όλα 
αθώους, άν πήτε τό νεκρό πώς κλέψαν 
οί φίλοι καί λαμπρά Θάχετε δώρα.
Στον άρχοντα νά πήτε αύτά δέν πρέπει, 
δοξάζουν τούτα αύτόν πού εχομε θάψει 
μά εμάς ντροπιάζουν καί μάς ταπεινώνουν. 
Τό θυμό τοϋ όχλου άκόμα συδαυλίζουν, 
στρέφουν σ’ εμάς τήν άγανάκτηση όλων». 
Σάν ένας μίλησε ή φρουρά καί τουπέ·
«Λέξη λοιπόν δέν λέγω άπ’ όσα ξέρω 
στον ήγεμόνα, άφοϋ τό Θές καί τάζεις



220 Γ Ρ Η ΓΟ Ρ ΙΟ Τ  ΘΕΟΛΟΓΟΥ

πρός τον τύραννο,ν σοΙ δ’ δμως είρήσεται. 
2245 Ά νήρ δδ’ ήσσων ούδενός Οεον δοκ εϊ

εξ ών τ$ πριν π έπραχε κα ί νυν θαυμ άτω ν  
δς έξαναστάς κειμένου λίθου τάφω  
κα ί των σφραγίδων έμμενουσών είσέτι, 
ημών τ ’ άύπνων έγκαθημένων κύκλω,

2250 τα  πάντα κατηνγασεν, ημάς δέ τρόμω  
ώ σεί νεκρούς τέθεικεν έξεστηκότας' 
γης γ είσ α ’ έσαλείΟη γάυ άσχέτω  κλόνω, 
αίφνης δ’ ό λίθος έκκεκύλισται τάφου ' 
καί τοντο δ’ , ώς εοικεν, ώς όράν έχη 

2255 συνιέναι τε πας θεωρών τον τάφον.
Έ κ  δ’ αίθέρος φωνή τις, ώ ς μέν εΐκάσα ι, 
Θεός Π ατή ρ  ήχησεν έν βοή ξένη- 
ταύτΐ] δ’ άμ έβρόντησε κα ί πρός τον πόλον 
καί γαιαν  (στήριξε φώς σεμνοϋ πυρός'

2260 σίγησε δ’ αιθήρ, σ ΐγ α  δ’ νλιμος νάπη
φύλλ’ είχε, κ α ί ποθ’ ονκ αν ήκουσας ψόφον. 
Τον άνδρα γοϋν τόνδ’ , οστις έστίν, ώς φίλοι, 
δέχεσθε καν ννν πάντα  γάρ δοκεϊ μέγας. 
Κ άκεινό φασιν αύτόν, ώς εγώ κλύω,

2266 τήν παυσίκακον δωτίνην δούναι βροτοϊς, 
καί τοΰδ’ άνεν μηδέν καλάν τ  εϊναί ποτε  
μήτ αύ  γενέσθαι' καν άληθεύη λόγος, 
θύοιμ &ν αντώ  μάλλον, ή θυμούμενος 
προς κέντρα λακτίζοιμ ι, θνητός ών Θεώ».

Α Ρ Χ ΙΕ Ρ Ε ΙΣ

2270 Σ ύ  πόλλ’ ϋπνωσας καί λαλεις όνείρατα.
’Έκλεψαν, ώς ϋπνωσας, μ ύσται τον νέκνν,

1. Ματθ. 28, 4.
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πώς θά μέ σώσης. Σύ όμως θά τ ’ άκούσης.
Πιό κάτω άττό κανένα βεό δέν είναι 
τούτος· τταλιά τό λεν και θαύματά του 
καινούργια' πλάκα σκέπαζε τόν τάφο, 
άθικτες οΐ σφραγίδες κι όμως βγήκε 
κι άγρυπνοι ας ήμαστε όλοι γύρω - γύρω.
Τά πάντα ελουσε μέ τό φως καί δίχως 
πνοήν όλοι μείναμε, νεκροί άπ τόν τρόμο 1. 
Ά ττό σεισμό τεράστιο ή γή κλονίστη 
κα'ι ξάφνου ή πέτρα κύλησε άπ’ τόν τάφο.
Τό πράγμα τούτο φυοικά ό καθένας
μπορεϊ νά δή, τόν τάφο όποιος κοιτάξη
καί μιά φωνή άπ’ τά ούράνια, όπως πιστεύω,
στέλνει ό Θεός Πατέρας μ" άγνωστο ήχο.
Έβρόντησε μαζί κι ύψώθη στύλος
ιερής φωτιάς άπό τή γη στά ούράνια.
Σώπασε ό αιθέρας και βουβή τό δάσος 
τή φυλλωσιά κρατεί, θ’ άκουες κι ανάσα.
Τόν άντρα αύτόν όποιος και νάναι, φίλοι, 
δεχτήτε τον καν τώρα, σ ’ όλα δείχνει 
μεγάλος. Κι όπως άκουσα χαρίζει 
σ ’ όλους τό δώρο, τό κακό πού διώχνει· 
δίχως αύτό καλό δέν είναι ούτ’ ενα 
κι ούτε θά γίνη. Κι άν αύτό είναι αλήθεια, 
πιστός του άς γίνω κάλλιο κι όχι εχθρός του 
σε κέντρα νά κλωτσώ, θνητός τό Θεό μου».

ΑΡΧΙΕΡΕΙΣ

Βαριοκοιμήθης κι όνειρα διηγάσαι.
Στον ύττνο σου τόν κλέψαν οί δικοί του,
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κ α ί τοϋτο πρός τύραννον είπέ κ α ι·μ όν ον  
δ δ’ ον καταθύμιον ήμΐν, συ α ίγ α · 
αιγών δέ τοϋτο, δεξιώ σεις νυν λάβης, 

2275 ή γοϋν έκόντες έπράσατε τον νέκνν, 
κάν μή σιγήσγ]ς, τοϋτο τύραννος μάθη.

ΚΟ ΥΣΤΩ ΔΙΑ

Πείθγι μέν ονδέν των έμών κλύειν λόγω ν  
εγώ δέ, καίπεο πρός σέθεν κακώ ς κλύων, 
ον φημι χρήναι κατεπαίρεαθαί  cf’ έτι, 

2280 άλλ' ήσνχάζειν' ον θ εό ς  άνέξεται.
'Ως δ5 ονδέν έπράσαμεν, ή σφραγις τάφου  
έδειξε σαφώς, και πρόφασιν ονκ έχ εις· 
τηρονμένης γάρ, κειμένον τε τοϋ λίθον, 
ώ θαϋμα φρικτόν, έξανέστη τοϋ τάφον.

Α Ρ Χ ΙΕ Ρ Ε ΙΣ  

2285 ”Ε α  τά  πολλά κα ί δέχον τάς δωτίνας.

ΚΟ ΥΣΤΩ ΔΙΑ

Έ π ε ίπ ερ  ον πείΟΐ] αν το ΐς  έμοίς λόγοις, 
έγω γε το ΐς  αοίς, ώς λέγεις, πεισθήσομαι. 
Σι) δέ σκόπει τό πώ ς μ ε τνράννου ρύσ?].

Α Ρ Χ ΙΕ Ρ Ε ΙΣ

Μή σοι μέλησις τοϋδέ τις έστω  π έρ ι* 
2290 πείσιο γάρ αντόν νϋν φρονεΐν άδελφά σοι, 

ώς έγγενή σοι κα ί χθονός τών Αναόνων. 
*Αλλ’ άπίωμεν τά χ ιο ν  μή σοι δέος,
’Ε ρεΙς δέ' μ ύσται τοϋδε ννκτέρω ποδί, 
λαθόντες δμμα τονμόν, ήραν τον νέκνν.
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τούτο στον ηγεμόνα πές μονάχα, 
κι 6,τι δέ μάς αρέσει σώπασέ το - 
μέ τή σιωπή δώρα πολλά θά πάρης, 
αλλιώς πώς τό νεκρό εχετε πουλήσει 
μέ θέλημά σας ό άρχοντας θά μάθη.

ΦΡΟΥΡΑ

Τά λόγια πού σού λέω δέ θές ν’ άκούσης.
Μά εγώ καί μ’ όλες σου τις κατηγορίες, 
τόσο νά έπαίρεσαι σού λέω δέν κάνει.
Δέ θά τό άντέξη ό Θεός· σύχασε τέλος.
ΓΤώς δέν πουλήσαμε οί σφραγίδες δείχνουν 
τρανά, οί συκοφαντίες σας πάν τού κάκου.
Γερή ή σφραγίδα, άκλόνητη κι ή πέτρα.
- Θέαμα φριχτό! - άναστήθηκε άπ’ τόν τάφο.

ΑΡΧΙΕΡΕΙΣ

“Άσε τά λόγια, 6,τι σού δίνουν δέξου, 

ΦΡΟΥΡΑ

Άφού δέ θές τά λόγια μου ν’ άκούσης 
ανάγκη έγώ ν’ άκούσω τά δικά σου.
Κοίτα άπ’ τόν άρχοντα πώς θά μέ σώσης.

ΑΡΧΙΕΡΕΙΣ

Μή νοιάζεσαι γΓ αυτό καί θά  τόν κάνω 
αδελφική συμπάθεια νά σού δείξη 
σά συγγενή του άπ’ τών Ρωμαίων τή χώρα. 
Τώρα άς πηγαίνωμε καί μή φοβάστε.
Καί μήν ξεχνάς· τή νύχτα οί μαθητές του 
κρυφά άπό σένα τό νεκρό σηκώσαν.



224 ΓΡ Η ΓΟ Ρ ΙΟ Τ  ΘΕΟΛΟΓΟΥ

ΚΟ ΥΣΤΩ ΔΙΑ  

2295 Ί ώ  μοι, Ιώ, α ι  αι'

Π ΙΛ ΑΤΟ Σ

Τις έστιν δς θρήνων γοών τ ’ εξω  στένει;

Α Ρ Χ ΙΕ Ρ Ε ΙΣ

Φάλαγξ φυλάκων τον κατακρίτον  νεκρού, 
Άναξ, π άρεστι κα ί φόβω ηολλώ στένει.

Π ΙΛ Α ΤΟ Σ

Ε ις καιρόν ηκει, καίπερ έμφαίνουσά τι'
2300 τ ί γάρ τ ί θρηνουσ' άλαλάζει κα ι στένει; 

τίνος 0’ εκητι τον φόβον φέρει; λέγε.

Α Ρ Χ ΙΕ Ρ Ε ΙΣ  

Αντο'ι παρόντες τούς λόγους ποιησάτων.

ΚΟ ΥΣΤΩ ΔΙΑ

Μ υσται γάρ, άναξ, τοϋδε νυκτέρω ποδί, 
λαθόντες ομμα τούμόν, ήραν τόν νέκυν.

Π ΙΛ Α ΤΟ Σ

2305 Πώς, ώ μ έγ ισ τα  πή ματ έξειργασμένοι, 
μ νσται μολόντες εις τάφον γ' είστ/εσαν, 
νμας λαθόντες, καί νέκυν άφήρπασαν; 
κοντ’ είσιόντας πρός τάφον συνήκατε, 
ουτ’ έξιόντας; Τώνδε τις τίσει δίκην 

2310 πλην σου ; σέ γάρ φύλακά φημ’ είναι τάφ ον  
ό'φλειν τ ’ εθηκας τοΐς βροτοΐς γέλω τά με,
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ΦΡΟΥΡΑ 

’Αλίμονό μου, άλίμονό μου!

225

ΠΙΛΑΤΟΣ

Ποιος είν αυτός πού ετσι θρηνεί καί κλαίει;

ΑΡΧΙΕΡΕΙΣ

ΕΤν’, άρχοντα, του καταδικασμένου 
έδώ οί φρουροί, πού δέρνονται καί κλαΐνε.

ΠΙΛΑΤΟΣ

τΗρΘαν στην ώρα άλλά κακό μηνάνε.
Γιατί ΘρηνοΟν έτσι γοερά καί κλαϊνε;
Ποιος φόβος τούς κατέχει; Εξήγησε μου.

ΑΡΧΙΕΡΕΙΣ

Είναι μπροστά σου κι άς μιλήσουν οί ίδιοι. 

ΦΡΟΥΡΑ

Μέσα στη νύχτα οί μαθητές του, αφέντη, 
χωρίς νά νιώσω το νεκρό σηκώσαν.

ΠΙΛΑΤΟΣ

Ά , σείς, πού συμφορές μούχετε φτιάσει . . . 
Πώς μές στο μνήμα οί μαθητές του μπήκαν 
κρυφά άπό σάς και τό νεκρό σάς κλέψαν; 
Κι είδηση έσεΐς δεν πήρατε όταν μπήκαν 
ούτε σά βγαϊναν; Τιμωρία ποιος άλλος 
πρέπει νά λάβη; Φύλακάς του έσύ ’σουν 
Έκανες νά γελά μαζί μου ό κόσμος,

13
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πρός αισχύνη δέ και δίκην τίσω  φόνου. 
Κ λέπται σ’ ελαθον, έγγελώντες πολλά μ οι; 
τις γάρ πρόφασις τον νεκρόν κλέψαι δέμ ας; 

2315 πώ ς  <5’ &ν έτόλμων, φυλάκων τόσων μέσον, 
ονς φασι κα ι φως λαμπάδων πυρός φέρειν, 
και τώνδ’ άνευ δέ πανσέληνος νύξ τρέχει, 
έλΟεΐν τρέμοντας καί κυλίσαι τον λίθον, 
δν άπονητι στρατός ονκ εθηχ δσος,

2320 τέΟεικέ τε σφραγίδας εκτός του λίθου 
Ιλαδόν νμΐν κα ι χορός πρεσβυτέρων;
Ονκ ο ϊδα  μνστας, ονς νέκυν κλέψαι λέγεις' 
συ τοντ εδρασας, ούδέν άν δεξαίμεθα' 
γνώμην δ’ άφαιρή την έμήν, πλέκων λόγους. 

2325 Ά λ λ ’ οϋν μακροϋ σοι και σοφοϋ δέει λόγου, 
ότω  μ ε πείσεις  μη λέγειν ψευδηγόρως.
Ου γάρ μένονσι τής άληθείας λόγοι' 
αλλά τρέπουσι τούς λόγους βουλεύματα, 
ονδ’ έμμένονσιν οι λόγοι βουλεύμασιν.

ΚΟ ΥΣΤΩ ΔΙΑ

2330 Ό ρθώ ς, άναξ, εϊρηκας, ώς τό δραμ εχ ει ' 
εγώ γάρ όμμ’ άγρυπνον είχον εύφρόνη 
κ.οντ έβρισ’ οντ έκοίμιϋ’ , ου νή σήν κάραν, 
εϊδόν τε  πάντα και δραμών ηλθον λέγων. 
Κ άγώ  μέν ήν πρόθυμος εννυχος δραμεϊν  

2335 και σοι τό παν είπεϊν τε και φυγεϊν δίκη ν  
άλλ’ οι σοφοί γε κα ι τό θειον είδότες  
μεΐναί μ ’ έπεισαν ημέρας λαμπρόν φάος' 
ον γάρ φαεννοί μ ε ξυνέσχον ήλιον 
λαμπτήρες, άλλ’ εδραμυν εις σφάς αύτίκα  

2340 καί σφίσιν εϊπον παν όραμ ’ Άκουσμά τε' 
οιδ ’ ον μένονσι τοΤς εμοΐς όρθώς λόγοις.
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μέ κάνεις κι Ινοχο ποινής μεγάλης . . .
Κρυφά άπό σι κι έμέ περιγελώντας;
Γιατί νά κλέψουν του νεκροΰ τό σώμα;
Κι είχατε, ώς λένε, καί δαδιά άναμμένα, 
κι ελαμπε έξάλλου ή νύχτα απ’ τό φεγγάρι- 
Σέ τόσους φύλακες πώς θά τολμούσαν 
τρέμοντας νάρθουν; Πώς τήν πέτρα έσύραν, 
πού πλήθος τοποθέτησαν στρατιώτες;
Κι έκτος αύτό, τή σφράγισαν μ’ άσφάλεια 
και σείς έκεϊ ήστε κι οΐ πρεσβύτεροι ό λ ο ι. . . 
Έ γώ  δέν ξέρω μαθητές νεκρό νά κλέβουν 
τήν πράξη εκανες σύ, κανένας άλλος- 
δέ μέ γελάς μέ τις ψευτιές πού πλάθεις.
Πολύν καιρό κα'ι τέχνη Θά χρειαζόσουν, 
γιά νά μέ πείσης πώς μιλάς άλήθεια- 
μά στήν αλήθεια οί λόγοι σου δέ στέκουν 
κι ή σκέψη τέτοια λόγια τά σκορπίζει- 
πού νά σταθούν αύτά μπροστά στή σκέψη;

ΦΡΟΥΡΑ

Τό πράγμα ώς είπες εχει γίνει, άφέντη. 
Άγρυπνα είχα τά μάτια μου όλη νύχτα, 
δέν τάκλεισα μιά στάλα κι όρκο παίρνω- 
ετσι όλα τάδα όσα ήρθα και σάς είπα. 
Πρόθυμος ήμουν μες στή νύχτα νάρθω, 
τά πάντα νά σού πώ  και νά ξεφύγω 
τήν τιμωρία. Μ’ αυτοί οί σοφοί στά θεία 
τή μέρα μ’ επεισαν νά περιμένω 
τού ήλιου δέ μ’ είδε τό λαμπρό τό μάτι, 
ετρεξα εύθύς σ’ αύτούς κι όλα τούς τά είπα 
τά μάτια όσα είδαν κι άκουσαν τ ’ αύτιά μου. 
Μά τούτοι δέν άκούν τά όρθά μου λόγια.
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Π ΙΛ Α Τ Ο Σ

Δ έδοικα, φάλαγξ, μη μάτην ψενδηγορης. 
Μ νσται γάρ ήν έκλεψαν, ονκ ΐσμεν τορώς' 
και γάρ ύποπτόν έστι κάρτ έμη φρενί'

2345 τ ί  γάρ εναργές τοϋδ’ έρεϊς τεκμήριον;

Α Ρ Χ ΙΕ Ρ Ε ΙΣ

’Ά ν αξ , ταχύνεις, πριν μαθεϊν τό δρώμενον.
'Ο κλώψ εν δρφνη παντι πάμ μ εγα  σθένει. 
Ά λ λ ’ ώς τάχ ισ τα  χρή παραγγέλλειν στρατω , 
ώς αν τις αυτών και ταχνπονς τνγχάνων 

2350 φάλαγγ ’ νπερβάς ννκτός έν καταστάσει, 
ώς έν βρόχοισι δέσμιος λελημμένος, 
πληγαις χαραχθείς, έκμάθτ] τό πρακτέον. 
Αϊσχρόν γάρ ήμϊν και πρός αισχύνη κακόν, 
Θεοϋ διδόντος, άνιώντας άπόνως 

2355 λαθεΐν έάσαι δράμα δράσαντας τόσον.

Π ΙΛ Α ΤΟ Σ

Ονκ ο ΐδα  τονς σονς ονς νεκρού ψώρας λέγεις, 
ονκ ο ίδ ’ ’ ύποπτόν έστιν, ύποπτόν γ* έμοί. 
Ι Ιώ ς  γάρ άν οι φεύγοντες έκλεψαν νέκνν, 
δν ζώντα κατέλιπον έν πολλω φόβο);

2360 Οντ ονν φάλαγξ νπνωσεν νπνον ές τόσον 
καί τής φνλακής τοϋ τάφου κατεφρόνει, 
οϋ'Ο’ οΐδε γ ’ έξήμαρτον άτόλμφ θράσει, 
ονς κ ατα σ ε ΐσ α ι κα ι θεραπαίνης δπα  
έκλνον, ώς μιν άπανήνασθαι φόβο).

1. Ύπανιγμόν στήν άρνηση του Πέτρου. Ματθ. 28, 69 - 75. Βλ. στί-
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ΠΙΛΑΤΟΣ

Μάταια, φρουροί, μου λέτε τις ψευτιές <Λχς. 
Μέ σιγουριά δέν ξέρομε άν τόν κλέψαν 
οί φίλοι του- πολύ ύποπτο τό βρίσκω- 
απόδειξη έχεις φανερή γιά τούτο;

ΑΡΧΙΕΡΕΙΣ

Βιάζεσαι, κυβερνήτη, πριν άκούσης· 
γιά όλα ικανός ό κλέφτης στό σκοτάδι.
Μά διαταγή ό στρατός νά πάρη αμέσως 
ταχύς κι άν είναι κάποιος άπό δαύτους 
και τη φρουρά ξεφύγη μές στή νύχτα, 
στό δίχτυ μέσα θά πιαστη νά μάθη 
μ’ άγριο μαστίγωμα τί εχει νά κάνη. 
Ντροπή γιά μας καί συμφορά μας θάναι
- ό Θεός βοήθα - τούς κλέφτες νά μή βρούμε 

μά τέτοια αύτοί χωρίς ποινή νά κάνουν.

ΠΙΛΑΤΟΣ

Τούς κλέφτες τού νεκρού πού λες δέν ξέρω, 
δέν ξέρω, πράγματα ύποπτα είναι τούτα. 
Πώς τό νεκρό έκλεψαν αύτοι πού έφύγαν 
καί ζωντανό τόν άφησαν μέ φόβο;
Τόσο βαθιά ο! φρουροί δέν κοιμηθηκαν, 
τό φύλαγμα τού τάφου ν’ άμελήσουν.
Ούτε άφησαν ά π’ άτολμία καί δείλια 
αυτούς πού καί ή φωνή μιας δούλης είχε 
ταράξει κι άπαρνήθηκαν 1 έκεϊνον.

χο 186.
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Α Ρ Χ ΙΕ Ρ Ε ΙΣ

2365 'Ο πάνθ’ εδραίος, νυν κλονή τη καρδία
και ταϋτα  κλύων ττάνθ* ύποπτεύέις μάτην. 
Ε ιθ ’ ήσθ’ άνηρ πρόβουλος, ώς δράϋαι χερί' 
άλλ’ ου γάρ αυτός πάντα  δύνασθαι βροτών  
πέφ υκεν άλλω δ' άλλο δίδοται γ έρας ·

2370 σοι μέν μάχεσθαι, το ισδε δ’ αν κρύπτ είδέναι' 
δς νυν πυρός λαμπτήρας έξήρθης κλνων 
κλέψαι τ  απ ιστείς  τους οπαδούς τον πλάνον. 
Ά πλ ονς επ' έχθροϊς μΰθος όπλίζειν χέρα.

Π ΙΛ Α Τ Ο Σ

Στρατόν αν κλέψας κάμε πείρα  αυότρέφειν. 
2375 Σ ν  πάντ εδραύας' καί τα  λοιπά αν σκόπει.

Α Ρ Χ ΙΕ Ρ Ε ΙΣ

Σ ύ γονν νόμιζε ταϋτ', έπείπερ doi δοκεΐ, 
πράττειν  εχοντι και λέγειν μ έγα  σθένος.

Α ΓΓΕ Λ Ο Σ

Τοιαΰτα μαθών ανόμων τολμήματα 
την νεκρέγερσιν κατορνσσόντων δόλω,

2380 εδραμον, ώ δέσποινα, νυν σοι μηνύσαι.
Μη γοΰν απιστεί' πάντ’ αληθώς γάρ κλνεις. 
και πάσαν ο ΐμ α ι την πόλιν φάμαν φέρειν. 
Κ ουστωδίας γάρ τινες έκφέρονσί που  
και Οανμα κηρύττονσιν έν μυστηρίοις'

2385 ήξουσί σοι πολλοί δέ, και τό παν μάθης· 
θαττον γάρ  αυτός άγγελος μηνυμάτων

1. ΜατΟ. 28, 11.
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ΑΡΧΙΕΡΕΙΣ

Σ’ όλα ήσουν σταθερός, τώρα διστάζεις, 
δύσπιστο αύτά πού άκούς σέ κάνουν σ ’ δλα. 
Γοργός στή σκέψη άς ήσουν όσο στό εργο.
Μά ό ίδιος άνθρωπος άξιος δέν είναι 
σ’ όλα- καθένας μέ τό χάρισμά του· 
γιά σένα ή μάχη, τά κρυφά αύτοι βρίσκουν. 
νΑκουσες γιά δαδιά και παρασύρθης 
και δυσπιστεΐς πώς εκλεψαν τον πλάνο.
Μά άπλός ό λόγος· τούς εχθρούς πολέμα.

ΠΙΛΑΤΟΣ

Σάν τή φρουρά κι εμέ πας νά γελάσης.
Τά πάντα έπραξες σύ. Νοιάσου και τ ’ άλλα.

ΑΡΧΙΕΡΕΙΣ

Τή γνώμη σου εχε την, άφού σ άρέσεΓ
στις πράξεις και στούς λόγους είσαι ό άφέντης.

ΑΓΓΕΛΙΟΦΟΡΟΣ

Τέτοιες σάν άκουσα άνομες αύβάδειες, 
μέ δόλο τήν άνάσταση νά χώνουν, 
ήρθα, Κυρά μου, νά σού π ώ  τρεχάτος.
Μή δύσπιστης- όσα αχούσες άλήθεια, 
σ ’ όλη τήν πόλη εχει σκορπίσει ό λόγος. 
Κάποιοι άπό τή φρουρά Ιχουνε μιλήσει 
καί - σκεπαστά - τό θάμα 1 ομολογούνε.
Πολλοί Θά σούρθουν κι όλα θά τά μάθης.
Βκ’ χτηκα νά σού φέρω τό μαντάτο,



232 Γ Ρ Η Γ 0 Ρ 1 0 Τ  ΘΕΟΛΟΓΟΥ

έδραμον ελθεϊν γηΰοσύνη καρδίας  
κ α ί σοι κομίσαι χάρμα καί θυμηδίαν.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ε ις καιρόν ήκεις, κα ί χάρις αοι κείσεταί' 
2390 εις καιρόν ήκεις, καίπερ άγγέλλων ατην 

αυτών γε μάλλον άνομων πρεσβυτέρων, 
ψευδή τε  καί μ άτα ιά  τ  εννοούμενων.
Π ώ ς γάρ άν είρξε τάφος, ή σφραγίς λίθου, 
ή φυλάκων φάλαγξ τις άλήπτου Λόγου  

2395 εις συγγένειαν Π ατρός άμειφθέν δέμας, 
δ καί πριν ω πτο βαινον ϋγράν ώς πέδον, 
τον αύτόριζον, αυτοπλάστην Δεσπότην  
φέρον φέροντα τον φέροντα παν κ ράτει; 
δς κλείθρα παρθένια μηδαμώς λΰσας 

2400 έξήλθεν, άνέτειλεν ένθέω σθένεί'
ου γάρ κορείης άμμα διέλυσέ πως.
”Ε τικτον αυτόν, ο ίδα  δ ’ ώς έγεινάμην.
Ή  φυλάκων φάλαγξ δε πώ ς άν ήσθετο  
την έξέγερσιν του λαθόντος άγγέλους;

2405 πώ ς εκ  βροτείων αιμάτων πλάττει δέμ ας;
πώ ς σάρξ πέφηνεν ών άσαρκος πριν Λ όγος; 
πώ ς καί μένων δλος δε Π α τρ ί προ πόλον, 
δλος τε παντί, πρός τ  έμήν ήν γ ασ τέρα ; 
Ταϋτ έφρύαξαν ιερείς μάτην φθόνω.

2410  cΗ μείς δέ, φίλαι, νυν δράμωμεν πρός τάφον, 
στείχωμεν ώς τάχ ιστα  πρός τύμβον πάλιν' 
πάντ ’ έξακριβώ σω μεν άσφαλώς ετι 
καί πάντα  δηλώσωμεν, ώς έχει, φίλοις' 
αύτοί τε συνδραμόντες δψονται μάλα.

1. Ψαλμ. 4, 3.
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άπό χαρά ξεχείλισε ή καρδιά μου 
κι ήρθα χαρά νά δώσω κα'ι σ ’ έσένα.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Στήν ώρα σου ήρθες και σου οφείλω χάρη- 
στην ώρα σου· καί συμφορά άς μάς φέρνης· 
τών πρεσβυτέρων συμφορά είναι τούτη, 
π ’ ανόητα ψέματα 1 στό νού τους κλώθουν. 
Πώς θά κρατούσε ό τάφος κι ή σφραγίδα, 
πώς ή φρουρά, του άσύλληπτου τού Λόγου 
τό σώμα, πού έμοιασε μέ τού Πατέρα;
Τό είδαμε πριν στό κύμα 2 νά βαδίζη, 
κρατούσε αύτόν πού συγκρατεΐ τό σύμπαν, 
τόν Κύριο πούναι ρίζα τού εαυτού του. 
Γεννήθηκε και μ’ άφησε Παρθένα· 
μέ δύναμη θεϊκή πρόβαλε ώς άστρο 
κι έμεινα κόρη άγνή δπως ήμουν πρώτα.
Τόν γέννησα και πώς έγώ γνωρίζω.
Μά κι ή φρουρά πώς τήν άνάστασή του 
θάνοιωθε πού δέν ένιωσαν οι άγγέλοι.
Πώς τό κορμί του πλάθει μ’ αίμα άνθρώπου, 
ό άσαρκος Λόγος 3 πώς καί παίρνει σάρκα; 
Πώς στά ύψη ενώ ήτανε μέ τόν Πατέρα, 
κι όλος στό σύμπαν, σκήνωσε σ ’ έμένα;
ΓΥ αύτά άδικ’ άπό φθόνο οϊ ιερείς μανιάζουν. 
Μά άς τρέξωμε στον τάφο του, Καλές μου, 
στό μνήμα όσο πιο γρήγορα νά παμε 
μ’ άκρίβεια νά τά δούμε ένα πρός ενα 
μ’ άσφάλεια νά τά πούμε στούς δικούς μας 
κι έκεΐνοι άς δράμουν νά τά δούνε οϊ ίδιοι.

2. ΜατΘ. 14, 26. Μαρκ. 6, 48. Ίω . 6, 19.
3. Ίω . 1, 14.
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ΧΟΡΟΣ

2415 Κ α ί μην ό Π έτρος σύν ’Ιωάννη φίλα), 
θάττον δραμόντες πρός τάφον ζωηφόρον 
και τιάιντ άκριβώσαντες, είπον το ϊς  φίλοις, 
ώς Μαγδάλ' είπ ε Μ αρία πιατονμένη, 
πρώτη δραμοΰσα, πάιντ άκριβωσαμένη  

2420 και την κένωσιν μηνύσασα τον τάφου.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

N ai ναι προ πασώ ν ήδ’ εδραμεν ες τάφον, 
εγώ τε ταύτη ξυνέδραμον αυτίκα, 
και την κένωαιν ειδομεν πριν τον τάφου, 
αρσιν τ  έδοξε τήνδε νεκρού φιλτάτου 

2425 και πρός τόπον σώ ματος άλλον που θέσιν. 
Ά λ Χ  ευθέως εγνωμεν, ώς τό πράγμ  εχει, 
και τούτο μύσταις Μ αρία δραμοϋσ ’ εφη' 
Π έτρος δ ’ άναστάς εδραμε πρός τον τάφον, 
ξυνέδραμ αύτίκα τε μύστης παρθένος,

2430 είδον θ’ άτιν εϊρηκε Μ αρία σφίσιν.
Α ύ δ ’ άμμες έλθεΐν κατόπιν γ ’ έδράμομεν. 
Ε γ γ ύ ς  δ3 δμοις πάρεστιν ήδ’ ή Μ αγδάλα, 
φήϋειέ τ ’ αυτή παν δραμα δράμ ά τε.

ΜΑΓΔΛΛΗΝΗ  

Τί φής, κόρη δέσποινα, χάρμα του γένους;

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

2435 "Λττα προϊδειν κα ί προειπεΐν τοϊς φίλοις 
εϊρηκας, αυτή ταύτ’ απαγγέλλω κόραις.

1. Μω. 20, 3.
2. Μω. 20, 12.
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ΧΟΡΟΣ

ΏστόσΌ ό Πέτρος κι ό καλός ’Ιωάννης 
τρέξανε 1 πρώτοι στο ζωηφόρο μνήμα, 
τά εξακρίβωσαν καί στους φίλους τά είπαν 
έτσι όπως ή Μαγδαληνή μ’ ακρίβεια 2 
τους είπε, ενα πρός ενα βλέποντάς τα- 
πρώτη είπε πώς κενό το μνήμα του ήταν.

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

Ναί, πρώτη άπ’ δλους 3 ετρεξε στόν τάφο- 
πίσω άπ’ αΰτήν κι έγώ δεν είχα μείνει, 
μαζί άντικρύσαμε τ ’ άδειο μνημείο.
Νομίσαμε πώς τό νεκρό είχαν κλέψει 
καί κάπου άλλου τό σώμα του είχαν βάλει. 
Μά εύθύς τό πράγμα ένιώσαμε πώς ήταν, 
τρέχει ή Μαρία στους μαθητές και τό είπε. 
Σηκώθη ό Πέτρος κι έδραμε στόν τάφο 
κι ό μαθητής ό άγνός τρέχει μαζί του 
κι είδαν δ,τι τούς είχε πεϊ ή Μαρία, 
καί πάλι εμείς έτρέξαμε ατό μνήμα.
Μά νά, ή Μαγδαληνή που θά ίστορήση 
δ,τι είδαμε κι έπράξαμε· ήρθε, νάτη.

ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ 

Τοϋ κόσμου έσΰ χαρά, τί λες, Κυρά μου;

ΘΕΟΤΟΚΟΣ

"Ο,τι είδες πρώτη καί ατούς φίλους τά είπες 
τά λέω κι έγώ στις φίλες τις καλές μας.

3. Μάρκ. 16, 9 - 10.
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Μ Α Γ Δ Α Λ Η Ν Η

Οντως εχει, δέσποινα, καθάπερ λέγεις.
ΟΙδας γάρ ο ϊδας  τώ  τάφω μ ε πρω ίσαι, 
όσα  τ ’ εφην, ίκλυες. Ον χρή μ 5 α?5 λέγειν, 

2440 απερ δραμοΰσα πρός πανόλβιον τάφον
σνν σοί τό πρώτον, ε ϊτ α  συν μνσταις δυοΐν, 
κ ά κ ε ΐ δακρνχέονσα, παρισταμένη  
άνιστόρησα κάκριβωσάμην τρανώς' 
λ.ενχειμονονντάς τ ’ είδον αγγέλους δύο,

2445 άνω κάτω  τε τον τάφον καθη μένους,
τον μέν κεφαλή, τόνδε δ ’ αν πρός τονς πόδας■ 
και τούσδ' άπαστράπτοντας Ιδονα ένθέως 
έστην κ αταπ λαγεϊσα  χαρά και φόβφ- 
ε ίτ ’ αν δι ώτων γήρνν, ονχ ήν είκάσαι, 

2450 έδεξάμην γε και μετεστράφην τρόμφ · 
αύτίκα δ ’ άθρώ Χρίστον έν καινή θέα · 
μορφή γάρ οϋτι φαϋλον είσβαλειν εφην, 
πίτνω τε πρός γήν κα ι ποδών έφηπτόμην.
”0(Υ άπέπεμ πε και φίλοις επεμπέ μ ε ·

2455 και τονδ’ άκούσασ ’ ών εφιέμην μαθεΐν, 
ώς πρός πόλον γ' ανεισι κα ι τον Π α τ έρ α · 
ονπω δ ’ άναβέβηκεν, ώς εφη, τέως, 
έν γή μένων δέ πρός Γαλιλαίαν φίλονς, 
ώς σφίσιν είπ ε, προφθάνειν και προσμένειν  

2400 μνσταις Άπαντα ταντα  τοΐς φίλοις εφην.
Ο ΐδ’ ονδέν ήγήσαντο τονς εμονς λόγους,

1. Ή  Μαγδαληνή κάνει μιά <τύνοψη ττεριστατικώυ ττού ?χονν σχέση 
μέ τήν άνάσταση. Νά λές καί νά ξαναλές, ν* άκούς καί νά ξανακούς δέν κου
ράζεσαι ό,τι σου αρέσει.

2. Ίω. 20, 2.
3. Ίω . 20, 16.
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ΜΑΓΔΑΛΗΝΗ 1

Καθώς τά λές, έτσι είναι, Δέσποινά μου.
Αύγήν αυγή στόν τάφο ήρθα, τό ξέρεις.
Μην ξαναλέω όσα είττα και γνωρίζεις.
Μ’ εσέ στον τάφο τόν ττανόλβιο πρώτα 
τρέχοντας κι έπειτα μέ δυό του φίλους 
έψαξα έκεϊ κι αλήθεια όλα τά βρήκα, 
ενώ τά δάκρυα τρέχανε ποτάμια 
Δυό άγγέλους 2 είδα λευκοφορεμένους 
νά κάθωνται στό μνήμα άπάνω κάτω, 
ό ένας στήν κεφαλή, στά πόδια ό άλλος.
Κι δταν θεϊκά ν’ άστράφτουνε τοΰς είδα 
άναυδη μένω άπό χαρά και φόβο.
Πιάνουν τ ' αυτιά μου μιά φωνή κατόπι 3 
αληθινή καί γύρισα μέ τρόμο
ήταν έκεϊ ό Χριστός μ’ όψη καινούργια, 
μορφή άπαρόμοιαστη, καθώς σάς είπα, 
πέφτω στή γή, τά πόδια του άγκαλιάζω.
Μ’ έδιωχνε 4 αύτός καί μ’ έστελνε στούς φίλους, 
μ’ άκουσα αύτά νά μάθω πού ποθούσα- 
στόν ούρανό πώς πάει πρός τόν Πατέρα. 
’Ακόμα δέν άνέβηκε5, όπως είπε, 
είναι στή γη καί πάει στή Γαλιλαία 
νά καρτερή τούς φίλους νά τόν δούνε.
Είπα6 τά πάντα εύθύς στούς μαθητές του. 
Μηδαμινά 7 γι’ αυτούς ιά  λόγια μου ήταν

4. Ίω. 20, 17.
5. Ίω. 20, 17.
6. Ίω . 20, 18.
7. Λουκά 24, 11
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άλλ’ ήλΰον αυτοί πρός τάφον ταχυδρόμοι 
εΐδόν (Γ απερ γ ’ εκλυες· ού χρή τ ’ αϋ  λέγειν, 
άτε ξννούσης και σέθεν προ βραχέος  

2465 εκλυον ίστόρησά τ  οίδας παγκάλω ς.
Τά πριν γάρ άκούσασα σύν φίλαις κόραις, 
θάμβει καταπ λ αγ εϊσ ’ έμοί ξννιέναι 
ξύν δυσίν αλλαις Μ αρίαις φιλουμέναις 
εδραμες ίδεϊν, απερ εκλνες πάρος,

2470 είδες τε πάντα καί σόν Υιόν, ώς εδει.
Έ γ ώ  δέ κλνω καί φίλων άλλους όνο 
νϋν άπιόντας ώς πρός αγρόν, τόνδ’ ίδεΐν  
καί πάντα μαθεΐν ών μαΟεϊν εΐχον πόθον, 
ο ι κα ί τρέχουΰι τοΐς  φίλοις εΙρηκέναι'

2475 κάκεϊσ  επελθειν θάττον ημάς νϋν δ έον  
ϊσως Ιδωμεν αΰτε καί τον Δεσπότην.
Ι δ ο ύ  γάρ ήδη καί κνέφας τής εσπέρας· 
δράμωμεν ονν, δράμωμεν ηχι τούς φίλους 
το νυκτερινόν συνάγειν ο ίμ αι κνέφας.

ΧΟΡΟΣ

2480 Ιδ ο ύ  κατειλήφαμεν οίκον Μαρίας.
οποι παρειναι κα ί φίλους μύστας κλύω, 
εντός πυλών μένοντας έγκεκλεισμένους, 
πάντως τρέμοντας τούς μιαιφόνονς ετν  
καί κλείθρα πνλών ήσφαλισμένα μένει.

2485 ΙΙώ ς δ ’ εΐσίωμεν, τών θυρών κεκλεισμένων;
’Ή δη  δ’ εκλυεν, ύπανοίγει τ ’ ήρέμα  
Μ αρία φίλη, συγκαλεϊ τ ’ είσιέναι.

I. Ίσ ω ; ή Μαρία τοΰ Κλωττδ καί ή μητέρα τοΰ Μάρκου (Μάρκ. 16, 1)
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κι ήρθαν άτοί τους τρέχοντας στόν τάφο. 
Είδαν δ,τι άκουσες. “Ησουν μαζί μου 
λίγο ττιό ττρίν, τί νά τά ξαναλέω;
Σ’ άκουσα, τά είπα, μιά χαρά τά ξέρεις.
Τά πρώτα ώς άκουσες σΰ κι οί γυναίκες, 
γεμάτη θαυμασμό μέ τά δσα είπα, 
μέ τις άγαπητές δυό άλλες Μαρίες 1 
τρέχεις νά δής δ,τι άκουσες πρίν λίγο 
κι - επρεπε - είδες τά πάντα και τό Γιό σου. 
Καί δυό άλλοι φίλοι2 εγώ άκουσα τόν είδαν 
τώρα, καθώς πήγαιναν στο χωράφι 
κι έμαθαν δλα δσα επιθυμούσαν 
τρέχουν κι αύτοί στούς φίλους καί τά λένε. 
’Εκεί γοργά και μεϊς νά πάμε πρέπει, 
μπορει νά ξαναδούμε καί τόν Κύριο, 
νά, τώρα κιόλας πήρε καί βραδυάζει.
Πάμε λοιπόν, πάμε δπου τό σκοτάδι 
τής νύχτας θά μαζέψη δλους τούς φίλους.

ΣΤΟ ΣΠΙΤΙ ΤΗΣ ΜΑΡΙΑΣ

ΧΟΡΟΣ

Νά, φτάσαμε στο σπίτ> τής Μαρίας, 
δπου κι οϊ μαθητές άκούω πώς είναι· 
μέ σφαλιστές τις πόρτες μένουν μέσα, 
τρέμουν άκόμα τούς φριχτούς κακούργους 
κι άκόμα ο! πόρτες είν’ άμπαρωμένες.
Καί μέ κλειστές τις πόρτες πώς θά μπούμε; 
Μά νά, πού άνοίγει άθόρυβα ή Μαρία 
και μάς καλεϊ νά μπούμε ή άγαπημένη.

2. Οί δύο φίλοι ττού πήγαιναν στί; Έμμαού;. Ό  ?νας ήταν 6 Κλεό- 
πας, ό άλλοξ ό Λουκάς.
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Ά λ λ ’ εΐσίωμεν ήσύχψ ποδός βάσει, 
ώ ς μή θορνβήσωμεν εμφόβους φίλους.

2490 Ι δ ο ύ  σννηθροίσθημεν ένδεκα φίλοις 
αλλοις τε π α σ ι τοϊς  σννιονσι σφ ίσ ιν  
ανθις δε πύλας ασφαλίζει Μ αρία.
Ούκοϋν α ίγ α  κλνωμεν αύτον Κ λ εόπ π  
π άρεστι κα ί γάρ, ώς δρω, κα ι πόλλ’ αδει 

2495 τον Δεσπότην φήναί τε κα ι δράσαι σφίσιν, 
όπω ς τέ μιν συνήκαν άρτον τή κλάσει.

"Α α' σίγα, σίγα' 
εστηκεν ίδον Δ εσπότης Ουρών εσω' 
δντως μεγίστον θαύματος τόδ' άξιον.

2500 Π ώ ς πώ ς π ά ρ εσ η , των θνρών κεκλεισμένων  
τάχ ώς άνέστη κα ί τάφον κεκλεισμένον  
καί πριν προήλθεν έκ πνλών τής παρθένον, 
αλντα τηρών κλείθρα μητρός πανάγνου.

ΧΡΙΣΤΟΣ

Ειρήνη ύμϊν.
2505 Τί δή θροεϊσθε; χειρας ιδού καί πόδας  

αντήν τε πλενράν την έμήν νεννγμένην 
τρανώς Ιδόντες, γνώτέ μ ’ ώς έγώ πάλιν 
είμ  αυτός· ον γάρ πνεύμα σάρκα  πω ς έχει, 
ούδ’ όστέα  ξύνεστι τώ  πνεύματί πον,

2510 καθάπερ αύτόν νυν όράτ έχοντά με,
κα ί ψηλαφήσαντές μ ’ ϊδεθ’ ώς πάντ έχω. 
Κ αθώς δ' ό Π ατήρ ένθάδ* άπέσταλκέ με, 
όντως ύμάς πρός κόσμον έκπέμπω  κάγώ  
καί Ιίν ενμ ’ άγιον έμπνέω φίλοις ύμϊν,

1. Βλ. -ττροηγούμενη σημείωση.
2. Ίω . 20, 20 - 21.
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Ά ς μπούμε τώρα μαλακά πατώντας 
τούς φίλους μήν ταράξωμε πού τρέμουν. 
Πάμε κοντά στούς εντεκα τούς φίλους 
και σέ όσους άλλους βρίσκονται μαζί τους. 
Πάλι ή Μαρία τις θύρες μανταλώνει.
Σιωπή· τί λέει ν' άκούσωμε ό Κλεόπας 1- 
είναι όπως βλέπω εδώ καί τρέχει ή γλώσσα 
γιά όσα τούς είπε κι εκαμε ό Δεσπότης, 
και πώς τόν νιώσαν στού ψωμιού τήν ώρα. 
Ά , ά! Σιωπή, σιωπή!
Μες άπ’ τήν πόρτα στάθηκε ό Δεσπότης· 
τρισμέγιστο είναι τούτο θάμα άλήθεια.
Πώς μπήκε, πώς, μέ σφαλιστές τις θύρες;
Ώ ς άναστήθη μέ κλεισμένο μνήμα 
κι άπ’ τις παρθενικές έβγήκε πύλες 
κι έμεινε πάναγνη παρθένα ή μάνα.

ΧΡΙΣΤΟΣ

Ειρήνη σ ’ όλους! 2
Γιατί φοβάστε; ’ Ιδού χέρια και πόδια· 
νά, κι ή πλευρά πού ή λόγχη μουχει σκίσει. 
Δήτε καλά καί νιώσετε πώς είμαι 
ό ίδιος έγώ· δέν εχει δά τό πνεύμα 
σάρκα, μηδέ και κόκκαλα τού άρμόζουν, 
καθώς, άν ψηλαφήστε 3 εμένα τώρα, 
έχω τά πάντα κι όλα θά τά δήτε.
'Ως ό Πατέρας μου έστειλεν εμένα, 
ετσι κι εγώ σάς στέλνω μές στον κόσμο.
Σάς δίνω μ’ έμπνοή τό Πνεύμα τ ’ "Αγιο 4.

3. Λουκά 24, 39.
4. Ίω. 20, 22.



2515 δπερ λαβόντες παντϊ κηρύξατε με
συν Π ατρ ι κα ι Π νεύματι τώ  παναγίω .
“Α πιτε γοϋν, απ ιτε, κήρνκες φίλοι, 
acta τ έπινίκι άνά πάσαν χθόνα, 
και βασιλείους άμφιδραμόντες δόμους,

2520 έρεϊτε, Αανίδον πόλις πω ϊ ’ ώς Ιδη 
σωτήριον τάχ ιστ ανιόν έκ τάφον.
’Έ σεσθ έ μοι μάρτυρες έν πάση χθονί· 
σώ σει δ ’ εαυτόν, δς λόγον δεδεγμένος 
άσπ άσετα ι βάφτισμα, ρύσιον λνθρου '

2525 δς δ’ άποδιώ ξειε τούς υμών λόγους, 
οό’ ώς άπιστος έμπέστ] κατακρίσει.
Έ ιρ  φ δίδω μι Π νεύματος θείου χ άρ ιν  
ου δ’ άν λύσητε δεσμόν άμπλακημάτων, 
και δεσμόλυτος εύρεθήσεται τότε'

2530 ου δ ’ άν κρατήτε δεσμόν αμαρτημάτων, 
δεσμοΐς άλύτοις κεκρατημένος μενεΐ.

Τοιώνδε δεσμών άλύτων με, Π αντάναξ, 
δ δεσμολύτης αυτός ών, Σ ώ τερ, λύσον, 
οίς, φευ, με κατέδησεν απροσεξία'

2535 εχθρός θ’ ό πλάνος κατεβάρυνε φθάνω, 
όρων με τών πριν άλύτων λελυμένον 
τή πρός σέ π ίστει, δω ρεά φιλαγάθω.
Χ αϊρ  , εσθλός έσθλοΰ Π α ι, Βασιλεύ παντάναξ  
τον άρχέκακον καταπατήσας δφιν,

2540 έσχατον εχθρόν καββαλών τε τον πότμ ον  
οίς μή μ έάσης κυριευθήναι πάλιν.
Ά ν α ξ  Ά ν α ξ  αφθιτε, συ Θεός μέγας,

1. Μάρκ. 13, 9.
2. Ματθ. 18, 18.
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Πάρτε το, φίλοι, καί κηρύξετε με 
μέ τόν Πατέρα μου καί τ ’ . Ά γιο  Πνεύμα, 
κήρυκες πήτε, αγαπητοί μου, πήτε, 
άσμα σ ’ όλη τή γη έττινίκιο ψάλτε.
Μές σέ βασιλικά 1 παλάτια πέστε, 
όλη ν’ άκούση τού Δαυίδ ή πόλη: 
ή σωτηρία πηγάζει άπό τόν τάφο.
Γίνετε σείς στή γη όλη μάρτυρες μου· 
θά σωθή αύτός πού θά δεχτή καί λόγο 
καί βάπτισμα, σωτήριο άμαρτημάτων.
Μά όποιος τούς λόγους διώξη τούς δικούς σας 
0ά γκρεμιστή άπιστος στήν καταδίκη.
Τού Αγίου Πνεύματος σάς δίνω τή χάρη.
"Αν κάποιου άφήστε έσεΐς τις άμαρτίες, 
λεύτερος θάναι άπ’ τά δεσμά του τότε· 
μ’ άν τόν κρατήσετε μες στά δεσμά τους 
σ ’ άδιάλυτα δεσμά θά μείνη πάντα 2.

Ο ΠΟΙΗΤΗΣ ΠΡΟΣΕΥΧΕΤΑΙ ΣΤΟ ΧΡΙΣΤΟ ΚΑΙ ΣΤΗΝ ΠΑΝΑΓΙΑ

Τ’ άλυτα αύτά δεσμά, ώ Παμβασιλέα,
λύσε, Σωτήρα, τά δεσμά σύ σπάζεις-
ή άστοχασιά μ’ αύτά μ’ εχει δεμένο
κι - ώιμένα! - ό εχθρός μού φόρτωσε φθονώντας,
νάχω λυθή άπό τ ’ άλυτα σάν είδε,
στήν πίστη μου τής εύσπλαχνίας σου δώρο.
Τών όλων Βασιλιά, τρανού Πατέρα
Γιέ, χαϊρε, πού τό άρχέκακο τό φίδι
πάτησες- καί τό θάνατο 3, έχθρό μας
στερνό, τόν νίκησες- μή μέ σκλαβώσης
πάλι - Μονάρχη αιώνιε, ό Θεός ό μέγας

3. Α' Κορ. 15, 26.
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κριτής τε πανένδικος ερχη με κρίνω ν  
πώς- γοϋν εγώ  σε τφ  τοΥ  άθρήσω, Λ όγε; 

2545 δμμασί θ’ οίοις ατενίσω τον θρόνον, 
έμαντόν ανάξιον ένδείξας τάλας 
πόλον τε και γης σής τε δημιουργίας;
ΓΟ δυσμενής ήρπασε, κατήγαγέ με 
εις βόθρον, εις τέταρτον, εις χάος μ έγ α ' 

2550 σφοδρώς διώ ξας κατέλαβέ μ' ό πλάνος 
δλον με κατέπτω σεν εις αδον ζόφον.
’Έ λ εε, Θεέ, νέμε χέρε, φέρε με
και μή μ ’ έάσης χάρμα τφ  βροτοκτόνφ.
Σόν είμι πλάσμ α, σύ με παίδευσον, Λόγε, 

2555 και πλήξον αυτός φιλαγάθως ενθάδε 
και μή γεέννη παραπεμφθήναι λίπης.
'Ρύσιε, λισσόμεσθά σ', ήδικήκαμεν  
καί σώ μ α καί ψυχή τε κ α ί νοϋς άθλίω ς■ 
ήμάρτομέν σοι πολλά τ ήνομήσαμεν.

2560 ’Ό ψ ’ έμάθομεν, ότ έχρήν ουκ είδότες, 
κουδ’ εκτοτ έδράσαμεν, άπερ σοι φίλα. 
Γινώσκομεν σφάλματα, σύ δέ π αρόρα- 
ϊδμεν δέ σ ’ όργάν ουχ όμοιοϋσθαι βροτοϊς. 
Ο ϊκτειρον ώ Σ ώ τέρ  με, μηδέ τα ϊς  έμαϊς  

2565 άμπλακίαισιν άπολέσθαι καλλίπης.
Π α ϊς  γάρ εγώ  σός π α ΐς  τε παιδίσκης σέθεν, 
έμοϋ δ ’ εκητι πότμον ύπέστης, Λόγε, 
καί δυΟμενεϊ μ ε χάρμα μή καταλίπης, 
ράβδω  δε σή παίδευε, πλήν φιλαγάθως.

2570 ΙΙρέσβιν δέδεξο μι-τέρα σήν, ώ Λόγε,
σφάς <Υ οίς δέδω κας δεσμολντιν σου χάυιν.

ΙΙότν ια , πότνα, παμ μ άκαιρα  Π αρθένε, 
σύ μέν μακάρω ν δάπεδον ναίεις πόλον,

1. Ψαλμ. 7, 9, 12 κτλ.
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είσαι, ό Κριτής πού δίκαια θά μέ κρίνη *. 
Πώς θά σέ δώ τήν ώρα εκείνη, Λόγε;
Μέ μάτια ποιά τό θρόνο θ’ άντικρύσω, 
ανάξιος άφοϋ ό δόλιος εχω γίνει, 
στον ουρανό, στή γη, σ’ δλη τή χτίση;
Μ’ άρπαξε ό εχθρός καί μ’ έριξε σέ λάκκο, 
στά Τάρταρα, τό χάος τό δίχως τέλος.
Μ’ άγριο κυνηγητό μ’ επιασε ό πλάνος 
καί μ’ έχωσε στής Κόλασης τή νύχτα. 
’Ελέησε, στήριξε με, όδήγησέ με, 
χαρά τού άνθρωποκτόνου μή μέ κάνεις. 
Πλάσμα σου, Λόγε, είμαι καί παίδεψέ με. 
Τιμώρησε με εδώ μέ καλωσύνη, 
στής γέευυας τό καμίνι μή μ’ άφήσης. 
Σωτήρα, σ ’ ικετεύομε- μέ σώμα, 
ψυχή καί νοϋ αδικήσαμε πανάθλια, 
πλήθος σέ σέ τά λάθη κι οι ανομίες.
Μάθαμε αργά, όταν επρεπε άγνοώντας, 
μά ουτ’ ετσι έπράξαμε τις προσταγές σου. 
Τά λάθη ομολογούμε, αμέλησε τα, 
μέ τών θνητών ή οργή σου δέν είναι όμοια. 
Λυπήσου με, Σωτήρα, μήν άφήσης 
τό χαμό νάβρω άπ’ τ ’ άμαρτήματά μου. 
Δικός σου γιός, δούλης δικής σου τέκνο, 
τό Θάνατο γιά μένα, Λόγε, έδέχτης.
Χαρά του εχθρού ποτέ μου μή μ’ άφήσης, 
μέ άγάπη τό ραβδί σου άς μέ παιδέψη.
"Ας μεσιτέψη ή μάνα σου κι έκεϊνοι, 
πού έχουν τή χάρη τά δεσμά πού λύνει.

Κυρά μου έσύ, Κυρά, τρισόλβια Κόρη, 
στον τόπο κατοικείς όπου οΐ μακάριοι-
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απαν πάχος βρότειον άλλαξαμένη  
2575 αφθαρσίας τ άμφιον έστολισμένη

άεί τ ’ άγήρως ώς Θεός δ ’ εγνωσμένη- 
λόγοις ό’ έμοΐς άνωθεν ευμενής εσο.
N ai ναι, Κόρη πάγκλυτε, τους λόγους δ έχ ον  
μόνον γάρ έστι τουτό σοι βροτών γέρας,

2580 ώς τοϋ Λόγου σοι μητρί, κάν υπέρ λόγον.
"Οθεν πεποιθώ ς σ ’ έν λόγοις αμείβομαι 
κ α ί σοι στέφανον πλεκτόν εξ άκηράτον  
λειμώνος, ώ δέσποινα, κοσμήσας φέρω, 
άνΟ’ ών μ ε πολλών ήξίω σας χαρίτων,

2585 άεί τ ε  ρυη συμφορών πολυτρόπων, 
εχθρών ορατών, άορατών τε πλέον.
Τέλος δε κάμψαιμ ώ σπερ ήρξάμην βίου, 
πλουτών άεί σε προστάτιν παντός βίου 
και πρέσβιν ευπρόσδεκτον εις σόν ΥΙέα 

2590 συν εναρεστήσασιν αύτώ φιλάγνοις.
Μ ή γονν έάσης έκδοθήναι βασάνοις  
και χάρμ εσεσθαι δυσμενεΐ ψυχοφθόρω.
Π ρόστηθι κα ι ρϋσαι δέ πυρός και σκότους, 
πίστει δικαιοϋσά με και χάριτί σου■

2595 έν σοι γάρ ώ πτα ι χάρις ήμϊν έκ Θεοϋ, 
καί σοι χαριστήριον ύμνον νυν πλέκω.
Χ αιρ', ώ Κόρη πάγχαρτε, μήτερ παρθένε, 
καλλίστα πασώ ν παρθένων ύπερτάτη, 
ονρανιώνων ταγμάτω ν ύπερτέρα,

2600 δέσποινα, παντάνασσα, χάρμα τοϋ γένους' 
άεί ποτ  ευ φρονοϋσα τυγχάνεις γένει 
κάμοί μεγίστη πανταχοϋ σωτηρία.

1. Κολ. 1, 13.
2. Ρωμ. 3, 24.
3. Τά ττάΟη τοϋ Χρίστου καί τό θρίαμβό του πάνω στό θάνατο δρα
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την ύλη τη θνητή έχεις άποθέσει 
κι έχεις ντυθή τής αφθαρσίας τό ρούχο, 
πάντοτε άγέραστη κι ώς Θεό σέ ξέρουν, 
μ’ εύμένεια άπό ψηλά τά λόγια μου άκου: 
"Ενδοξη Κόρη, τις εύχές μου δεξου· 
μόνο οΐ θνητοί γιά τούτο σέ δοξάζουν, 
πέρα άπ’ τό λόγο μάνα είσαι τού Λόγου.
Γι’ αυτό και σου μιλώ μ’ εμπιστοσύνη 
και τούτο τό πλεχτό, Κυρά, στεφάνι 
ά π ’ άχραντο λιβάδι σού τό φέρνω. 
’Αμέτρητες μ’ έχεις αξιώσει χάρες, 
πάντα άπό συμφορές μέ σώζεις πλήθος, 
άπ’ ορατούς καί πιό άπό εχθρούς αοράτους. 
Ά ς κλείσω τή ζωή ώς τήν έχω άρχίσει 
εσέ προστάτισσά μου έχοντας πάντα, 
καλόδεχτο μεσίτη στό Παιδί σου 
μέ όσους άγνούς τό θέλημά του έπράξαν.
Σέ τιμωρία νά πέσω μήν άφήσης, 
χαρά τού ψυχοκτόνου εχθρού νά γίνω- 
προστάτεψε ν.ε άπό φωτιά καί σκότος 1· 
ή πίστη μου κι ή χάρη σου άς μέ σώσουν 2. 
Σέ σένα φάνηκε τού Θεού ή χάρη 
κι ό ύμνος πού πλέκω αύτός είναι δικός σου. 
Σέ χαιρετώ, Παρθένα μάνα, ώ Κόρη, 
στις χάρες πού περνάς κάθε παρθένα, 
άνώτερη άπ’ τά τάγματα τά ούράνια" 
Παυτάνασσα, Κυρά, Χαρά τού κόσμου, 
πάντοτε θέλεις τό καλό τού άνθρώπου 
κι ή πιό τρανή γιά μέ είσαι σωτηρία 3.

ματοποιεΐ τό έργο πού εχομε διαβάσει καί τήν τελευταία του λέξη άλλά ΤΤΟ- 
ράλληλα παρακολουθήσαμε τά πάθη καί τό θρίαμβο τής Παναγίας.
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Π Ο ΙΗ Μ Α Τ Α  Θ Ε Ο Λ Ο Γ ΙΚ Α

Λ' ΔΟ ΓΜ Α ΤΙΚ Α

1. ΠΕΡΙ ΤΟ Υ ΠΑΤΡΟΣ

Ο ϊδα μέν ώς σχεδίησι μακράν πλόον έκπερόωμεν, 
η τντθαΐς πτερνγεσσι πρός ουρανόν άστερόεντα  
σπεύδομεν, οίσιν δρωρε νόος θεότητ ιναφαίνειν, 
ήν ονδ’ ούρανίοκΗ σέβειν σθένος, δσσον έοικός,

5 η μεγάλης θεότητας δρονς, κα ί ο ιακ α  παντός.
*Εμπης  ό’ ( ουδέ Θεόν γάρ άρέσσατο πολλάκι δώρον 
πλειοτέρης από χειρός δϋον φιλίης ολίγης τε), 
τοϋνεκα θαρσαλέως ρήξω λόγον. Ά λ λ ’ από τηλε 
φεύγετε, δστις άλιτρός' έμός λόγος, ή καθαροΐσιν, 

10 ήι καΟαιρομένοισιν δδ' έρχεται' οί δε βέβηλοι, 
ώς Οήρες, Χ ριστοΐο  κατ  ονρεος άκροτόμοιο  
λαμπομένον, Μ ωσήϊ νόμον τ ένί πλαξί γράφοντος, 
αύτίκα ρηγνυμένοισιν υπό σκοπέλοισι δαμεϊεν. 
Κ είνοι μέν δη το ια ' κα ί ώς Λόγος ώ σε κακίστους

1. Ή  σκηνή τής τταραδόσεως τού Νόμου άπό τό θεό στό Μωυσή 
κεφ. 19 καί 20.
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ΠΟΙΗΜΑΤΑ ΘΕΟΛΟΓΙΚΑ

Α\ ΔΟΓΜΑΤΙΚΑ

1. ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΠΑΤΡΟΣ

Μακρύ μέ τα μονόξυλα κάνομε έμεϊς ταξίδι,
πρός τό μυριάστερο ούρανό μέ τ ’ άπλερα φτερά μας.
Γιά τρέχομε — δσοι τό Θεό να ύμνήσωμε ποθούμε, 
πού κι οι άγγελοι εϊν’ ανήμποροι νά τόν τιμούν ώς πρέ

π ε ι  —
στή χώρα τού τρανού Θεού, των όλων κυβερνήτη.
Κι άφοϋ ό Θεός δέν άγαπάει πλούσιο συχνά κανίσκι 
μόν’ χαίρεται τό φτωχικό μά φιλικό του χέρι, 
κι εγώ μέ τόλμη άφήνω εδώ τό στίχο ν’ άναβρύση. 
"Οποιος άκάθαρτος μακρυά! Κι ό λόγος μου γυρεύει 
τούς πούναι άγνοΐ ή άγνίζονται. Κι οί βέβηλοι ώς άγρί-

μια,
- καθώς στό άπόγκρεμο βουνό τώρα ό Χριστός άστράφτει 

καί στό Μωυσή τό Νόμο του χαράζει μες στις πλάκες - , 
κάτω άπ’ τούς βράχους πού κυλούν θρυμματισμένες1, ά5

λιώσουν.
Αύτά γιά κείνους. Κι εδιωξε τούς πάγκακους ό Λόγος,
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15 ήμετέροιο χοροίο θεημάχον ήτορ έχοντας.
Α ντάρ έγών δπα τήνδε προοίμιον έν ϋελίδεαύι 
θήύομαι, ην τό πάοοιθε θεόφρονες ίίνδρες εηκαν, 
λαώ τάρβος άγοντες άπηνέϊ μάρτνρε μύθων,
Μωαης, Ή ύ α ια ς  τε ( έπ ιαταμένοις δ ’ άγορεύύω),

20 ήτοι ό μέν νεόπηγα διδονς νόμον, δς δε λνθέντος, 
ουρανός ειαα ίο ι, χθων δέχνναο ρήματ* έμοϊο.
Π νεύμα θ εοϋ , αν δ ’ εμοιγε νόον και γλώαύαν έγείροις  
άτρεκίης ΰάλπιγγα έρίβρομον, ώς κεν άπαντες 
τέρπωνται κ α τά  θνμόν δλη θεότητι μιγέντες.

25 Ε ις  Θεός έατιν άναρχος, αναίτιος, ον περίγραπτος  
η τινι πρύαθεν έόντι, ή έααομένω μετέπειτα , 
αιών’ άμφ'ις εχων, και άπείριτος, ΥΙέος έαθλον 
Μοννογενονς μεγάλοιο Π ατήρ μέγας, ον τι πεπονθώς 
ΥΙέϊ, τών όαα  ααρκός, έπει νόος. Ε ις  Θεός άλλος,

30 ονκ άλλος θεότητι, Θεον Λ όγος, οντος εκείνον 
(Ιφρηγις κινννμένη πατρώ ΐος, Υιός άνάρχον 
οίος, κα ι μούνοιο μονώτατος, Ιύοφέριατος, 
ώς κεν δ μέν μίμνη γενέτης όλος, αντάρ  o'y’ Υιός 
κοαμοθέτης νωμεύς τε, Π ατρός αθένος ήδέ νόημα.

35 "Εν Π νενμ’ εξ αγαθοΐο Θεον Θεός. ’Έ ρ ρετε  πάντες, 
ονς μη Π νενμ ’ έτύπωαεν έήν θεότητ άναφαίνειν, 
άλλ’ ή βένθος έχοναι κακώ ς, ή γλώαααν άναγνον, 
ημιφαεΐς, φθονεροί τε, νοήμονες αντοδίδακτοι, 
πηγη κενθομένη, λύχνος ϋκοτίοις ένι κόλποις.

1. Ό  Μωυσής είναι ό πατέρας τοΟ Νόμου· ό Ήσαΐας. δταν ό Νόμος 
παρεβαΐνετο, έκάλεσε τό λαό νά έπανέλθη στήν πίστη, τήρηση καί έ- 
φαρμογή του.

2. Μέ τΙς λέξεις 'νέος νόμος’ δέν έννοεΐται ή Κ. Δ. άλλα ό Μωσαϊκός 
Νόμος, πού μόλις είχε δοθή.

3. Ή σ. 1, 2.
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πούχουν άντίθεη την ψυχή, μακρυά άπ’ τή συντροφιά
μας.

Κείνο τ* άνάκρασμα ώς άρχή αετούς στίχους μου θά βάλω, 
πού έβροντοφώναξαν παλιά θεοσεβούμενοι άντρες, 
το σκληροτράχηλο λαό τρομάζοντας. Των λόγων 
μάρτυρες ό Μωυσής μαζί κι ό Ήσαΐας, πατέρας 1 
ό ενας κι ό άλλος όρθωτής (όσοι μ’ άκοΰν γνωρίζουν) 
τοΰ νέου 2 του Νόμου: "Ω συ ουρανέ άκουε κι ώ γή

ένωτίζου 3.
Πνεϋμα τοΰ Θεοϋ, τή σκέψη μου τάραξε καί τή γλώσσα
- σάλπιγγα μεγαλόφωνη τοΰ ’Αληθινού - να νιώοΌυν 

όλοι στά στήθη τους χαρά μέ τό Θεό ενωμένοι.
"Ενας Θεός χωρίς άρχή κι αιτία, καί κανένας 
νά τον συλλάβη δεν μπορεΐ, παλιός ή άπ’ όσους θάρθουν, 
άπό ζωή όλοκύκλωτος, άπειρος, τοΰ μεγάλου 
μοναχογεννημένου Γιου, τρανού τρανός Πατέρας· 
νούς, άπ’ τούς πόνους τής σαρκός μακριά, τό Γιό πού

άγγιξαν.
"Άλλος Θεός, στή θεότητα όχι άλλος, τού Θεού Λόγος, 
σφραγίδα τού πατέρα του όλοζώντανη, τού άνάρχου 
Γιός, πιο άπ’ τό μόνο μοναχός, μόνος, ίσος του τέλειου, 
πού αύτός πατέρας μοναχά νάναι κι εκείνος Γιός του, 
τού κόσμου πλάστης κι άρχοντας τοΰ Κύρη άλκή καί

σκέψη.
Καί πνεύμα, Θεός, άπ’ άγαθό Θεό. Μεριάσετε όσοι 
τό Πνεύμα δέ σάς τύπωσε τή θεότητά του νά λέτε 
(μά εϊν’ ή καρδιά σας σκοτεινή κι άκάθαρτη κι ή γλώσσα 4, 
μισόλαμπροι καί φθονεροί, σοφοί τού κούφιου νού σας, 
πηγή χωσμένη, σέ πηχτό σκότος θαμπό λυχνάρι.

4. Ό σοι άπό κακία δέν όμολογοΰν την όρθή πίστη άλλά τή δια
στρέφουν.
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Υίέα δέ πρώτιστον άείαομεν, α ίμ α  αέβοντες 
ήμετέρων παθέων τό καθάρύιον. Ή  γάρ ανάγκη 
και βροτόν ονρανίοιύΐν άρηγέμεν εϊνεκα γλώαβης 
μαρναμένης θεότητι, κακόφρονος, αντοφόνοιο.

5 Ονδέν εην μεγάλοιο ΓΙατρός πάοος■ "Ος γάρ άπαντα  
εντός έχει, κα ι Π ατρός νπέρτερον ονδέν  ό Π ατρός  
έκπεφκώς μεγάλοιο θ εό ν  Λ όγος ' άχρονος Υιός, 
εικό)ν άρχετνποιο, ψναις γεννήτορας Ιαη.
Π ατρός γάρ κλέος έατι πάϊς μέγας, έκ δέ ψαάνθη,

10 ώς μόνος οίδε Π ατήρ τε και δς Π ατρός έξεφαάνθη. 
Ονδέν γάρ θεότητας εην πέλας· άλλα τόδ’ έμπης 
πάιΠιν όμως μερόπεσύιν άριφραδές, ω απερ έμοι γε, 
ονδέν έμής θέμις εατϊ φέρειν θεότητι γενέθλης, 
ον ρναιν, ονδέ τομήν κακοαιαχέα. Ε ι γάρ έγω γε  

15 ονκ άπαθής γενέτωρ' και γάρ  δετός' οντι παθητός, 
δς τις πάμπαν άπηκτος, άύώματος. ΎΩν γάρ απωθεν 
εΐαι <ρνύεις, τ ί το θανμα και εί γεννήύειες άλλαι; 
Ε ι χρόνος έύτιν έμεϊο παροίτερος, ον προ Λόγοιο  
ό χρόνος, ον γενέτης έστ άχρονος. ΎΗ μος άναρχος 

20 ήε Π ατήρ θεότητος νπέρτερον οντι λελοιπώς, 
τήμος και Π ατρός Υιός, εχων Π ατέρ  άχρονον άρχήν, 
ώς ψάος ήελίοιο μέγαν περικαλλέα κύκλον  
εί και ε ιδ εα  πάντα  κάτω  μεγάλοιο Θεοιο,

1. Νά βοηθήσωμε τούς ουρανίου?: Ό  ποιητή? πρέπει νά ύπερασπι- 
σθή τή θεότητα, πού οί αίρετικοΐ καταπολεμούν. Βέβαια ή θεότητα μένει Ανε
πηρέαστη, πρέπει δμω? νά έξασφαλισθη ή ωφέλεια των πιστών. ‘Έχτρόθεη 
γλώσσα’ ίσω? υπονοείται ό "Αρειο?.
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Θά ψάλλω όλόπρωτα τό Γιό τό άγυό τιμώντας αίμα, 
τά πάθη μας πού εξάγνισε. Θνητός, μά τούς ούράνιους 1 
άνάγκη νά παρασταθώ γ'ΐά τήν έχτρόθεη γλώσσα, 
τή γλώσσα τήν κακότροπη κι ύφάντρα τού χαμού της. 
’Απ’ τον Πατέρα πιο μπροστά τίποτα- κι όλα Εκείνος 
εντός του κλεΐ και τίποτα πιο πάνω άπ’ τόν Πατέρα.
Μά ό Λόγος πού έγεννήθη ιδού! άπό τό Θεό τό Μέγα, 
άχρονος τοϋ Πατέρα Γιός καί του ’Αρχετύπου εικόνα- 
ίσος του. Δόξα τού Πατρός, τέκνο λαμπρό δικό του, 
ώς ξέρει αύτός πού έγέννησε κι ό Γιός όπού έγεννήθη 
μόνο- και στο Θεό σιμά κανείς. Κι ωστόσο ετούτο 
αντάμα σ ’ όλους τούς θνητούς πασίδηλο πιστεύω- 
άπρεπο νάχη ή θεότητα άπό τή δική μου γέννα 
ροή είτε κόψη ταπεινή. Μά άν είμαι έγώ πατέρας 
όχι άπ’ τό πάθος λεύτερος - τής σάρκας πλάσμα - όχι

όμοιος
πού σάρκα δεν έγνώρισε καί σώμα 2. Ποιο τό θάμα 
άν είναι οί φύσεις άμοιαστες νάναι κι οί γέννες άλλες;
Ά ν  είναι ό χρόνος άπό μέ παλιότερος, δέν είναι 
κι άπό τό Λόγο πιό παλιός, άφού άπ’ τό χρόνο πέρα 
εχει Πατέρα. Κι άναρχος άν είναι έκεΐνος κι ούτε 
τού λείπει κάτι άνώτερον άπό τή θεότητά του, 
όμοια κι ό Γιός, χωρίς άρχή πατέρα άφού φωνάζει, 
καθώς τό φώς άπ’ τό λαμπρό καί μέγα κύκλο τού ήλιου.

2. Ό  σχολιαστής τοΟ Γρηγορίον γράφει: όστις παντελώς άσύνθβτος 
καί άπλοΰς, πάντως ού ποθητός.
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’Ό φ ρα κε μη τ ι Π ατρός και ΥΙέος αΐέν Ιόντων 
25 μεσαηγν ΰτήβαντες, άπορρήξωμεν ανακτα

Υιόν Π ατρός  άνακτος. "Ο γάρ  πάρος έύτι Θ εοϊο, 
ή χρόνος, ήέ θέληαις, έμο'ι τμήξις θεότητος.
Ώ ς  Θεός, ώς γενετής, γενετής μέγας. Ε ι δέ μέγιατον  
Πατρ'ι τό μή τιν’ εχειν κεδνής θεότητος αφορμήν,

30 ονθ' ήαπον μεγάλοιο Π ατρός γεννήματι πεπτφ  
τοίην ρίζαν εχειν. Τώ μή Θεόν εΐργε Θεοϊο.
Ον γάρ όαιόπροθι Π ατρός εγνως Π αιν . ΓΗ  δ’ άγένητος 
φωνή, γέννηβίς τε Π ατρός άπο, ον θεότητος 
έπλετο εϊδ εα  διύύά' τις έπλαύεν, άμφι <5’ έκείνην 

35 άμφότερ’ εκτός έόντα, φνύΐς δ' άκέαατος  εμ ο ιγ ε■ 
ε'ι μέν δή γέννηόΐν έχει Λ όγος, ον τε Π ατήρ τι 
σαρκός, αααρκος έών έπ ιδέξετα ι ( ονποτε τόααον  
ανθρώπων νόος έατιν άτάαθαλος ώ ύτε νοήααι), 
και Θεόν Υιόν έχεις, γεννήτορος αξιον ενχος.

40 Ε ι δ ’ έπίηρα φέρων Π ατρός μεγάλον θεότητι 
μαψιδΐως, κενεόν τε δέος πραπίδε<ι<ιι χαράααων, 
τήν μέν άπαρνήύαιο, βάλοις δ’ ές κτ ιάμ ατα  Χριστόν, 
άμφοτέρων θεότητα καθνβρισας, ώ κενεόφρον, 
τον μέν Π αιδός  αμεραας, ό δ’ ον Θεός, εϊπερ ετνχθη. 

45 Π αν γάρ ό μή ποτε ήν, αντών τόδε' καν τι Θεοιο 
Τοϊς μεγάλοιηι λόγοιύι μένοι, κα ι εμπεδον εϊη.
Τις δέ ό λόγος ύέ μέν ένθεν άφορμηθέντα, φέριατε, 
τοϊς Χ ριύτον παθέεόύ ΐ Θεόν μ ετέπ ε ιτα  γενέαθαι, 
τόν δ’ νπό δεαμ ά φέρειν, κα ί ϋόν καλέειν όμόδονλον 

50 δονλοαύνης γεοάε<ι<ιι τιμώμενον άντ'ι Θ εοιο;
Ε ’ί μιν ετενξεν έπ ειτα  Θεός μέγας δργανον έαθλόν 
( χαλκεύς ώς ραιατή ρα πονηαάμενος δι άμαξαν),

1. Είδη: οί γενικώτατε; έυνοιεζ, οΐ Ιδέες τοϋ Πλάτωνος, τά υπέρτατα
όντα.
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Κι όλα τά είδη 1 άττ’ τό Θεό ττιό χαμηλά το μέγα- 
μή στήσωμεν άνάμεσα Γιοΰ καί Πατέρα αιώνιων 
τίποτα καί χωρίσωμε Γιό Βασιλιά άπό Κύρη 
Βασιλιά. Κι δ,τι άττ5 τό Θεό ττιό πριν ύπάρχει ή χρόνος 
ή θέληση, τής θεότητας χώρισμα âycb τό λέγω.
Πατέρας μέγας καί θεός. Κι αν τού Πατέρα δόξα 
καμμιά ή λαμπρή θεότητα νά μή εχη άρχή άπό κάπου 
όμοια καί του Μεγάλου ό Γιος ρίζα ποθεί γιά ναχη.
Γι* αύτό καί Θεόν άπό Θεό μήν έμποδίζης. Χώρια 
δέ μένει άπ’ τόν Πατέρα ό Γιός. "Οτι γεννήθη ό ενας 
κι εκείνος δέ γεννήθηκε διπλούς θεούς δέ δείχνει 2. 
Κάποιος τά πλάθει- άσχετ’ αΰτά μέ τή θεότητα είναι, 
γιατί μιά φύση έχουν κι οί δυό. Κι αν εχη γέννα ό Λόγος, 
άσαρκος ό Πατέρας του τή σάρκα δέ θά λάβη
- δέν είναι τόσο άσύστατος νά τό χωρέση ό νοϋς μας - 

καί πάλι ίδού, κι ό Γιός Θεός, δόξα άξια του Πατέρα.
Μ’ άν άπό σέβας ψεύτικο στή θεότη τού μεγάλου 
Πατέρα κι άπό σάλεμα μές στήν ψυχή άδειου φόβου 
τή γέννα άρνιέσαι τού Χριστού κι, άμυαλε, τόνε ρίχνεις 
στα χτίσματα, τή θεότητα καί των δυονών άτιμάζεις- 
τού κλέβεις έκεινού τό Γιό καί Θεός ό Γιός δεν είναι, 
αν είναι πλάσμα. Πλάσμα είναι κι δ,τι ύπαρξη δέν είχε 
καί στις μεγάλες θείες βουλές άσάλευτον έζούσε.
Κι ό λόγος ποιός, καλότυχε, σύ άπό τή γή βγαλμένος 
μέ τού Χριστού τό πάθος Θεός νά γίνης κάποια μέρα 
κι αύτόν νά ρίξης στή σκλαβιά σύνδουλο κράζοντάς τον 
κι άντί γιά Θεό μέ τής σκλαβιάς νά τόν τιμάς τή δόξα; 
Μ’ αν επειτα ό μεγάλος Θεός λαμπρό όργανο τόν φτιά-

χνει
- σάν τό χαλκιά πού τή βαρειά σφυροκοπά γι’ άμάξι -

2. «Ή γάρ γέννησις καί ή άγεννησία, τό <5πτό του Πατρόζ είναι δη
λοΰσι τόν ΥΙόν, οΟ θεότητος σημαντικοί», ό σχολιαστής.
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ώς κεν εμ ’ Ά ρχεγόνοιο Θεάς χειρί κτεατίσστ]' 
ώδ' άν καί Χ ριστοϊο πέλοι κτύϊΐς ουρανίοιο 

55 πολλόν άρειοτέρη, κείνης Λόγος ε ϊ  περ έκητι 
ου κείνη Χ ριστοϊο. Τις άν τάδε μυθήσαιτο;

Ε ί δ’ δτι σώ μ’ ύπέδεκτο τεοϊς  παθέεσσιν άρήγων, 
τοϋνεκα κα ι θεότητι μ εγακλέϊ μ ετρ ’ έπιθήσεις' 
ήλιτεν δς σ ’ έλέηρεν; έμοί δε γε πλεϊον άγητός'

60 ο ντε τι γάρ θεότητος άπέξεσε, κ α ί μ 5 εαάωϋεν, 
ίητήρ δναόδμοιαιν έπικνψας παθέεσσιν.
ΎΗν βροτός, άλλα Θεός. Δ αυϊδ γένος, άλλ’ Ά δ ά μ ο ιο  
πλάστης, Σαρκοφόρος μέν, άτάρ κα ι σώματος εκτός. 
Μητρός, παρθενικής δέ: περίγραφος, άλλ’ άμέτρητος.

65 Κ α ι φάτνη μέν εδεκτο, Μ άγοις δέ τε  ήγεμόνενεν 
άστήρ, δωροφόροι δ’ άρ ’ έβαν, κα ί γοννατ’ έκαμψαν.
'Ως βροτός ήλθ’ έπ  άγώνα, ύπέρσχεθε δ’ ώς άδάμαστος  
πειραστήν τρισσοισ ι π αλ α ίσμ ασ ιν  ειδαρ νπέστη, 
θρέψε δέ χιλιάδας, νδωρ  τ’ εις οίνον άμειψε.

70 Λ ουσάτο, άλλ' έκάθηρεν άμαρτάδας, άλλ’ έβοήθη 
Π νενματι βρονταίης φωνής ϋπο Υιός Ά νάρχου' 
ώς βροτός νπνον εδεκτο, κα ί ώς Θεός εϋνασε πόντον. 
Γοϋνα κάμεν, παρέτοις δέ μένος και γοννατ' επηξεν. 
Ε ϋ ξατο · τις δ’ έσάκουσε λιταζομένων άμενηνών;

75 ΤΗν θύος, άρχιερενς δέ' θυηπόλος, άλλα Θεός περ.
Α ΐμ ’ άνέθηκε Θεω, κόσμον δ’ έκάθηρεν άπαντα.
Κ αι σταυρός μιν άειρε, πάγη δ ’ ήλοισιν άμαρτάς.

Ά λ λ α  τ ί μ οι τά  έκαστα  λέγειν; νεκνεσσιν έμίχθη, 
ήγρετο δ ’ έκ  νεκύων, νεκρούς δ' άνέγειρε πάροιθεν  

80 εκείνα βροτέης πενίης, δδε πλούτος άσάρκου' 
μη σύ γε τοίς βροτέοισιν άτιμάζοις θεότητα, 
κείνγ) δέ χθονίην μορφήν έρικυδέα τεύχειν,
"Ην, σοι γ' εύμενέων, μορφώσατο άφθιτος Υιός.
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μένα μέ τού -πρωτότοκου τό χέρι νά κερδίση, 
τότε ττολΰ ττιό ανώτερη άττό τον ουράνιο ή πλάση 
θάναι Χριστό. νΑν γιά χάρη της έπλάστη ό Λόγος κι όχι 
για χάρη έκείνη τοϋ Χρίστου. Μά ποιος τολμά τό λόγο;

Τάχα πού σώμα έφόρεσε βοηθός στή δυστυχιά σου, 
μέτρο στή μεγαλόδοξη τολμάς νά βάζης θεότη;
Πού σε σπλαχνίστη άμάρτησε; Πιο θαυμαστός γιά μένα. 
’Ακέραιη τή θεότητα κρατεί κι έμενα σώζει, 
γιατρός στά κακοφόρμιστα τά πάθη σου πού σκύβει. 
Θνητός μά Θεός- και τού Δαυΐδ είναι γενιά μά πλάστης 
τοϋ Άδάμ. Τή σάρκα, ναί, φοράει, μά κι έξω άπό τό σώμα· 
παρθένας μάνας πρωτογιός, μέ καί μέ δίχως μέτρο.
Τόν δέχτη ή φάτνη κι οδηγός βγαίνει στούς Μάγους τ ’

άστρο,
γεμάτοι δώρα γιά νάρθούν, μπρός του νά γονατίσουν. 
’’’Ηρθε γι’ άγώνα σά θνητός κι άδάμαστος δαμάζει 
μέ νίκες τρεις τον πειρασμό. Τροφήν έδέχτη ό ίδιος 
μά και χιλιάδες έθρεψε, κρασί τό νερό φτιάχνει.
Στή βάφτισή του έξέπλυνε τις άμαρτίες τού κόσμου 
κι άκούστηκε βροντόφωνα 'θεϊκά τ ’ Άνάρχου τέκνο’. 
'Ύπνο κοιμήθη άνθρώπινο, τόν πόντο - Θεός - κοιμίζει, 
λυγάει, μά στούς παράλυτους ψυχή καί πόδια στήνει 
παρακαλεΐ καί ποιος άκούει τού ανίσχυρου τή δέηση; 
Θύμα καί θύτης κι ιερέας μά νά καί Θεός ώστόσο.
Τό αίμα του δώρο στο Θεό κι άγνός ό κόσμος όλος.
Τόν σήκωσε ό σταυρός ψηλά καί ή άμαρτία καρφώθη. 
Ποιο κέρδος νά μετρώ όλ’ αυτά; Μέ τούς νεκρούς εύρέθη 
κι άπ’ τούς νεκρούς σηκώθηκε πού είχε πολλούς σηκώσει. 
’Εκείνα φτώχεια άνθρώπινη, τού άσώματσυ έδώ πλούτος 
καί σύ μή γιά τ ’ άνθρώπινα τή θεότητα άτιμάζης 
άλλά γιά χάρη της λαμπρή φτιάσε τή γήινη εικόνα 
ποΰφτιαξε ό άθάνατος ό Γιος γιά τή δική σου αγάπη.

17



3. ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΠΝΕΥΜ ΑΤΟΣ

Θυμέ, τί δηθννεις; και Π νεύματος ενχος άειδε, 
μηδέ τέμης μύθοισιν, δ μή φύσις εκτός έθηκε. 
Π νεύμα μ έγα  τρομέωμεν, όμοίθεον, ώ Θεόν εγνων, 
δς Θεός έστιν εναντα, και δς Θεόν ένθάδε τεύχεί'

5 πανσθενές, αίολόδωρον, άγνής νμνήμα χορείης. 
Ονρανίων χθονίων τε φερέσβιον, νψιθόωκον, 
πατρόθεν ερχόμενον, θειον μένος, αντοκέλενστον, 
ον τε Π ά ϊς  ( μοννος γάρ ενός Π άΐς έσθλός άρίστον), 
οντ’ εκτός θεότητος άειδέος, αλΧ όμόδοξον.

10  "Ο στις δ’ εν σελίδεσσι θεοπνεύστοιο νόμοιο 
Π νεύματος ονρανίοιο λαβεΐν ποθέει θεότητα, 
πολλάς μέν πνκινάς τε τρίβονς εις εν σννιούσας 
οψεται, ήν έθέλησι, κα ι ε ΐ  τι Π νεύματος άγνον 
εϊρνσεν η κραδίη, και ει νόος οξύ δέδορκεν.

15 Ε ’ι δε γνμνήν ποθέει φωνήν θεότητ ος έραννής, 
ιστω  μη πινντόν ποθέων λόγον. Ού γάρ εφκει, 
μή πα> τής Χ ριστοΐο βροτών πλεόνεσσι ψανείσης,

1. Στήν Π.Δ. δέ γίνεται σαφής λόγος γιά  τό αγ. ΤΤνεΰμα διότι ή
ταν ανίκανοι νά κατανοήσουν ο! άνθρωποι ολόκληρο τό μυστήριο τής
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Ψυχή, τΐ αργείς; Τοϋ Πνεύματος τραγούδησε τή δόξα. 
Μέ λόγους μή χωρίσης τό πού δέ χωρίζει ή φύση.
Τό μέγα Πνεύμα άς τρέμωμε, τό ισόθεο, πού μού δίνει 
Θεού γνώση· Θεός έκεϊ ψηλά, τό Θεό στή γη μάς φέρνει, 
πανίσχυρο, πολύδωρο, κι άγνών αγγέλων ψάλμα, 
πού ζωογονεί γη κι ούρανούς, άψηλοσκαμνισμένο, 
θεία δύναμη, αύτοπρόσταχτο κι έρχεται άπ3 τόν Πατέρα. 
Γιός, όχι - ένας τρανός Υιός ένού πατέρα πρώτου - 
ενα μέ τήν άνέφαντη κι ισότιμο θεότη.
"Οποιος μές στις θεόγραφτες ποθεί τοΰ νόμου αράδες 
τή θεότητα τού Πνεύματος τού ούράνιου ν’ άντικρύση 
δρόμους πολλούς πού βγάζουνε σ’ ένα θά συναντήση 
πλεγμένους, άν ποθή τό άγνό τό Πνεύμα κι ή καρδιά του 
άν τό τραβήξη κι άν ό νούς βλέμμα πού σκίζει ρίχνη.
Μ’ άν λαχταρά γυμνή φωνή άπ’ τή λατρευτή θεότη, 
πόθο - νά ξέρη - άστόχαστο ποθεί. Και δέν ταιριάζει 
νδναι ό Χριστός αγνώριστος στούς πλειότερους άκόμα ',

θεότητος. Τό άπλετο πνευματικό φως μπορούσε νά ρ!ξη τήν άττιστία, 
όπως τό Απότομο αισθητό φως μπορεϊ νά καταστρέψη τούς όφθαλμούς.
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άχθος άγειν κραδίησιν άφανροτάτησιν άπιστον  
ουδέ γάρ άρχομένοισι τελειοτέροιο λόγοιο 

20 καιρός. Τις δ’ άμνδροϊσιν έτ  δμμασιν ή πνρός ανγάς  
δεϊξεν δλας, ή φωτός άπληστοτέροιο κόρεσσεν;
Λώϊον, ήν κ α τά  μικρόν άγης πνριθαλπέας ανγάς, 
μή πω ς καί γλνκεροϊο φάονς πηγάς τι χαλέψης.

'Ως γάρ Π ατρός άνακτος δλην θεότητα προφαίνων 
25 πρόσθε λόγος, Χρίστο Ιο μ έγα  κλέος ανγάζεσκε  

πανροισιν πινντοϊσι φαεινόμενον μερόπεσσιν, 
ώς καί ΙΙα ιδός  έπ ειτα  φαεινοτέρην άναφαίνων, 
Π νεύματος αίγλήεντος νπήστραψεν θεότητα, 
βαιόν το ϊσδ ’ νπέλαμψε, το δέ πλέον ήμϊν ελειπεν,

30 οις ρα καί εν γλώσσησι πνρός μ ετέπειτ  έμερίσθη, 
σήμα φέρον θεότητος, δτ’ έκ χθονός άλτο Σαωτήρ. 
Κ αί γάρ πνρ Θεόν οιδα  κακοϊς, ώς φως άγαθοϊσιν. 
Οντω σοι θεότητα σννήγαγον. ΕΙ δέ τέθηπας 
Υιόν τ ονχ Υιόν τε μιής θεότητος άκονων,

35 μνθοις τ  άντιθέτοισιν ένστροφέεσσι π έποιθας ·
Δ ώ σει κάνθάδ’ εμοιγε Θεός λόγον αντός έπελθών.

’Ε ξ  ενός άρχεγόνοιο δάμαρ καί Σήθ έγένοντο, 
ήμίτομος, δνάδος τε γόνος θεσμοΐσι γάμοιο' 
ον τεκτ?], τεκτός τε, βροτοί γε μέν εσκον ομοίως.

40 Των σν μνωόμενος μηδέν θεότητος άτίζειν,
πρόσθε φέρων τόδ ’ ενερθεν. ”1η φνσις έστίν, άμετρον, 
άκτιστον, άχρονον, έσθόν, ελεύθερον, ήδ’ όμόσεπτον, 
εις  Θεός εν τρισσοϊς άμαρνγμασι κόσμον ελίσσων. 
ΤοΊσιν εγώ  νέος άλλος εγείρομαι, εντε λοετρω

45 θαπτομένου θανάτοιο παλίσσντος ές φάος ελθω.

1. Ό  σχολιαστής' «έξ ίνός ανθρώπου, τοϋ άρχεγόυου Άδάμ γυνή ή 
Εύα καί υϊόζ ό Σήθ έγενετο. Ή  μέν πλευράς τμήμα, ό δ’ άμφοτέρων γάμου θε-
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καί στις αδύναμες καρδιές βαρειά άπιστία να φέρνης. 
Γιά όττοιον άρχίζει δέν είναι τού τέλειου λόγου ή ώρα. 
Σε μάτια, ττού θαμττά Θωροΰν ακόμα, ττοιός τή φλόγα 
δείχνει δλη; Καί μέ το άπλετο τό φως ττοιός τα χορταίνει; 
Κερί κερί καλύτερα τό φλογοφώς νά δίνης, 
μή καί τού όλόγλυκου φωτός τις βρύσες άφανίσης. 
Κάττοτε ό λόγος δείχνοντας τού Βασιλιά Πατέρα 
τή θεότητα όλη, τού Χριστού φωτόλουζε τή δόξα, 
καθώς φαινόταν σε θνητούς λίγους καί μυαλωμένους. 
Έ τσ ι έπειτα λαμπρότερη δείχνοντας καί τοΰ Γιοΰ του, 
έφώτισε τού αστραφτερού Πνεύματος τή θεότη, 
λίγο γι’ αύτούς, τήν πιό πολλή γιά μάς αφήνει λάμψη, 
πού μας μοιράστη αργότερα μέ τής φωτιάς τις γλώσσες, 
τού Θεού σημάδι, ότι ό Χριστός έβγήκε άπό τον "Αδη. 
Φωτιά ό Θεός γιά τούς κακούς, φώς γιά τούς δίκαιους εί

ναι.
’Έτσι άπό μέν’ ή θεότητα γιά σένα ταιριασμένη.
Κι άν άπορης γιά ένός Θεού τό Γιο πού Γιος δέν είναι 
καί μύθους καλοταίριαστους καί άντίμαχους πιστεύης, 
θάρθή καί θά μου δώση ό Θεός λόγο νά σοΰ έξηγήσω. 
Κομμάτι άπ’ τον πρωτόπλαστο 1 νάτη ή γυναίκα βγαίνει 
καί γόνος τών δυονών ό Σήθ μ’ άρχαϊο τοΰ γάμου νόμο, 
αγέννητη μά γεννητός, δμοια θνητοί κι οί δύο.
Θυμού τους καί τή θεότητα καθόλου μήν προσβολής 
τό γήινο ούράνιο κάνοντας. Μιά φύση κι άμετρη είναι 
κι άχτιστη καί άχρονη, καλή, λεύτερη, μ’ ίδιο σέβας, 
Θεός ενας μέ τριπλή άστραψιά τον κόσμο τιμονεύει. 
Δικός τους νέος έγώ βλαστός κι άλλιώτικος πετιέμαι, 
τό βάφτισμα ώς μέ ξαναζή τό θάνατο νικώντας.

γέννημα· ή μέν οϋ γεννηθεΐσα, ό δέ γεννηθεί;· δμφω δέ ομοίως ύττήρχον
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Τρισσή γάρ Θεότης μ ε φαε^φόρον έξανέτειλεν.
Ον σε, κάθαρσι φίλη, ον ψενσομαι. Ε ι θεότητι 
?.ουσάμενος θεότητα διατμήξαιμι φαεινήν,
Λώΐον ·ήν . . . τρομέω  δε κακοϋ μύθοιο τελεντήν, 

50 έλπωρή θείοιο χαρίσματος ήδέ λοετρών.
Ε ϊ  μ ’ δλον έξεκάθηρεν, δλος κα ί σεπτός έμοιγε 
έστι Θεός. Το δ’ αν Ισον έχοι βροτός δστις άλιτράς, 
αυτός έήν θεότητα, Θεοϋ γέρας, άνδιχα τέμνων.

Ε ϊ  τινα δ ’ ή περί Π αιδός  άκούομεν, ή άγαθοϊο  
55 Π νεύματος εν θείοισι λόγοις κα ί θειοφόροισιν

άνδράσιν, ως ρα Θεοίο τα  δεύτερα Π ατρός έχουσιν, 
ώδε νοεϊν κέλομαί σε λόγοις Σοψίης βαθυκόλπου  
ώς εις ρίζαν αναρχον ανέρχεται, ον θεότητα 
τέμνει, δφρα κεν οΐον έχης κράτος, ου πολύσεπτον. 

60 Έ κ  μονάδος Τριάς έστι, καί έκ Τριάδος μονάς αύθις, 
ουτε πόρος, πηγή, ποταμ ός μέγας, εν τε ρέεθρον, 
έν τρ ισσοϊσ ι τύποισιν έλαυνόμενον κ α τά  γαίης' 
ου τε δε πυρκαίής λ.α μπας πάλιν εις εν Ιοϋσα, 
ουτε λόγος προϊών τε νόου, κα ι ενδοθι μίμνων,

65 ούτε τις έξ ύδάτων κινήμασιν ήλιακοίσι, 
μαρμαρυγή, τοίχοισι περίτρομος, άστατέουσα, 
πριν πελάσαι ψεύγουσα, πάρος φυγέειν πελάουσα. 
Ουδέ γάρ άστατος έστι Θεοϋ φύσις, ήέ ρέουσα, 
ήέ πάλιν συνιοϋσα’ το  ό’ έμπεδόν έστι Θεοίο.

70 Ά λ λ ’ ώ δ ’ άν φρονέων καθαρόν θύος ενδοθι ρέζοις. 
Έ ν  τρ ισσο ίς  φαέεσσιν ϊη φύσις έστήρικται.

1. «Κάλλιο νά χανόμουν» θά ήταν ή απόδοση τού ϋποθετικοΰ λόγου. 
Τοΰτο όμω; θά ήταν αντίθετο όχι μόνο στην έπιθυμία του άνθρώττου να 
σωθή άλλά καί στήν θέληση τοϋ θεοϋ νά σώση τόν άνθρωττο. Γι’ αϋτό 
δέν όλοκληρώνει τήν σκέψη του ό ποιητήζ.

2. Έδω τό 'είναι" έχει σημασίαν υπαρκτική, υπάρχει.
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Ή τρίδιπλη μ’ έγέννησε θεότητα φωτοφόρο 
κι ώ καθαρμέ μου όλάκριβε, δέ σ ’ άπαρνιέμαι. νΑν ήταν 
τή θεότητα ποΰ μ’ άγνισε λαμπρή νά κομματιάσω, 
κάλλιο. . . 1 μά τρέμω τον κακό λόγο μου νά τελειώσω 
ελπίζοντας στό βάφτισμα καί στά θεϊκά τά δώρα. 
’Ακέριο σά μ’ εξάγνισε τον προσκυνάω άκέριον.
Εϊναι2 ό Θεός. Κι ό άμαρτωλός δ,τι του αξίζει νάβρη, 
τήν ίδια του τή θεότητα Θεοϋ δώρο σά χωρίζη.
Κι άν κάποιος ή γιά τον Χρίστον ή τό πανάγιο Πνεϋμα 
λόγος θεϊκός ή θεόπνευστος κήρυκας μάς μαθαίνει 
πώς έχουν δεύτερο θρονί άπό τό Θεό Πατέρα, 
στοχάσου τής βαθύκρυφτης σοφίας τούς λόγους έτσι- 
μάς πάει σέ ρίζαν άναρχη, τό Θεό δεν κομματιάζει 
μιά μόνη νάχης Δύναμη γιά νά τιμάς κι όχι άλλη 3.
Ή Τριάδα άπ’ τή Μονάδα είναι κι απ’ αύτήν πάλι εκείνη. 
Ρυάκι δεν εϊναι καί πηγή καί ποταμός μόν’ ενα 
ρέμα στή γής όπού κυλά καί τριπλοκυματίζει 
κι ουτε είναι φλόγα πυρκαγιάς πού ξανασμίγει σ ’ ενα, 
λόγος μηδέ πού ό νούς γεννάει καί τον φυλάει εντός του- 
μήτε νερού άστραποβολή μέ τά παιγνίδια τού ήλιου 
πού άχνή κι άβέβαιη στών σπιτιών τούς τοίχους τρε

μολάμπει,
πού πριν νά φτάση ξεγλιστράει καί πριν γλιστρήση

φτάνει.
Άβέβαιη ή φύση τού Θεού γιά φευγαλέα δεν είναι 
ούτε πού σμίγει αύτή ξανά- θεϊκή ’ναι ή αιώνια στάση. 
Μόν’ κάμε αύτόν τόν στοχασμό, θυσία καθάρια εντός σου. 
πάνω σέ φώτα τρίδιπλα μιά φύση άναπαμένη,

3. Ή  τιμή καί ό σεβασμός υά Αποδίδεται σέ μία θεότητα καί νά μή 
διασπαται σέ πολλούς θεούς.
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Οντε μονάς νήριθμος, έπει τρισ'ιν ϊσ τατ  εν έσθλοϊς' 
οντε Τριάς πολύσεπτος, έπεί φύσις εστ  άκέαστος, 
ή μονάς εν θεότητι, τά  δ’ ών θεότης τριόάριϋμα.

75 Ε ις  Θεός έστιν έκαστον, έπήν μόνον έξαγορεύης. 
Ε ϊς  Θεός ανθις άναρχος, δϋεν πλούτος θεότητος, 
εντε τριών τινα μνήστιν έχη λόγος, ώς τό μέν εϊη  
των τρισσών φαέων αεπτόν κήρνγμα βροτοϊσι, 
τώ  δέ μονοκρατίην έριλαμπέα κνδαίνωμεν,

80 μηδέ θεών άγορή τερπώ μεθα τή πολυάρχω.
’Ίαον  γάρ πολύαρχον έμο'ι κα ί πάμπαν άναρχον 
μαρνάμενον. Δήρις δέ δ ιάσ ταό ις ’ ή δ’ έπι λνσιν 
σπεύδει. Τώ θεότητος έκάς πολναρχον εμοιγε.
Τρεις δέ θεούς καλέοιεν, δσονς χρόνος, ήέ νόημα,

85 ή κράτος, ήέ θέλησις απ' άλλήλων έκέασσεν.
Αντον ταντόν έκαστον άδήριτον ον π οτ  έόντα. 
τής δ’ αρ’ έμής Τριάδος εν μέν σθένος, εν δέ νόημα, 
εν κλέος, εν δέ κράτος. Τώ και μονάς έστιν άρενστος, 
άρμονίη θεότητος Ιή μ έγα  κνδος εχονσα.

90 Τόσσον έμοϊς φαέεσσι Τριάς σέλας έξεκάλνψεν, 
εκ  πτερύγων θείου τε π ετάσμ ατος ένθοδι νηον, 
τοϊς  νπο κεύθετ άνασσα Θεον φύσις. Ε ϊ δέ πλέον τι 
άγγελικοϊσι χοροϊσι, τάδε πλέον ή Τριάς ϊστω .

1. Ό  σχολιαστής· ήνίκα των τριών ύποστάσεων μνήμη τις γένηται.
2. Ήμπορεΐ νά γίνεται λόγος γιά  περισσοτέρους θεούς, όταν ?χωμεν 

διαφορά κατά τή θέληση, τήν σκέψη, τήν δύναμη, τό χρόνο ύπάρξεως.
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όχι «ενα» δίχως μετρημό, σέ τρία καλά μετριέται. 
Τριάδα όχι πληθιοσέβαστη - τό χωρισμό δεν ξέρει - 
Μονάδα είναι ή θεότητα κι δσα τήν πλάθουν τρία 
καθένα μόνο ενας Θεός, άν τά όνομάσης χώρια 
κι ενας Θεός πάλι άναρχος, της θεότητας ό πλούτος 
άπ’ δπου τρέχει, ό λόγος σου τά τρία άν μνημονέψη 1. 
Μέ τοϋτο άς πάρουν οί θνητοί τό κήρυγμα τής Τριάδας, 
μ’ εκείνο τον ολόλαμπρο άς δοξάσωμε Μονάρχη.
Χαρά άπό πολυκέφαλη θεία σύναξη μή Οέλης· 
καμμιά γιά μένα κεφαλή οί πολλές, άν πολεμούνε·
Κι είναι ή άμάχη χωρισμός, πού τρέχει νά διαλύση· 
γι’ αύτό οί πολλές οί κεφαλές άλάργα άπ’ τό Θεό μου. 
"Ας λένε ώστόσο τρεις Θεούς, όσους εχει χωρίσει 
θέληση ή νόημα ή δύναμη ενα απ’ τον άλλο ή χρόνος 2 
καί πάντα είναι σέ πόλεμο καθείς μέ τον εαυτό του.
Μά τής Τριάδας μου είναι μιά δύναμη, σκέψη μία, 
μιά δόξα, μιά εξουσία. Γι’ αύτό, κι άστάλαχτη μονάδα, 
στή θεία τήν άρμονία της τό μέγα δόξασμά της . . . 
Τόσο τό φως πού σκόρπισε στά μάτια μου ή Τριάδα 
μέ θεία φτερά κι άπό τού ναού τό κάλυμμα τό θείο, 
πού κρύβουν τή βασίλισσα θεία φύση. Μά κι άν έχουν 
οί άγγελοι φως περισσότερο τό ξέρει αύτό ή Τριάδα.

Τά πρόσωπα δμωξ τ η ; ‘Αγ· Τριάδο; έχουν τή ν  αύτή δύναμη, τήν αύτή 
σκέψη, τήν αύτή δόξα, τήν αύτή πίστη καί έ πομένως άποτελούν ίνότη- 
τα, ενα θεό .
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Ε ι δ ’ άγε και μεγάλοιο Θεοϋ κτίσιν νμνείωμεν, 
δόξαις ψενδομένησιν εναντία δηριόωντες.
Ε ις Θ εός■ ϋλη ό’ αντε καί ε ϊδεα  μϋθος άφανρός, 
Ελλήνων πινντοϊσι νοούμενα ώς αννάναρχα.

5 Των μέν оба πλάσσονσι θεούς μορφ ώ ματα σεπτά, 
ούκ εσαν, άλλα γενοντο, Θεον μεγάλοιο θέλοντος. 
Τις δ' νλην π οτ  δπωπεν άνείδεον, ή τις ανλον 
μορφήν, κα ί μ άλα πολλά νόον στροφάλιγξι μογήσας; 
Ουδέ γάρ άχροον ενρον εγώ  δέμας, ή τιν’ άσωμον 

10 χροιήν. Τις διέκρινεν ά μή φύσις, εις εν άγουσα; 
Ά λ λ ’ 'έμπης τέμνω μεν άθρει δε μοι, ει μέν άμ ικτα  
πάμπαν εην, πώ ς εις εν έλήλνθεν, ή τις δ κόσμος. 
"Εστακεν ανδιχα πάντα διαμπερές; Ε ί δ ’ έπίμικτα, 
πώ ς μ ίχθη ; τις εμ ιξε Θεον δ ίχα ; ει δέ κεραστής  

15 εστι Θεός, τοντον καί κτίστορα δέχννσο πάντων. 
Είδος καί κεραμεύς πηλώ βάλε κύκλον έλίσσων, 
χρνσώ χρνσοχόος, λαοξόος οΐσι λίθοισι.
Λος πλέον ήμετέρης τι Θεώ φρενός, ώ φιλάναρχε.

1. Ό  ποιητής άντικρούει τή φιλοσοφική άποψη δτι υπάρχουν τά εί
δη, οί ιδέες, οί μορφές, που έπιβάλλονται έπάνω στήν άνείδεα καί άμορφη 
Ολη. Υποστηρίζει δτι ή ΰλη υπάρχει πάντοτε μέ κάποια μορφή ή ή μορ
φή Ιχει κάποια ΰλη.
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Καί τώρα τού μεγάλου Θεοϋ μ’ έμέ τήν πλάση ψάλε 
καί πόλεμο άς άρχίσωμε σέ πλανεμένες γνώμες.
'Ένας ό Θεός καί ή Ολη αυτή μύθος θαμπός καί τά είδη 
που των Ελλήνων οί σοφοί συνάναρχα τά βρίσκουν 
κι άπ’ τις σεμνές αυτές μορφές όσες Θεούς τις πλάθουν 
δέν ήσαν πρίν, μέ θέλημα Θεοϋ μεγάλου Ιγίναν.
"Υλη ποιος εΐδεν άμορφη κι άϋλη μορφή ποιος ξέρει; 
τοϋ νοΰ μέ τά γυρίσματα πολύ κι ας εχη ιδρώσει;
Τ’ άχρωμο σώμα πουθενά, τ ’ άσώματο ουτε χρώμα. 
Ποιος είναι αυτός που χώρισε τά όσα έχει ή φύση δέσει1; 
Μά ωστόσο άς τά χωρίσωμε. Κι άσμιχτα - πέ μου - άν

ήσαν
όλότελα, πώς δέθηκαν σ ’ ένα καί ποιός ό κόσμος;
Τά πάντα στέκουν χωριστά στον αιώνα; Μά άν σμιχτά

είναι
πώς σμίξαν; καί ποιός τάσμιξεν άν όχι ό Θεός; Μά άν

είναι
ό Θεός πού τάδεσεν, αυτόν χτίστη τους λόγιασέ τον. 
Δίνει καί στον πηλό μορφή μέ τον τροχό του ό πλάστης 
καί στό χρυσάφι ό χρυσικός κι ό λαξευτής στήν πέτρα_ 
Τ ’ άναρχου φίλε2, λίγο πιο δώσε στό Θεό άπ’ τό νού μας.

2. Συ πού είσαι φίλο; τη ; Ιδέας ότι ό κόσμος είναι χωρίς άρχή.
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'Ύλη τό πλέον έΰτι σύν εϊδεσ ι κιννμένοισι.
20 Ν ώ ύατο, κα ι τά  γενοντο ένείδεα' θεία νόησις, 

ή πάντων γενέτειρα πολύπλοκος. Ον γάρ εοικε 
ζωγράφον ώς τιν’ έοικός ά π ’ εϊδεος είδος έγείρειν 
δερκόμενον προπάοοιθε τά  μή νόος εγραφεν οΐος.
Κ α ι αν, Μ ανιχαίοιο κακόν σκότος, ον πόρος ήες 

25 άκροτάοιο φάονς άντίθρονον. ΕΙ Θεός ήεν,
ού σκότος. Ού γάρ εοικε Θεώ κακόν άντιφερίζειν.
Ε ί σκότος, ού Θεόν οϊδας. 'Ομοφρονέειν μέν άκοσμον' 
μαρναμέν(ον δέ, τό κάρτος άρείονος. Ίσ ο π α λ ε ϊς  δέ, 
τις τρίτος εις εν άγων σοφίη και νείκεα λνων;

30 Κ α ι τόδε θανμα μέγιστον, έπεί μόθον αίνον εγείρεις, 
αύθις όμοφρονέοντα τιθείς, έπελήσαο χάρμης 
χρνχή καί δέμας είμί. Τό μέν θεότητος άπορρώξ  
φωτός άπειρεσίοιο' τό δέ σκοτίης άπό ρίζης 
σοί πλάσθη. Τά δέ πολλόν άπόπροθεν εις εν άγειρας' 

35 εί ξννή φύσις είμί, λύω μόθον. Ε ί μόθος αινός, 
έμπεδος, ούκέτ εγώ  πλεκτή φύσις άμφοτέρωθεν.
Ον γάρ μαρναμένων ξννός γόνος, αλλά φιλενντων. 
ΤοΙος μέν κραδίης τής σής ζόφος. Α ντάρ εμοιγε 
εις Θεόν έστιν άναρχος, αδήριτος, έν φάος έσθλόν,

40 απλών τε πλεκτών τε νοών σθένος ύψιθεόντων, 
ούρανίων χθονίων τε' τό δέ σκότος ύστατον ήλθεν, 
ού φύσις έστη κνϊα  περίγραφος, ήμετέρη δέ 
τοντο πέλει κακίη. Κ ακίη δέ τε λνσις έφετμής, 
ώς νύξ ήελίοιο δύσις, νεότητος άφαυρόν

46 γήρας. Χ είμ α  ό’ ένεγκεν άνω δρόμος ήελίοιο

1. Ό  Μανιχαϊσμός, ώζ γνωστόν, δέχεται δύο άντιμαχόμενεζ θεϊκές 
δυνάμεις, τό καλόν καί τό κακόν. Ό  σχολιαστής διαφωνεί· ού γάρ ενδέχε
ται, ούδέ δυνατόν, κακόν τι έξισούσθαι θεφ.

2. "Αν ήταν ό θεός σκότος, συνεχίζει τήν πολεμική κατά τοϋ Μανι-
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"Υλη είναι δά τά πλειότερα, παίρνει μορφές τγ’ άλλάζουν. 
,Στοχάστη κι ελαβαν μορφή τά πάντα. Ή  νόηση ή θεία 
των πάντων ή πολύσοφη γεννήτρα είναι. Δέ μοιάζει 
σάν τό ζωγράφο, μιά μορφή που ξεσηκώνει άπ’ άλλα 
μπρός του θώρώντας όσα ό νούς δέ ζωγραφίζει έντός του. 
Και σύ, του Μανιχαίου κακό σκότος \ δέν ήσουν πρώτα 
στο τέλειο φώς άντίθρονο. Κι άν ήταν Θεός, πού σκότος; 
Πώς τό κακό μέ τό Θεό νά πολεμά σωστό είναι;
Νάναι τό σκότος 2; "Αγνωστος σού είναι ό Θεός. Δέν κάνει 
νά συμφωνούν κι άν πολεμούν τ ’ άνώτερου είναι ή νίκη. 
"Ισοι; Μά πού ό συμβιβαστής σοφά νά τούς μερώση;
Και τούτο μέγα θάμασμα- μάχη φριχτήν ανάβεις 
μά τούς φιλιώνεις ύστερα τον πόλεμο ξεχνώντας.
Είμαι άπό σώμα καί ψυχή- και ετούτη άπορρωγάδι 
τού θείου απέραντου φωτός κι αΰτό γιά σέ άπό ρίζα 
σκοτεινή έπλάστη. ’Αταίριαστα κι όμως τά σμίγεις σ’

ενα.
"Αν είμαι πλάσμα έγώ σμιχτό, σωπαίνω. Μ’ άν ή άμάχη 
κρατα ή φριχτή, φύση σμιχτή δέν εΐμ’ έγώ άπό δύο. 
’Αντίμαχων κοινός βλαστός δέν εΐμ’ έγώ άλλά φίλων. 
Τέτοιος τού νού σου ό σκοτισμός. Μά έγώ πιστεύω ότι

είναι
μόνο ένας άναρχος Θεός, άτάραχος, φώς ενα, 
τρανόν, όπου νογά σμιχτών κι άπλών δύναμη αιθέρια 
γήινων κι ούράνιων κι έπεσεν άργότερα τό σκότος, 
ξέχωρο κάτι ή σταθερόν, όχι, μά είναι δική μας 
τούτο κακία κι άθέτηση τής προσταγής του αυτή ’ναι 
ώς είναι ή νύχτα βούτημα τού ήλιού καί τ ’ άθλιο γήρας 
τής νιότης γέρμα, χειμωνιά τ ’ άνέβασμα πού φέρνει

χαϊσμοϋ, δέν θά είχαμε καμμία γνώση το ν  πώς νά συμφωνήση μέ τό σκότος 
ό φωτεινός Θεός;
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φρικτόν. 'Ο μέν πρώ τιστος έν ούρανίοις φαέεσσιν  
ΎΗ ς ύπεροπλίησι φάος και κϋδος όλέσσας, 
αιέν άπεχθαίρει μερόπων γένος. Έ κ  <5’ αρ’ εκείνον 
γενσατο και κακίης πρώ τος βροτός άνδροφόνοιο,

50 και θανάτον, όιπίσαντος έμοι φλόγα ο ϊσ ι δόλοισιν. 
"Ηδε μέν δψιγόνοιο κακοϋ φνσις, ής περ εκείνος 
εστι πατήρ. Λώβη μέν Ιός κρατεροΐο  σ ίδη ρον  
λώβην δ ’ αντοδάϊκτος εγώ  κακίην έφντενσα, 
έσπόμενος φθονεροϊο παλαίσμασιν ήν διά  μήτιν.

55 Κόσμε, συ δ' εΐ μέν έης τήμος Τριάς, εγγύς άνάρχον 
κνδεϊ, πώ ς δέ σε  τ άσσον άπόπροθι φώτες έθηκαν 
Χ ριστοφόροι, θείων τε δαήμονες, ώ στε μετρεϊσθαι 
ον μάλα πολλόν αριθμόν έλισσομένων ενιαυτών, 
έξότε πήξε μέγας σε Θεοϋ Λ όγος; ΕΙ δ’ αρ ’ έπ ειτα  

60 πήγβης, φραζώμεσθα τ ί κίννντο θεία  νόησις
( ονδέ γάρ έστιν άπρηκτος έμοι Θεός, ονδ’ άτέλεστος) , 
πριν τόδε πάν στήναί τε κα ι εϊδεσ ι κοσμηθήναι. 
Αίώσιν κενεοϊσιν νπέρτατος έμβασιλενων, 
κίννντο κάλλεος οΐο φίλην θηεύμενος αϊγλην,

65 τρισσοφαοϋς θεότητος όμόν σέλας ίσοφέριστον, 
ώς μοννη θεότητι, κα ι ών Θεός, έστ άρίδηλον. 
Κίννντο και κόσμοιο τύπους ονς στήσατο λενσσων 
Οίαιν ένι μεγάλοισι νοήμασι κοσμογόνος νοϋς 
έσσομένον μ ετέπειτα , Θεώ δέ τε και παρεόντος.

70 Π άντα Θεώ προπάροιθεν, ά τ  εσσετα ι, οσσ  έγένοντο, 
"()(ΐαιι τε νϋν παρέασιν. Έ μ ο ι χρόνος ώδε κέασσε, 
πρυαθε τά μέν, τά  δ ’ ϋπισΟε' Θεώ δέ τε εις εν άπαντα, 
καί μι-γάλΐ/ς θεότητος έν άγκοίνησι κρατείτα ι.

1. Ό  έωσφόρος.
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του ήλιου φριχτή. Σάν εχασε δόξα καί φως ό πρώτος 1 
μέσα στά φώτα τοΰρανοϋ μέ τή θρασειά του γνώμη 
μισεί τό γένος τών θνητών άπαυτα κι άπό κείνον 
ό πρώτος τήν άνδρόφονη κακία θνητός έγεύτη 
καί θάνατο ηυρε· ο! δόλοι του τις φλόγες μου Ιχουν θρέ

ψει.
Αυτή είναι ή φύση τοϋ κακοΰ πουρθε στερνά κι έκεϊνος 
πατέρας του. Τό δυνατό σίδερο στή σκουριά του 
βρίσκει χαμό κι άτός μου έγώ φυτεύω τήν κακία 
χαμό μου, όταν άκλούθησα τού φθονερού τις τέχνες. 
Μέ τήν Τριάδα άν ήσουν σύ, κόσμε, κοντά στή δόξα 
τήν άναρχη, πώς τόσο έσέ μακριά της σ ’ έχουν βάλει 
οΐ χριστοφόροι δάσκαλοι που τά θεϊκά γνωρίζουν, 
ώστε πολλά γυρίσματα χρόνων νά μή σου δίνουν, 
άφότου σε θεμέλιωσε τού Θεού ό μεγάλος Λόγος;
Καί σάν έπλάστης, τάχατις τί επραξε ή θεία νόηση; 
(Δέν είναι άνήμπορος ό Θεός νά πράξη, νά τελέση). 
Προτού σταθή τό παν αύτό και στολιστή μέ τά είδη.
Σ’ άδειους αιώνες βασιλιάς μ’ άπέραντη εξουσία 
φράνθη κοιτάζοντας τό φώς τής ίδιας όμορφιάς του, 
τής τρίλαμπης τής θεότητας φώς ενα, άρμονισμένο, 
καθώς μόνο στή θεότητα καί στούς πιστούς της λάμπει. 
Χάρηκε κι ώς μές στούς πλατιούς είδε τούς στοχασμούς

του
τά είδη ό κοσμοπλάστης νούς πού εστησε μές στον κόσμο, 
κόσμο πού μέλλονταν νά’ρθή μά μπρος στο Θεό μας ζούσε, 
όλα μπροστά του άπλώνονται κι όσα θαρθοΰν κι όσα

ήρθαν
κι όσα είναι τώρα, καί γιά μέ τά χώρισε ετσι ό χρόνος 
στά όσα διαβήκαν καί σ ’ αύτά πού θάρθουν γιά τό Θεό

μου
σ’ ενα δεμένα βρίσκονται μές στήν πλατιά άγκαλιά του.
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Τοϋνεκεν όσσον ετετμεν έμός νόος είσαΐοιτο .
75 Νους ώδινεν άπαντα, ράγη δ' εις ύστερον ώδίς, 

ώριος, εΰτε Θεοϊο μέγας Λ όγος έξεκάλνψεν.
“Η θελε μέν νοεράν στήναι φύσιν, ονρανίην τε 
και χθονίην, πρώ τοιο διανγέα  φωτός εσοπτρα  
την μέν άνω στίλβουσαν, νποδρήστειραν ανακτος, 

80 πλησιφαή, μεγάλην, την δ’ ένθάδε κΰδος εχονσαν, 
πηγάζων θεότητα, όπω ς πλεόνεσσιν άνάσϋη  
ονρανίοις, πλεόνων τε πέλη φάος όλβιόδωρον.
"Η δε γάρ έστιν ανακτος έμοϋ φνσίζ όλβον όπάζειν. 
”Οφρα δε μη πελάονσα Θεω κτίσις άντιθέοιο 

85 κνδεος ίμείρουσα, φάος καί κϋδος όλέσση
(μ έτρα  φέρειν γάρ άριατον, άμετρίη δε κάκιστον), 
τοϋνεκεν έσσομένοισι φίλα φρονέων Λόγος αιπύς 
τήλε βάλε Τριάδος μέν όσον φάος άμφιθόωκον, 
άγγελικών τε χορών βροτέην φύσιν, άγγελικήν μέν 

90 ον μάλα πολλόν άνενθε παραστάτιν , ήμετέρην δέ 
καί μάλα πολλόν άνευθεν, έπεί χθονός έκγενόμεσθα 
μιχθείσης θεότητι· απλή δέ τε φύσις άρείων. 
Κόσμων δ ’ ός μέν έην προγενέστερος ουρανός άλλος, 
θειοφόρων χώρημα, μόνοις τε νόεσσι θεητόν,

95 παμφαές, εις όν έπ ειτα  Θεον βροτός ενδεν οδεύει, 
Κυτε Θεός τελέθησι, νόον καί σάρκα καθήρας' 
αντάρ  ο γε θνητοϊσι πάγη θνατός, ήνίκ’ έμελλε 
στήσεσθαι φαέων τε χάρις κήρύξ τε Θεοϊο, 
κάλλι-ΐ τε μεγέθει τε, καί είκόνος έμβασίλενμα'

100 πρώ τος ιΫ ύστάτιός τε Θεοϋ μεγάλοιο λόγοισι.

1. Οΐ κόσμοι εΤναι δύο· ό προγενέστερος νοερός, πνευματικός κόσμος 
καί ό αισθητός, κατ’ άναλογίαν πρός τόν ούρανό καί τή γη . Ό  σχόλια-



ΕΠ Η  ΔΟΓΜΑΤΙΚΑ 273

Για τοϋτο κι όσο άκράγγιξεν ό νους μου εσείς άκοϋτε 
Ό  Νους έκοιλοπόνησε τά πάντα και στήν ώρα 
ό Λόγος σαν έπρόσταξε τοϋ Θεού καρττίζει ό ττόυος. 
"Ηθελε οί κόσμοι υά στηθούν τού νού, γήινος κι ουράνιος, 
καθρέφτες ν&ναι τού φωτός ολόλαμπροι τού πρώτου. 
Του βασιλιά ΰποταχτικός ψηλά ν’ άστράφτη ό ενας, 
μέγας, ολόφωτος κι εδώ νά παίρνη δόξα ό άλλος.
Τή θεότητά του άνάβρυσε, σέ πιο πολλούς ούράνιους 
νά βασιλέψη καί πολλών τό πλούσιο φώς νά γίνη- 
Στή φύση ό βασιλιάς μου αύτός· τόν πλούτο δίνει σ’

όλους.
Καί μήπως δίπλα στο Θεό τό πλάσμα λαχταρώντας 
ισόθεη δόξα τή λαμπρή δική του δόξα κάψη
— καλά τό μέτρο νά κρατής, φριχτό νά τό ξεχάνης — 
φίλος αυτών πού θάρχονταν ό άπόψηλος ό Λόγος 
άλάργα άπ’ τό περίθρονο τής Τριάδας φώς καί πέρα 
άπ’ τούς άγγελικούς χορούς τή θνητή στέλνει φύση. 
Αύτούς πού παραστέκουν τον μακριά δέν στέλνει άγγέλους 
μά ξεμακραίνει τούς θνητούς σάν είμαστε άπό χώμα 
τή θεότητα πού δέχτηκε- μά ή άπλή πρωτεύει φύση.
Κι οΐ κόσμοι δυό 1- παλιότερος, ούρανός άλλος, τούτος, 
νόημα όσων τό Θεό χωρούν, τού νού όρασιά μονάχα 
ολόφωτη, όπου άργότερα δώθε ό θνητός βαδίζει,
Θεός πιά σάν εχη τελειωθή νού άγνίζοντας καί σάρκα. 
Ό  άλλος θνητός γιά τούς θνητούς έχτίστη, για νά γίνη 
χάρμα τών άστρων τών λαμπρών, μέ τ ’ άπειρό του κάλ

λος,
Τού πλάστη δοξολογητής, παλάτι τής εικόνας
κι άπ’ τού μεγάλου Θεού τό νού βγήκε ό στερνός κι

ό πρώτος.

στή; λέγει- ιτλήυ ώ; ό πρώτο; καί ό δεύτερο; κόσμο; τοί; λόγοι; ύπέστησαν 
τού μεγάλου θεού.
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τΩδε μέν ενρυθέμεθλον έπήξατο κόσμον άπειρον 
νοϋς μέγας, εντός άπαντα φέρων, κα ί παντός ϋπερθεν 
αυτός έώ ν  τ ί δέ μήχος άχωρήτοιο λαβέσθαι; 
αντάρ έπ εί μιν έτευξεν, άγει πρώτης υπό ριπής,

5 πληγής ώς ϋπο ρόμβον έπειγόμενον στροφάλιγξι, 
κιννύμενον μεγάλοισιν άκινήτοισι λόγοισιν.
Ον τε γάρ αύτομάτη φύσις κόσμοιο τοσούτου  
καί τοίου, τω  μηδέν όμοίϊον 'έστι νοήσαι· 
μή τόσον αύτομάτοισιν έπιτρέψητε λόγοισι.

ΙΟ Τις δέ δόμον π οτ  δπωπεν, δν ου χέρες έξετέλεσσαν; 
Τις ναϋν, ή θοόν άρμ α ; τις ασπ ίδα  καί τρυφάλειαν; 
Οντ’ αν τόσσον εμεινεν επ ί χρόνον, εΐπ ερ άναρχος, 
καί χορός αν λήξειεν άνηγεμόνευτος εμοιγε.
Ον τ ’ Άλλον τιν’ έοικός εχειν σημάντ ορα παντός,

15 ήέ τον ος μιν ετευξεν. Ό  δ ’ αστέρας ήγεμονήας 
‘ήμετέρτ/ς γενεής τε βίου Β’ αμα παντός όπάζων, 
αντοΐς δ’ άστρασιν είπέ τίν' ουρανόν άλλον έλίξεις; 
Κ αί τω  δ’ αν πάιλιν άλλον, ά εί  τ ’ επ ’ άγονσιν άγοντας;

1. Ό  πρωτοχορευτής είναι ό ‘άγων τόν χορόν’, ό ‘ήγεμών τοϋ χο-
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Έ τσ ι πλατυθεμέλιωτο κόσμο άπειρο στεριώνει 
ό μέγας Νούς πού περικλείει κα'ι ξεπερνά τά πάντα.
Μήν είναι τέχνη νά πιαστή όπού ξεχειλάει όλούθε;
Κι ώς ρόδα πού μέ κλώτσημα στριφογυρνάει σ τ’ άξόνι, 
έτσι σάν τον έτέλειωνε μέ μιά σκουντιά τον ρίχνει 
σέ κίνηση ποϋ άκίνητοι τρανοί άφεντεύουν νόμοι.
Ουτε ποϋ πάλι μόνος του φύτρωσε ό μέγας κόσμος, 
ό τέλειος, πού παρόμοιο του τίποτα ό νους δέ βάζει· 
τόση δέν πρέπει προσοχή σέ τέτοιους κούφιους λόγους. 
Ποιός εχει σπίτι ώς τώρα δει πού δέν τό φτιάσαν χέρια; 
ποιος πλοίο κι άρμα γλήγορο κι ασπίδα ποιός και κράνος; 
Κι άν κάποιος δέν τόν φρόντιζε, πώς θά κρατούσε ώς τώρα 
πού δίχως τόν πρωτοδηγό 1 πάει κι ό χορός ξεφτίζει; 
Κι ουτε πού πρέπει φροντιστής άλλος τού κόσμου νάναι, 
παρ’ όποιος τόν ξετέλεψε. Μά σύ που άστέρια ορίζεις 
φύλακες άπ’ τή γέννα μας καί στή ζωή μας όλη 
στά ίδια τ ’ άστέρια ποιο ούρανόν άλλο θά ξετυλίξης 
καί πάλι άλλον κοντά σ’ αυτόν κι άράδα οΐ φύλακές μας;

ροϋ’ άιτό τήυ άρχαίίχ τραγωδία.
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εις  βασιλεύς πλεόνεσσι σννάστερος, ών ό μέν έσθλός, 
20 δς δε κακός, ρητήρ τις, ό δ ’ έμπορος, δς δ ’ άρ’ Αλήτης, 

τον δέ φέρει θρόνος αίπύς ύπέρφρονα. ’Εν δέ τε πόντψ  
και πολέμιο πλεόνεσσιν δμός μόρος άλλογενέθλοις.
’Α στέρες, οΰς συνέδησαν, ή μην τέλος ον σννέδησε. 
Κείνους δ’ ονς έκέασσαν, όμή σννέδησε τελευτή.

25 Ε ί μέν δη καθ’ έκαστον έχει πρώτη τις ανάγκη, 
μνθος δδ’~ εί δ’ άρα τής κρατέει ξυνή τις άρείων, 
τείρεα  τείρεσίν έστιν εναντία. Τις δ ’ αρ’ ό μ ίξας;
"Ος γάρ δή σννέδησε, καί ήν έθέλησιν ελνσεν.
Ε ι δέ θ εό ς , πώ ς πρώτον, δ μοι θ εό ς  έξετίναξεν;

30 Ε ί μή κα ί θ εόν  αυτόν ύπ αστρασι σοϊσιν έ:λίξϊ\ς.
Ε ί δ ’ ον τις κρατέων, πώ ς σ τή σετα ι; Ου γάρ δπωπα. 
Κείνοι μέν τοίοισι λόγοις θ εόν  έκτος έχοιεν.
’Ή  γάρ δη θ εό ς  έστιν, ή αστε'ρες ήγεμονήες.

Α ντάρ έγώ  τόδε ο ΐδα, Θεός τάδε πάντα κυβερνά, 
35 νωμών έναθ καί ένθα θ εο ϋ  Λ όγος δσσα  θ’ ϋπερθεν, 

δσσα τ  ένερθεν έθηκε νοήμασι· τοίς  μέν έδωκεν  
άρμονίην τε δρόμον τε δ ιαρκέα έμπεδον αίεί, 
τοίς  δέ βίον στρεπτόν τε, και ε ϊδεα  πολλά φέροντα· 
ών τδ μέν ήμϊν έψηνε, τό δ’ έν κενθμώαι φυλάσσει 

40 ής σοφνης, θνητον ό’ έθέλει κενόν εύχος έλέγχειν. 
Κ αί τά  μέν ένθάδ’ έθηκε, το ό’ ήμασιν νστατίοισιν  
άντήσει. Κ είρει (5έ γεημόρος όίρια πάντα, 
ώς καί Χ ριστός άριστος έμοΰ βιότοιο δικαστής. 
Οντος έμός λόγος έστιν ανάστερος, αΰτοκέλευθος.

1. "Οσοι έχουν ττροστάτη τους τόν ϊδιον αστέρα, έπρεττε νά έχουν καί 
την ίδια μοίρα καί δσοι έχουν διαφορετικούς αστέρα; νά έχουν καί διαφο
ρετική μοίρα. Συμβαίνει όμως συνήθως τό εντελώς άντίθετον.

2. Πώς είναι δυνατόν νά είναι πρώτον αυτό πού έλαβε τήν κίνησή του 
άπό τό Θεό;
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’Αστέρι νάχη ό βασιλιάς μέ άλλους μαζί πού νάναι 
καλοί ή κακοί γιά ρήτορες γιά κι έμποροι κι αλήτες 
γιά κούφιοι σέ ψηλό θρονί. Μά άλλούθε γεννημένους 
στό κύμα γιά στον ττόλεμο μοίρα κακή τούς δένει.
Τ’ άστρα μαζί άν τούς εδεσαν 1 ή κοινή μοίρα άρνιέται 
ενώ όσους χώρισαν αύτά κοινό τούς δένει τέλος.
Στό κάθε άν χώρια κυβερνά μιά ττρώτη άνάγκη, μύθος 
ό λόγος· όμως πολεμούν τ ’ άστρα μέ τ ’ άστρα, άνίσως 
κοινή μιά άνάγκη άνώτερη τήν πρώτην εξουσιάζει. 
Ποιος είναι πού τ ’ άντάμωσε, ό ίδιος πού τά χωρίζει.

- Ά ν είναι ό Θεός, πώς ό,τι αύτός έκίνησε είναι πρώτο 2; 
Εξόν καί στά ίδια άστέρια σου καί τό Θεό ύποτάξης. 
Μάν καί δέν κυβερνά κανείς, πώς νά σταθή, δέ βλέπω. 
Μέ τέτοιους κείνοι στοχασμούς τό Θεό κρατάνε πέρα. 
Μά εϊτ’ είναι ό Θεός πού κυβερνάει ή τ ’ άστρα ήγεμονεύ-

ουν 3.
Κι έγώ γνωρίζω τό Θεό τών όλων κυβερνήτη, 
τού Θεού τό Λόγο εδώ κι έκεΐ πού ορίζει τά όσα επάνω 
κι όσα στή γή μέ σκέψη του βρεθήκαν. Δίνει σ ’ άλλα 
τάξη καί δρόμο άδιάκοπο παντοτινά τον ίδιο, 
σ’ άλλα ζωή άκατάστατη, πολλές μορφές πού παίρνει, 
πού τούτη φανερώνει μας κι αύτήν φυλάει στό βάθος 
τόν ού του, νάναι σκόνταμμα τής καυχησιάς του άνθρώπου. 
"Άλλα σέ τέλος φέρνει έδώ, στις τελευταίες άφήνει 
τις μέρες άλλα. Κι ό γεωργός στήν ώρα τους τά πάντα 
τρυγά, όπως κάνει κι ό Χριστός, τέλειος κριτής τής ζωής

μου.
Νά, δίχως άστρα ό λόγος μου 4, στό δρόμο τό δικό του.

3. Όττωσδήποτε χρειάζεται κυβερνήτη; του' τταντό; καί αΰτό; είναι 
ό θεό;.

4. Ό  ττοιητή; λέγει ότι ή διδασκαλία του είναι ότι ή ζωή πορεύεται 
χωρΐ; τήν καθοδήγηση τών άστρων.
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45 'Ωροθέτας δέ σν μοι καί λεπταλέας άγόρενε
μοίρας, ζωοφόρους τε κύκλους κα ι μ έτρα  πορείης■ 
λΰε δέ μοι ζωής τε νόμους, και τάρβος άλιτροϊς, 
έλπωρήν τ άγαΟοϊηιν ές ύστερον άντιόωσαν.
Ε Ι γάρ κύκλος άπαντα φέρει, κείνον περιω γή  

50 ροιζοϋμαι, το θέλειν δέ και αντόγε κύκλος έποίσει, 
ουδέ τις έστιν εμοιγε ροπή πρός κρεϊσσον αγονσα, 
βονλής ήδέ νόοιο, πόλος δέ με τήδε κυλίνδει.

Σ ιγάσθω  Χ ριστοϊο μ έγα  κλέος άγγελος άστήρ 
άντολίηθε Μ άγοισιν επ ί πτόλιν ήγεμονενσας,

55 ένθα Χ ριστός έλαμψε βροτοΰ γόνος άχρονος Υιός.
Ου γάρ των τις έην όσσων φραστήρες εασσιν  
άστρολόγοι, ξεϊνος δέ και ου πόρος έξεφαάνθη, 
έβραϊκήαι βίβλοισιν δρώμενος, ών άπο πα ΐδες  
Χαλδαίων προμαθόντες, δσοις βίος άστροπολενειν,

60 μοϋνον από πλεόνων θηενμενοι, ονς έδόκευον, 
άρτιφαή τροχάοντα κ ατ ’ ήέρος άντολίηθεν 
'Εβραίω ν έπ ι γαίαν, έτεκμήραντο άνακτα" 
τήμος δτ άστρολόγοισιν δμοϋ π έσε μήδεα τέχνης, 
άστρολόγων τον άνακτα συν ονρανίοισι σεβόντων.

65 Ά λ λ ’ οι μέν περόωεν έήν οδόν, ήνπερ έταξε
Χ ριστός άναξ, πυρόεντες, άείδρομοι, άστνφέλικτοι, 
(χπλανέες τε πλάνοι τε παλίμποροι, ώς ένέπονσιν, 
ι-.ϊτε τις ατροφός έστι πνρός φύσις, ε ϊτ ε  τι σώμα, 
πίμπτον δ δή καλέουσι, περίδρομον οίμον έχοντες"

70 ήμεϊς δ ’ ήμετέρην όδόν ανιμεν. Ε ις  λογικήν γάρ  
σπι ύδομεν, ούρανίην τε φύσιν, κα ί δέσμιοι αϊης.

1. ΆρυεΤται ό ττοιητή; νά £Τναι ένα άπλό δορυφόρημα πού περιφέ
ρεται μαζί μέ τόν κόσμο χωρΐ; Ανεξαρτησία καί αυτοτέλεια.

2. 'Η φωτιά δίυ είναι κάτι πού δημιουργεϊται καί συντηρείται χωρίς 
τήν Απαραίτητη ύλη, δέν είναι Λϋλος.

3. Ό  σχολιαστής· άνερχόμεθα ού κατ’ άνόγκην φερόμενοι, λόγω δέ
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Tig ώρες όριζέ μου σύ καί λιάνιζε τις μοίρες 
γράφε τούς κύκλους των ζωδίων καί μέτρα τό φευγιό τους 
τής ζωής τούς νόμους διάλυσε καί των κακών τό φόβο 
καί τήν ελπίδα τών καλών πού θ’ άληθέψη ωστόσο.
Ό  κύκλος άν γυρίζοντας γυρνάη τά πάντα, παίρνει 
μαζί κι έμέ καί μοΰ χρωστάει τήν ίδια θέλησή μου- 
κανένα έντός μου τής ψυχής σκίρτημα καί τού νοϋ μου 
δεν κρούει πρός τό καλύτερο, μόνο ό ούρανός μέ παίρνει1. 
Τήν τρανή δόξα τού Χριστού τό άγγελτικό τ ’ αστέρι 
μήν τό αναφέρουν ποΰφερε τούς μάγους οδηγώντας, 
όπου ό Χριστός φωτόλαμψεν άχρονος γιος τού ανθρώπου. 
"Αστρο δεν ήταν άπ’ αύτά πού βρίσκουν οί άστρολόγοι 
καί λένε· ήταν παράξενο πρωτοφανέρωτο άστρο, 
φώτιζε στών έβραϊκών τούς ούρανούς βιβλίων 
σ’ αύτά οί Χαλδαιοι τ ’ άντίκρυσαν δπου σπουδάζουν τ ’

άστρα-
στο πλήθος τους πού έκοίταζαν έχώρισαν ετούτο 
κι ώς τόδαν πρωτοφώτιστο νά τρέχη ούρανοδρόμο 
στή χώρα τήν ιουδαϊκή, τό βασιλιά ξεκρίνουν.
Μά ώς επε<_·- τών άστεριών άχρηστεμένη ή τέχνη 
τών άστεριών τό βασιλιά μέ τούς άγγέλους ψέλνουν. 
Μά αύτά τραβούν τό δρόμο τους πού χάραξε ό Χριστός

μας
ό βασιλιάς, όλόφλογα, άσταμάτητα, μέ δίχως 
λόξεμα, φεύγουν, στέκονται, ξανάρχονται, όπως λένε 
είτε φωτιά εϊν’ άτάγιστη 2 γιά καί στοιχείο κανένα, 
τό λένε πέμπτο, μά τραβούν τον κυκλικό τους δρόμο. 
Στήν ανηφόρα μας 3 κι έμεϊς, τής γής δεσμώτες, όμως 
τραβάμε πρός τούς λογικούς γοργά κι ουράνιους κόσμους.

καί βουλήσει φερόμενοι ότι καί λογική; έσμει* φύσεω;, καν σώματι ττροσδε- 
δίμεθα.



6. ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΥΤΗΣ

'Έρροιεν οί τό Θειον έξηρνημένοι, 
καί μηδέ την άφραστον εναρμούτίαν  
τον- παντός εις  τιν’ άναφέροντες αιτίαν  
ποιητικήν τε καί σννεκτικήν δλων.

5 ’Έ ρροιεν οί θεών τιν’ έσμόν είδότες, 
ή δαιμόνων καλών τε και κακών κράτος.
’Έ ρροιεν  οί Πρόνοιαν εξηρν?]κότες, 
ώ σπερ τό σω ζεσθ’ εκ  Θεον όεδοικότες· 
άλλ' ή φορά νέμοντες άστάτω  τό παν,

10 ή καί όίόοντες αστέρων κινήμαοι,
τοις πώς, πόθεν τε, κάκ τίνος, κινονμένοις;
ΕΙ μέν Θεον, πώ ς πρώτον, δ στρέφει Θεός;
Τον γάρ πλέκοντός έστι καί μεταπλέκειν.
Εί ό’ οι’ Θεον, πώς σχήσετ έξ αναρχίας,

15 ή καί μάχης τον κρείσσονος; Π ώ ς δ ’ ον μάχη;
ΓΗ  γάρ  προνοίας  άρσ ις , άνταρσ ις  Θεον' 
ει μή σν π ο ιε ίς  καί Θεόν πεπρωμένον, 
φέροντ’ άκοντα την πλοκής τυραννίδα.
Οντω μέν οντοι αψών άλίσκονται λόγοις.

20 'Π μίν  ό’ άγει μέν εις  Θεός τό παν τόδε, 
σοφώς έλίσσων καί πλέκων, ώς άν θέ?λ], 
τ οΓς αυτός αντοϋ νενμασί τε καί λόγοις, 
καν μή τά  πάντα δεξιώς στρέφειν δοκή.

ΙΙολ?Μΐ γε μην κάμνονσι καί σοφωτάτων,
25 τοις τήιΥ άνίσοις, καί πάλαι καί ννν έτι.

1. Μαχητική διάθεση, πνευματική ευστροφία καί δκακη ειρωνεία 
χαρακτηρίζουν τό ποίημα, πού δείχνει πόσο πολυεδρική ήταν ή ψυχή του 
Γρηγορίου μέσα στην ακλόνητη καί μονολιθική πίστη του.

2. Σκέψεις άπό τό προηγούμενο ποίημα.
3. ’Ολιγόπιστοι ή περισσότερον πιστοί δσοι δυσαρεστοΰνται μέ
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"Οσοι τόν Θεόν άρνιούνται στο χαμό άς πάνε 
κι δσοι τήν σφραοτη αρμονία τού κόσμου 
σέ κάττοια αιτία δέ θέλουν ν’ αναφέρουν, 
όπου έπλασε και συντηρεί τά πάντα. 
νΑς πάνε, τσούρμο θεών.δσοι πιστεύουν 
κι άρχή άγαθώνε καί κακών δαιμόνων.
Στά κομμάτια, τήν πρόνοια δσοι άρνηθήκαν, 
σωτηρία απ’ τό Θεό σά νά φοβούνται.1 
Κι δλα ή στήν άστατη φορά τά ρίχνουν 2 
ή τά δίνουν στήν κίνηση των άστρων, 
που φεύγουν πώς καί πούθε κι άπό ποιόνε;
"Αν απ’ τό Θεό, πώς πρώτο αύτό πού στρέφει 
ό Θεός, άφού όποιος φαίνει καί ξεϋφαίνει; 
κι άν όχι πώς, λέγω, άπ’ τήν άναρχία 
ή κι άπ’ τού πιό ισχυρού τή μάχη θάβγουν; 
Στό Θεό άνταρσία ή άθέτηση τής Πρόνοιας. 
“Εξω κι άν θέλης Θεό σκλάβο τής μοίρας, 
θέλει δέ θέλει στό πανί ΰφασμένον.
Μέ τά ίδια λόγια τους, ιδού, πιαστήκαν.
"Ενας τό παν αύτό Θεός τιμονεύει, 
σοφά τό κλώθει καί τό υφαίνει ώς θέλει 
μέ νέψιμό του ό ίδιος κι ώς γνωρίζει 
καί λέγε πώς δεξιά δέν κλώθει τά δλα.
Πολλοί άπ’ τούς πιό σοφούς παλαιά καί τώρα 
παιδεύοντάι 3 άπ’ τάνάποδα τού κόσμου.

τήν πρόοδο τοϋ κακού; 'Ο  θεός γνωρίζει γιατί τό κακό προοδεύει, σύ μήν 
άνησυχής άλλά πίστευε. Πώς δμως νά πιστεύης δταν είναι δλα γνωστά. 
’Εκτός δμως άπό τή γνώση τού θεού, έπειτα τήν πίστη, έχομε καί τρίτη- 
δέν έλάβαμε ύπόσχεση γιά άνεση καί άπολαύσεις έπΐ τής γης. Τό περιεχόμε
νο βρήκε τήν άριστοτεχνική έκφρασή του στό ιαμβικό μέτρο.
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Τ ί δει λέγειν άπαντας; αλλά μοι ακόπει 
Δ αυίδ τ ί  π ά α χ ει; τούς κακούς ορών καλώς 
πράττόντας (ώ ς  δοκοναι), αφόδρ’ είλίγγιά, 
μή τις φορά δφ  την ψύαιν τών πραγμάτων,

30  ώς ονκ έπιστατονντος ήμΐν ονδενός.
Ό  δ’ αντός ο ίδε την λνα ιν  Το γάρ τελός 
πάντων ακόπει μοι, ψηαίν, ώς άντίατροφον.
”Ε α π ειρα ς · δψει τής απορας και τον ατάχυν.
Ε ι δ ’ αγνοείς αν τούς λόγονς, ον κα ι Λόγος'

35 ονδε γάρ, εΐ αύ τής γραφής, κα ι ζωγράφος· 
ονδ' si αν γραμμών, κα ι γεωμέτρης δ  αύ.
Τό μέν κατείληφάς τι, τώ  ό’ επον αοφώς.
"Εατιν λόγος και τοντο, πείΟεσΟαι λόγω.
E i πάντα  δήλα, που τό πιατενειν, λέγε.

40 Π ίστ ις  γάρ εατιν άπράγμων σνναίνεαις.
’Ε γώ  δε κα ι τοντ’ εννοώ ααφώς ϊαω ς’ 

ού ταντα  εϊσιόντι σοι καθνπεαχόμην, 
πλοντεΐν, άμεριμνεΐν, εύαθενεΐν, ή κύτεκνεΐν  
εύζωίαν δέ κα ι τά  προσδοκώ μενα '

45 ώς αντϊ τών νϋν προαδοκάν τά  μείζονα.
Π ώ ς ονν δίκαιον, ώαπερ εν ανναλλαγή, 
και τό πραθέν ζητεΐν σε, κα ί τό χρήμ εχειν;
Ε ί μή μόνψ σοι τοντο τών πάντων γέρας.
ΓΩς σφόδρ’ απληστον, κα ί ξένης αννειαφοράς!

50 ”11 κείνα ρίψον, φίλτατ', ή κα ί ταντα  δός· 
ε ϊ  πέρ τι δει αοι τον αόν έστάναι λόγον, 
μηδ' έκτος έρχτ] τών καλώς ανγκειμένων.
IΙώ ς ονν, αν εϊποις, τοΐς  πάλαι κα ί ταντα  ήν;
Ονπω τότ ’ ήν ή π ίατις  έρριζωμένη,

55 καί π ίατις  ήν τά τήδε τών νοονμένων, 
ώ απερ γάλακτι νηπίοις άνόρονμένοις.

1. Ό  Θεό; στήυ ΓΤ.Δ. ϋττοσχόταυ καί έδινε ώ ; Αμοιβή κσ) υλικά ά·
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Ξεχνώ τούς άλλους, του Δαυίδ μονάχα 
θυμού τόν -πόνο· τους κακούς σά βλέττη 
τάχα ν’ ακμάζουν ττώς θολώνει ό νούς του, ' 
μή σπρώξη κάποιος στο χαμό την πλάση, 
σάν εχωμε χωρίς βοσκό άπομείνει.
Τή λύση αύτός γνωρίζει και τό τέλος 
πόσο, σου λέει, αντίθετο τών όλων.
Έσπειρες. ’Απ’ τό σπόρο, ιδού, τό άστάχυ- 
τό λόγο σύ δεν ξέρεις, δχι ό Λόγος.
Ξέρει ό ζωγράφος τό κρυφό τής τέχνης 
καί τών γραμμών, αν δχι έσύ, ό γεωμέτρης. 
“Εμαθες τούτο; σοφά τ ’ άλλο άκλούθα.
Καί τούτο λογικό, ή πειθώ στό λόγο. 
Αύτόδηλα δλα; Πούναι ή πίστη τότε;
Τό ναι μας τ ’ άδυσκόλευτο είναι ή πίστη. 
"Ομοια σοφό στοχάζομαι καί τούτο- 
Τέτοιο τάμα δέ σούκαμα δταν μπήκες· 
πλούτο κι αφροντισιά κι ύγεία καί τέκνα, 
μά ζωήν αιώνια κι δσα προσδοκούμε 
νά προσδοκάς, τά ουράνια δχι τά γήϊνα.
Είναι λοιπόν σέ μΓ άγορά σου δίκιο 
κι δ,τι πήρες νά θές καί τά λεφτά σου;
Χώρια, αν τιμή δική σΌυ άπό δλους τούτο.
ΤΩ αχορταγιά καί συντροφιά καινούργια!
Φίλε, δ,τι πήρες γύρνα ή πλήρωσε το.
Ά ν θές όρθός ό λόγος σου νά στέκη, 
μήν ξεπερνάς καλά σύμφωνη μένα.
Πώς στούς παλιούς, θά πης, καί τούτα άξιζαν 1; 
Δέν είχε τότε ή πίστη βγάλει ρίζα 
κι έγγύηση τά όρατά γι’ αύτά πού νοούμε, 
γάλα στά νήπια γιά νά γίνουν άντρες.

γαβά, έπειδή ή π ίσ τη  δέν εΤχε ριζώσει καί όλσκληρωθή.
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Τεκμήριον δε τον λόγον. Κ αί γάρ τότ’ ην 
τά μέν μ έγ ιστα  των κακών συγγνωστά π ω ς' 
τά δ ’ ον μ έγ ιστα  τών κακώ ν τ ιμ η τέα '

60 άντιζνγονσης της έν άμφοΐν αξίας.
ΑΙ δ’ εκδικήσεις τών σοφών υπέρμετροι.
Α ανιδ σε ταϋτα πειθέτω , καί Μ ωνσής,
Έ λ ισ σ εός  τε, ον τρέμω μεμνημένος' 
ό μέν κολασθείς ένδεώς τοϊς π τα ίσμ ασ ι,

65 ό δ’ αντί μικρών, καί θ εό ν  λαβών θ έαν  
νόμον τε, κα ί τοσοΰτον έκσώ σας στρατόν'
6 (5’ εκ βραχείας ύβρεως καί νηπίοις 
πληγην τοσαύτην άντιδονς παρ ελπίδας.
Οϋτο> σκιώδης τηνικαντ’ ην καί νόμος.

70 Οϋτω κάθαρσις θυσιών δι α ίματος, 
σαρκών τ  άνάγνων ασθενή ραντίσματα' 
όντως άριστον ή φνγή τών χειρόνων, 
εί κα ί πλέον τ ι μη προσήν, μικροϊς δροις 
τής ενσεβείας περιγραψομένης τοϊς τότε.

75 Ε ϊπ ω  τι μεϊζον, ών έφην; Α ελέξεται.
Ούδ* εισφοράν τοσαύτην εϊχον ονδέπω, 
δσην περ ημείς, τοϊς  θ εό ν  παθημασιν, 
άμνώ τε τω  σφαγέντι τοϊς έμοϊς κακοϊς.
"Ωστ ήν το κείνων π λ εϊο ν  εί δε πλεϊον ην,

ΗΟ δός πλεϊον είναι τών πόνων καί τό χρέος, 
ήμϊν δ’ έλαττον το ϊς  τνχοϋσι πλειόνων.
"Ο δ ’ άντί πάντων κα ί προ πάντων χρή λέγειν' 
μη σφόδρ' επαινεί τον βίον τό εϋδρομον, 
ό μεϊζον ειδώς των δρωμένων φρονεϊν

1. ΟΙ ττεριτττώσει; τού Δαυίδ, του Μωϋσέως, του Έλισσαίου διδά
σκουν πόσο Αντίθετα έ ζύγιζε τότε ή ζυγαριά τής δικαιοσύνης τού θεού· 
δηλαδή οΐ ποινές δέυ ήταν άνάλογες μέ τό μέγεθος τού Αμαρτήματος.

2. Ό  Έλισσαίος προκαλεϊ τόυ τρόμο τού ποιητού, γιατί έλαβε δι-
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Τού λόγου απόδειξη· συχωρεμένα 
τά πιο βαριά άμαρτήματα ήσαν τότε 
τό πιό άλαφρύ χτυπούσε ή τιμωρία, 
καθώς τό ζύγι αντίθετα μετρούσε· 
τών σοφών οί ποινές πατούν τό μέτρο.
Ό  Δαυίδ κι ό Μωϋσής άς σέ διδάξουν 
κι ό ΈλισσαΤος πού τρέμω τ ’ όνομά του 2. 
Γιά ό,τι εφταιξε μικρή ή ποινή τού πρώτου 
κι ή όψη τού Θεού τρανή τιμή στόν άλλον, 
ό νόμος, τόσου κόσμου ή σωτηρία· 
γιά προσβολή μικρήν ώς καί γιά νήπια 
χτύπημα δίνει ανέλπιστο κι ό τρίτος.
Διάνευε τότε ό νόμος όπως ίσκιος.
"Ετσι οί άγνισμοί τους μ’ αΐματοθυσίες, 
μέ ψευτοράντισμα σ ’ άναγνες σάρκες, 
τό πιό βαρύ, άρισΤο είχαν, ν’ άποφύγουν 
κι ουτ’ ενα πιά δεν εμεινεν ή εύσέβεια 
στενά τά σύνορά της είχε τότε.
Θές μεγαλύτερο απ’ αύτά; Θά τδχης.
Ούτε είχαν όμως δώρο τόσο μέγα 3 
όσο εμείς τά παθήματα τού Θεού μας,
’Αμνό πού έσφάγη σ τ ’ άμαρτήματά μου. 
Λοιπόν κερδίζουν κείνοι κι άν κερδίζουν, 
τό χρέος τους δώσε πιό πολύ άπ’ τούς μόχθους 
πιό λίγο έμας τούς πιό εύεργετημένους.
Κι ό,τι πέρνα κι αξίζει γιά όλα λέγω·
Τής ζωής τ ’ ώραΐο τό διάβα μήν παινεύης 
εσύ, πού ή γνώση σου πέρνα όσα βλέπεις,

πλή τή δύναμη πού είχε ό Ήλίας. Βλ. Δ ' Βασ. 2, 9 - 10.
3. ΉμπορεΙ νά ήταν επιεικής τότε ό θεός. Δέυ πρέπει όμως νά λησμο

νούμε δτι τό μέγιστο δώρο той θεού εγινε πρός έμας καί αύτό είναι ή Ουσία 
τοϋ Υϊοϋ του πρός χάρη μας.
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85 μή πω ς έμοί μ  εν νψος ή τό δύσβατον,
(ϊοί δ ’  άμφίχρημνον τον δρόμου το ενπετές. 
Έ μ ο ν  το λυπρόν κρείσσον ή τό σόν χαλάν. 
Βοών π ο τ ’  είδες τον μέν εν φάτνη μέγαν, 
έπηρμένον, στίλβοντα τη  εύσαρκία,

90 τραχηλιώντα, τον δέ κάτω  νενενκότα, 
ρικνόν, δυσειδή ύνμβύλοις γεω ργίας' 
έπ ειτα  τον μέν είς σφαγήν τηρούμενον, 
τον δέ τρέφονθ’ αυτόν τε και τον δεσπότην. 
Τούτων τις έστιν ευτυχέστερος, δοκεϊς ;

95 Ούχ ό στενός τε, κα ι ζυγώ τετρυμμένος; 
Εϋδηλον. Ά λ λ α  σοί γε τό πλάτος φίλον, 
xâv ή κακόν τε και κακώ  συγκείμενον.
'Ή  και τον δγκον νδεριώντος αΐνέσης;
’Ή  και φρενοπλήξ ίσχύειν σοι φαίνεται;

100 Τό δ' ήδύ πάντως φάρμακον σωτήριον; 
Πολλούς τό πικρόν έξέσω σε πολλάκις' 
τό δ ’ ήδύ πρός τό χείρον ώς τά  πόλΚ  άγει. 
Υίώ δέ πατρός ράβδος ον σεβασμ ία  
τω νοϋν έχοντι; τφ δέ κακόν ή χρηστότης 

705 οϋτ έστίν υιός, ούτε ράβδω πλήσσεται.
Τί <5’ εΐ παλαίεις, ώς 5Ιώ β , υπέρ στέφους;
’Έ π α δ ε  σαντώ  ταντα, και ράων έση, 
παρηγόρημα του πονειν ποιούμενος, 
τώ δ ’ ευχαριστώ  κτώμενος την ελπίδα.

110 Δούλου κακοΰ γάρ, προσγελώντα μέν σέβειν 
τον δ εσπότη ν  πλήττοντα δ ’ ήγεϊσθαι κακόν. 
Δέον δέχεσθαι πάσαν  οΐακος στροφήν, 
ω  //’ εκ πάλης τε καί ζάλης διεξάγει, 
έως αν δρμοις εύδίοις προσορμίση"

115 ειπερ γε την ναϋν μή μάτην επήζατο, 
άλλ’ εις καλάν τε κάπιδέξιον τέλος.
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μήπως για μένα δόξα ό άπαυδημός μου, 
διπλός γκρεμός για σέ τού δρόμου ή ίσιάδα 
κέρδος μου ή λύπη πιο από τή χο:ρά σου.
Είδες τό βόδι στο παχνί μεγάλο, 
περήφανο, ν’ άστράφτη ή δύναμή του, 
τραχηλατο; καί τδλλο δίχως σάρκα, 
σκυφτό, άσκημο άπ’ τό μόχτο τής δουλείας του; 
Καί νά, τό πρώτο στή σφαγή τό σέρνουν 
μά τ ’ άλλο ζή καί θρέφει τον αφέντη.
Πιο καλότυχο άπ’ τούτα ποιο νομίζεις;
Ναι, τό φτενό καί ζυγοπαθημένο.
Ά λλ’ αγαπάς εσύ τήν πλούσια σάρκα, 
κακή κι αν είναι ή μέ κακό δεμένη.
Καλός κι άπ’ τόν ύδρώπικα ό πού πάσχει; 
Γερός γιά σένα κι ό φρενοβλαμμένος;
Τό γλυκύ, φάρμακο σωτήριο πάντα;
Κι όμως πολλοί πού τό πικρό εχει σώσει 
καί τό γλυκύ πρός τό κακό εχει σπρώξει.
Σέ τέκνο γνωστικό δεν είναι ή ράβδα 
σεβαστή τού πατέρα; Κι ούτε τέκνο, 
μήτε ράβδα γ ι’ αύτόν πού ή καλωσύνη 
κακό είναι. Γιά στεφάνι - Ίώ β  - παλεύεις;
Τούτα γιά σένα ψάλλε, θά εΐρηνέψης, 
παρηγοριά στή λύπη βρίσκοντας τα 
εύχαριστώντας παίρνεις τήν έλπίδα.
Δούλος κακός τό γελαστόν άφέντη 
τιμα καί θυμωμένο τόνε βρίζει.
Κάθε στροφή τού τιμονιού δεχτή είναι, 
πού άπ’ τό σάλο μέ βγάζει τής φουρτούνας 
σέ λιμάνι γαλήνιο νά μέ φέρη, 
άν δέν εχη τό πλοίο σκαρώσει μάταια 
μά γιά καλό κι εύτυχισμένο τέλος.
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Ο'ίη δ’ νετίοιο  κατ’ ήέυος ενδιόωντος, 
άντομένη νεφέεααιν άποκρονατοις περκογαϊς, 
άκτ'ις ήελίοιο πολύχροον ιριν έλίσϋει, 
άμφί δέ μιν πάντη βελαγίζεται έγγύθεν αιθήρ,

5 κύκλοιαιν πνκινοΊαι κα ί εκτοθε λνομένοιαν 
τοίη και φαέων πέλεται φναις, άκροτάτοιο  
φωτός άπούτίλβοντος αεί νόας ήϋϋονας ανγαΐς.
’Ή το ι ό μέν πηγή φαέων, φάος οντ όνομαότόν, 
ονθ έλετόν, φενγόν τε νόον τάχος εγγύς Ιόντος,

10 αΐέν νπεκπροθέον πάντων φρένας, ως κε πόθοιαι 
τεινώμεαθα πρός νψος αεί νέον. 01 δέ τε φώτα  
δεύτερα εκ Τριάδος βαΰιλήϊον ενχος έχονσης, 
άγγελοι αίγλήεντες, άειδέες, ο ι ρα θόωκον 
άμφί μέγαν βεβαώ τες, έπεί νόες εΐαίν ελαφροί,

1Γ) πνρ καί πνεύματα θεϊα δι ήέρος ώ κα θέοντες 
ι'σ(ΐνμένως μεγάληαιν νποδρήϋσοναιν έφετμαΐς, 
άπλοι τε, νοεροί τε, διανγέες, οντ από ααρκών  
ερχόμενοι (βάρκες  γάρ επί πάγεν ανθις όλοννται), 
οί’ίτ’ επ ί (ΐάρκας ιόντες, δπερ δ ’ έγένοντο μένοντες.

1. 'Η θαυμάσια αυτή είκόνα μαρτυρεί τό σύνδεσμο του Γρηγορίου 
μέ τή φύση. Ό  σύνδεσμο; αυτός βέβαια δέν σχετίζεται μέ τή φυσιολατρεία 
τής έποχής μας, όπως δέν σχετίζεται μέ αυτή ούτε ό έκστατικός Θαυμασμός 
τοϋ Δαυίδ. Ό  άναλογισμός τού μεγαλείου τής φύσεως είναι δυνατό καί τόν
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Στον ουρανό ιτοΰ αίθριασε χτυπώντας ή ήλιαχτίδα, 
μ’ άντίκρουστα γυρίσματα στά σύννεφα, πλουμίζει 
τό τόξο τό πολύχρωμο φτιαγμένο άπό την μπόρα.
Κι έκεϊ κοντά του ολόγυρα γλυκολαμπίζει ό αιθέρας 
άπό τους κύκλους τούς πυκνούς πού δσο αλαργεύουν

σβήνουν *.
Τέτοια τά φώτα λάμπουνε, καθώς τό φώς τό μέγα 
πιό μικρά αιώνια άστράφτοντας πνεύματα άποσπιθίζει. 
Τών φώτων είν’ αύτό πηγή 2, φώς κι όνομα δεν εχει, 
δεν πιάνεται, φεύγει γοργά, τό νού πού τό σιμώνει. 
Όλοένα κι όλων ξεγελά τή σκέψη κι ετσι πάντα 
σέ ύψος άπλώνει ό πόθος μας νέον όλο 2. Κι άπ’ τήν Τριά-

δα
φώτα είν’ εκείνα δεύτερα βασιλικά πού λάμπει, 
λαμπροί άγγελοι, χωρίς μορφή, πού στο μεγάλο θρόνο 
σάν πνεύματα πανάλαφρα στέκονται όλόγυρά του, 
φλόγα καί πνεύματα θεϊκά, γοργά πετούν στά αιθέρια, 
πρόθυμα τά προστάγματα νά πράξουν τά μεγάλα. 
‘Απλοί, νοΰς μόνο, διάφανοι, δέ βγαίνουν άπό σάρκα 
(έτσι κι οί σάρκες πήξανε, θά λυώσουν στον καιρό τους) 
κι ούτε τή σάρκα άναζητούν ό,τι πλαστήκαν μένουν

ϋτπστο νά μεταφέρη σέ κατάσταση έκστάσεως καί προσευχή;.
2. Ό  σχολιαστής· ό μέν γάρ θεός πηγή  έστιν, ήτοι άρχή.
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20 ’Ή θελον είπεΐν πάμπαν άτειρέες' άλΚ  ανεχ Ιππον 
καί μάλα θερμόν έόντα, νόον ψαλίοισιν έέργων. 
Κ αί ρ οί μέν μεγάλοιο π αρασ τάτα ι είσ'ι Θεοϊο' 
οι δ’ αρα  κόσμον άπαντα έα ϊς  κρατέονσιν άρωγαϊς, 
άλλην άλλος εχοντες έπιστασίην παρ ’ άνακτος,

25 άνδρας τε, πτόλιάς τε, κα ι εθνεα πάν(Γ όρόωντες, 
και λογικών θνέων έπ ιίστορες ήμερίοισι.

Θυμέ, τ ί και ρέξεις ; τρομέει λόγος ούρανίοιαι 
κάλλεσιν έμβεβαώς' άχλύς δε μοι άντεβόληαεν, 
ού(Ϋ εχω ή προτέρω  θεϊναι λόγον ή άναδϋναι.

30 'Ως δ” δτε τρηχαλέω ποταμ ω  περάω ν τις όδίτης 
εξαπίνης άνέπαλτο, και ϊσχεται Ιέμενός περ, 
πολλά δέ οι κραδίη πορφνρεται άμφί ρεέθρω' 
χρειώ θάρσος επηξε, φόβος δ’ έπέδησεν έρω ήν  
πολλάκι ταρσόν άειρεν έφ’ νδατι, πολλάκι δ’ αϋτε 

35 χάσσατο, μαρναμένων δέ, φόβον νίκησεν ανάγκη, 
ώς και έμοί θεότητος άειδέος εγγύς Ιόντι, 
τάρβος μέν κ αθ α ρ ο ϊο . παραστάτας  νψιμέδοντος 
θεϊναι νπ άμπλακίη, φωτός κεκορημένον είδος, 
μη πω  καί πλεόνεσσιν οδόν κακίης στορέσαιμι.

40 Τάρβος δ ’ άτροπον έσθλόν έμοις έπέεσσι χαράξαι, 
μέσφ δτε κα ί σκολιόν τιν’ όρώ κακίης μεδέοντα.
Ον τε γάρ ήν άγαθοϊο, κακον φύσιν άμμι φντεϋσαι, 
ήέ μόΟον προφέρειν καί εχθεα οϊσ ι φ ίλοισιν  
ον τε μέν άντ ιθόωκον άναστήναι κακό  τητα  

45 ύστατον, ή καί άναρχον έχειν φύσιν ώσπερ άνακτα. 
ΎΩ δέ μοι άσχαλόωντι Θεός νόον εμβαλε τοιον.

1. Ξεφεύγει τό φως, ό θεός, όλο καί ψηλότερα καί έλκύει καί τόν ττό 
θο μας όλο καί σ’ ανώτερα έπίπεδα. ’Εδώ είναι ή άφηρημένη ιδέα που γίνε 
ται συγκεκριμένη εικόνα, κατά μία παρατήρηση.

2. Ό  σχολιαστής- οϋκ εχω τί πράξω. Είπεΐν τόν λόγον ή καταλιπεΐν;
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νάλεγα όλότελα άβλαβοι 1; μά τ ’ άλογό σου κράτα, 
κι άν βράζη αυτό γιά καλπασμό, τό χαλινό σΰ σφίγγε. 
’Ετούτοι στό μεγάλο Θεό κοντά τταραστατοϋνε 
κι άλλοι τόν κόσμο συντηροϋν βοηθώντας πέρα ώς ττέρα 
κατά πώς εχει ό βασιλιάς ορίσει στον καθένα 
κάτω άπ’ τά μάτια νάχουνε ιτόλεις και λαούς κι ανθρώπους 
καί νά γνωρίζουν των θνητών τις λογικές θυσίες.
Ψυχή, τί κάνεις; Φτάνοντας στά ουράνια κάλλη ό λόγος 
τρομάζει και τριγύρω του πυκνή θολούρα πήζει. 
Σαστίζω άν λόγο εγώ χρωστώ γιά πίσω νά γυρίσω 2. 
Κι όπως ποτάμι ορμητικό περνώντας ό διαβάτης 
πισωπατάει άνέλπιστα καί συγκρατεϊ τόν πόθο 
και μπρος στό ρέμα τό θολό πάει ή καρδιά νά σπάση 
τήν τόλμη ή άνάγκη πάγωσε, σκλάβα τοϋ φόβου ή ορ

μή του·
σηκώνει πάνω άπ’ τό νερό συχνά τό πόδι κι όμως 
τό χαμηλώνει μά νικάει τέλος τό φόβο ή άνάγκη 3· 
τήν άμορφη τή θεότητα κι εγώ καθώς σιμώνω 
τοϋ καθαρού άψηλόθρονου τρέμω τους παραστάτες 
νά πώ  ότι σφάλαν άπό φώς μορφές ξεχειλισμένες 4, 
μήπως καί στρώσω τής κακίας γιά τούς πολλούς τό δρόμο. 
Τρέμω τ ’ άνάλλαγο άγαθό μέ λόγους μου νά όρίσω 
όσο ενα φίδι βασιλιά εγώ βλέπω τής κακίας.
Νά σπείρη έντός μου τό κακόν έργο άγαθού δεν είναι 
και άγώνες στούς άγαπητούς ή κι έχτρες νά μοιράση· 
Καί πάλι μήτε άντίθρονο πώς τό κακό σηκώθη 
ύστερα ή σάν τό βασιλιά χωρίς άρχή κι έκεϊνο.
Στή στενοχώρια μου ό Θεός τέτοιες μού βάζει σκέψεις.

3. Πώζ μπορούσε άριστουργηματικώτερα νά γίνη αισθητή ή Λνα. 
ποφασιστικότητα; Κάνει νά άπλώση τό πόδι καί πάλι τό συγκρατεϊ.

4. Ό  σχολιαστή«;' είδοζ ύπάρχοντοζ πεπληρωμένου φωτόζ.
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Π ρώ τον μέν θεότητος άγνή φύσις άτροπος άίεί, 
άνθ’ ενός ον ποτε πολλά. Τ ί γάρ θεότητος αρειον 
είς δ μ ετακλίνοιτο; το δε πλέον οντος άλυξις.

50 Δεύτερον άκροτάτοιο ψάονς μεγάλοι θεράποντες, 
τόσσον πρω τότυπό ιο καλοϋ πέλας, όσσάτιόν περ  
αιθήρ ήελίοιο. Το δε τρίτον ήέρες ήμεις.
Ε ις  πάντ ατροπός έστι θ εό ν  φύσις' εις κακίην δέ 
δύστροπος αγγελική, και τό τρίτον εντροπος ήμεις, 

55 δσσον τήλε Θ εοϊο, τόσον κακίης πελάοντες. 
Τοΰνεκεν ό πρώ τιστος Ε ω σφ όρος  ύψόσ’ άερθεις 
(τ\ γάρ δή μεγάλοιο Θεοΰ βασιλη ΐδα τιμήν 
ήλπετο, κϋδος εχων περιώσιον), ώλεσεν αϊγλην, 
και ,πέσεν ένθάδ’ άτιμος, δλον σκότος άντί Θ εοϊο' 

60 και κουφός περ έών χθαμαλήν επ ί γαϊαν δλισθεν, 
ένθεν άπεχθαίρει πινυτόφρονας, ούρανίης δέ 
εϊργει πάντας δδοϊο, χολούμενος ήν διά  λώβην. 
Ονδ’ έθέλει θεότητος, δθεν πέσεν, άσσον Ικέσθαι 
πλάσμ α Θεοΰ' ξυνήν γάρ εχειν έπόθησε βροτοϊσιν  

65 άμπλακίην ακοτίην τ ε · τώ  εκβαλεν έκ παραδείσου, 
κύδεος ίμείροντας ό βάσκανος Ισοθέοιο.
"Ως αρ* δγ’ ούρανίης έξ άντυγος ήλθεν άερθεις· 
άλλ’ ου μοϋνος δλισθεν, έπει δέ μιν ώλεσεν ϋβρις, 
κάππεσε συν πλεόνεσσιν, δσους κακίην έδίδαξεν  

70 (ώ ς στρατόν έκ Βασιλήος άπορρήξας τις άλιτρός), 
βασκανίτ] τε χοροιο θεόφρονος ύτριμέδοντος, 
καί πλεόνεσσι κακοϊσιν εχων πόθον έμβασιλεύειν.
’Ένθεν αρ ’ έβλάστησαν έπιχθόνιοι κακότητες,

1. Δέν υπάρχει κάτι ανώτερο άπό τήν θεότητα, ώστε αυτή νά τεΐυΐ] 
να μεταβληθη σ’ αύτό.

2. Παράλληλες σειρές α ) άγαθόν (θεός), άγγελοι, άνθρωποι
β) ήλιος, αΙθήρ, άήρ.
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Πρώτα, είναι πάντα άνάλλαγη του Θεοϋ μας ή άγνή
φύση,

άπ’ τό ενα ουδέποτε πολλά. Τί απ’ τό Θεό πιο πάνω, 
σ ’ αυτό νά κλίνη 1; Τό πιο έκεΐ, ξεμάκραιμα άπό τάόντα. 
Οί δουλευτές τοϋ άκρου φωτός επειτα ιδού, οί μεγάλοι 
κι είναι στό πρότυπο άγαθό τόσο κοντά όσο είναι 
στον ήλιο ό αιθέρας. Στή σειρά τρίτοι κι έμεϊς σάν άέ-

ρας 2.
Τοϋ Θεού είν’ ή φύση άνάλλαγη σ’ όλα και των αγγέλων 
πέφτει μέ κόπο στό κακό, πρόθυμοι έμεϊς όρμοΰμε· 
όσο πιό πέρα άπό τό Θεό τόσο ή κακία σιμά μας.
Κι ό πρώτος ετσι αύγερινός3 σκαλώνοντας τ ’ άψήλου 
(τή δόξα τή βασιλική τού τρανού προσδοκώντας 
τού Θεού, άπό δόξα ολόλαμπρη) τή λάμψη του όλη χάνει 
κι άτιμος επεσε έκειδά, Θεός όχι, όλος σκοτάδι, 
κι άν κι άλαφρός, στή χαμηλή τή γη γλιστράει ώστόσο 
κι έδώ τούς φρόνιμους μισεί καί σ’ όλους φέρνει έμπόδια 
πού είναι στό δρόμο τ ’ ούρανού, γιά ό,τι ?παθε λυσσών-

τας
κι ούτε κοντά στή θεότητα τού Θεού τό πλάσμα άφήνει 
νάρθή σάν επεσ’ άπ’ αύτή· νά μοιραστή γυρεύει 
τ ’ όλέθριο λάθος του μ’ έμάς κι άπ’ τήν Έδέμ μάς βγάζει 
ό φθονερός πού Ισόθεη ποθούσαμε λαμπρότη.
Καί νά, άπ’ τό θόλο τ ’ ούρανού φτάνει ώς άλαζονεύτη. 
Μόνος δέν κατρακύλησε μά σάν ή περηφάνεια 
τόν γκρέμισε σέρνει πολλούς στήν τέχνη μαθητές του 
(καθώς στρατό άπό βασιλιά πού στρατηγός του κλέβει) 
φθονώντας τ ’ άψηλόθρονου τή θεία άκολουθία 
ποθώντας νάναι βασιλιάς σέ πλήθος άλιτήριους.
Κι ετσι άπό τότε βλάστησαν της γης ο! κακοσύνες,

3. Έωσφόροξ είναι ό Αυγερινό;, ό φωτεινό; (Έ ω ; - αύγή - φώί).



δαίμονες άνδροφόνοιο κακον βασιλήος όπηδοί,
75 άδρανέα, σκιόεντα, δνσαντέα φ άσματα ννκτός, 

ψ ενσταί θ’, νβρισταί τε, διδάσκαλοι άμπλακιάων, 
πλάγκται, ζω ροπόται, φιλομειδέες, έγρεσίκωμοι, 
χρησμολόγοι, λοξοί, φιλοδήριες, αίματόεντες, 
ταρτάρεοι, μνχόεντες, άναιδέες, άρχιγόητες,

80 ερχόμενοι καλέονσιν, έπεχθαίρονσι δ ’ άγοντες'
ννξ, φάος, ώς κεν ελωσιν, ή άμφαδόν, ή λοχόωντες.

Τοίη μέν κείνων στρατιή, τοΐος δε κα ί άρχός, 
Χ ριστός δ’ ον τε μιν έσχεν ά ϊστώ σας Ιότητι.
ΎΗ  καί κόσμον ετενξεν ολον  καί τόνδ' αν δλεσσεν,

85 αΐψ’ έθέλων ( χαλεπή δε Θεον κοτέοντος αλνξις), 
ονδέ μέν ονδ’ άνέηκεν ελεύθερον εχθρόν έμεϊο, 
άλλα μέσον μεθέηκεν όμως άγαθών τε κακών τε, 
δώ κε δ’ έπ  άλλήλοισι κακόν μόθον, ώς ό μέν αίνον 
αίσχος εχγ], κα ί ττ/δε, χερείονί περ  πολεμίζων,

90  οι δ ’ αρετή μογέοντες έόν κλέος αίέν εχωσιν, 
ώς χρυσός, χοάνοισι καθαιρόμενοι βιότοιο, 
ή τάχα  κεν μ ετέπ ε ιτα  δίκας τίσειεν άτειρής, 
νλης δ ’ όιπτομένης, δτε εμπνρός έστιν άμειψις, 
πολλά πάροιθεν έοΐσιν ένί δρηστήρσι δαμασθείς  

95 τειρομένοις■ τό γάρ έστι κακον γεννήτορι τίσις. 
Ταντα μέν άγγελικής αίγλης πέρι Πνενμ έδίδαξε  
πρώ της Θ’, νστατίης τε. Μέτρον δέ τε κάνθάδ’ άνενρε, 
μίτραν δ' αν Θεός έστιν. ”Οσον πελάει τις άνακτι, 
τοσσάτιον φάος έστιν, δσον φάος, ενχος όμοϊον.

294 ΓΡΗ ΓΟ ΡΙΟ Τ ΘΕΟΛΟΓΟΤ

1. Ό  σχολιαστής· έκ μυχαιτάτων άυαδύυτες &δου. ΟΙ στίχοι 75 - 79 
δττου ίχουν μαζευθη δλα τά  κακά της γης, όδηγοΰν καί τό μεταφραστή σέ 
άμηχανία.
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δαιμόνοι, σύντροφοι κακού κι άνθρωποκτόνου ρήγα, 
νύχτας φαντάσματα άνεργα, κακοσυνάυτητοι ίσκιοι 
ψευτιά γεμάτοι, ξπτττασμό, τής αμαρτίας δασκάλοι, 
σωσματοττότες, ιτλανεροί, χαχανιστές, γλεντζέδες, 
χρησμοιτροφήτες, δολεροί, όπου αίμα κι δπου άμάχη 
ταρταροαβυσσογέννητοι *, χωρίς ντροπή, άρχιμάγοι. 
■Έρχονται και μάς προσκαλούν, μισούν όσους άρπάζουν. 
Νύχτα καί μέρα σ ’ άρπαγή μέ πόλεμο ή μ’ έυέδρα 2. 
Τέτοιο τό στράτευμα έκεινών κι αυτός ό στρατηγός τους. 
Μά δεν τόν άρπαξε ό Χριστός στο χάος νάτόν σκορπίση. 
"Οπως τόν κόσμον έφτιαξε κι εκείνον θδχε σβήσει, 
ευθύς πού θάθελε- καί Θεό δύσκολο νά ξεφύγης 
σάν όργισθή. Κι οϋ τ  άφησε λεύτερο τόν εχθρό μου, 
μ’ άνάμεσα στους αγαθούς καί στους κακούς τόν ρίχνει 
καί μεταξύ τους πόλεμο σκληρό τούς βάζει· εκείνος 
νάχη ντροπή πού μάχεται μέ πιο κατώτερό του, 
μά όσοι μοχθούν στήν άρετή νάχουν αιώνια δόξα, 
καθώς χρυσάφι λαγαροί στής ζωής τό χωνευτήρι 
Μ’ αύτός αιώνια κι επειτα τήν πληρωμή θά λάβη, 
σάν ή ύλη άνάψη κι ή αμοιβή μέ τή φωτιά θά γίνη, 
άφού σκληρά κι οί σκλάβοι του τόν βασανίσουν πρώτα 
πονώντας κι οι ίδιοι. Ή πληρωμή τού άρχέκακου είναι

τούτη.
Τό Πνεύμα γιά τή λάμψη αύτά μούμαθε τών άγγέλων. 
Πρώτη κι όλόστερνη 3 κι έδώ βρήκε τό μέτρο πάλι. 
κι είναι τό μέτρο δά ό Θεός. Κι όσο τό Θεό κανένας 
σιμώνει λούζεται στό φως κι είναι άλλη τόση ή δόξα.

2. Προσπαθούν νά μας συλλάβουν μέ κάθε τρόπο· είτε μέ φανερή 
έπίθεση είτε μέ ί/ποι/λη ένέδρα.

3. Πρώτη λάμψη οί άγαθοί άγγελοι, έσχατη οί κακοί.



8. ΠΕΡΙ ΨΥΧΗΣ

Ψνχή δ’ έστίν αημα Θεόν, κα ί μίξιν άνέτλη 
ονρανίη χβονίοιο, φάος σπήλνγγι καλνφθέν, 
άλΧ εμπης θείη τε καϊ αφθιτος. Ον γάρ εοικεν 
εικόνα τήν μεγάλοιο θ εόν  λύεσθαι ακόσμως,

5 έρπνστήρσιν όμ οια  βοτοϊσ ί τε άφραδέεσσιν, 
εΐ κ α ί μιν θνητήν γε βιήσατο θεϊναι άμαρτάς.
Οντε πνρός μαλεροϊο πέλει φνσις' ον γάρ έοικός 
δάπτον δαπτομένοιο πέλειν κέαρ' οντ άποπνενστοϋ  
ήέρος, ή πνενστοϊο, κα ί ον ηοτε ίσταμένοιο

10 ονδέ μέν α ίμ ατόεσσα  χύσις δ ιά  σάρκα  θέουσα ' 
άλλ' ονδ5 άρμονίη τών σώ ματος εις εν Ιόντων 
Ον γάρ ίη σαρκών τε καί είδεος άθανάτοιο 
ϊ.στι φνσις. Τ ί δέ πλεϊον άρειοτέροισι κακίστων, 
ονς κράσις ήε κακούς τεκτήνατο ήέ φερίστονς;

15 Π ώ ς δ’ ον καί άλόγοισι λόγον φνσις; ΓΑρμονίη γάρ  
η σαρκών βροτέων τε καί εϊδεός εστ  άλόγοισιν,

1. Ή  καρδιά είναι έδρα συναισθημάτων, γιά  τοΰτο ταυτίζεται μέ 
τήν ψυχή.

2. Τέσσαρες έκδοχέζ καί άττ όψεις γιά  τήν ψυχή· ότι είναι φωτιά, αέρας, 
κίμα, ή άρμονία όλων τών στοιχείων τοΰ σώματος.



8. ΠΕΡΙ ΨΥΧΗΣ

Είναι ή ψυχή μου πνοή τού Θεοϋ κι έδέχτη σύντροφό της
- ουράνια αυτή - τό γήινο φως μες στή σπηλιά κρυμμένο 

άλλά θεϊκή κι άθάνατη. Σωστό δέ μοιάζει νάναι 
άπρεπα τοϋ μεγάλου Θεοϋ νά φθείρουν τήν είκόνα 
όμοια τά φίδια τά συρτά κι οί άνθρωποι οί δίχως σκέψη 
κι άς πάσχισε τ ’ άμάρτημα θνητή νά τήνε κάμη·
Ούτε φωτιά είναι όρμητική· καθόλου δεν ταιριάζει 
καρδιά 1 πού καταλύει σ’ αύτό πού καταλυέται. Κι ουτε 
πάλι είναι άγέρας πού άπαυτα τραβάει και διώχνει ή

άνάσα.
Ούτε κι αίμάτινη ροή τή σάρκα μας νά τρέχη·
Ούτε άρμονία2 άπ’ τά στοιχεία σμιγμένα τού κορμιού μας. 
Ή φύση άλλη τής σάρκας μας άπό τ ’ άθάνατο είδος 
άλλιώς τί θάχαν οί καλοί πλιότερο άπ’ τούς κακούργους, 
πού είτε κακούς είτε άριστους τούς μαστορεύει ή σμίξη 3; 
Καί πώς δέ θά ’χαν λογική φύση καί τ ’ άλογα, όταν 
έχουν κι αύτά άρμονία μορφής μέ τή θνητή τους σάρ

κα;

3. Ή  κράση, ή άνάμιξη των χυμών (αίματος, φλέγματος, χολής).
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ευκραέες 6' άρα  πάντες άρείονες, ώς ό'γε μϋϋος.
Κείνοι μέν δή το ια · το <5’ αίτιον, ών άπεόντων 

ψυχή σώ μα λέλοιπε, κέαρ τάδε μνθήσαντο.
20 Φορβή δ ’ ου π οτέ  σοι κέαρ έπλετο, ής δίχα Ονητον 

ζώειν πάμπαν άπιστον, έπεϊ σθένος έστιν έδητνς. 
Ο ϊδα δέ κα ι λόγον α?Λον, δν ον ποτε δέξομ ’ εγωγε, 
ουδέ γάρ αν ξννή τις κα ι π άσ ι μεριστή  
ψνχή, πλαζομένη τε δι ήέρος. ΎΩ δ’ αν όμοίη 

25 π άσ ι πέλοι πνενστή τε κα ι έκπνοος ' εν δ ’ άρα πάσι, 
πάντες, όσοι ζώονσι μεταπνείοντες, έ'κειντο, 
εΐ δέ κα ι ήέρος έστι χντή ψύαις άλλοτ εν αλλοις.
ΕΙ δέ μένει, τ ί μέν έσχε, τ ί δ ’ εν σπλάγχνοισι τεκονσης 
Ζώον έτ ’ , εί κείνη με προέσπασεν έκτος έόντα;

30 Ε ί δέ πλειοτέρων τεκέων σν γε μητέρα θείης, 
ψνχαϊς δαπτομένησιν έτι πλεόνεσσι γέρηρας.
Ον πινντών δδε μϋθος, έτώ σια  παίγνια  βίβλων, 
οι κα ί σώ μ ατα  πολλά βίοις προτέροισιν δμοια  
έσθλοις ήδέ κακοϊς, ψνχή δόσαν αΐέν άμείβειν,

35 ή τιμήν άρετής, ή άμπλακίης τινά ποινήν  
ε'ίμααιν ώς τινα φώτα κατενδνοντες άκόσμως, 
ήέ μετεκδνοντες, έτώ σια  μοχθίζοντες,
’ Ιξίονος κνκλοισιν άλιτροτάτοιο φέροντες,
Θήρα, φντόν, βροτόν, δρνιν, δφιν, κννα, Ιχθνν ετενξαν. 

40 ΙΙολλάκι κα ί δίς έκαστον , έπήν τό δέ κύκλος άνωγη. 
Μέχρι τίνος; Θηρος δέ σοφον λόγον ονποτ δπω πα,

1. "Οσοι έχουν καλή κράση των χυμών, 6ά είναι οι άριστοι.
2. Ό  δρόμος τής άναττνοής είναι διπλός, εισπνοή καί έκπνοή.
3. Ά ν  εχω λάβει την ψυχή πρίν είσέλθω στά σώμα τής μητέρας 

τί στοιχείο ζωής απομένει νά λάβω μέσα στά σπλάχνα της;
4. Άναφέρεται στήν πυθαγόρειο άποψη περι μετεμψυχώσεως. Ό  

άνθρωπος μετεμψυχώνεται σέ διάφορα σώματα μέχρις ότου έπιτύχη τήν 
τελειότητα.
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"Ολοι όί καλόσμιχτοι 1 λοιπόν άριστοι, λέει ό λόγος. 
Τέτοια είν’ ή γνώμη τους γιατί καρδιά παραμυθέψαν 
αυτά ποΰ άυ λείψουν άφησε τό σώμα κι ή ψυχή μας. 
Ποτέ δέ σοΰγιυε καρδιά ή τροφή πού δέ θά ζήση 
όποιος θνητός τή σπερηθή, δύναμη αϋτή χαρίζει.
Μά έγώ ποτέ δέ θά δεχτώ καί τ ’ άλλο ποΰ γνωρίζω. 
Δέν έχω έγώ ψυχή κοινή, κομματιασμένη σ' όλους 
μές στον άγέρα που πετά. Κοινός θέ νά ’ταν τότε 
δρόμος τής άναπνοής διπλός 2 καί θάταν όλοι σ ’ όλους 
μέσα βαλμένοι αυτοί ποΰ ζοϋν μέ τήν άνασαιμιά τους, 
άφού κι ό άγέρας χύνεται κάθε στιγμή καί σ ’ άλλους.
Μ’ άν στέκη, πώς μέ κράτησαν τά μητρικά τά σπλάχνα; 
σ ’ αϋτά τί άκόμα ζωντανό, σάν μ’ έχη έξω πετύχει 3; 
Κι άν τή σκεφτής περσότερων παιδιών έσύ μητέρα, 
μέ πιό πολλές τήν άνυμνεΐς ψυχές πού καταλυούνται. 
Λόγος δέν είναι αύτός σοφών, μάταια βιβλίων παιχνί

δια,
νά δώσουν σώματα πολλά, σέ περασμένους χρόνους 
σέ καλούς όμοια καί κακούς πάντα ή ψυχή ν’ άλλάζη 4 
γιά πληρωμή μιας αρετής ή τιμωρία σέ λάθος, 
άφού σάν άνδρα μέ στολές ντύνουν καί ξαναντύνουν 
άταίριαστες πασχίζοντας μόχτο χαμένο πάντα.
Πάνω στού Ίξίονα τον τροχό 5 δεμένο τόνε δείχνουν 
θηρίο, φυτό, θνητό, πουλί, φίδι, σκυλί καί ψάρι, 
συχνά τό κάθε δυο φορές σάν τό προστάζη ό κύκλος.
Κι ώς πότε; Μά θηρίου σοφού λόγο δέν έχω άκούσει

5. ‘Η παρομοίωση μέ τό μυθολογικό Ίξίονα, πού βασάνιζαν £πά- 
νω στόν τροχό, τοΰ ανθρώπου που έχει έμπλακή στόν κύκλον συνΓχών 
μετενσαρκώσεων άποτελεΐ τραγικήν αντίκρουση τής θεωρίας πού ρίναι αν
τίθετη πρός τήν αγαθότητα τού θεού.
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ουδέ θάμνον λαλέυνβαν. 'Αεί λακέρυζα κορώνη· 
αίεϊ δ' ιχθύς άναυδος νγρήν δίανήχεται άλμην.
Ε ι δέ καί ύατατίη  ψυχής τίαις, ώς ένέποναι 

45 κείνοι, των δδ’ έλεγμός έτώ αιος. Ε Ι μ εν άσάρκον,
θαύμ μέγ\ Ε ι δ’ άμ α ααρκί, τίν εκ  πλεόνων πνρ'ι δώ αεις  
Κ αι τότε θαύμα μέγ ιστόν, έπεϊ πλεόνεααιν έδηαας  
σώ μααι, κα ί πλεόνων μέ δαήμονα θήκατο δεαμός, 
πώ ς τάδε μούνον άλνξεν έμήν φρένα, τις μ ε πάροιθεν  

50 είχε δορή; τις έπ ειτα ; πόαοις θάνον; ου γάρ έπλοντει 
ψυχαΐς, ώς θυλάκοιαι, δέτης έμός. ’Ή  αρα  μακρής 
καί τόδ' άλης, λήθην μ ε παθεϊν προτέρης βιότητος.

Ή μ έτερον  δ’ άίοις ψυχής πέρι μύθον αριατον. 
'Ένθεν ελών, τέρψιν δέ μικρήν άναμίξομεν οϊμη.

55 ΎΗ ν ποτε ήν δτε κόσμον έπήξατο νού Λ όγος αίπνς, 
έαπόμενος μεγάλοιο νόω Π ατρός, ον πριν έόντα.
Ε Ιπεν δδ’ , έκτετέλεστο δσον θέλεν. Ώ ς  δέ τα  πάντα  
κόύμος εην, γαίη τε καί ουρανός ήδέ θάλαύύα, 
δίζετο καί αοφίης έπ ιίατορα μητρός άπάντων,

60 καί χθονίων βαύιλήα θεουδέα, καί τόδ5 έε ιπ εν  
«ήδη μέν καθαροί κα ί άείζω οι θεράποντες 
ουρανόν ενρνν έχοναιν άγνοί νόες, άγγελοι, έαθλοί, 
νμνοπόλοι μέλποντες έμόν κλέος οϋποτε λήγον  
γα ϊα  δ ’ έτι ζώοιβιν άγάλλεται άφραδέεααι.

(»5 Ξννόν δ ' αμφοτέρωθεν έμοί γένος εναδε πήξαι 
θνητών τ ’ αθανάτων τε νοήμονα φώτα μεύηγν. 
Ί ’ιρπόμενόν τ ’ εργοιύιν έμοϊς, καί έχέφρονα μνύτην 
ονρ α ή ο ιν ,  γαίης τε μ έγα  κράτος, άγγελον άλλον 
έκ χθονός, νμνητήρα έμών μενέων τε, νόον τε».

70 "Ως αρ' έφη, καί μοίραν ελών νεοπηγέος αϊης, 
χείρεαιν άθανάττ]ύιν έμήν έατήύατο μορφήν, 
τή δ’ άρ' έής ζωής μοιρήαατο. Έ ν  γάρ έηκε
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ούτε και θάμνο νά μίλα, ιτολυλογεϊ ή κουρούνα' 
βουβά τό ψάρι κολυμπά μές σ ’ άλμυρά πελάγη.
Κι άν είναι ιτληρωμή ψυχής στερνή όπως λένε έκεΐνοι, 
τοΰ χαμού άλήθεια ό λόγος τους. Μεγάλο θάμα, άν είναι 
άσαρκη. Μ’ άν μέ σώμα, ποιο στή φλόγα άπ’ δλα ρίχ

νεις;
Τό θάμα τότε τό τρανό· μέ σώματα άφού τόσα 
τήν έδεσες και μούμαθε τόσα ό δεσμός κι έμενα, 
ιτώς τούτο μόνο ξέφυγε τή γνώση μου, ιτοιό πρώτα 
δέρμα φορούσα; ποιό ύστερα; νεκρός μέ πόσα; πλούσιος 
σέ σώματά μου ό συνδετής μά στις ψυχές δεν ήταν, - 
γιά ή λήθη πλάνηση μακριά τής πρωτινής ζωής μου;

Τον πιό καλό γιά τήν ψυχή άκουε δικό μου λόγο, 
πούθε τήν πήρα και σ'’ αύτόν άς βάλω ολίγη χάρη. 
Παλιά τόν κόσμο έστέριωσε τού νού ό αιθέριος Λόγος, 
πιστός στό μέγα Πατρικό σχέδιο. Δέν ήταν πάντα, 
πρόσταζε κι δ,τι θέλησεν έπλάσθη. Κι ώς τά πάντα 
στεριά, ούρανός καί θάλασσα τό μέγα έφτιάξαν κόσμο 
καί στής σοφίας τό δάσκαλο μιλάει μητέρα, δλων 
καί τών θνητών θεόμοιαστο ρήγα κι ετσι τού λέγει- 
«Καί τώρα τον πλατύ ούρανό πνεύματα άγνά κατέχουν 
τώρα υπηρέτες καθαροί, πάγκαλοι άγγέλοι, αιώνιοι 
ψάλτες μου πού δοξολογούν τήν άσωστή μου δόξα. 
Μά ή γή μονάχα χαίρεται μ’ έμψυχα δίχως γνώση. 
Γενιά μού άρέσει άπό τά δυο κοινή νά συνταιριάσω, 
σ τ ’ αθάνατο καί τό θνητό πλάσμα μέ γνώση, μέσο, 
μέ τά εργα μου νά χαίρεται, φρόνιμο τών ούράνιων 
μύστη καί μέγα δυνατό τής γης, άγγελον άλλο 
άπό πηλό, τής δύναμης καί τής σοφίας μου ψάλτη». 
Έ τσ ι είπε καί χωρίζοντας νιόπηχτης γης κομμάτι 
έπλασε μέ τ ’ αθάνατα χέρια του τή μορφή μου, 
μοίρα τής ζωής του τής φυσάει μέ τό θεϊκό του πνεύμα,



302 Γ Ρ Η Γ Ο Ρ Ι Ο Ϊ  ΘΕΟΛΟΓΟΥ

Πνεύμα, το δη θεότητας άειδέος έστίν άπορρώ ξ.
’Ε κ  δέ χοός πνοιής τε πάγην βροτός, άθανάτοιο  

75 ε ίκ ώ ν  ή γάρ άνασσα νόον φνσις άμφοτέροισι.
Τοννεκα καί βίοτον τον μέν στέργω  διά γαϊαν, 
τον δ ’ ερον εν στήθεσσιν έχω θείαν διά  μοίραν.

"Ηδε μέν άρχεγόνοιο βροτού δέσις. Α ντάρ έπ ειτα  
σώμα μέν εκ σαρκώ ν , ψυχή δ’ έπ ιμ ίσγετ’ άιϋτω ς,

80 έκτοθεν εισπ ίπτονσα πλάσει χοός. Οΐδεν ό μ ίξας  
πώ ς πρώτον  τ ’ έπνενσε, κα ί εικόνα δήΰατο γαίη  
εί μη τόνδε λόγον τις, έμοϊς έπέεσσιν άρήγων, 
θήσει θαρσαλέως τε, κα ί έσπόμενος πλεόνεο‘σ ιν  
ώς καί σώ μα το πρώτον από χθονός αμμι κερασθέν,

85 ύστερον άνδρομέη ρύσις έπλετο, ονδ’ απολήγει 
αλ?.οτε άλλον εχονσα βροτόν πλάστης από ρίζης' 
καί ψνχή πνενσθεΐσα Θεού πάρα , κεΐθεν έπειτα  
άνδρομέοισι τύποισι σννέρχεται άρτιγένεθλος, 
σπέρματος έκ πρώ τοιο μεριζόμενη πλεόνεσσι,

90 θνητοϊς έν μελέεσσιν αεί μένον είδος εχονσα.
Τοννεκεν ήγεσίην νοερήν λάχεν. "Ως δ’ ένί τντθοΐς 
Πνεύμα μέγα στεινόν τε κα ί έκτροπον ϊαχεν αυλοις, 
καί μάλα ϊδριος άνδρός, έπήν δ’ εις χεϊρας ικωνται 
ενρύποροι, τ'ημόσδε τελειοτέρην χέον ήχήν,

9'Γ> ώς ήγ’ άδρανέεσσιν εν άψεσιν άδρανέονσα,
πηγννμένοις σννέλαμψε, νόον δέ τε  πάντ ’ άνέφηνεν.

Αντάρ επειδή τεύξεν έόν βροτόν άφθιτος Υιός, 
ι'ίφρα κε κύδος έχησι νέον, κα ί γαϊαν άμείψας 
ήμασιν νστατίοισ ι θ ε ω  Θεός ένθεν όδευση.

100 Ούτε μιν ον τ άνέηκεν ελεύθερον, οντε τι πάμπαν  
δήσατο ' Οείς δέ νόμον τε φύσει, κα ί έσθλά χαράξας

1. Ό χ ι  νά σχολιάσω, άπλώζ θέλω να έιτιστήσω τήν προσοχή
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κλώνου άττό τήυ άμορφη πού ξεπετάχθη θεότη. 
Θνητός άπό ττηλό και ττνοή πλάστηκα κι είμαι εικόνα 
τού αθάνατου' βασίλισσα είν’ ή νόηση καί στα δύο, 
για τούτο καί για τον πη?\ό τή μια ζωή υπομένω 
μά και τήν άλλη λαχταρώ για τήν πνοή τή θεία.
Αύτό τού άρχέγονου θνητού τό δέσιμο. Κατόπι
άπό τή σάρκα γίνεται τό σώμα κι άγνοούμε
πώς ή ψυχή μές στόν πηλό πηδάει απ’ εξω. Ό  Πλάστης
ξέρει πώς πρωτοφύσηξε κι έδεσε τήν εικόνα
μέ τον πηλό' ξέρει κι αύτός πού θέ νά πή μέ θάρρος
τό. λόγο ετούτο σύμμαχος στα λόγια τά δικά μου.
«Τό σώμα πού άπό τόν πηλό γιά μένα πρωτοβγήκε, 
ύστερα γίνηκε ροή τού άνδρός πού δέν τελειώνει 
νά δίνη άπ’ τήν κτίστην άρχή πάντα καί νέους ανθρώπους. 
Μά καί ή ψυχή, ή πνοή τού Θεού, άδιάκοπα άπό τότε 
σ τ’ άνθρώπινα τά σχήματα νιογέννητη προβαίνει 
άπό τό πρώτο φύσημα μερίδια στούς άνθρώπους- 
μένει σέ σώματα θνητά μ’ αιώνια τή μορφή της.
ΓΥ αύτό καί ή αρχηγία τού νού δική της. Κι όπως μέγα 
φύσημα σέ στενόν αύλό παράφωνα στριγγιάζει 
κι άς παίζη μουσικός σοφός, μά όταν στο χέρι πιάση 
σωστόν αύλό, ξεχύνεται λάλημα άρμονισμένο, 
έτσι κι αύτή σά ν’ άτονη σέ μέλη άρρωστημένα, 
λάμπει σ ’ όσα στεριώνονται καί δείχνει όλο τό νού της 1. 
Κι όταν ό Γιός ό αθάνατος τόν άνθρωπο είχε φτιάσει, 
καινούργια δόξα νάχη αύτός κι αφήνοντας τή γή μας 
ιΊς στερνές μέρες άπό δώ σάν Θεός στο Θεό νά όδεύση, 
δέν τόν άφήκε λεύτερο κι ούτε σφιχτά τόν δένει.
Τού βάζει νόμο στήν ψυχή καί στήν καρδιά χαράζει

ατών -παραλληλισμό.
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εν κραόίτ] γνάλοισιν άειθαλέος παραδείσου  
βήκε μιν άμφιτάλαντον, δπη ρέψετε δοκενοιν, 
γνμνόν ατερ κακίης τε καί εϊδεος άμφιθέτοιο.

105 Ζωή δ’ ονρανίη πέλεται παράδεισος εμοιγε.
Τον ρά μιν εντός εθηκε λόγων δρηστήρα γεωργόν. 
Οϊον μον άπέεργε τελειοτέροιο φντοιο, 
έσθλον τ ’ ήδέ κακοϊο διάκρισιν εντός εχοντος 
την τελέην. Τελέη γάρ άεξομένοισιν άρείων,

110 άλλ’ ονκ αρχομένοισιν  έπεί τόσον έστί βαρεία , 
δσσον νηπιάχοισι τελειότερη τις έδωδή 
άλλ’ επει ονν φθονεροΐο παλαίσμασιν άνδροφόνοιο, 
θηλντέροιο λόγοιο παραιφασίησι πιθήσας, 
γεύσατο μέν καρποϊο προώριος ήδνβόροιο,

115 8ερματίνονς δε χιτώνας έφέσσατο σάρκα βαρείαν  
νεκροφόρος (θανάτω  γάρ άμ αρτάδα  Χ ριστός εκορσεν), 
ήλθε μέν άλσεος εκτός επ ί χθόνα τής γένος ή εν, 
και ζωήν πολύμοχθον έδέξατο. Τώ δ’ αρ’ εθηκε 

■ ζήλον έόν πνρόεντα φντώ κληϊδ’ έριτίμω,
120 μη τις Ά δ ά μ , ό πρόσθε, προώριος εντός ϊκηται, 

πριν πτόρθον γλνκεροϊο φνγεΐν δαπτρεϊαν  έδωδήν, 
καί ζωής πελάσειε φντώ κακός ' ώς δ’ νπ άήταις  
χειμερίοις παλίνορσος άλίπλοος ήλθεν όπίσσω , 
ανθις δ’ ήέ πνοιήσιν έλαφροτέρησι πετάσας  

125 Ιστίυν, ή έρέτησι μόγω  πλόον ανθις αννσσεν, 
ώς ημείς μεγάλοιο Θεον από τήλε πεσόντες, 
εμπαλιν ονκ άμογητί φίλον πλόον έκπερόωμεν.
Ί'οίη πρωτογένοιο νεάσπορος ήλνθεν άτη  
δει.λοΐσι.ν μερόπεσσιν, δθεν στάχνς έβλάστησε.

1. "Εβαλευ ό Θεάς τόυ άνθρωπο στόυ παράδεισο «ίργάζεσθοα καί 
φυλάσσειν δοθεΐσαυ αύτω έντολήν».

2. Μετά τήυ αμαρτία τό ελαφρό και λεπτής συστάσεως σώμα του
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κάθε καλό- οπής θαλερής παράδεισος τήυ πύλη 
τον ρίχνει δίβουλο Ικειδά νά πάη της άρεσιάς του, 
γυμνό άπό κάθε κάκητα καί διπλοταίριαστο είδος. 
Ούράνια ζωή ό παράδεισος στα μάτια μου φαντάζει. 
Σ’ αύτόν αφήνει το γεωργό τούς ορισμούς νά πράχνη 1 
καί μόνο τον κρατάει μακριά άπό το πιο τέλειο δέντρο, 
πούχε τή γνώση τού καλού και τού κακού τήν τέλεια.
Ή  τέλεια γνώση ταιριαστή μόνο στούς μεστωμένους, 
άταίριαστη στούς άμεστους, πού δμοια κακό τούς κάνει* 
όπως το στέρεο φαγητό στης άγκαλιάς τά βρέφη.
Μά νά, πού στά τεχνάσματα τού άνθρωποκτόνου πέφτει 
τού φθονερού καί συμβουλές άκούγοντας γυναικείες 
γεύεται τό γλυκόχυμο καρπό πριν ερθη ή ώρα.
Ρούχα τότε δερμάτινα φοράει τή βαρειά σάρκα 2 
καί τού θανάτου γράφεται' έτσι ό Χριστός τό σφάλμα 
χτυπά. ’Απ’ τον κήπο τον πετάει στο χώμα τού πλα-

σμού του
στήν πολυκόπιαστη ζωή καί τό πανώριο δέντρο 
μέ τό κλαδί τού πύρινου ζήλου του τ ’ άσφαλίζει, 
μήπως ό πρωτινός Άδάμ πριν άπ’ τήν ώρα φθάση, 
προτού κλαδιού γλυκού καρπό θανάσιμο άποφύγη 
κι ερθη στό δέντρο τής ζωής κακός. Κι ώς άπ’ άνεμους 
χειμερινούς ό ναυτικός γυρίζει στό λιμάνι, 
μά ώς ξεθυμάνει ό χαλασμός, άπλώνει τά πανιά του 
ή μέ τό μόχθο τών κουπιών τελειώνει τό ταξίδι, 
έτσι κι έμεϊς σάν πέσαμε μακριά άπ’ τό Θεό τό μέγα 
σ τ’ άγαπητό ταξίδι μας ριχνόμαστε μέ μόχθο. 
Νιόσπαρτη τέτοια συμφορά στούς δόλιους πέφτει άν-

θρώπους
άπ’ τον πρωτόπλαστο καί νά, φύτρωσε έδώ τό άστάχυ.

Ά δάμ άλλαξε καί έλαβε τή σημερινή του μορφή μέ τήν πυκνή σάρκα,
διδάσκει ό Γρηγόριοί.
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Δεϋρ’ άγε και δ ισαοϊο  νόμου λόγον έξερέεινε. 
ό'ς τε παλαιότερος, κα ι δς νέος έξεφαάνθη, 
πρώ τα μέν Έ βραίο ισ ιν , επει Θεόν νψιμέδοντα 
πρώ τοι κα ι γνώσαντο, επ ειτα  δε πείρασιν αϊης.

5 Ου γάρ μαρναμένοισι Θεός βροτόν ηγεμονεύει 
δόγμασιν, ώς τις άϊδρις έών, Λ όγος Ιδρις απάντων, 
ουδέ παλιμβούλοισιν, δ κα ι θνητοϊσιν όνειδος.
Ά λ Χ  δδ’ εμός λόγος έστί Θεοϋ φιλέοντος άρωγής. 
Λυσσήεις δτε πρώτον Ά δ ά μ  βάλεν έκ παραδείσου, 

10 κλέψας άνδροφόνοιο φυτοϋ δηλήμονι καρπώ  
ώς στρατόν ηγητήρος όλωλότος α ϊσχ εΐ τύπτων, 
δίζετο και τεκέεσσι κακον και κήρα φυτεϋσαι, 
ρήξας δ’ ούρανίοιο Θεοϋ κλεψίφρονι βουλή, 
τρέψατο δσσε βροτοϊο πρός ουρανόν άστερόεντα,

15 κάλλεσι παμφανόωσι τεθηλότα, πρός τ ε  Οανόντων 
μορφάς, άς έτύπω σε πόθος, και μϋθος ετισε,

1. ΤΙ χρειάζονται οΐ δύο νόμοι; Ό χ ι  βέβαια γιά  ν’ άλληλομαχοϋν καί νά 
άναιρή έδώ καί έκεΐ ό ένας τόν δλλο. Τήν έξήγηση θά τή δώση ό ποιητής
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Τώρα τό λόγο ρώτησε τού δίδυμου του νόμου·
Ό  ενας στα βάθη τοΰ καιρού, πιο εδώθε ό άλλος φωτίζει, 
πρώτα στους Ιουδαίους (γιατί πρώτοι τό Θεό γυωρίσαυ 
που βασιλεύει άπό ψηλά) κι άπέ στής γης τις άκρες. 
Μέ ενάντια δόγματα ό Θεός δεν κυβερνάει τον κόσμο, 
όπως άμάθητος κανείς· τά πάντα ό Λόγος ξαίρει· 
ούτε καί μ1 άλλοπρόσαλλα που καί θνητούς ντροπιάζουν. 
Νά, ό λόγος μου κι άποζητώ τή βοήθεια άπότό Θεό μου1. 
’Απ’ τον Παράδεισο ό εχθρός μιά κι εδιωξε άπατώντας 
μ’ άνθρωποκτόνου τον Άδάμ δέντρου καρπό φαρμάκι 
μές στήν ντροπή τον εδερνε— στρατό χωρίς μπροστάρη— 
καί στά παιδιά του πάσχιζε τό θάνοττο νά φέρη.
Μέ ύπουλη σκέψη τό θνητό χωρίζει άπ’ τον ουράνιο 
πρός τόν άστρόφωτο ούρανό τά μάτια στρέφοντάς του 2 
λαμπρό μέ κάλλη ολόφωτα καί σέ νεκρών εικόνες 
πού ό πόθος κράτησε ζωηρές κι οί μύθοι έχουν τιμήσει,

στό ποίημα καί ^ητεί τή βοήθεια του θεοΰ.
2. Ό  ποιητής δίνει έξήγηση τής άστρολατρείας καί ήρωολατρίΙ«;.



πιστός εν ον ξείνοισι κακοϊς, ψενστης ανέλεγκτος, 
αΐέν έπερχομένοισιν άεξόμενος λνκάβασιν.
'Εβραίων Ιερών όλοόν γένος, ονχ ύποφήταις 

20 εϊκον όδνρομένοισι, λιταζομένοισιν, ανακτος
μηνιν αεί προφέρονσι. Π άρος γε μέν ώλλνον αντονς. 
Ουδέ μέν ον βασιλήες έτάρβεον, ά.7.7! άρα  καί των 
οι πλέονες κακίονς, ονδ’ αλσεα πάμπαν ελειπον, 
ονδ’ ορέων κορνφάς, και δαίμονας αίματόεντας.

25 Τοννεκα και μεγάλοιο Θεον ζηλήμονα μήνιν
εϊρυσαν, έκ δέ τίναχΟεν. Ό  (5’ άντειαήλθον εγωγε 
άτραπιτόν ζήλοιο ποδηγεαίγ] σφίαιν έλκων, 
πίατιν ές εναεβέα Χρίστον παλίνορσα φέρεσθαι, 
όψέ μεταστρεφΟεϊσιν, έπήν κορέσωνται άνίης,

30 βασκανίϊ/ λαοϊο νεήλνδος, ώ διάμειφθεν.
Ά λ λ α  τά μέν μετόπισθ\ Οι δ’ ώς νόμον εϊχον ατιμον, 

ιυστάτων τοιήσδε βροτών γένος έμμορε τιμής, 
νενμασιν άθανάτοιο ΙΙατρός, και έργμασι Ι Ια ιδ ό ς · 
Χ ριστός δσον βροτέων ένί σώ ματι κάτθετο μοίρης 

35 ονρανίης, λεύσσων κακίης νπο θνμοβόροιο
δαπτόμενον, σκολιόν τε βροτών μεδέοντα δράκοντα, 
ως κεν άναστήσειεν έόν λάχος, ονκ ετι νονσον 
αλλοισιν έφέηκεν άρηγόσιν ( ον γάρ επαρκές  
τοίς  μεγάλοις παθέεσσ ι μικρόν ακος)' αλλά κενώσας 

40 δν κλέος άθανάτοιο Θεον Π ατρός Υιός άμήτωρ  
αντός και δίχα πατρός έμοί ξένος νιος έφάνθη' 
ου ξένος, έξ  έμέθεν γάρ 0(Υ άμβροτος ήλθε βροτωθείς 
παρΟενικής διά  μητρός, δλον μ ’ δλος δφρα σαώσ·η.
Κ αι γάρ δλος πέπτω κεν Ά δ ά μ  διά γεϋσιν άλιτρήν.

308 ΓΡΗ ΓΟ ΡΙΟ Τ  ΘΕΟΛΟΓΟΥ

1. Χρησιμοποιεί τό ψεύδο; διά υά δικαιολογήση τήν πτώση του καί 
νά παρασύρη τούς άνθρώπου?·

2. Ρωμ. 11, 11.
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στα ίδια του πάθη πιστευτός, ψεύτης ττού όλο ξεφεύγει1, 
καί πού στα χρόνια πούρχονται θ’ αύξαίνη τ ’ όνομά του. 
'Η όλέθρια των Εβραίων γενιά δέν εκλινε ατούς θρήνους 
των προφητών όπου θερμά τούς ίκετεύαν πάντα 
καί θύμιζαν τή θεία οργή· πρώτα καί τούς ξεκάναν. 
Μηδέ κι οί βασιλιάδες τους φοβόνΤαν κι άπό τούτους 
ήσαν οί πλιότεροι κακοί, τα δάση δέν άφήναν 
μηδέ καί τις βουνοκορφές, καί θεούς πού αίμα διψούσαν. 
ΓΥ αυτό καί τού μεγάλου Θεού τούς βρήκε ή έκδικήτρα 
ή όργή καί τούς ξετίναξε. Τή θέση τους έπήρα 
μά ό ποδηγέτης ζήλος μου τό δρόμο τούς ανοίγει2 
νά ξαναρθούνε στού Χριστού τήν άδολη τήν πίστη 
άργά άν αλλάξουν μέ καιρό χορτάτοι άπό τήν πίκρα 
γιά τό λαό 3 πού ό,τι εφτασε καί πήρε τους τή θέση. 
Τούτα πιο πέρα. Κι ώς αύτοί τό νόμο δέν τιμούσαν 
—τον νόμο πού στερνή τιμή γένος θνητό είχε λάβει 
μέ νέψη άθάνατου πατρός καί πόνους τού παιδιού του. 
Βλέπει ό Χριστός όσο θεϊκό μεράδι μές στο σώμα. 
είχε άπιθώσει τών θνητών ή καρδιοκαταλύτρα 
νά τό ξεσκίζη κάκητα καί τούς θνητούς νά όρίζη 
ό πάγκακος, τον κλήρο του γιά νά σηκώση, σ ’ άλλους 
δέ θέλει τήν αρρώστια του νά έμπιστευθή (δέ φτάνει 
φάρμακο λίγο στά πολλά τά πάθη), μόνο άδειάζει 
ό Γιος του άθάνατου Πατρός τή δόξα του καί στέκει 
μπροστά μου ό δίχως μάννα αύτός τώρα χωρίς πατέρα. 
Ξένος δέν είναι. Ό  αθάνατος θνητός ήρθε άπό μένα 
κι άπ’ τήν Παρθένο μάννα του, γιά νά μέ σώση άκέριον, 
γιατί όλος επεσεν ό Άδάμ άπ’ τήν κακή τή γνώση.

3. Πρόκειται γιά  τόν λαό τών Χριστιανών, κράμα άττό δλα τά ίθνη, 
πού έλαβε τήν Θέση του περιουσίου λαοΰ τών Εβραίων.
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45 Τοϋνεκεν άνδρομέοισι και ον βροτέοισι νόμοισι, 
σεμνοϊς εν σπλάγχνοισιν άπειρογάμοιο γνναικός 
σαρκωθείς (ώ  θάμβος άφαυροτάτοισιν άπιστον!) 
ήλθε θ εό ς  θνητός τε, φύσεις δύο εις εν άγείρας, 
τήν μέν κενθομένην, τήν δ" άμφαδίην μερόπεσσιν  

50 ΎΩν Θεός ή μέν εην, ή δ’ ύστατον ήμϊν έτύχθη.
Ε ις Θεός αμφοτέρωθεν, έπεί θεότητι κεραοθείς, 
καί βροτός έκ θεότητος άναξ καί Χ ριστός ύπέστη' 
ώς κεν ’Α δάμ νέος άλλος έπιχθονίοισι φαανθείς, 
τον πάρος έξακέσαιτο , π ετάσμ ατι δ ’ άμφί καλυφθείς 

55 (ού γάρ εην χωρητός έμοϊς παθέεσσ ι π ελάσσαι), 
καί πινυτόν δοκέοντα όφιν σφήλειεν άέλπτως, 
ώς μέν *Αδάμ πελάσοντα, Θεώ δέ τε  άντιάσοντα, 
τω  πέρι κάρτος ε με λ λεν έής άξειν κακότητος.
Τρηχείην περί πέτραν άλίκτυπον ώς τε θάλασσα.

60 'Ως έφάνη, γ α ια  τε καί ουρανός άμφί γενέθλη 
σείετο. Ούρανίη μέν ύμνους κατέπεμπε χορείη, 
άστήρ δ ’ άντολίηθε Μ άγοις οδόν ήγεμόνευε, 
δωρηφόροις λάτρισι νβηγενέος βασιλήος.
Οϋτος έμοί Χ ριστοϊο νέης λόγος έστί γενέθλης.

65 Α ίσχος δ ’ ούδέν επεστιν, έπεί μόνον αίσχος άμαρτάς' 
τω δ5 ούκ αίσχος επεστιν, έπεί Α όγος αύτόν έπηξεν. 
Ούδέ ρύσει βροτέη βροτός έπλετο, έκ δ" άρα σαρκός, 
τήν ΙΙνενμ ήγνισε πρόσθεν άνυμφέα μητέρα κεδνήν, 
αύτοπαγής βροτός ήλθε, καθήρατο δ ’ εϊνεκ έμειο.

70 Κ αί γάρ πάνθ' ύπέδεκτο, νόμω θρεπτήρια τίνων, 
ή καί χαζομένω πεμπτήρια, ώσπερ οίω.

1. Μέ υόμο άυθρώττινο ώς ΥΙός τής Μαρίας άλλά καί μέ θείο ώς 
Υ16ς τοΰ θεοϋ. Ή  ένωση των δύο φύσεων στό ττρόσωττο τού Χριστού
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Γι’ αύτό μέ νόμο άνθρώπινο κι όχι μέ τούτον μόνο 1 
σ τ1 άγνά τής απειρόγαμης τά σπλάχνα τής μητέρας 
σαρκώθη (ώ, θάμα άπίστευτο γιά όσους θαμποθωράνε) 
κι ήρθε θνητός καί Θεός τις δυό δένοντας φύσεις σ ’ ένα 
—ή μια κρυφτή για τούς θνητούς κι ή άλλη γνώριμή

τ ο υ ς — .
Ή μιά ήταν Θεός, γιά χάρη μας στερνά κι ή άλλη έφάνη 
ενας Θεός από τις δυό, μέ τή θεότητα ενα 
άπ’ αυτή βασιλιάς θνητός μά καί Χριστός έφάνη. 
Έφανερώθη νέος Άδάμ στόν κόσμο, γιά νά φέρη 
τή θεραπεία στόν παλιόν μέ κάλυμμα ντυμένος 
(άλλιώς πώς νάρθη πρός εμέ στά πάθη βουτηγμένον;)  
καί ν’ άπατήση άνέλπιστα τό σοφό τάχα φίδι 
πώς θέλει αγγίξει τον Άδάμ άλλά θά πολεμήση 
τό Θεό, όπου τής κακίας του θάσπαε τή δύναμη όλη, 
πέλαο σέ κυματόδαρτη καί σιδερένια πέτρα;
Στή γέννα του γή κι ουρανός σειστήκαν ώς έφάνη 
κι όλη ή ουράνια συνοδειά τούς ύμνους της ταιριάζει. 
Τό δρόμο, άπ’ τήν ’Ανατολή τ ’ άστρο στους  μάγους δεί

χνει
προσκυνητές δώρα νά παν στό νέο τό βασιλέα.
Νά, ό λόγος μου γιά τού Χριστού τή νέατή γέννησή του. 
Ψεγάδι ενα δέν έχει αύτός. Ή άμαρτία τό μόνο.
Μά τούτον αψεγάδιαστο τον έχει ύφάνει ό Λόγος. 
Θνητός δέν πλάστη άπό θνητού σπορά μ’ άπό τή σάρκα 
σεπτής μητέρας άναντρης τό Πνεύμα πούχε άγνίσει- 
αύτόπλαστος ήρθε θνητός— άγνίστηκε γιά μένα.
"Ολα τά πάντα ύπόφερε τ ’ άνάθρεμμα ξοφλώυτας 
στό νόμο ή καί δωρίζοντας τό ξεπροβόδισμά του.

έκτίθεται σύντομα καί βεβαίου εύστοχα στού$ στίχοι/? αΰτού; άπό  τόν 
ττοιητή ττού θεολογεί.
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Αντάρ έπεί μεγάλο ίο φάους έριλαμπέί λύχνοι, 
κηρυχθείς προθέοντι γόνου, προθέοντι δέ μύθου, 
Χρίστον έμόν βοόωντι Θεόν μεσάτη έν έρήμω,

75 έξεφάνη, λαών μέν έβη μέσος ός τ  από τηλον, 
δς τε πέλας ( ξννός γάρ επ άμφοτέροις άκρόγωνος 
λάας εην)' δισσόν δε καθάρσιον ώ πασε θνητοΐς 
Π νεύματος άενάοιο, τό μοι προτέρην έκάθηρ 
σαρκογενή κακίην, καί α ίμ ατος ήμετέροιο.

80 Κ α ί γάρ έμόν, τό Χ ριστός έμός Θεός έξεκένωσε 
ρύσιον άρχεγόνων ποθέων, κόσμοιό  τ ’ αποινον.
Ε ί μέν δη μή τρεπτός εην βροτός, άλλ’ αδάμαστος, 
οϊης καί μεγάλοιο Θεού χρήϊζον έφετμής, 
ή μ ’ έκόμει τ  , έσάω σε, κα ί ές μ έγα  κ,νδος αεξε.

85 Νυν δ’ , ον γάρ μ ε θεόν τενξεν Θεός, αλλά μ ’ έπηξεν 
άμφιρεπή, κλιτόν τε, τό καί πλεόνεσσιν έρείδει, 
ών έν καί λοετροϊο βροτοΐς χάρις. 'Ως γάρ όλεθρον 
'Εβραίων ποτέ πα ϊδες  ύπέκφνγον α ϊμ ατι χριστώ, 
τό φλιάς έκάθηρεν, δτ ώλετο πρωτογένεθλος 

90 Αίγύπτον γενεή ννκτί μιή, ώς καί έμοιγε
σφρηγίς άλεξικάκοιο Θεον τόδε, νηπιάχοις μέν 
σφρηγίς, άεξομένοισι δ’ ακος κα ί σφρηγίς άρίστη, 
Χ ρίστον φωτοδόταο θεόρρντος, ώς κεν άλύξας 
βένθος αχονς καί βαιόν α π ’ αχθεος ανχέν’ άνασχών, 

95 πρός ζωήν παλίνορσον άγω  πόδα. Κ α ί γάρ όδίτης 
άμπνεύσας καμάτοιο, νεόσσντα γούνατ’ έγείρει. 
Ξννός μέν πάντεσσιν αήρ, ξυνή δέ τε γα ϊα , 
ζννός δ ’ ονρανός ενρύς, άθ\ ω ρια κύκλος έλίσύεΐ' 
ξννόν δ ’ άνθρώποισι σαόβροτον έπλετο λοντρόν.

1. 'Ευνοείται δ Ιωάννης ό Πρόδρομος.



Καί σάν άττό τ ’ όλόλαμττρφ λυχνάρι1 τοΰ μεγάλου 
φωτός κηρύχτη—ποΰλαμψε άττό γέννα ττρίν καί λόγο, 
Θεό τό Χριστό φωνάζοντας στής ερημιάς τή μέση— 
κι έφάνη, έστάθη στους λαούς άνάμεσα στον πέρα 
και στον έδώ θεμελιακή πέτρα καί των δυονώνε.
ΤΗταν διπλός ό καθαρμός πού δίνει στούς ανθρώπους· 
στο αέναο. Πνεύμα, τήν παλιά πού έξάγνισε γιά μένα 
κακία τή σαρκογέννητη καί στό δικό μας αίμα.
Δικό μου τό αίμα κι ό Χριστός ό Θεός μου τδχει χύσει 
τού Άδάμ ποθώντας λύτρωση και ξαγορά του κόσμου. 
Ίδιος άν ήμουν πάντοτε κι όχι άνθρωπος πού αλλάζει, 
έφτανε τού μεγάλου Θεού κι ή προσταγή μονάχα 
νά μ’ όδηγή πού μ’ έσωσε και τόση άξια μού δίνει.
Μά τώρα ό Θεός δέ μ’ έπλασε καί μένα Θεόν μά πλάσμα 
πού τώρα έδώ κι ύστερα έκεϊ γέρνω καί μέ στηρίζει 
μέ χίλιους τρόπους· του λουτρού τό δώρο ξεχωρίζει. 
"Οπως οί Εβραίοι έγλύτωσαν μέ τό άλειμμένον αίμα 
τ ’ άνώφλια τους πού έξάγνισε και τής Αίγύπτου έχάθη 
ή πρωτογέννητη σπορά σέ μιά νυχτιά μονάχα 
καί τού άλεξίκακου τού Θεού τό βάφτισμα είναι βούλα 
βούλα στά νήπια κι άριστη καί στούς μεγάλους βούλα 
κι άπ’ τό Χριστό πού άνάβρυσε γιατρειά τό φωτοδότη 
κι έτσι γιά λίγο υψώνοντας τήν κεφαλή άπ’ τον πόνο 2 
πάλι τό βήμα στή ζωή νά φέρω. Κι ό οδοιπόρος 
βαθειά σάν πάρη άνασαιμιά λαφρά τό πόδι υψώνει.
Γιά μάς ό αγέρας κι δλη ή γή γιά μάς κι είναι δικός μας 
κι ό δίχως τέλος ούρανός κι ό χρόνος όσα φέρνει, 
δικό μας καί τό βάφτισμα πού σώζει τούς άνθρώπους.

ΕΠ Η  ΔΟΓΜΑΤΙΚΑ 313

2. Δέν ξέχνα τή ζωή των δεινών καί του ττόνου ούτε δταν τό πνεΰ- 
του αίθεροδρομεί στά Οψη τής θεολογίας.
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Νοϋν τον μέγιστον ϊσμεν άνθρωπον φύσιν 
πάσαν παγέντα, εκ τριών συγκειμένην, 
ψνχής τε καί νοϋ και πάχους τοΰ πώματος, 
Ά δ ά μ  δλον τον πρόσθεν πλήν αμαρτίας.

5 Έπε'ι γάρ οϋν έγίγνετ άνθρωπος Θεάς,
Θεός τελεΐτ ’ άνθρωπος εις τιμήν έμήν  
ιν’ οϊς περ εΌ.ηφεν δ δέδω κ’ άναπλάσας, 
λύση τό κρίμα  τής δλης αμαρτίας, 
κτείνη τε τον κτείσαντα τώ τεθνηκότι.

10 Ά π λ οϋς  άνωθεν, ε ΐτα  συμπαγείς, Θεός' 
παγεϊς επ ειτα  χερσί τα ϊς  θεοκτόνοις.
Οντος Θεοϋ σοι τον μεμιγμένου λόγος.
Θεός μέν ήν άνωθεν, έξ ον και Π ατήρ.
'Ο τον Θεοϋ Λόγος τε και κτίστης δλων,

15 κρείσσων χρόνου τε καί παθών και σώματος. 
’ Επε'ι δ ’ επληγε τώ  ξύλω τής γνώσεως, 
καί πάσαν ημών την φύσιν κατέτρεχεν, 
ώς ενάλωτον κα ί κατάκριτον, ό φθόνος' 
ώς αν λΐΗϊειε τήν επαρσιν τοΰ φθόνον,

20 καί τήν φθαρεϊσαν εικόνα κτίση πάλιν, 
εγγίνεΟ’’ ήμϊν. ’Εν γάρ άγνή παρθένιο

1. ’Αναφέρει καί τά τρία στοιχεία άττό τά όποια άττοτελεϊται ό άν
θρωπο?, ψυχή, νοΰ καί σώμα, γιά νά δείξη ότι μέ τήν ένανθρώπησή του ό



10. ΚΑΤΑ ΑΠΟΛΙΝΑΡΙΟΥ, ΠΕΡΙ ΕΝΑΝΘΡΩΠΗΣΕΩΣ

Ό  τρισμεγάλος Νους όχι άγνωστός μας 
τριπλοστοίχειωτη άνθρώπου έττήρε φύση 1 
άπό ψυχή και νού καί ύλικό σώμα, 
άκέριο τόυ Άδάμ, έξω άπ’ τό σφάλμα.
Κι άνθρωπος όταν ό Θεός έγίνη,
Θεός γινόταν κι ό άνθρωπος—τιμή μου· 
μ’ όσα ελαβε άναπλάθοντας ό,τι είχε 
δώσει, τήν καταδίκη ν’ άφανίση, 
τό φονιά μέ τό θύμα νά συντρίψη.
'Απλός επάνω ό Θεός σμιχτός δώ κάτω 
δεμένος στό σταυρό άπ’ τούς θεοκτόνους. 
Νά, ό λόγος γιά τό σύσμιχτο τό Θεό μας 
Θεός άπό τήν άρχή μέ τον Πατέρα 
ό λόγος τού Θεού και κτίστης όλων 
πέρ’ άπό χρόνο, πάθημα καί σώμα.
Σάν μέ τό ξύλο έχτύπησε τής γνώσης 
ό διάβολος τον άνθρωπον άκέριον 
κι εύκολο κι ένοχο τόν κυνηγούσε, 
γιά νά ρίξη τήν έπαρση τού φθόνου 
καί τή φθαρμένη εικόνα ν’ άναπλάση, 
φτάνει σ ’ έμάς. Σέ σπλάχνα άγνής παρ(

Χριστός άυέλαβε δλα τά στοιχεία του άνθρώπου, γ ιά  νά καταστή δυνατό 
νά σωθή όλος ό άνθρωττος.
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κνίσκεταί τε κα ι πρηέρχεται Θεός.
"Ολος Θεός τε και βροτός, σώζων μ 5 δλον, 

Υίός νοούμενος τε κα ι δρώμενος.
25 ’ Ανθρωπολάτρης είμ ί σοι, σέβων ΰλον 

τον σνντεθέντα μνστικώς έμο'ι Λόγον 
αυτόν Θεόν τε και βροτόν σωτήριον.
Σν σαρκολάτρης, είσάγων ανονν εμέ, 
άν σον τό κομψόν πειθανώς αντιστρέφω.

30 "Η  τοντο δέξαι, φ ίλτατ’, ή κάμοι πάρες, 
ειττερ δίκαιος τον λόγον μένεις βραβεύς, 
ει βοι τό χείρον έστιν εκ Θεον Θεός 
(χείρον γάρ ή σαρξ τον κ ατ ’ εικόνα πολύ), 
κάμοι τό κ ρ εϊσσ ον  νους γάρ εγγιον Θεον.

35 Πλήν σοί. γε κινδννεύεθ’ ημισνς βροτός■ 
δ μη προσείληπται γάρ, ουδέ σώ ζεται.
Τ ί φής, άμύντωρ τον Λόγον σοφώτατε, 
ό τοίς  τέμνονσι την θεότητα δνσφορών;
Ον και σν τέμνεις τον Θεον τό σύνθετον,

40 τό μέν διδούς τι των έμών, τό δ’ ονκέτι, 
την σάρκα  κιρνών, τον δέ νονν άποξέων, 
ώσπερ δεδοικώ ς τοντο, μη σννθης δλος; 
Π ώ ς οϋν δύω τέλεια  χωρήσει τό εν 
”Η  κα ι ραγήναι την δοράν δεδοίκαμεν;

45 ΎΩ τής άνοιας! νονν δέ κα ί λόγον μ ία  
ψνχή δέδεκταΓ  πού  δ ’ δλως σοι κα ί μ έγα  
νους τον Θεον παρόντος; Ε ι  <5’ ή σάρξ ανονς

1. Ό  Άπολινάριος κήρυττε δτι ό θεόζ Λόγος ήταν ή ψυχή τοϋ 
Χρίστου, έπομένωζ άττό τόν άνθρωπο & Χριστός ?λαβε μόνο τή Τσάρκα. 
«Μάχσιρα ήκονημένη», τό άστεϊο τοϋ Γρηγορίου νά όνομάση σαρκολάτρη 
τών Άπολινάριο, πού ήθελε νά παραμερίση τή σάρκα.
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φιλοξενείται και νά, Θεός γεννιέται,
Θεός δλος και θνητός μέ σώζει άκέριο, 
στο στοχασμό μου Γιος κι έμπρός στά μάτια. 
Λάτρης τ ’ ανθρώπου, ναί, σεβάζομαι δλον 
το Λόγο, μυστικά μ’ εμέ ττοΰ έδέθη,
Θεό κι άνθρωπο μαζί που μ’ έχει σώσει.
Τής σάρκας λάτρης σύ, σάν μέ κηρύχνης 
μέ δίχως νοΰ, άν σου στρέφω όρθά τό άστεΐο 1. 
"Η δέξου, άγαπητέ, ή άσε κι έμένα, 
δίκαιος κριτής του Λόγου άν είσαι άκόμα.
Τό πιο κακό άπ’ τό Θεό γιά Θεό νομίζεις 
— κακή πολύ πιο ή σάρκα άπ’ τήν είκόνα— 
εγώ τό κάλλιο, ό νούς στό Θεό πιο δίπλα.
Τή μισή σωτηρία τού άνθρώπου 2 παίζεις 
ούτε πού σώζει δ,τι δέν έχει λάβει.
Σοφέ υπερασπιστή, τί λές, τού Λόγου; 
πού χολοσκάς μ’ δσους τό Θεό χωρίζουν;
Τή σύσμιξη τού Θεού κι εσύ δέν κόβεις;
Δίνεις κάτι άπό μέ κι άρνιέσαι τ ’ άλλο, 
τή σάρκα ένώνεις μά τό νού χωρίζεις. 
Φοβάσαι3 τάχα μή ένωθής ακέριος;
Δυό τέλεια τό ένα πώς θέ νά χωρίση 
ή τό πετσί μή σκάση τρέμεις τάχα;
"Ω άστοχασιά! Κι ώστόσο νού καί λόγο 
χώρεσε μιά ψυχή. Μά που ό μεγάλος 
ό Νούς, σάν εϊναι ό Θεός κοντά; Κι άν δίχως

2. ‘Η μετάφραση δέν Ιφθασε τήν έκφραση τού Γρηγορίου: α ·;τύ'. 
μισό άνθρωπο. Μαζί μέ τήν ειρωνεία ή είκόνα εχει καί τραγικότη-α.

3. Δίνεις μόνο τή σάρκα άπό τόν άνθρωπο στό Χριστό καί του 
άρνεϊσαι τό πνεύμα. Καί τό βέλος διαπερνά· φοβάσαι μήπως σωθής όλό- 
κληρος;
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έξηπάτημαι. Δέη μ ’ εμ όν  ψνχή τίνος;
Τις ή Θεον γέννησις έκ της Π αρθένου;

50 Π ώ ς εις εν ήλθε τών διεστώτων φνσις;
’Ά ρρητόν έστιν, ώς δ ’ έμοιγε φαίνεται, 
μικρώ  λόγφ μετροΰντι τά  κρείσσω  λόγου.
Τό Π νενμ’ έπήλθε παρθένιο καθάρσιον,
Λόγος δ ’ έαντω  πήγνυτ’ ένδοθι βροτόν,

55 δλου βροτον θανόντος αντάλλαγμά υλον.
Έπε'ι δ ’ άμ ικτός έστι σαρκίψ  Θεός, 
ψνχή δε και νους οιον εν μεταιχμ ίω , 
σαρκός μέν, ώς σύνοικος, ώς δ’ είκών, Θεον· 
τω  σνγγενεϊ μ ιγ εϊσ α  ή Θεον φνσις,

60 έκεϊθεν έσχε και πάχονς κοινωνίαν.
Οντω τό θεώσαν και θεωθέν εις Θεός.

Τ ί ούν πέπονθεν άμφότερ’, ώς έμός λόγος, 
τό μέν κερασθέν τώ  πάχει, τό δ ’ ώς πάχος  
έμών μετααχόν, πλήν παθών άμαρτίας.

65 Ζητώ τό α ίμ α  τώ  προαερρύη Θεοϋ;
Ε ί μέν πονηρώ' φεν, τό Χ ρίστου τώ  κ α κ ώ ' 
εΐ τώ  Θεώ δέ' πώς, έτέρφ  κρατουμένων  
ημών; έπε'ι κρατοΰντός έστ  άε'ι λντρον.
’ // τοντ’ άλ,ηθές, αυτόν προσφέρειν Θεώ,

70 /.')·’ αντός ημάς τον κρατούντας άρπάση, 
λάιβα τε αντάλλαγμα τον πεπτω κότος  
τόν Χ ρ ιστόν  ό χρίσας γάρ ονχ άλώσιμος.
Ον τω ψρονονμεν. Τονς τνπονς δ ’ αϊδονμεθα.
'Έχεις τά  τήίε· προσκννίΐ την Τριάδα.

1. Ή  σύνθεση αυτού ττού έθέωσε, τήζ θεότητο?, μ’ έκείνο πού έθεώθη, 
της άνθρωπότητο?, είναι ό ένας θεό? τού Γρηγορίου καί του Χριστιανισμού.

2. "Ολα τά έφόδια τού πολεμιστοΰ- βεβαιότητα γιά  τή νίκη, όρμητι- 
κότητα, ειρωνεία δηλώνονται άπό τή βραχυλογία καί τήν πυκνότητα τού 
λόγου μέσα στα εύστροφα ιαμβικά τρίμετρα.
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νού ή σάρκα; ξεγελάστηκα. Δικό μου 
τό δέρμα. Τίνος ή ψυχή; Κι ή γέννα 
άπ’ τήν Παρθένο; Πώς τά χώρια έσμιξαν; 
’Ανείπωτα θαρρώ άπό λόγο λίγο 
όσο ττιό δυνατά άπ’ τό λόγο στέκουν.
'Αγνό τό Πνεύμα στήν Παρθένο έστάθη 
και πήζει εντός της σ ’ άνθρωπον ό Λόγος 
γιά τό θνητό που πέθανε άντιζύγι.
Κι άφοϋ ό Θεός ποτέ δε σμίγει σάρκα 
κι είναι ή ψυχή κι ό νους σά μεσοδόκι, 
σάρκας και Θεοΰ σάν κάτοικος κι εικόνα, 
σμίγει τήν όμοια ή φύση τού Θεού μου 
κι έτσι τή συντροφιά τής ύλης κάνει,
'Βέός’ενας τό πού έθέωσε μ’ ό,τι έθεώθη 1. -  
Μά γιατί καί τά δυό παθαίνει ώς λέω; 
τώρα τήν ύλη σμίγει και σάν ύλη, 
έξω άπ’ τήν άμαρτία ό,τι εχω παίρνει;
Τό αίμα τού Θεού - ρωτώ - γιά ποιου έχύθη; . 
Γιά τον πανούργο; Άλλοί! θυσία χαμένη.
Μ’ άν γιά τό Θεό; Κι άς είμαι άλλου δεσμώτης 2; 
Δέν είναι ή ξαγορά γιά όποιον σκλαβώνει;
Τό όρθό· στο Θεό χαρίζει τον εαυτό του 
νά μάς γλυτώση άπό τό σκλαβωτή μας 
παίρνοντας τό Χριστό τιμή τής πτώσης.
Κι όπου έχρισε δέν πιάνεται σέ δίχτυ.
Αυτά πιστεύω. Σέβομαι τούς τύπους 3.
Γιά σένα αύτά και λάτρευε τήν Τριάδα 4.

3. Εκδηλώνει τό σεβασμό του πρός τά  μυστήρια, ττού τά  άποκαλεϊ 
τύπους, καί κυρίως τό μυστήριο τής Ευχαριστίας, τύττο τής θυσίας του 
Χρίστου γ ιά  τή σωτηρία των ανθρώπων.

4. Περί τής διδασκαλίας του Άττολιναρίου. Βλ. θρησκευτική καί 
Ηθική ’Εγκυκλοπαίδεια (λ. Άπολιναρισμός καί κένωσις).
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Νήπιος, όστις ανακτα Θεον Λόγον αίέν Ιόντα  
ον σέβετ Ισοθέως Π ατρός έπονρανίον.

Νήπιος, οατις ανακτα Λόγον βροτόν ενθα φανέντα 
ον σέβετ ’ Ισοθέως ονρανίοιο Λόγον.

5 Τέμνει <5’ ή μεγάλοιο Π ατρός Λόγον, ήέ Λόγοι,ο 
μορφήν άνδρομέην, κα ι πάχος ήμέτερον.

' Ην Θεός, άλλ’ έπάγη Π ατρός Λόγος ήμέτερος φως, 
ώς κε Θεός μίξτβ, μ ικτός έών χθονίοις.

Ε ις  Θεός άμφοτέρωθε' τόσον βροτός, όσσον εμ ερδειν 
10 άντι βροτοϊο Θεόν. "ΙλαΟε, τρωτός ανω.

Τόσαον εχοις. Τ ί <5’ εμοιγε νόον, και μίξιν αφραστον; 
Ά μ φ ι Θεόν, θνητοί, στέργετε μ έτρα  λόγον.

Ι'Γι, μέν δη πεπίθοιμ ι, τό λώϊον. ΕΙ δέ μελαίνεις 
τον χάρτην πολλαις χιλιάσιν έπέων,

15 ι’ίγε, πλαξ'ι τ εα ϊς  ολιγόστιχα ταντα χαράξω
γράμματ έμΎ\ γραφίδι, ή μέλαν ονδέν εχει.

1. Τό ττοίημα δίνει συνοπτική διατύπωση τής διδασκαλίας τοϋ Γρη 
ου περί της σχέσεως Πατρός καί Υίοϋ πού εχει ένανθρωπήσει.

2. Τολμώ νά χρησιμοποιήσω ύπόδειξη τού καί νά άντικαταστή



11. Π ΕΡΙ ΕΝΑΝΘΡΩ ΠΗΣΕΩΣ

'Ανόητος όττοιος τού Θεού τό ρήγα Λόγο αιώνιο 
σάν τον ουράνιο ισόθεα δέν -προσκυνάει Πατέρα. 
’Ανόητος κι δττοιος σά θνητό στή γή τό ρήγα Λόγο 
ισόθεα δέν τον -προσκυνά σάν τον ουράνιο Λόγο. 
Μόνο ή χωρίζει ά-π’ τον τρανό Πατέρα του τό Λόγο 
ή άττό τό Λόγο τή μορφή του άνθρώττου και τή σάρκα. 
Θεός ήταν κι έγινε όμοιος μας ό Λόγος του Πατέρα, 
όντας σμιχτός μέ τους θνητούς τό Θεό μ’ αύτούς νά σμίξη. 
Θεός ενας κι άπ’ τά δυο θνητός όσο γιά νά μέ δείξη 
εμένα Θεόν άττό θνητόν ϊ . "Ελεος, χτυτπέμαι, Θεέ μου 2. 
Τόσο άττό μέ. Τί νά ζητώ σμίξη άφραστη και νόημα. 
Στο λόγο σας γιά τό Θεό - θνητοί - δεχτήτε μέτρο. 
"Αν -πρώτος τό φυλάξω έγώ, τό κάλλιο εϊυαι. Μ’ άνίσως 
μέ λέξεις άναρίθμητες μαυρίζεις τά χαρτιά σου 
δώσ’ μου δυο αράδες σύντομες σ’ αυτά νά σού χαράξω 
μέ γράμματα άττ’ τήν ττέννα μου, ττού τό μελάνι έσώθη.

σω τό έπίρρημα ‘άνω’ μέ τήν κλητική «άνα» (=  βασΛεΰ, θεέ μου). 'Οπότε 
τό νόημα είναι τοΰτο- κάμνει ό άνθρωπος σκέψεις δχι όρθές άλλά λυπήσου 
τον, παρασύρεται έπειδή κτυπαται άπό τό Σατανα.

21



12. ΠΕΡΙ ΤΩ Ν ΓΝΗΣΙΩ Ν ΒΙΒΛΙΩΝ ΤΗΣ ΘΕΟΠΝΕΥΣΤΟΥ ΓΡΑΦΗΣ

Θείοις εν λογίοισιν άεί γλώσση τε νόω τε 
στρωφασθ’ ’ ή γάρ έδω κε Θεός καμάτω ν τόδ’ άεθλον, 
κα ί τι κρνπτόν ίδεϊν ολίγον φάος, ή τόδ’ άριστον, 
ννττεσθαι καθαροϊο  Θεον μεγάλησιν έφ ετμαϊς ·

5 ή τρίτατον, χθονίων άπάγειν φρένα τα ίσ δ ε  μερίμναις. 
”Οφρα δε μή ξείνησι νόον κλέπτοιο βίβλοισι 
( πολλαί γάρ τελέθονσι παρέγραπτοι κακότητες), 

δέχνυσο τοϋτον εμεϊο τον έγκριτον, ώ φίλ’ , άριθμόν. 
Ίατορικα'ι μέν εασ ι βίβλοι δνοκαίδεκα π άσ α ι 

10 τής άρχαιοτέρης  'Εβραϊκής σοφίης.
Π ρώ τιστη , Γ ένεαις, ε ίτ ’ ’Έ ξοδος, Λενίτικόν τε.
”Ε π ε ιτ ’ ’Αριθμοί. Ε Ιτα  Δεύτερος Νόμος.
’Έ π ε ιτ ’ Ίη σονς, κα ί Κ ριταί. ΓΡουθ όγδοη.
Ί 1  Ά’ ενάτη δεκάτη  τε βίβλοι, Π ράξεις  βασιλήων,

15 και IΙαραλειπόμεναι. ’Έ σχατον  “Εσδραν εχεις.
Α ί δε στιχηραι πέντε, ών πρώ τος γ ’ ’Ιώβ' 

επ ειτα  Δανΐδ' ε ίτ α  τρεις Σολομωντίαΐ' 
Ε κ κλ η σ ιαστή ς, τΑ σμα καί Π αροιμ ίαι.
Κ α ί πένθ’ ομοίως Π νεύματος προφητικού.

20 Μίαν μέν είσιν ές γραφήν οι δώ δεκα ’



12. ΤΑ ΓΝΗΣΙΑ ΒΙΒΛΙΑ ΤΗΣ ΘΕΟΠΝΕΥΣΤΗΣ ΓΡΑΦΗΣ

Τά θεία τά λόγια πάντοτε μέ χείλη καί τό νοϋ νά με
λετάτε.

Ξεκούρασμα ό Θεός τούτο μάς εδωσε των κόπων μας 
καί λίγο φως κρυφτό νά δούμε- ή άριστο είναι τούτο, 
τού άγνού Θεού ο! μεγάλες εντολές νά μάς σφραγίζουν 
ή τρίτο, άπό τά γήινα μέ τέτοιες νά άπομακρύνωμε τή

σκέψη μας φροντίδες. 
Μά γιά νά μή γελιέται μ’ άσχετα βιβλία ό νούς σου,
— πολλές μές στον Κατάλογο παραποιήσεις δόλιες τρύ

πωσαν—■
δεξου τό γνήσιο αύτό άριθμό άπό μένα, φίλε.
Τά ιστορικά είναι δώδεκα δλα βιβλία 
τής έβραϊκής σοφίας τής παλιότερης.
Ή Γένεση είναι πρώτη, και ή "Εξοδος καί τό Λευϊτικό· 
έρχονται οι ’Αριθμοί κι ό Δεύτερος επειτα Νόμος.
Νά, ό ’Ιησούς καί νά, οί Κριταί κι όγδοη ή Ρούθ.
Τό ένατο δά καί δέκατο βιβλίο τών Βασιλέων οί πράξεις 
και τά Παραλειπόμενα- κι εχεις στερνό τον "Εσδρα.
Καί τά εμμετρα βιβλία πέντε καί πρώτος στή σειρά ό

Ίώβ,
άπό κοντά ό Δαυίδ καί τρία του Σολομώντα, 
ό ’Εκκλησιαστής, τό Άσμα, οί Παροιμίες.
Καί μέ τό πνεύμα τό προφητικό ιδού, άλλα πέντε- 
Σ’ ενα βιβλίο οΐ δώδεκα χωράνε-
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Ώ σ η έ  κ Ά μ ώ ς , και Μ ιχαίας ό τρ ίτος' 
επειτ ’ Ίω ή λ , ε ίτ  Ιω ν ά ς , Ά β δ ία ς ,
Ναονμ τε, Ά β βακονμ  τε, κα ί Σοφονίας,
Ά γ γ α ΐο ς , ε ιτα  Ζ αχαρίας, Μ αλαχίας.

25 Μ ία μέν οΐδε. Δ ευτέρα  <5’ Ή σ α ΐα ς .
’Έ π ε ιθ ’ ό κληθείς ’Ιερεμ ίας εκ βρέφους.
Ε Ιτ  ’Ιεζεκιήλ, κα ί Δανιήλου χάρις.
’Α ρχαίας μέν έθηκα δύω καί είκοσι βίβλους, 
τοϊς  των Ε β ρα ίω ν  γράμμασιν αντιθέτους.

30 “Η δη δ ’ αριθμεί κα ί νέου μυστηρίου.
Μ ατθαίος μέν εγραψεν Έ β ρα ίο ις  θαύματα Χριστού'
Μ άρκος δ' Ίτα λ ίη , Λ ουκάς Ά χ α ϊά δ ν
π άσ ι δ’ ’Ιωάννης, κήρυξ μέγας, ούρανοφοίτης.
*Ε π ε ιτα  Π ράξεις  των σοφών αποστόλων.

35 Δ έκα δέ Π αύλου τέσσαρές  τ’ έπιστολαί.
Ε π τ ά  δέ καθολικαί, ών, ’Ιακώ βου μ ία, 
δύω δέ Π έτρου, τρεις  δ ’ Ίω άννου π ά λ ιν  
’Ιούδα δ’ έστίν έβδομη. Π άσας  έχεις 
ε ϊ  τι δέ τούτων εκτός, ούκ έν γνησίαις.

13. ΠΑΤΡΓΑΡΧΑΙ ΥΙΟΙ ΤΟΥ ΙΑΚΩΒ

Δ ώ δεκα  <5’ έξ  ’Ιακώ β  πατρός μεγάλου πάτραρχοΐ'
'Ρουβείμ, κα ί Συμεών, κα ί Λευί, τοϊς δ’ επ ’ ’Ιούδας. 
Λύτάρ 'έπειτα νόθοι, Δάν, Νεφθαλείμ, Γ ά δ  τε ’Ασήρ τε' 
αύθις δ ’ εύγενέες μνηστών απο, Ί σ σ ά χ α ρ  ηεν,

5 Ζαβουλών, κα ί ’Ιωσήφ, καί πύματος Βενιαμίν.

1. *0 κατάλογος των γνησίων βιβλίων της Π. καί Κ. Διαθήκης ττοΰ
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Ώσηέ, Άμώς, Μιχαϊος ό τρίτος- 
επειτα ό Ίωήλ, ό Ιωνάς κι ό Άβδίας 
κι ό Ναούμ καί ό Άββακούμ κι ό Σοφονίας, 
ό Άγγαΐος, ό Ζαχαρίας, κι ό Μαλαχί.ΰς.
"Ενα δλα αύτα, κι άλλο ό ’Ησαίας, 
ό ’Ιερεμίας δίπλα του άπό παιδί ετσι όνομασμένος, 
επειτα ό ’Ιεζεκιήλ καί τού Δανιήλ χάρη. 
τής Παλαιάς δυο σΌΰ όρισα βιβλία κι είκοσι.
Καί τά βιβλία τώρα τού Νέου του Μυστηρίου μέτρα- 
Τά θαύματα ό Ματθαίος γράφει τού Χριστού γιά τούς

Εβραίους,
γιά τήν ’Ιταλία ό Μάρκος κι ό Λουκάς γιά τήν Ελλάδα,
κι ό ’Ιωάννης γιά δλους, ούρανόσταλτος, κήρυκας μέγας.
Τών άποστόλων τών σοφών έρχονται οί πράξεις,
δέκα και τέσσερις τού Παύλου έπισΤολές-
έφτά οί καθολικές· τού ’ Ιακώβου ή μία,
τού Πέτρου δυό, τρεις τού ’Ιωάννη πάλι,
τού ’Ιούδα ή έβδομη κι δλες τις εχεις-
"Ο,τι είναι εξω άπ’ αύτά στά γνήσια δέν άνήκειχ.

13. ΠΑΤΡΙΑΡΧΕΣ ΓΙΟΙ ΤΟΥ ΙΑΚΩΒ

Ά π ’ τόν ’Ιακώβ, πατέρα μέγα, δώδεκα πατριάρχες: 
Ρουβείμ, Συμεών, Λευΐ καί άκολουθεΐ ό ’Ιούδας- 
έρχονται οί νόθοι Δάν καί Νεφθαλείμ καί Γάδ κι Άσήρ. 
Καί πάλι γνήσιοι άπό μητέρες νόμιμες ό Ίσσάχαρ ήταν, 
ό Ζαβουλών κι ό ’Ιωσήφ κι ό Βενιαμίν τό στερνοπαίδι.

δίνει ό Γρηγόριος δέν είναι ό αυτός μέ έκεϊνον πού δέχεται ή Εκκλησία. ’Αλ
λά ό Γρηγόριος έγραφε προτού καθορισθή έντελώς τό πραγμα.



14. Μ ΑΣΤΙΓΕΣ ΑΙΓΥΠΤΟΥ

Μ άστιγας Α'ιγύπτοιο κακόφρονος αίέν αριθμεί, 
ώς κεν νποτρομέης κάρτεϊ τώ μεγάλω.
Α ιμ ατι μέν πρώτιστον νδωρ έρνθαίνετο γαίης, 
δεύτερον αν βατράχονς εβρασεν ονλομένονς.

5 Τό τρίτον αν, σκνίπεσσιν αήρ και γ α ια  καλύφθη.
Κ α ι κννόμνια φάνη τέτρατον εξαπίνης.
Π έμπτον, τετραπόδεσσιν  έπέχραε λνγρός όλεθρος, 
φλνκτίδες άνθρώπων αώμασιν, εκτον άχος.
"Εβδομον, ναε χάλαζα μέση πνρός, όμβρος άμικτος.

10 ”Ογδοον, έξ άκρίδος ώλετο χλωρόν άπαν.
Ε ϊνατον, Α Ιγύπτοιο πέδον κ α τά  ννξ έκάλνψε 
πρω τοτόκω ν δέ μ όρος ή δεκάτη βάσανος.

15. Η ΤΟΥ ΜΩΥΣΕΩΣ ΔΕΚΑΛΟΓΟΣ

Τονς δέ νόμονς έχάραξε Θεός δέκα  εν ποτε πλαξι 
Λαινέαις' συ δέ μοι έγγραφέ τή κραδίη.
Ον γνώση Θεόν άλλον, έπεί σέβας οΐον ενός γε.
Ον στήσεις Ινδαλμα κενόν, κα ί απνοον ε ’ικώ.

5 Ον ποτε μαψιδίως μνήση μεγάλοιο ΘεοΙο.
Σ ά β β α τα  πάντα φύλασσε μ ετάρσ ια  καί σκιόεντα. 
'Όλβιος, ήν τοκέεσσι φέρης χάοιν, ήν έπέοικε.
Φινγειν άνδροφόρον παλάμης αγος, άλλοτρίης τε 
εννής, κλεπτοσννην τε κακόφρονα, μαρτνρίαν τε 

10 ψενδή, άλλοτρίων τε πόθον, σπινθήρα μόροιο.

1. τΗυ δέ ή χάλαζα καί τό πΰρ φλογίζον έν τή χαλάζη Έξ. 9, 24. Τό 
‘άμικτος’ του κειμένου ( =  καθαρός) μήττως είναι ‘άμμικτος’ ( =  Ανάμι
κτος); Τότε τό νόημα εΟοδώνβται.



Κ . ΟΙ Μ ΑΣΤΙΓΕΣ ΤΗΣ ΑΙΓΥΠΤΟΥ

Τής έχθρικής τις μάστιγες Αίγύπτου μέτρα -πάντα, 
γιά νά τρομάζης τή φριχτή Δύναμη τή μεγάλη.
Στήν άρχή μ’ αίμα τό νερό τής γής κόκκινο έβάφη 
κι ύστερα ξέβρασε ττολλά θανατερά βατράχια.
Μέ σκνίττες, τρίτο στη σειρά, γή κι ούρανός σκεττάστη 
και νά ττού κι ή σκυλόμυγα τέταρτη φτάνει αίφνίδια,. 
Πέμτττο, βαρύ θανατικό ατά ζωντανά τους ττέφτει 
έκτο κακό, φουσκάλιασε τό σώμα κάθε άνθρώττου· 
πύρινη χαλαζοβροχή, εφτά, κι ολέθρου μττόρα 1 
κι οχτώ, τό πού ήταν πράσινο χάνεται άττ1 τήν άκρίδα' 
εννιά, τήν Αίγυτττία τή γή νύχτα σκεπάζει μαύρη· 
δέκα, ό μεγάλος παιδεμός: νεκροί V  οΐ πρωτογιοί τους 2.

15. ο ΔΕΚΑΛΟΓΟΣ ΤΟΥ ΜΩΥΣΗ

Κάποτε χάραξε ό Θεός τις δέκα προσταγές του 
σέ πλάκες πέτρινες μά σύ γράψε τες στήν καρδιά σου:
Δέ θά γνωρίσης άλλο Θεό, λάτρεψε ενα μονάχα. 
Κούφιο μή στήσης είδωλο και δίχως πνοήν εικόνα. 
Μήν άναφέρης μάταια ποτέ τό Θεό τό μέγα- 
κάθε γιορτή σύ φύλαγε λαμπρή ή συνηθισμένη· 
εύτυχισμένος, τους γονιούς άν εκτιμάς ώς πρέπει· 
μακριά άπό φονικού χεριού τήν άμαρτία, τό ξένο 
κλινάρι κι άπό δολερή κλεψιά και μαρτυρία 
ψεύτικη· πάψε νά ποθής τό ξένο και σκοτώνει.

2. Ό  θείος τρόμος ττού έμπνέουν οί δέκα πληγές μεταβάλει τήν ά- 
αρίθμηση σέ ποίημα.



16. ΕΙΣ ΤΑ ΘΑΥΜΑΤΑ ΗΛΙΟΥ ΤΟΥ ΠΡΟΦΗΤΟΥ ΚΑΙ ΕΛΙΣΣΑΙΟΥ

Τοΰαϋτα θανματ’ ’Ηλιον τον Θεΰβίτον. 
Κ όραξι πρώτον έτράφη' και δεύτερον 
έθρεψε χήραν πλονϋίως ΣαραφΟίαν, 
μικροίς έλαίον κα ι άλεύρον λειψάνοις'

5 ής κ α ι τον νίόν εκ νεκρών φνόήμαόΐν  
ήγειρεν. Ύ ετόν  τ άνέόχεν εκ θ εό ν , 
επειτ5 άφήκε. Θνσίαν καταγνίόας  
πνρϊ ξένιο τε κα ι ξένοις, ε ϊτ  ήρκεαε 
τροφής άγένατος ήμέραις εν πλείοαι 

10 εφλεξεν άρδην πεντηκοντάρχας δύω. 
Ίορδάνην διήλθε μηλωτή τεμ ώ ν  
πνρός δ* άνήλθεν άρματι πρόζ ούρανόν 
όμοϋ δοράν τε κα ι χάριν Έ λ ΐό ό α ίω  
άφήκεν. *Αθρει κα ι τά  τούτον θαύμ ατα■

15 Ίορδάνην διήλθε μηλωτή τεμών.
Π ηγάς εθηκεν άλαϊν εντέκνους πόλει.
Π α ϊδα ς  <5’ νβριατάς θηρίοις άπώλεύεν  
διψώντι ρεύματ ’ εξ Έ δ ώ μ  έπήγαόε  
ατρατώ' γνναϊκά τε  χρέους έρρύαατο  

20 πηγαις έλ α ίον  τή δε Σονναμίτιδι
ονκ οντ’ έδω κε π α ϊδα ,  κ ’ έκ νεκρών πάλιν. 
Φθοράν τ ’ έπέύχεν έκ πόας, και πλείοαιν

1. Γιά.τόν προφήτη Ήλία βλέπε Γ' Βασ. 17 -2 0  καί Δ ' Βασ. 2.



16. ΤΑ  ΘΑΥΜ ΑΤΑ ΤΟ Υ  Π ΡΟ Φ Η ΤΗ  Η Λ ΙΑ  Κ Α Ι ΤΟΥ ΕΛΙΣΣΑΙΟΥ

Πλήθος τά θαύματα είναι του θεσβίτη Ήλία:
Τροφή άπό τά κοράκια έδέχτη ττρώτα 
τή χήρα έθρεψε πλούσια, δεύτερο, τή Σαραφθία 
μ’ άπομεινάρια ασήμαντα λαδιού κι’ αλεύρου.
Τό γιο τής ίδιας μ’ έμπνοή άπ’ τούς πεθαμένους 
σηκώνει κι άττό τό Θεό φέρνει τή μπόρα, 
ττού έπειτα σταματά. Λαμπρή τελεϊ θυσία 
μέ φλόγα ξένη καί μέ τρόπους όμοια ξένους 
κι έπειτα μέρες νηστικός κράτησ’ αράδα.
Μέ φλόγα καίει ακέριους δυό πεντηκοντάρχους, 
περνά μέ τήν προβειά του σκίζοντας τον Ιορδάνη 
κι ανέβηκε στον ούρανό μέ φλόγινο άρμα, 
όμοια, καί μηλωτή καί χάρη αφήνοντας στον Έλισσαΐο. 
Τά θαύματα καί τούτου μέτρα τώρα. Τό ίδιο 
περνά μέ τήν προβειά του σκίζοντας τον ’Ιορδάνη, 2 
πηγές πλουτοδωρήτρες μές στά δάση άνοίγει, 
στήν πόλη προσφορά. Καί μέ θηρία τούς νέους έξολοθρεύει 
τούς άσεβεΐς. Στό διψασμένο άπ’ τήν Έδώμ στρατό 
νερό πηγάζει κι άπ’ τό χρέος της σώζει τή γυναίκα 
μέ λάδι π ’ άναβρεΐ. Καί πίσω πάλι άπ’ τούς νεκρούς 
δίνει στή Σουναμίτιδα τό γιό της πούχε χάσει. 
Πρόλαβε τό χαμό άπ’ τό χόρτο κι ένα πλήθος

2. Γιά τόυ Έλισσαΐο βλέπε Δ ' Βασ. 2 - 9 .
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ήμννε λιμόν ένδεεστέρα τροφή.
Ναιμαν δέ λέπρας έκκαθήρας τον Σϋρον, 

25 πέμπει Γ ιεζ ε Ι  την νόσον εϊτ' άξίνην 
'έπλευσε νώτοις εκ  βυθών Ίο ρ δ ά ν ο ν  
Σύρων δέ τους έλκοντας όψεις άμβλύνας 
εδωκεν έχθροΐς■ ε ϊτα  τφ  στρατφ  κόρον 
προείτο , λεπρών έργα. Κ αι νεκρός νεκρόν 

30 ήγειρεν, εγγύς σνντεθέντων όστέων.

17. ΕΠΙΓΡΑΜΜΑ ΕΙΣ ΤΟ ΜΑΡΤΥΡΙΟΝ ΗΛΙΟΥ ΤΟ ΚΑΛΟΥΜΕΝΟΝ ΧΗΡΕΙΟΝ

Αντη, ξένε, κα ί Σ αρεπ τά  τής Σιδωνίας, 
ούτος δέ χήοας πύργος, ή φιλοξένως 
θ εό ν  προφήτην ’ Η  λίαν τον θεσβίτην, 
λιμόν κακονντος τάς πόλεις, έδέξατο'

5 ή και μικρόν ήν ελαιον έν τφ  καψάκη, 
και δραξ αλεύρων υδρία κεκρνμμένος.
Τούτο δ ’ αφειδώς μεταδοΰσα τφ  ξένω, 
πηγήν, τρέφονσαν οικον, εύρε την δόσιν.
Ταύτης τον υιόν Ή λ ία ς  ζώντα τρέφων,

10 Οανόντα νεκρών έξανέστησε ζόφου.
Μήτηρ δέ, πρίν κλαίουσα την άπαιδίαν, 
έγένετο μήτηρ αύθις ωδίνουν δίχα.

1. "Ενα επίγραμμα άρτιο καί άψογο όπως μόνο στά χέρια τοΰ ά- 
ξίου δημιουργού μπορεϊ νά μορφοποιηθή. Ό  μεταφραστή? δταν σκέπτεται 
τά ποιήματα ΙΔ', ΙΕ' καί ΙΖ' φοβάται μήπω? έχει αδικήσει ανεπίτρεπτα τά 
άλλα ποιήματα τή$ όμάδος αύτή?, μέ τό νά τά διατυπώση σ’ έλεύθερο στίχο.
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μέ φτωχική τροφή σώζει απ’ τήν πείνα.
Καθάρισε άπ’ τή λέπρα τό Ναιμάν τό Σύρο 
και στο Γιεζή τή στέλνει. Κι επειτα ξινάρι 
άπ’ τοϋ ’Ιορδάνη τό βυθό ανασέρνει.
Τους Σύρους πού τον εσερναν τυφλώνοντάς τους 
τους δίνει στους εχθρούς και τό στρατό χορταίνει 
μέ φαΐ άπό λεπρούς φτιαγμένο. Κι άνασταίνει 
νεκρός νεκρό, τά όστά σαν συνδεθήκαν.

17. ΕΠΙΓΡΑΜΜΑ 1 ΣΤΟ ΜΑΡΤΥΒΙΟ ΤΟΥ ΗΛΙΑ ΤΟ ΛΕΓΌΜΕΝΟ 'ΧΗΡΕΙΟ' *

’Εδώ εϊν’ ή Σαρεπτά τής Σιδωνίας, διαβάτη, 
κι ό πύργος νά, τής χήρας, τό θεσβίτη Ήλία, 
τοϋ Θεού προφήτη όπού φιλόξενα ύποδέχτη, 
καθώς ή πείνα ρήμαζε κακά τις πόλεις.
Στο λαδερό της λίγο είχε μονάχα λάδι, 
μιά φούχτ’ αλεύρι σέ κανάτι είχε κρυμμένο, 
πού ώστόσο μέ τον ξένο άπλόχερα μοιράστη 
καί νά στο δόσιμο ή πηγή πού θρέφει σπίτι.
Τό γιό της ζωντανόν ό Ήλίας τον είχε θρέψει 
καί πεθαμένο άπ’ τών νεκρών τό ζόφο άρπάζει.
Κι ή μάνα πούκλαιγε πιο πριν τήν όρφανιά της 
μέ δίχως πόνους γίνεται πάλι μητέρα 3.

2. Ό  τίτλος διαφορετικά' ’Επίγραμμα στό ιερό του Ήλιου τό ό- 
νομαζόμενο σπίτι τής χήρας.

3. Τό έπίγραμμα άναφέρεται σ’ όσα λέγονται είς Α' Βασ. 17.



18. ΠΕΡΙ ΤΗ Σ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΓΕΝΕΑΛΟΓΙΑΣ

Μ ατθαίος πόθεν, είπε, μέγας, Λ ουκάς τε φέριστος, 
τήν μέν δγ’, αύτάρ ό τήνδε βίβλοις ένέθηκε γενέθλην, 
α ί Χ ριατόν κατάγοναίν άφ' α ϊμ ατος άργεγόνοίο; 
Π ώ ς  <5’ ό μέν εν πλεόνεααιν, ο<Ϋ εν παύροιαιν έληξεν; 

5 Έ ς  Δ αυίδ μέν ανακτα γένους ρόος άμψοτέροιαιν 
άτμητος' μ ετέπ ειτα  ρέει δίχα, ΰϋτάτιον δέ 
συμφέρεθ' ώς έπ ϊ πόντον άπείρονα Χ ριατόν όδενων. 

ΤΩ δέ κεν άθρήαειας, έμώ  <5’ έπιπείθεο μνθω ' 

Λ αυιδαι, Σολομών τε, Νάθαν τ  έααν, ών ό μέν εϊλκεν  
10 ώς τε  ρόον μεγάλου ποταμού, βααιλήϊον αίμα' 

αύτάρ ογ’ εύαγέων τε φαεινοτάτων  0’ ίερήων. 
Χ ριατός δ' άμφότερ’ έακεν, άναξ μέγας, άρχιερεύς τε. 
Τούνεκα Μ ατθαίος μέν έγράψατο πνεύματι θείω  
τούς Σολομωντιάδας, Λ ουκάς δ’ ές Νάθαν δρουϋεν.

1. Ό  Παύλος γράφει ότι ό ’Ιησούς προέρχεται άπό τή φυλή τοΰ ’Ι
ούδα, γιά τήν όποΐαν ό Μωϋσής δεν είπε τίποτε σχετικό μέ τήν ΐερωσύνη. 
Έβρ. 7, 11 - 14.



18. Η ΓΕΝΕΑ Λ Ο ΓΙΑ  ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ

Πες μου, γιατί ό Ματθαίος ό μέγας κι ό άριστος Λουκάς 
άλλη αύτός κι άλλη εκείνος στή Γραφή γενεαλογία υιο

θέτησαν,
κι άς κατεβάζουν τό Χριστό άττ’ του πρώτου πατέρα τό

αίμα;
Γιατί σε πλειότερους αύτός καί τούτος σέ πιο λίγους κατα

λήγει;
’Αχώριστο κι οί δυό τους τής γενιάς τό ρεύμα φέρνουν 
ώς τό Δαυΐδ- κυλά άπό κείνον χωρισμένο· τέλος 
πρός τον άπέραντο ώκεανό Χριστό κυλώντας σμίγει πάλι. 
Με τά  δικά μου κοίτα μάτια κα'ι τό λόγο μου άκου: 
Ά π ’ τοΰ Δαυΐδ τή ρίζα ό Σολομών κι ό Νάθαν ήσαν 
αίμα βασιλικό, μεγάλου ποταμού περνούσε τούτον ρέμα· 
αίμα τον άλλο λειτουργών σεβάσμιων κι ένδοξων ι .
Τις δυό τιμές σέ μιά ό Χριστός ενώνει· μέγας βασιλιάς

συνάμα
και άρχιερέας. Και νά ό Ματθαίος μέ θειο πού λογαριάζει

πνεύμα
τούς γιούς τού Σολομώντα ένώ ό Λουκάς όρμάει στόν Νά

θαν.
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15 ’Ε κ  δέ δύω γενεών, τής μέν πλέον, έξ  έτέρης δέ 
πανρότερον το ρέεθρον έπελθέμεν' ον μ έγα  θαϋμα.
Ον μέν π ανρότερον  γενεών δ ’ ονκ Ια ον αριθμόν.

ΎΩδε τα πρώ τα κέααθεν, επ ειτα  δέ εις εν άγερθεν.
Φράζε δέ και τάδε μοι, πατέρων δύο πώ ς π οτ ’ Ιω σή φ . 

20 Τέθμιον ήν Μ ωσήος, έπήν άσπερμος οληται 
Ε β ρ α ίο ς , κάαιν ή τιν’ όλωλότος, ή τινα πηών 
έγγνθεν, αίψ α δάμ αρτα  φίλην καί κτηαιν έχοντα, 
απερμαίνειν φθιμένω τε γόνον κα ι οίκον άέξειν, 
δφρα κε μη νώννμος έν άνθρώποισιν ό'ληται.

25 Τοννεκα κρνπτόν νπερθε Θεον βροτέον τόδ’ άνενρον. 
Ματθάν έκ Σολομώνος αγων γένος, ηγάγετ Έ ϋθάν . 
Τον δ ’ αρ ’ άποφθιμένοιο, Ναθείδης οννομα Μελχί.

Κ α ι τώ  μέν  ’Ιακώ β , τώ  δ' ΉλεΧ γείνατο παϊδας.
Ή λ ε ι δέ φθιμένοιο, έπει γόνον οϋτιν’ ελειπεν,

30 αίψα δόμον τε  λέχος τε Ι α κ ώ β  ονχ όμόπατρος 
δέξατο, κα ι τέκεν νίόν άδελφεώ έαθλόν Ίω αήφ .
Οντω τον μέν εην, τώ  δ ’ έγραφε θεαμός Ίω αή φ .

Ευαγγελιστών δ ’ δς μέν ε ίπ ε  την φύαιν,
Μ ατθαίος, δς δ’ Εγραψε Λ ονκάς τον νόμον.

35 Π αναα ι διοχλών την καλήν συμφωνίαν.
Π ώ ς Δ ανϊδ ές ανακτα φέρει Θεός, εΰτε φαάνθη 
μητέρος έκ βοοτέης Θεός αμβροτος; έκ  μέν ’Ιωσήφ, 
πώς δγ ε; παρθενικής γαρ εην πάΐς, έκ Μαριης δέ, 
Λενίδης" Μ αριάμ γάρ αφ α ίμ ατος ή εν Ά αρώ ν .

40 Μάρτνς δ ’ άγγελος άμμιν, έπει Π ροδρόμοιο γενέθλην 
άγγέλλων μεγάλοιο φάονς θεοειδέί μητρί,
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’Απ’ τΙς γενιές τις δυο της μιας πιο πλούσια καί της άλλης 
φτωχότερη ή συρμή ν’ άρχίσ'η, θάμα δά σπουδαίο δέν

είναι-
φτωχότερη όχι, στις γενιές δέν ήταν ίση, 
γΓ αΰτό χωρίσαν στήν άρχή μά πάλι έσμιξαν σ ’ ενα. 

Σκέψου και τοϋτο- πώς άπό πατέρες δύο ό ’Ιωσήφ
κρατούσε;

"Αν άτεκνος πεθάνη Εβραίος, είχε ό Μωυσής ορίσει, 
αδελφός τού νεκρού ή κάποιος συγγενής στενός του 
τό ταίρι τ ’ άκριβό δικό του ευθύς αυτός νά κάνη 
καί τέκνο στο νεκρό άνασταίνοντας τό σπίτι νά πληθύνη, 
νά μή χαθή άμνημόνευτος μές στούς άνθρώπους.
Γι’ αύτό νά, ποιό κρυφό γιά τό Θεό άνακάλυψα θνητός

πού έγίνη:
Γενιά ό Ματθάν του Σολομώντα, τήν Έσθάν γυναίκα 
πήρε κι ώς πέθανε, ό Μελχΐ γένος τού Νάθαν 
τό Γιάκωβο έκαμε παιδί γιά τό νεκρό και τόν Ήλει δικό του 
κι ώς πέθανε άτεκνος ό Ήλει καί δέν άφήνει κλήρα, 
σπίτι και κλίνη ό Γιάκωβος, άλλου πατέρα,μέ μιας έδέχτη 
κι εξοχο γιό, τόν ’Ιωσήφ, στον άδελφό χαρίζει· 
ετσι άλλου γιός ήταν ό ’ Ιωσήφ κι άλλου γραφόταν. 
Κάθε εύαγγελιστής κι άπό έναν πήρε δρόμο, 
τής φύσεως ό Ματθαίος κι ό Λουκάς τού νόμου.
ΓΤάψε τήν τέλεια νά ταράζης συμφωνία.
Πώς άπ’ τό βασιλέα τώρα ερχεται ό Θεός Δαυίδ, άφού

έφάνη
άπό θνητή μητέρα άθάνατος Θεός; Πώς πάλι ό ίδιος 
άπ’ τόν ’ Ιωσήφ, άφού ήταν γιός Παρθένου κι άτιό τή 
Λευίτισσα Μαρία, πού άπό τό αίμα ήταν τού Άαρών. 
Ό  άγγελος μάρτυράς μου πού τού Πρόδρομου τή γέννηση 
στή μάνα προμηνώντας τή θεόμορφη του τρισμεγάλου

τού φωτός



μητέρας άμφοτέρας δγ ’ άνήγαγεν ές μέγαν  ’/1 αρών. 

Φρήτραι δ ’ αν βασιλήος άμιγέες, ή <5’ ίερήων.

Ούκ ετνμον. Φρήτραι μέν εσαν δίχα, πολλάκι <5’ αύτε 

45 μίγνυντο. Π ρόσθεν μέν Ά ρ ώ ν  μεγάλοιο θύγατρα  

ήγάγετ' ές μ έγα  δώμα Ν ασσών, δς άπ  Ι ο ύ δ α  

έκτος έην. Μ ετέπειτα δ ’ έπει πόλιν ωλειϊεν αιχμή  

’Ασσυριών, Βαβυλών τε τά  τέθμια πάντα τίναξεν, 

ουδέ φυλών τήμόσδε διακριδόν α ΐμ α  φυλάχθη 

50 οϋτω μέν διά  μητρός άνέρχεται ές βασιλήας.

’Ε κ  δέ πατρός δοκέοντος δπως, φ ράζεσθαι άνωγα. 

Αύγουστου βασιλήος έπει φόρος έγραφε πάντας  

Άλλοι μέν τ  αλλησιν ένι πτολίεσσι γράφοντο 

πατρώ αις, Δ αυϊδ δέ φίλον πέδον αίψα κίχανον 

55 Βηθλεέμ, ή κόλποισι μέγαν ύπεδέξατο Χρίστον, 

άμφότεροι, μνηστή τε φίλη, καί κεδνός ’Ιωσήφ  

γραψόμενοι. Φρήτρης γάρ ίής έσαν. ΎΩ<Ϋ ένι φάτνη 

μήτηρ παρθενική, κόσμου τέκε παντός ανακτα.

Οντω καί δ ιά  πατρός άνέρχεται ές βασιλήας.

60 ’Έ μ π αλ ι μέν γενεήν Λ ουκάς μέγας ήγαγε μνθω  

εις  ’Α δάμ έκ Χ ριστοϊο. Έ μ ο ί  δ ’ Ά δ ά μ  ήλθ’ επ ί Χριστόν.

336 Γ Ρ Η Γ Ο Ρ ΙΟ Τ  ΘΕΟΛΟΓΟΥ

1. Ό  Γρηγόριος συμβιβάζει τά σχετικά μέ τήν καταγωγή τοΰ Χρί
στου κατά τό άνθρώτπνο. Ναΐ μέν ή Μαρία προερχόταν άπό τή φυλή τοΰ 
Λευΐ άλλά οΐ φυλές δέν χωρίζονταν μέ τείχη. Έ τσι άφοΰ δέν ήταν άσχετες
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τις δυο μητέρες στο μεγάλο άνέβασε Άαρών.
Καί πάλι χωριστές γενεές πώς ήταν του Βασιλέα καί του

Λευί,
δέν είναι αλήθεια· χωρισμένες ήσαν οί φυλές 1 
άλλ’ όχι πάντα· κόρη του μεγάλου Άαρών παλιά 
πήρε γυναίκα στο παλάτι του ό Ναασάν πού άπ’ τόν

’Ιούδα
ήταν έκτος κι άργότερα, όταν τ ’ άσσύριο τό κοντάρι 
τήν πόλη χάλασε κι ή Βαβυλώνα κλόνισε τούς νόμους, 
τότε δέν έμεινε οΰτε των φυλών τό αίμα καθάριο.
Έ τσ ι μέ σκάλα τή μητέρα πάει σέ βασιλιάδες.
Πώς τώρα άπό πατέρα γιά τόν τύπο βέβαια μόνο, σκέ-

ψου:
Τό πρόσταγμα τοϋ Αύγούστου σάν τούς έγραψε όλους 
άλλος σ’ αύτή κι άλλος σ ’ αύτή τήν πόλη γράφονταν,

τήν πατρική του.
Φτάνουν λοιπόν κι οί δυό τους στήν άγαπημένη γιά νά

γραφτούν γή τού Δαυίδ, 
τή Βηθλεέμ, πού τό Χριστό τό μέγα δέχτηκε στήν άγκα-

λιά της,
οί δυό, ή μνηστή ή άγαπημένη κι ό ’ Ιωσήφ ό φρόνιμος. 
Ή ταν άπ’ τή φυλή τήν ίδια. Καί στά μέρη αυτά μές τό

παχνί
γέννα ή Παρθένα μάνα όλου τοϋ κόσμου έδώ τό Βασιλιά 
Κι έτσι μέ σκάλα τόν πατέρα φτάνει αύτός σέ βασιλιάδες. 

Πισωπατώντας μέ τό λόγο του ό Λουκάς ό μέγας
φέρνει τή γενιά του 

ώς τόν Άδάμ άπ’ τό Χριστό- μά ήρθε ό Άδάμ ώς τό Χρι
στό γιά μένα.

οί φυλές του Δαυίδ καί τοϋ Λευΐ έξηγεΐται ή συγκέντρωση στό πρόοωιιο 
τοϋ Χριστοΰ των ιδιοτήτων τοϋ βασιλέα τοϋ αρχιερέα.

52
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ΧειρΙ Θεοΰ πρώ τιστος Ά δ ά μ  γένετ . Έ κ  ό’ Ά δάμ ο ιο  

Σήθ πέλε. Του δ' άρ ’ Έ νώ ς. Τοϋ, τέτρατος ηε Καΐνάν. 

Του δ ’ ήν Μαλελεήλ. Τοϋ ό’ Ί α ρ έδ , δς τάκε πα ΐδα  

65 κείνον Έ ν ώ χ , δς ζωός ές ουρανόν ήλθεν άερθείς.

Τοϋδε, Μ αθουσάλα έσκεν, δς υιέα γείνατο Λάμεχ. 

Α ντάρ δ, Ν ώε πατήρ. Σήμ, Ν ώεος υιός εκείνου.

’Ε κ  τοϋ δ’ Ά ρφ αδάξ , Καϊνάν, Σ α λ ά · τοϋ δ' ένέπουσιν 

νίόν "Εβερ. "Εβερος δέ Φάλεκ πάΐς. Έ κ  δ ’ αρα Φαλέκ,

70 έσκε Ρ αγάβ . Κείνος δέ Σερούχ τέκεν, δς τέκε Ναχώρ.

’Α βραάμ αντ’ έπ ι το ίσδε, πάϊς  Θάρα Ν αχορίδαο. 

Ά β ραμ ίδη ς δ’ ’Ισ α ά κ  ’Ιακώ β  τέκεν, δς δ ’ αρ’ ’Ιούδαν. 

Αντάρ δ έκ Θαμάρης Φαρές τέκεν. Αύτάρ δ, ’Ε σρώ μ . 

Έ σ ρ ώ μ , τον Ά ρ ά μ , δς τον Ά μ ιναδάμ . "Ος δέ Ν αασσών. 

75 Ν ασσών δ ’ αυ, Σαλμών. Σαλμών, Βοόζ. ’Ε κ  Β οόζ, Ώ βή δ. 

Ή βήδ δ’ Ί ε σ σ α ί ’ τοϋ  <5’ έκ  μέγας έπλετο Δαυΐδ. 

Δανιδης δέ, Νάθαν, δς Ματθάν νίόν ετικτεν, 

δς Μαινάν. Μαϊνάν, Μελεάν τέκε. "Ος δ’ Έ λ ιακ είμ .

"Ος τον Ίω άναν. "Ος τον 'Ιωσήφ. "Ος, τον ’Ιούδαν 

80 γείνατο. Τοϋ, Συμεών. Τον, Αενί. Τον απο, Ματθάν. 

Τοϋδε, ' [ο>ρείμ. Τοϋ <5’ Έ λιέζερ . Τοϋδε, Ίω σάφ .

Τοϋ δ ’ "ΙΙο. Τοϋ δ ’ Έ λ μ ώ δ . Τοϋ δ* αΰ παϊς έπλετο Κ ω ϋάμ .

ΓΡΗΓΟΡΙΟΤ ΘΕΟΛΟΓΟΥ



Βγαίνει άπ’ τό χέρι τού Θεού πρώτος ό Άδάμ, ναί, κι
άπό κείνον

γεννιέται ό Σήθ καί γιός του ό ’Ενώς κι εϊν’ ό Καϊνάν ό
τέταρτος.

Γιός του ό Μαλελεήλ κι αύτοϋ ό Ίαβέδ ττοΟχε παιδί του
τον Ένώχ

έκεΐνον, που στον ουρανόν άνέβη ζωντανός καί πήγε.
Ό  Μαθουσάλας γιός του καί πατέρας τοϋτος του Λάμεχ
κι αυτός του Νώε πατέρας, άπ’ τό Νώε ό Σήμ
κι είν’ άπό τούτον ό ’Αρφαξάδ, Καϊνάν, Σαλά καί τούτου

λένε
τόν Έβερ γιό καί γιό του τό Φαλέκ κι άπ’ τό Φαλέκ 
νά, κι ό Ραγάβ, πού τό Σερούχ γεννά καί τό Ναχώρ ε

τούτος.
Κι ήρθε ό ’Αβραάμ άπό τό Θάρα τού Ναχώρ.
Ό  γιός τού ’Αβραάμ ό ’Ισαάκ γεννά τόν ’Ιακώβ κι αύτός

τόν ’ Ιούδα
κι άπό τή Θάμαρ κάνει τό Φαρές καί τόν Έσρώμ αύτός 
καί τόν Άράμ ό Έσρώμ καί τούτος τόν ’Αμιναδάμ καί τό

Ναασών αύτός.
Ό  Ναασών πάλι τό Σαλμών κι αύτός τό Βοόζ καί τόν Ώ -

βήδ αύτός,
κι ό Ώβήδ τόν Ίεσσαί κι ό μέγας πρόβαλε έπ’ αύτόν Δα

υίδ.
Γιός τού Δαυίδ ό Νάθαν πού τό Ματθάν έγέννησε.
Καί στή σειρά ό Μαϊνάν κατόπι κι ό Μελεάν κι ό Έλια-

κείμ,
ό Ίωανάν, ό ’Ιωσήφ. Αύτός τόν ’Ιούδα γέννησε, 
αύτός τό Συμεών, τό Λευΐ τούτος, κι ύστερα ό Ματθάν 
τόν Ίωρείμ τούτος, τούτος τόν Έλιέζερ, τούτος τόν ’Ιω

σήφ·
αύτός τόν "Ηρ, αύτός τόν ’Ελμώδ καί γιός του ό Κωσάμ.
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Κ ω αάμ , εην Ά δ δ Ι. Τον, Μελχί. Τον <3’ ало, Νηρί. 

Τον <5’ ало , Σαλαθιήλ, Ζοροβάβελ, ' Ρ ηαά, Ίω νάν , 
85 ’Ιούδας, Ώ α ώ κ . Σ εμεει τ ’ αν, Μ ατθίας τε,

καί Μ αάθ, Ν αγγαί, κα ί Έ αλείμ ' τον  ό’ απο Ναούμ, 

Ά μ ώ ς , ΜατθαΟίας, κα ί Ίω αή φ , ήδέ Ίανναί'
Μελχί, κα ί Λ ενί, καί Μ ατθάν, ’Ηλεί, Ίω αήψ .
Λ ονκας μέν οϋτω. Π ώ ς δέ, Μ ατθαίος μ έγας;

90 Έ ξ  ’Α βραάμ μέν μέχρι Α ανίδ, ώς εψην.
’Έ νθεν δέ Α ονκα την ίερατικήν πάρεις  

ϋποράν, τίθησι τοϋ γένονς άνακτόρων.
ΕΙαίν ό ’ οαοί τε καί τίνες, λελέξεται.

Αανίδης, Σολομών, 'Ροβοάμ, ’Α βίας τε, Ά α ά  τε.
95 Τον δ’ Ί ω ϋ α ψ α τ  εϋκεν. Ό  δ’ έβδομος ή εν Ίω ρ ά μ . 

Ό ζ ία ς , ήδ’ Ίω ά θ α μ , ήδ’ ’Ά χ α ζ , Έ ζ εκ ία ς  τε, 
καί Μανασή, κα ί Ά μ ώ ς , Ίω β ία ς . Α ντάρ επειτα  
’ Ιεχονίας, άλωτόν δν ήγαγον ές Βαβυλώνα· 

Σαλαθιήλ, Ζοροβάβελ, Ά β ιον δ , ήδ’ Έ λ ιακ είμ ,
100 Ά ζ ώ ρ . Τονδε, Σ αδώ κ. Τοϋ <5’ Ά χ ίν . Τον <5’ Έ λιούδα . 

Τοϋδ’ Έ λ ιέζερ  εην. Τοϋ, Ματθάν. Τοϋ δέ Ια κ ώ β .
" Υ στατος, δς δοκέεακε πατήρ Χ ριατοϊο , Ίω ϋήφ .

1. θ ά  έλεγε κανείς δτι <5πτ6 τ 6  σημείο αύτό Αρχίζει δλλο ττοίημα, ή
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Τοϋ Κωσάμ ήταν ό Άδδί, αύτού ό Μελχί κι αύτού ό Νηρί. 
Ό  Σαλαθιήλ εϊν’ άπ’ αυτόν, ό Ζοροβάβελ, ό Ρησά, ό Ί 

ων άν,
ό ’Ιούδας, ό Ώσώκ, ό Σεμεεί, ό Ματθίας 
κι ό Μάαθ, ό Ναγγαί, κι ό Έο'λείμ. Ό  Ναούμ άπ’ αυτόν, 
ό Άμώς, ό Ματταθίας, ό Ιωσήφ κι ό’ίαυναί, 
ό Μελχί, ό Λευί, ό Ματθάν, ό Ήλεί, ό Ιωσήφ.
Έ τσ ι ό Λουκάς. Μά πώς ό μέγας Ματθαίος 1;
Άττ’ τον ’Αβραάμ ώς το Δαυίδ έτσι, όπως είπα.
Μά τού Λουκά άπό κείνον τή λευϊτική γραμμή 
τώρα άμελώντας, παίρνει πιά των βασιλιάδων τή γενιά. 
Κι εϊν’ όσοι κι όποιοι θέ ν’ άκολουθήσουν:
Τού Δαυίδ γιος ό Σολομών, ό Ροβοάμ, ό ’Αβίας, ό ’Ασά. 
’Απ’ αυτόν ό Ίωσαφάτ κι έβδομος ήταν ό Ίωράμ, 
ό Όζίας, ό Ίωάθαμ κι ό ’Άχαζ κι ό Έζεκίας 
κι ό Μανασή κι ό Άμώς κι ό Ίωσίας. Ό  Ίεχονίας επειτα 
πού αιχμάλωτο στη Βαβυλώνα τον οδήγησαν.
Ό  Σαλαθιήλ, ό Ζοροβάβελ, ό Άβιούδ, ό Έλιακείμ, 
ό Άζώρ. Εϊν’ άπό τούτον ό Σαδώκ, ό Άχίν, ό Έλιούδ. 
Εϊν’ ό Έλιέζερ άπ’ αύτόν κι είν’ ό Ματθάν κι είν’ ό ’Ιακώβ. 
Κι ήταν στερνός, πού πίστευαν πατέρα τού Χριστού, ό

’Ιωσήφ.

γενεαλογία κατά Ματθαίον. "Ομως τούτο συμφωνεί με τό σκοπό Τθ0 ττοι- 
ητοϋ να συνδυάση τίς δύο διηγήσεις.



19. ΜΑΘΗΤΑ1 ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 1Β’

Δ ώ δεκα  δ’ αν Χ ριατοίο Θεον μεγάλοιο μαθηταί. 
Π έτρος  τ’ ’Α νδρείας τε, 5Ιωάννης τ’ , ’Ιάκω β ος . 
Π έμ πτος δ’ ηε Φ ίλιππος■ ό δ' έκτος, Βαρθολομαίος, 
Μ ατθαίος, Θ ωμάς τε, καί ’Αλφαίου  ’Ιάκ ω β ος ·

5  ’Ιούδας τε, Σίμων τε, κα ί ον φατός άλλος 5Ιούδας.

20. ΤΑ  Τ Ο Υ  Χ Ρ ΙΣ ΤΟ Υ  Θ Α ΥΜ Α ΤΑ  Κ Α ΤΑ  Μ Α ΤΘ ΑΙΟ Ν

Μ ατθείης βίβλοιο τά  θαύματα, όππόα' ίίρεξε 
Χριβτος άναξ βροτέω  αώ ματι κιρνάμενος. 

Π ρώ τον μέν λεπροϊο πικρήν άπεσείύατο νονσον, 
εΙΟ' έκατοντάρχου παιδός έπηξε μέλη.

5 Τό τρίτον αν Π έτρου έκνρής φλόγα έσβεαε χειρί. 
Τέτρατον, ο ϊδμα μέγα ευνααε καϊ ανέμους, 

δαίμονας ήχε σ'ΰεσ'σ'ι τό πέμπτον, έν Γεργεααηνοις.
"Εκτον, έήν κλίνην ήρε βαρνς μέλεϋΐν.

"Εβδομον, άψαμένης πηγήν αχέθεν αίμορροούαης.

10 ”Αρχοντος θυγάτηρ όγδοον εϋρε φάος.
"Ρ'ιινητηυ οιΤ τυπίληΐΜ πόηεν (νάος. Έ κ  ό’ έλαθέντος



19. ΟΙ ΔΩΔΕΚΑ Μ ΑΘΗΤΕΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ

Πέτρος, Άνδρέας, Ιωάννης, Ιάκωβος.
Πέμπτος ό Φίλιππος, Βαρθολομαίος ό έκτος.
Ματθαίος, Θωμάς κι ό ’Ιάκωβος τού Άλφαίου.
Ό  ’Ιούδας, 6 Σίμωνας κι ό άυονόμαστος άλλος ’Ιούδας.

20. Τ Α  Θ Α ΥΜ Α ΤΑ  ΤΟ  Χ Ρ ΙΣ Τ Ο Υ  Κ Α Τ Α  Τ Ο  Μ ΑΤΘΑΙΟ

Τά θαύματ’ άκου άπ’ τό κατά Ματθαίον, όσα επραξε 
ό βασιλιάς Χριστός σ’ ανθρώπου σώμα δσο κοινωνουσε. 
Τή νόσο τού λεπρού τή βασανιστική πρώ τ’ άποτίναξε. 
Τά μέλη στέριωσε επειτα τού γιού τού Ικατοντάρχου. 
Τρίτο, της πεθεράς τού Πέτρου μέ τό χέρι του σβήνει τή

φλόγα.
Τέταρτο, τό πελώριο κύμα πράύνε και τούς άνεμους. 
Πέμπτο, τούς δαίμονες στούς χοίρους στέλνει των Γερ-

γεσσηνών.
Σηκώνει εκτο τήν κλίνη όπού τά μέλη του είχε άσήκωτα. 
"Εβδομο τής αίμορροούσας τήν πηγή σφραγίζει, όπως

τόν άγγιξε.
"Ογδοο, ή κόρη τού άρχοντα βρίσκει τό φως της. 
’'Ενατο, στούς τυφλούς χαρίζει φως. Τό δέκατο,
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δαίμονος, ον λαλέων ρήξε λόγον, δέκατον.
Σ αββάτω  ενδέκατον, ξηρήν χέρα λύσατο δεσμών,
οασε δέ δαιμονίον κ ονατα, δωδέκατον.

15 ’Ε κ  δεκάτοιο  τρίτον, κοφίνονς δνοκαίδεκα πλήσε, 
Κάνδρών χιλιάδας πέντ’ από πέντ άκόλων.

Τέτρατον εκ  δεκάτον δέ, κ ιχήσατο νήα πόδεσσν  
τοις  <5’ νπόειξε μέγας πόντος όρινάμενος.

Π έντε δέ και δέκατον, Χ αναναίας πνενμ’ έδιω ξε,
20 μητρ'ι χαριζόμενος πολλά λιταζομένη.

"Εκτον καί δέκατον, σπνρίδας λίπον έπτ από επτά  
άρτων, χιλιάδες τέσσαρες, ήν τε κόρος.

'Ε πτά  δέ κα ι δέκατον, θείην ήλλάξατο μορφήν, 
στράψας ο ίσ ι φίλοις ήελίοιο πλέον.

25 Ό κτω καιδέκατον  δέ, σεληναίης από νονσον 
ώς ικέτενσε πατήρ, λνσατο π α ϊδ α  φίλον.

’Εννεακαιδέκατον, φάος όμμασιν έξ 4εριχονς  
τνφλοις είνοδίοις δώ κε πορενόμενος.

Ε ίκοστόν δ ’ ανγάς πόρεν όμμασι, πηρά  τ ’ έλνσε 
30 γοννατα, έξ ίερον λύματα πάντ έλάσας.

Θ ανμα δέ Βηθανίηθεν ιών ποίησε μέγιστον, 
ξηρήν аирα σνκήν, ώς μιν άκαρπον ϊδεν.

Έ κ  δ ’ έχύθη στανροΐο βαΟν σκότος, οίχομένοιο 
φωτός, και νηον εύρν π έτασμ α  ράγη.

35 Γ α ΐα  δέ παλλομένη, γαίης νπερ έσχισε πέτρας, 
καί νέκνες τύμβους λεϊψαν άνεγρόμενοι.

Α ντάρ δγε τρ ιτάτω  ένί ήματι τύμβον άνοίξας, 
αυθις έοΐσ ι φίλοις έν Γαλιλαι έφάνη.
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λύνεται τού βουβού ή λαλιά σάν Ιβγαλε το δαίμονα. 
Σάββατο, ένδέκατο, ξερού χεριού συντρίβει τά δεσμά του. 
Δωδέκατο, κωφάλαλο άπ’ τό δαίμονα λυτρώνει.
Τρίτο μετά τό δέκατο, κοφίνια δώδεκα γεμίζει 
καί πέντε άνδρών χιλιάδες μέ ψωμιά χορταίνει πέντε. 
Στο πλοίο μπαίνει, δεκατέσσερα, στή θάλασσα βαδίζοντας 
και τό πελώριο θυμωμένο κύμα μένει άσάλευτο.
Διώχνει απ’ τη Χαναναία τό δαιμόνιο, δεκαπέντε, 
κάνοντας χάρη στής μητέρας τά πολλά τά παρακάλια. 
Δεκάξι, άπ’ τά ψωμιά τά εφτά, τά έφτά κοφίνια, 
κομμάτια ξέχειτα, κι οι τέσσερις χιλιάδες χορτασμένοι. 
Δέκατο κι έβδομο, τη θεία μορφή σάν ελαβε 
πιο κι άπ’ τον ήλιο άστράφτοντας στούς φίλους του. 
Δέκα κι οχτώ, φεγγαροχτυπημένο, άπ’ τήν άρρώστια 
παιδί άκριβό στά δάκρυα του πατέρα λευτερώνει.
Δέκα κι έννιά, στά μάτια των τυφλών τό φως στεριώνει 
άφήνοντας τήν ’ Ιεριχώ στό δρόμο σάν τούς βρήκε. 
Εικοστό, λάμψη χάρισε στά μάτια καί τ ’ άνάπηρα 
λάφρυνε γόνατα, τόν κάθε ανάξιο διώχνοντας άπ’ τό

ναό.
Στή Βηθανία πηγαίνοντας τό μέγα θαύμα, 
άκαρπη ώς είδε τή συκιά καί τήν ξεραίνει.
Σκότος βαθύ ξεχύθη άπ’ τό σταυρό, τό φως έχάθη, 
του ναού τό παραπέτασμα πλατύ ξεσχίστη, 
σείστηκε ή γή βαθιά κι οί πέτρες σπάζουν, 
ξανασηκώνονται οί νεκροί τό μνήμα παρατώντας.
Καί νά, πού αύτός άνοίγοντας σέ μέρες τρεις τό μνήμα 
στης Γαλιλαίας τή γή ξανά φάνηκε στούς δικούς του.



21. ΤΑ ΧΡΙΣΤΟΥ ΘΑΥΜΑΤΑ ΚΑΤΑ Μ ΑΡΚΟΝ

Μ άρκος ό’ Ανσονίοισι Θεού τάδε θανματ εγραψε, 
ΙΙέτρ ω  θαρσαλέος Χ ριστού μεγάλω  Οεράποντι. 
Δαίμων καί πυρετός, κα ι λέπρη, κα ι παράλυσις  
εϊξε  λόγω Χ ριστού. Μ ετέπειτα δ ε .χ ε ιρ  έτανύσθη  

5 ξηρή' καί ανέμων λήξεν μένος ήδέ θαλάσσης.
Κ α ί λεγεών νπόειξε, κα ί αίματόεσσαν επανσε  
πηγήν, κα ί θνγατρί ζωήν πόρ Ία είρο ιο .
Π έντε  <5’ άρ ’ εξ  άρτων πολλοί τράφεν. *Ενθεν εδησε 
πόντον έπιστείβων. Μ ετέπειτα δέ, πνεύμ έδιωξε 

10 Φοινίσσης, Τυρίοισι τέρας καί Σιδονίοιϋι,
κωψόν τ’ ον λαλέον. Θρέψεν πάλιν επτ’ άκόλοισιν 
άνδρών χ ιλ ιάδας- κα ί τυφλός ϊδεν φάος. Ε Ιτα  
καί μορφής άπέπεμψε σέλας, καί δεσμόν έλυσε 
γλώσσης, πνεύμ ’ έλάσας' Β αρτιμ αΐός τε φάοσδε 

15 τυφλός εξ ’ Ιεριχούντος έσέδρακεν. 'Ως δέ άκαρπον  
ευρε συκήν χατέων, νέκραν έθηκε λόγω.
Τυφλούς ό’ αν χωλούς τε ίήσατο έγγνθι νηού.



21. ΤΑ ΘΑΥΜΑΤΑ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΚΑΤΑ ΤΟ ΜΑΡΚΟ

Ό  Μάρκος τούτα γιά τούς Ιταλούς τού Θεού τά θαύματα
έχει γράψει,

στον Πέτρο στηριγμένος τού Χριστού μεγάλο εργάτη. 
Δαιμόνιο, πυρετός, λέπρα, παράλυση 
υποχωρούν στο λόγο τού Χριστού καί χέρι μαζεμένο 
άπλώυεται ξανά. Τ ’ άνεμου και τής θάλασσας τή λύσσα

καταπαύει.
Λεγεώνα ολόκληρη σκορπά κι αίμάτινη ξεραίνει 
πηγή· στήν κόρη τού Ίαείρου ζωή χαρίζει.
Λαό πολύ ψωμιά χορταίνουν πέντε. Κι ετιειτα ΰποτάζει
τό πέλαο μέ τό βάδισμα κι ακόμα διώχνει
τό πνεύμα άπ’ τή Φοινίκισσα— σεισμός σέ Τύρο μέγας καί

Σιδώνα—
τ ’ άλαλο καί κουφό— Μ’ εφτά πάλι ψωμιά χιλιάδες 
άντρων χορταίνει· κι ό τυφλός βλέπει τό φως. Κατόπι 
τό φώς σκορπίζει τού προσώπου του, δεσμά τσακίζει 
τής γλώσσας, τό δαιμόνιο διώχνοντας. Κι ό Βερτιμαϊος, 
τυφλός κοντά στη ’ Ιεριχώ, βρίσκει τό φώς του. Καί τήν

άκαρπη



22. ΤΟΥ ΑΥΤΟΥ ΘΑΥΜΑΤΑ ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ

Λ ουκάς δ ’ Έ λ λ άδι σεπτά  Θεον τάδε θαύματ’ εγραψε, 
Π ανλιο Οαρσαλέος Χρίστον μεγάλα) Οεράποντι.
Ααίμοη’ καί πυρετός καί λέπρη και παράλνσις  

είξε λόγο)' κα ί χειρ τείνατο καρφαλέη.
5 ΕΐΟ’ έκατοντάρχοιο λελνμένον ήδρασε π α ίδ α ' 

χήρη τ εκ νεκνων εν Ν αίμ v ia  πόρε.
Τήν δέ μύρω χρίσασαν άγνούς πόδας ήγνισε μύθφ.

Κ αί στήσεν άνεμους, κα ί λεγεώνα μύγαν.
Α ίμ ατος εσχε ρύση’, κα ί Ία ε ίρ ο ιο  θύγατρα  

10 ήγαγεν ές ζωήν. Π έντε <Υ άρ έξ άκόλο>ν 
καί δύο Ιχθυδίων, εν έρήμφ πέντε π οτ  άνδρών 

Ορέψεν χιλιάδας. Ε ϊδεος  ήχε σέλας.
Δαίμονα τηλνγέτοιο πικρόν άποέργασθε παιδός, 

καί τον επ ί γλώσσης ήμενον, ώς δέ πάλαι 
15 'Εβραίην στυγερή νούσω κλίναντα γυναίκα, 

ναι μην καί νδέρον δγκον άπεσκέδασε.
Κ α ί λεπρούς έκάθηρε δέκα, τών εις Σαμαρείτης.

Τυφλώ τ’ έξ Ίερ ιχ ον ς  φώς πόρεν είνοδίω.
”Ο σσα  τ ’ άποψύχοντος ϊδον σημήϊα Χριστού,

20 ·ήδ’ ώς εκ νεκνων ο ϊσ ι φίλοισι φάνη.



22. ΤΑ ΘΑΥΜ ΑΤΑ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΚΑΤΑ ΤΟ ΛΟΥΚΑ

Τοϋτα γιά τήν Ελλάδα τά σεπτά του Θεού ό Λουκάς θαύ
ματα γράφει,

στον Παύλο στηριγμένος τού Χριστού μεγάλο εργάτη. 
Δαιμόνιο, πυρετός, λέπρα, παράλυση 

στο λόγο υποχωρούν και χέρι, πριν κατάξερον, άπλώνε-
ται.

Τό δούλο πού παράλυσε τού έκατοντάρχου ορθώνει. 
Στη χήρα τής Ναΐν άπ’ τούς νεκρούς τό γιό της ξαναδίνει. 
Άγνή τή μυροφόρο δείχνει πού τά πόδια του τ ’ άγνά μέ

μύρο άλείβει.
Τούς άνέμους σταμάτησε καί δαίμονες λεγεώνα άμέτρητη. 
Κράτησε αίμάτινη ροή καί τού Ίαείρου τό κοράσι 
ξανάφερε στή ζωή. Μέ πέντε μοναχά ψωμιά και δύο 
ψάρια μικρά, στήν έρημο πέντε χιλιάδες 
άντρων χορταίνει. Τού προσώπου του τό φώς σκορπίζει. 
’Από παιδί μονάκριβο σκληρό άποδιώχνει δαίμονα 
στή γλώσσα έπάνω καθισμένο· όπως κι αύτόν παλιά 
πού τήν 'Εβραία γονάτισε μ’ άρρώστια φοβερή 
κι ενα άλλο, όγκο μεγάλο ύδρωπικής διαλύει.
Τούς δέκα μή δέν έκαθάρισε λεπρούς— άπ’ τή Σαμάρεια ό

ενας.
Φώς δίνει στον τυφλό στήν ’ Ιεριχώ στο δρόμο 
κι όσα άλλα θαύματα είδαν τού Χριστού σάν ξεψυχούσε 
κι όσα έδειξε στούς φίλους του σάν άναστήθη.
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ΓΓαϋρα δ’ Ίω άννου δήεις ιερή ένι βίβλω  

θαύματα δή, πολλούς δέ λόγους Χ ριατοιο άνακτος. 

"Ην γάμος, οινοχόοι δ’ έκέρων εξ  ϋδατος οίνον.

Ε ίπ ε, κα ί υιός άνουσος εην κάμνων βασιλίσκον.

5 Ε ίπ ε, λέχος δ’ άνάειρεν, δς ον φύγε δεσμό, λοετροΐς. 

Π έντε <Ϋ επ ειτ ’ άρτων τέλεσεν τέρας. ’Έ νθεν δδενσεν 

πόντον ύπερζείοντα, κα ι έξεσάω σε μαθητάς.

Τνφλόν δ’ έκ γενετής Ιήσατο, πηλόν άλείψας. 

Τέτρατον ήμαρ έην και Λ άζαρος εγρετυ τύμβου.

10 Α ύτάρ ό και νεκνεσσι θάνεν, και ζώσιν άναστάς  

Χ ριστός άναξ αναφανδόν όμίλεεν οϊς έτάροισι.

24. ΤΟΥ ΑΥΤΟΥ ΠΑΡΑΒΟΛΑΙ ΚΑΙ ΑΙΝΙΓΜΑΤΑ

ΕΙ δ’ άγε, καί σκοτίων αινίγματα δέρκεο μύθω ν  

οίκον έπ'ι ψάμμον κείμενον άδρανέος, 

καί σπόρον, ώς επ ί γαιαν  δμοίΐος, ήλθεν άνισος· 

καί σπόρον, ώ καλώ σπέρμ ατα  έχθρά μίγη'

5 καί δένδρον, ολίγον νάπνος σπόρον  ε ίτ  έν άλενρω  

ζύμην κρνπτομένην ώνιον αγρόν ετι
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Λιγοστά στού ’Ιωάννη τό ίερό βιβλίο 0ά βρής 
θαύματα μά πολλούς τους λόγους τοΰ Χρίστου του Βα

σιλιά.
Στό γάμο άπό νερό κρασί κερνούν οί κεραστές.
Είπε καί του παλατιανοΰ γερός ό γιός άπ’ τήν άρρώστια

του πηδά.
Είπε καί νά, σηκώνει τό κρεββάτι αύτός που δέ λυτρώθη

στοϋ Σιλωάμ.
Καί νά, τό θαύμα τών ψωμιών τών πέντε κι επειτα περ-

ποττώντας
στη θάλασσα πού κόχλαζε τους μαθητές του σώζει. 
Τό γεννημένο γιάτρεψε τυφλό μ’ άλειμμ’ άπό πηλό. 
Τέταρτη μέρα μές στό τάφο ό Λάζαρος, κι ιδού άναστήθη. 
Γιά τους νεκρούς νεκρός κι αύτός καί γιά τούς ζωντανούς 
άφού άναστήθη, ό Βασιλιάς Χριστός νάτος, παρέα μέ τούς

δικούς του.

24. ΠΑΡΑΒΟΛΕΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΚΙ ΑΙΝΙΓΜΑΤΑ

’Εμπρός, κοίταξε λόγων σκοτεινών αινίγματα. 
Τβ^σπίτι πού στήν κούφιαν άμμο όρθώθηκε.
Τό σπόρο ίσόμερα στή γή σπαρμένο πού σοδειάσαμε άνι-

σα.
Τό σπόρο πού στον καλό κακός άνακατώθη.
Τοΰ σιναπιού τό σπέρμα δέντρο όλάκερο, τή ζύμη 
κρυμμένη μές σ τ’ άλεύρι, τό χωράφι άγορασμένο
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θησανροϊο χ άρ ιν  και μαργαρίτην πολύτιμον, 
έμπορος δν πάντων έπρίατο κτεάνω ν  

και νεπόδων ελκουσαν απαν γένος εξ  άλός αρκνν  
αίρόμενόν τ ίύμοις πλαζόμενον πρόβ ατον  

και πικρω  θεράποντι χρέους πέρι, πικρόν άνακτα  

και πρώ τοις πυμάτους μισθόν έχοντας Ισον  
πεμπομένους θ’ υίήας ές άμπελον ούδέν όμοίονς, 

και τούς κληρονόμον ώσαμένους θανάτφ' 
και σχεδίους ννμφώνι φίλην πλήσαντας εορτήν  

ένθεν ακοίμητους εν δα ίδεσσ ι κόρας  
και Κύριον όούλοισι νέμοντ ούκ Ισα τάλαντα' 

εμπαλιν αϋ προβάτοις ίσταμένους έρίφονς.

25. ΠΑΡΑΒΟΛΑΙ ΧΡΙΣΤΟΥ ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ

Τ όσσα Χ ριστός έρεξε μέγας, μύθους δ ’ άγόρευσε
παρβλήδην επ ί γαϊαν  ένα σπόρον οντι δμοιον,
και τον ζιζανίων σπέρματι συμφυέα,
και νάπυ, κληρονόμον τε θανόνθ’ ύπό χερΰ'ιν άθέσμοις.

Μ άρκος μέν δη το ΐα , Π έτρου φ υτόν εύρυχόρω δέ 
Έ λ λ άδ ι Π αύλοιο Λ ουκάς έγραψε τάδε' 
δαίμων, κα ι πυρετός, κα ι αγρη, λέπρα, λύσις τε.
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για κάποιο θησαυρό καί τό μαργαριτάρι τό πολύτιμο, 
που δλα τά πάντα δσα είχε δίνοντάς τα ό έμπορος τ*

αγόρασε.
Τό δίχτυ ποΰ μέ ψαριού κάθε είδος βγήκε άπό τη θάλασσα. 
Τό πλανημένο πρόβατο ατούς ώμους κρατημένο.
Τό σκληρό άφέντη δίπλα ατό σκληρό στα χρέη του δούλο. 
Τούς τελευταίους πού έχουν τό ίδιο με τούς πρώτους με

ροκάματο.
Τούς γιους πού στέλνονται σ τ ’ άμπέλι ανόμοιοι όλότελα 
μέ τούς έργάτες πού στο θάνατο έσπρωξαν τον κληρονόμο. 
Τούς αύτοσχέδιους καλεσμένους τού γαμπρού πού τή

λαμπρή γιορτή γεμίσαν. 
"Επειτα τις άκοίμητες παρθένες στις λαμπάδες τους. 
Τόν κύριο πού στούς δούλους του όχι ίσα τάλαντα μοι

ράζει.
Κι απέναντι στα πρόβατα νά στέκωνται τά έρίφια.

25. ΠΑΡΑΒΟΛΗ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΚΑΤΑ ΤΟ ΜΑΡΚΟ

Τόσα ό Χριστός ό μέγας επραξε καί παραβολικά ιστορίες 
διηγήθηκε· ένας στη γη σπόρος δμοιος δέν είναι, 
κι αύτός πού μέ τό σπόρο βλάστησε τών ζιζανίων μαζί, 
καί τό σινάπι κι ό κληρονόμος πού άπό χέρια σκοτώθηκε

άνομα.
Τούτα είπε ό Μάρκος, ό βλαστός τού Πέτρου. Καί για τήν

πλατύχωρη
Ελλάδα τούτα εγραψε ό Λουκάς, βλαστός του Παύλου- 
Δαίμονας, πυρετός, τό ψάρεμα, ή λέπρα κι ή παράλυση.

23



26. ΠΑΡΑΒΟΛΑ! ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ

Π αροιμ ιών δε Λ ουκάς έμνησθη τόσ ω ν  
τον θέντος έδραν άσφαλή πέτρης νπερ 
και τον παθόντος εν πλέον, κα ί τφ  πλέον 
στέργοντος' ε ίτ α  τον άπορον εις τέσσαρας  

5 φύσεις πεαόντος γης' επειθ’ οδοιπόρον  
λησταϊς πεαόντος. Ε Ιτ  άω ρί πρός θύρας 
έλθών τις α ΐτ ε ϊ, κ ον πονηρά λαμβάνει.
’Α κάθαρτον ε ΐτα  πνεύμα  <5’ είσοικίζεται 
επ τά  ξνν αλλοις. Κ α ι μάχην τις έλπ ίαι 

10 καρπών γέγηθεν, άγνοών ο ΐ  στήσεται.
’Ε κ  τών γόμων δ’ ηκοντι γρηγορητέον 
Χ ριατφ , κλώς τε τη θεραπεία, χρηατέον. 
Συκήν τ  ακαρπον τα ΐς  κόπροις έπωφελεΐν. 
Νάπν, ζύμη τε, και πένητες έν γάμω.

15 Χ αρά τε δραχμής ενρέαει, κα ι θρέμματος. 
Π ατήρ τε παίδω ν τφ  πεαόντι σνμπαθής. 
Ε Ιτ  οικονόμος τ ι τών χρεών χαρίζεται 
κλέπτων προμηθώς. Λ άζαρος και πλούσιος. 
’Ε κειθε χήρας άξίω αις έντονος.

20 Ε Ιτ  αν Τελώνης, κα ι Φ αρισσαίον τύφος, 
και μνών μερισμός, Ισάριθμος τοις  δέκα. 
Κ ακοί γεω ργοί κα ί φονεΐς τον δεϋπότον.



26. ΠΑΡΑΒΟΛΕΣ ΚΑΤΑ ΤΟ ΛΟΥΚΑ

Παραβολές θυμήθη τόσες ό Λουκάς. ’Εκείνον 
πού εχτισε σπίτι σίγουρο πάνω στην πέτρα, 
που εύεργετήθη πλειότερο καί πλειότερο αγαπάει 
γι’ αύτό. Τό οττόρο πού επεσε σε γη λογιών 
τεσσάρων επειτα τον οδοιπόρο σέ ληστών 
πού επεσε χέρια' αύτόν πού πάρωρα στην πόρτα 
στέκεται καί ζητάει κι είν’ αγαθό δ,τι παίρνει.
Τό ακάθαρτο επειτα δαιμόνιο μ’ άλλα έφτά πού κάνει 
την ψυχή κατοικία του. Κι όποιος μάταια χτίζει 
ελπίδες σέ σοδειά πολλή τήν τύχη του αγνοώντας. 
"Αγρυπνοι άς περιμένωμε γιά χάρη τού Χριστού.
Καλοί ύπηρέτες του άς φανούμε, άπ’ τούς γάμους νά

γυρίση
’Ωφέλεια ή άκαρπη συκιά γιά τήν κοπριά νά δίνη.
Ή ζύμη, τό σινάπι, κι οί φτωχοί στούς γάμους.
Ή χαρά άπ’ τή δραχμή και τό πρόβατο πού εύρέθη. 
Τών παιδιών ό πατέρας πού σπλαχνίστη τον πεσμένο. 
Έ π ειτ ’ ό φορολόγος πού πολλά χαρίζει άπ’ όσα τού

χρωστούν
άνομα κερδισμένα. Ό  Λάζαρος κι ό πλούσιος.
'Η θαραλλέα άπαίτηση επειτα τής χήρας.
Καί νά ό τελώνης καί τού Φαρισαίου ή έπαρση, 
τό ισόμετρο στούς δέκα τών ταλάντων τό χώρισμα.
Οί γεωργοί οί κακοί, τού άφεντικού οί φονιάδες



27. ΠΑΡΑΒΟΛΑΙ ΤΩ Ν ΤΕΣΣΑΡΩΝ ΕΥΑΓΓΕΛΙΣΤΩΝ

Δείδω  μή βιότοιο θεμείλιον έν ψαμάθοισι 
βαλλόμενος, ποταμ οϊσ ι και, ειν άνέμοισι κεδασθώ, 
ή ύπόρος ώς επ ί γαϊαν Ιών ξηρήν καί άκαρπον, 
ώ κα μέν άντείλαιμι, τάχ ιστα  δέ ανος έοιμι,

5 ήελίοιο βολήσι τυπείς, κα ί πή μασι τντΟυϊς' 
ή με φάγοι πετεηνά, καί έκθλίψειαν ακανθαι.
Μή δέ μοι ύπνώοντι κακόν σπόρον έγκαταμίξη  
ζιζανίων άρότης τε  κακών, καί βάσκανος εχθρός. 
Μή δ* άρ ’ όμον χλοάονσι βαλών επί χεΐρα φντοϊσιν 

10 έσθλοΐς ήδέ κακοισ ι, πριν έν σταχνεσσι σταθήναι, 
συν που ζιζανίοισι καλόν φντον έξολέσαιμι. 
Π αύρων γάρ το ιο ϊσδε νοήμονα χειρ ’ έπιθεΐναι, 
ενθ’ αρετή κακίη τε διάνδιχα ναιετάουσαι, 
άγχίθυροι γ εγάασ ι, κακόν δ ’ έπιτέλλεται έσθλώ. 

15 Αινώ τον ολίγον νάπνος σπόρον, ώς ολίγος μέν, 
δενδροϋται δέ τάχ ιστα , καί ές τόσον ϋψος οδεύει, 
ώστε καί όρνίθεσσι πέλειν σκέπας ήερίοισι. 
Μ άργαρε τιμήει κα ί κύδιμε, σου δ’ άρ’ έγωγε 
καλλεος Ιμείρων, μέγας έμπορος α ϊθε γενοίμην,

20 πάντων δ ’ δσσα μ ο ί έστι μέχρις πυμάτοιο χιτώνος, 
ώνιον άντιλάβοιμΐ φίλον κτέαρ, ώς κεν απαντας  
Τίλούτω νικήσαιμι, πεπασμένος οΐον απ' άλλων, 
ή θησαυρόν άγροϊο μυχοις ένι κρυπτόν έόντα!
Ο ϊδα δ ’ εγώ κα ί κόσμον έϋω  π ίπτοντα σαγήνης,



27. ΠΑΡΑΒΟΛΕΣ ΤΩΝ ΤΕΣΣΑΡΩΝ ΕΥΑΓΓΕΛΙΣΤΩΝ

Φοβούμαι μήπως βάζοντας τής ζωής μου τό θεμέλιο 
στήν άμμο έπάνω απ’ τά ποτάμια καί τόν άνεμο γκρεμίση. 
Ή  μήπως σπόρος σέ ξηρή κι άγονη γη πού πέφτει 
φύτρο ξεπεταχτώ χλωρό κι εύθύς ξερό χορτάρι 
απ’ τις άχτίδες τού ήλιου καί χτυπήματα μικρά, 
ή μέ καταβροχθίσουν τά πουλιά κι οί άγκαθιές μέ πνί

ξουν-
μήπως στόν ύπνο βρίσκοντας μέ σπόρο κακό μ’ άνακατώ-

ση
των κακών ζιζανίων ό οπορέας καί φθονερός έχθρός μου 
καί μήν, άπλώνοντας κοινό τό χέρι σέ φυτά χλοερά, 
καλά είτε κι άχρηστα, προτού νά βγάλουν στάχυ 
μέ τά ζιζάνια καί τό χρήσιμο φυντάνι ξερριζώσω. 
Λίγοι μπορούν σ ’ αύτά ν’ απλώσουν χέρι πού γνωρίζει, 
όπου άλλού κατοικεί ή άρετή κι άλλού ή κακία 
μά ώστόσο δίπλα οί πόρτες τους καί τό κακό στο καλό

γεννιέται.
Τού σιναπιού Θαμάζομαι τό μικρό σπόρο, πού όσο μικρός 
δεντρώνεται γοργά καί πάει τ ’ άψήλου, 
πού καταφύγιο γίνεται των φτερωτών πουλιών. 
Μαργαριτάρι σύ ακριβό καί φημισμένο, επιθυμώντας 
τήν ομορφιά σου, νά γινόμουν ήθελα έμπορος 
τρανός καί μ’ δλα όσα εχω ώς τό στερνό χιτώνα 
πράμα δικό μου άγαπητό νά σ’ άγοράσω κι όλους 
σ*τά πλούτη νά νικήσω μόνο έσένα άπ’ όλα άποχτώντας. 
Τό θησαυρό κρυμμένο μές στοΰ άγροϋ τά βάθη.
Ξέρω κι άνθρώπους πού στο δίχτυ μέσα πέφτουν,
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25  φ Χρίστον βασιλήος ύποδρήσσοντες έφετμαϊς, 
ανθρώπων άλιήες έόν λίνον άμφίς έθηκαν, 
ώς άλός έξερύσω σι βυθών, όπάσω σι δέ Χριστώ  
νηχομένονς π ικροίς ένί κύμασι τοϋδε βίοιο.
’Αλλ’ ύπόταν κοινής άλίην, δι S' άνδιχα τέμνης,

30 μή μ ’ από τήλε βάλοις, άχρήϊον old  περ Ιχθύν 
αγγεσι δ ’ έγκατάθειο φνλασσόμενον βασιλήϊ.
Έ ς  μεγάλην δέ Θ εοΐο καλήν έριθηλε' άλωήν,
Ή ω ο ς  μέν εβην, και πλείονα μόχθον άνέτλην  
μιύθόν δ' ύστατίοισιν ίσον, κα ι κνδος εχοίμι.

35 Τις φθόνος, εΐ μόχθοισι πόθον θ εό ς  άντιφερίζει; 
Π έμ π ε πατήρ υίήας ές άμπελον, ώς κομέοιεν, 
τον πρότερον, πρότερον  ό δ ’ άρα πρόφρων ύπέδεκτο, 

ον μην έξετέλεσε πατρός πόθον, ώ σπερ υπέστη. 
Αύτόίρ δγ> ουχ ύπέδεκτο, κα ι έξετέλεσσεν έφετμήν 

40 όπλότερος. Κ ρείσσω ν μέν έμοί, γλυκίων δέ τοκήϊ 
άμφοτέρων, δς έδεκτο, και έξετέλεσσεν έέλδωρ. 
Κληρονόμον δ’ όλέσαιεν, δσοι πυράς, έκτος άλωής.

“Ε στ ι γάμος, τον παιδί πατήρ φίλος έσθλός άρίστω  
δαίνυσι καγχαλόω ν τον<Ϋ άντιάσαιμ ι έγωγε,

45 τονδ' εγώ  άντιάσαιμ ι, κα ι δς φίλος έστίν εμοιγε! 
Μίμνοι δ’ έκτοθι κείνος, δτις προ γάμοιο τίθησιν 
ή αγρόν, ήέ βοών ζεύγος νέον, ήέ δάμαρτα.
Μηδ’ ένί δαιτνμόνεσσι γαμήλιον είδος έχουσιν, 
εϊμ ατ έχων ρυπόωντα, δεθείς χεΐράις τε πόδας τε,

50 νυμφώνός τε γάμου τε, φίλων τ’ από τήλε πέσοιμ ι. 
Ή ν ίκ α  δ’ αίθομέναις άγνών δεκάς έν δαΐδεσσι 
παρθένοι έγρήσσουσαι, άκοιμήτοις φαέεσσι
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ώς στις λινές τούς κλείνουν διπλές του οί ψαράδες 
άνθρώπων, τοϋ Χριστού τού βασιλιά τις εντολές άκο-

λουθώντας,
άπ’ τού γιαλού τά βάθη νά τούς βγάλουν τού Χριστού

πιστούς,
νά κολυμπούν στής ζωής τήν πικροκυματούσα θάλασσα. 
Μά δταν διαλέγης τήν ψαριά χωρίζοντάς την, 
σάν άχρηστο μή μ’ άπορρίξης πέρα ψάρι' 
άπόθεσέ με στό καλάθι σου, τού βασιλιά μου δώρο.
Στο τρανό άμπέλι τ ’ όμορφο καί θαλερό τού Θεού 
άπ’ τήν αύγή ήρθα καί τούς κόπους δέ λυπήθηκα, 
ίσο μισθό είθε νάχω μέ τούς τελευταίους καί τιμή.
Πίκρα καμιά, άν μέ μόχθους άντιμετρά ό Θεός τον πόθο. 
Στέλνει τούς δυο ό πατέρας γιούς γιά σκάψιμο σ τ’ άμπέλι 
τον πιο μεγάλο πρώτα πού άποδέχτη πρόθυμα' 
μά όπως έδέχτη τού πατρός τον ορισμό δέν επραξε· 
άρνήθη ό πιο μικρότερος άλλά τήν εντολήν ώστόσο 
τήν επραξεν. Γιά μένα πιο καλός καί στον πατέρα πιο

γλυκός
αύτός πού έδέχτη κι επραξε τον ορισμό του.
Τον κληρονόμο έξ’ άπ’ το άμπέλι, τής φωτιάς όσοι, άς

τόν σκοτώσουν.
Τό γάμο πού στο γιο πατέρας ετοιμάζει άγαπημένος 

άστράφτοντας, στον άριστο, κι έγώ μακάρι νά χαιρόμουν. 
Κι έγώ νά τόν χαιρόμουν κι όποιος φίλος μου. Κι άς μείνη 
εξω άπ’ τό γάμο εκείνος πού προτιμά άπ’ αυτόν 
ή άγρό ή νέο ζευγάρι βόδια ή καί γυναίκα.
Ούτε καί μές σέ καλεσμένους μέ τού γάμου τή στολή 
φορώντας ρούχα άταίριαστα καί χεροπόδαρα δεμένος 
άπό παστάδα πέρα κι άπό γάμο κι άπό φίλους τιναχτώ. 
Κι όταν τις άναφτές λαμπάδες τους ή άγνή δεκάδα, 
παρθένες π ’ άγρυπνούν μ’ άκοίμητες λαμπάδες,
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νυμφίον ιμερόεντα Θεόν δοκέωσιν άνακτα, 
ώς λαμπροί γανόωντι ύπαντήσωσιν ιόντι,

55 μη μ ’ ένΐ τα ϊς  κενεήσι νόον, κα ι άφροσι θείης,
■ήδη που Χ ριστοϊο παρεσσομένου μογεούσαις, 
μηδ’ όλιγοδρανέον δαΐδων σέλας δμμασι λενσσων, 
όψέ φάονς ζωής ύγρόν ποθέοιμι έλαιον  
μηδέ με κληϊσθέντα γάμων ώ σαιτο  θύρετρα,

60 ένθα Λ όγος καθαρήσι πόθου μεγάλοις υπό δεσμοϊς  
μιγνύμενος χραδίαις θάρσος κα ί κΰδος όπάζει.
Έ κ  δε γάμων παλίνορσος Άναξ έμός εντ’ αν έπέλθη, 
εξαπίνης δοκέονσι, κα ι ου δοκέουσιν έπ ιστάς  
ενροι μ ’ εν δοκέουσι, κα ι αΐνήσειε φόβοιο 

65 ώς άγαθόν θεράποντα, κα ι ήπιον άρχομένοισι, 
και σίτοιο δοτήρα, λόγον στερεοϊο , φέριστον. 
Σχιζομένων τ’ έρίφων κα ί όιων, ήματι πικρω , 
άνδρών ενσεβέων τε κα ί ούχ οσίων έκάτερθεν, 
στήσαις μή μ έρίφοις έναρίθμιον, άλλ* όιεσσι 

70 δεξιτερήν π αρά  χείρα, μένοι τ  ένί χείροσι λαιή. 
Λύχνος δή τις έμοιγε φαεσφόρος εκτοθι λάμποι 
λυχνίης καθύπερθε. Καλόν δέ τι καί Θεόν οΐον 
ίδμεναι, δς πάντεσσιν επίσκοπον δμμα τίθησιν. 
Α ίεί δέ στέργοιμ ι Θεόν πλέον, είτε τι πικρόν 

75 ε'ίτ άγαθόν παρέχον παν γάρ καλόν. Ε ί δέ τυπείην 
ληϊσταις, μεγάλης κατιών από Χριστοπόληος, 
μή με λίπης χείρεσσιν υπ άνδροφόνοισι δαμήναι.
Ε ί δέ πνεΰμ ελάσεις ψυχής απο, μηκέτ’ άεργόν 
ενρών σνν πλεόνεσσι καταδράμοι εχθρός έμείο.

80 Μηδέ σνκήν όλέσειας άχρήϊον, άλλ’ έτι καρπόν
έλπεο, μηδέ τέμης μιν, άναξ' κομέων δέ τ ’ έγείρειν.
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τό λατρευτό νυμφίο τους καρτερούν, τό βασιλιά Θεό, 
τον ποθητό τους πού έρχεται μέ φώτα ν’ άπαντήσουν, 
μέ τις άνόητες κι άμυαλες νά μή μέ λογαριάσης, 
πού άγωνιούν γιά τό Χριστό πού φτάνει όπου είναι- 
μήτε τό λιγοστό φως των λαμπάδων βλέποντας 
άργά τό ύγρό ποθήσω λάδι γιά τό φως τής ζωής- 
μήτε τήν πόρτα κλείνοντας νά μέ διώξη άπό τούς γάμους, 
δπου μέ καθαρές καρδιές ό Λόγος, μέ τά ιερά του πόθου 
δεσμά σά σμίξη, θάρρος καί τιμή τούς δίνει, 
κι άπό τό γάμο ό Κύριος μου γυρνώντας όταν έρθη 
κι επάνω σ ’ όσους καρτερούν σΊταθή καί σ ’ όσους όχι, 
άς μ’ εύρη μ’ όσους καρτερούνε καί τό φόβο μου άς παινέψη, 
σάν δούλο του άγαθό και μαλακό στούς πιο μικρούς μου, 
άριστα τό σιτάρι πού σκορπά, τό θεοτικό του λόγο.
Κι όταν τά έρίφια άπό τ ’ άρνιά τή μέρα τήν πικρή χω

ρίζουν,
όσοι ευσεβείς άπό τή μιά κι οί αμαρτωλοί άπ’ τήν άλλη, 
μή μέ τά έρίφια βάζοντας μέ λογαριάσης μά μέ τ ’ άρνιά, 

στο χέρι τό δεξί, τ ’ άριστερό σου άς μείνη γιά τούς κακούς. 
Λυχνάρι καί γιά μέναν έξω άς λάμπη κι άς φωτίζη 
στο λυχνοστάτη έπάνω- κι ό Θεός άς τό γνωρίζη μόνο, 
πού σ ’ όλα διασκορπά τό παντεποιττικό του βλέμμα. 
Πάντα δεκτό άπό τό Θεό καί μιά καί δυό, πικρό κι άν δίνη 
είτε κάτι καλό. Κι όλα καλά άπό κείνον. Μ’ άν μέ χτυπή

σουν,
Χριστέ, ληστές άπ’ τή μεγάλη πόλη ώς κατεβαίνω, 
νά χαθώ άπ’ άντροφόνα χέρια μήν άφήσης.
Κι άν τό δαιμόνιο άπ’ τήν ψυχή μου διώξης,
ποτέ π ι’ άργό νά μή μέ βρή ό εχθρός καί μου ριχτή μέ πιό

πολλούς.
Μηδέ άκαρπη συκιά νά μέ χαλάσης, μόνο ακόμα πρόσμενε 
καρπό- μή, βασιλιά, τήν κόψης, φρόντισε την.



Δραχμήν τε, πρόβατόν τε, πάϊν τ ’ από πάντ’ όλέσαντα 

ενρών, τήν μέν έραζε, τό δ ’ ονρεϋι, τον δ’ υπό ποσύιν  

οίκτρόν νποατρέψαντα πατρώ ΐον ές δόμον, ώ ’ναξ, 
85 ανθις άοιΟμήαειας έν νίάσι, θρέμμαΰΐ, δραχμαϊς.

Μή δ’ άγαθοϋ βααιλήος έμοίς παθέεϋϋιν έόντος, 

πρηΧτήρ αυτός εοιμι πικρός χρήαταις όμοδούλοις. 

Κ α ί τι χρεα>ν κόψαιμι λαθών πινυτόφρονι βουλή, 

ώς κεν χρηίζων π ο τ ’ ές ϋύτερον αλκαρ εχοιμ ι!

90  Λ άζαρος ένΰάδ' εοιμι, κα ι νϋτερον' άλλος άγήνωρ 

ενθάδε, κεϊθι <5’ άτιμος Ιχων φλόγας άντι κόροιο. 
Ε'ίην μή μεγάλαυχος, έπεί κακός είμι τελώνης.

Δάικρνίιν οίκτον εχοιμι, Φ αρισαίοι δέ πέαοιεν. 

Χήρην δ ’ εϊπ οτ ’ έμεΐο παρά  προθνροις μογέονΰαν  
95 άπρηκτον πέμψαιμι, και ε'ι λίθον ή δφιν αίνον 

άντ άρτοιο φίλοιο και ιχθύος ήδυβόροιο 

έχθρά φιλοφρονέων, παλάμης από τήβδ’ όρέγοιμι, 

τοίων άντιτύχοιμι θ εό ν  πάρα. ΕΙ δ5 άποθήκας  
τάς μέν Οφρηγίς έχει, τάς δ’ ελπίδες ώ κα θέονϋαι, 

100 ήδε με ννξ όλέαειε ϋνν άδρανέονβιν όνείροις.

Ουδέ μέν ουδέ τάλαντον, δ μ οι θ εό ς  έγγνάλιξε 

πλειοτερην άλλοιϋι μετρών χάριν, ενχομ έγωγε 

τούτο μένειν παλάμψ ίιν έν ήμετέρησιν άεργόν, 

ήέ μνάν φνϋικοΐο λόγον, χάριν Ιαονέμητον,

105 άλλ’ έργον τ ’ όπάσαιμ ι, κλέους τ ’ επ ί τ5 άντι τύχοιμΐ’ 

μηδέ δίκην τ ίαα ιμ ι πικρήν, κα ί α ίαχος εχοιμι.

ΓΡΗ ΓΟ ΡΙΟ Τ ΘΕΟΛΟΓΟΥ
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Τό άρνί καί τή δραχμή καί το τταιδί ττού όλα τά ξόδεψε 
σάν τάβρης, τούτο στά βουνά καί χάμω αΰτή κι αυτό

μπροστά σου, 
άθλιο στο πατρικό του, ώ βασιλιά, νάχη γυρίσει 
στους γιους λογάριασε τον ττάλι, στις δραχμές, στά -πρό

βατα
Καί μή, σάν σπλαχνικός στα -πάθη"μου είσαι βασιλιάς, 
δούλος σου εγώ σκληρός φανώ στους όμοδούλους μου

οφειλέτες.
Μακάρι μέ σοφή βουλή κάτι κρυφά άπ’ τά χρέη μου νά

γλυτώσω
μικρή νάχω βοήθεια σάν θάρθή ή άνάγκη άργότερα. 
Λάζαρος νάμαι έδώ, καί τπό ύστερα’ άλλος ττερήφανος 
έδώ, κι έκεϊ άτιμος, οί φλόγες νάναι χόρτασή του. 
Πολλά άς μή λέω, καί κακός κι εγώ  τελώνης είμαι.
Τή λύπηση άς τραβήξω μέ τά δάκρυά μου καί οί Φαρι

σαίοι άς ττάνε.
Κι άν κάποτε τήν ττονεμένη χήρα άπό τήν -πόρτα μου 
τή διώξω μ’ άδεια χέρια καί λιθάρι καί κρύο φίδι 
σ ’ ενα δικό μου δώσω άντί γλυκό ψωμί καί ψάρι κι άν 
φιλοδωρήματα εχθρικά μ’ αυτό τό χέρι άττλώσω, 
τέτοια άς μού δώση κι ό Θεός. Κι άν άττοθήκες βλέπω 
σφραγισμένες αύτές κι αύτές στις γοργοδιάβατες ελπίδες

στεριωμένες,
ή νύχτα άς μ’ άφανίση αύτή μέ τά όνειρα τά κούφια. 
Μήτε ενα μόνο τάλαντο άπ’ όσα μοΰδωσε ό Θεός 
πιο άπό τούς άλλους χάρη κάνοντάς μου δέ θά τό είχα 
καύχημα νά άπομένη στις παλάμες μου άχρηστο 
ούτε μιά μνά άπό λόγο φυσικό, χάρισμα σ’ όλους ίσομοί-

ραστο-
στήν πράξη θά τά βάλω δόξα παίρνοντας γ ι’ αύτά 
κι όχι άπό τούτα τιμωρία πικρή μά καί ντροπή νά λάχω.
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ΎΗν δτε Χ ριστός ϊαυεν έφ’ όλκάδος έμφυτον ϋπνον, 
τετρήχει δέ θάλασσα κυδοιμοτόκοισιν άήταις. 
Α είματί τε πλωτήρες άνίαχον ’Έ γ ρεο , Σώ τερ, 
όλλνμένοις έπάμννον. ’Ά ν αξ  <5’ έκέλενεν άναστάς  

■5 άτρεμέειν άνέμονς και κύματα, και πέλεν ούτως, 
θ α ν μ α τ ι <Ϋ έφράζοντο Θεον φύσιν οί παρεόντες.

29. ΥΜΝΟΣ ΕΙΣ ΘΕΟΝ

Ω πάντων επέκεινα τ ί γάρ θέμις άλλο «ε μέλπειν;
Π ώ ς λόγος ύμνήσει ό ε ; ού γάρ λόγο) ούδενι ρητόν. 
Π ώς νόος άθρήσει σ ε ; σύ γάρ νόφ ούδενι ληπτός. 
Μοννος έών άφραστος' έπεί τέκες riet da  λαλεΐται. 

ύ Μοϋνος έών άγνω στος’ έπε'ι τέκες δσσα νοείται.
ΙΙάντα σε και λα λέοντα, καί ού λα λέοντα λιγαίνει. 
Π άντα σε κα ί νοέοντα καί ού νοέοντα γεραίρει.
Ξννοί γάρ τε πόθοι, ξυναί δ ’ ώδινες απάντων  
άμq>ί σέ' σοί δέ τά  πάντα προσεύχεται■ εις σέ δέ πάντα  

10 σύνθεμα σόν νοέοντα λαλεΐ σιγώμενον ϋμνον.
Σοί ένί πάντα μένει ' σοί δ’ άθρόα πάντα  θοάζει.
Κ αί πάντα»1 τέλος έσύί, κα ί εις, κα ί πάντα, κα ί ονδείς, 
ούχ εν έών, ού π άν τα ' πανώνυμε, πώ ς σε καλέσσω , 
τον μόνον άκλή'ίστον; Ύ περνεφ έας δέ καλύπτρας  

15 τις νόος ούρανίδης εϊσδύσετα ι; "Ιλαος εϊης,
ώ πάντων επέκεινα' τ ί γάρ θέμις άλλο σε μέλπειν;
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Στο πλοίο τον άνθρώττινο ύπνο ό Χριστός κοιμόταν 
καί τάραζαν μανιάζοντας τή θάλασσα οί άνεμοι.
Τρόμος ατούς ναύτες καί κραυγή ρίχνουν «Σωτήρα, ξύ

πνα».
Βόηθα καί πάμε». Ό  Βασιλιάς σηκώθη καί προστάζει 
κύμα κι άνεμοι άσάλευτοι νά μείνουν. “Ετσι έγίνη 
καί μέ τό θαύμα οί ναυτικοί γρίκησαν τό Θεό τους.

29. ΥΜΝΟΣ ΣΤΟ ΘΕΟ

“Ω πέρ’ άπ’ όλα, πώς άλλιώς, κάνει γιά νά Σέ ψάλλω; 
Πώς λόγος ν’ άυυμνήση Έσέ, πού δέ σέ λέει ό λόγος 
κι ό νούς πώς νά Σέ στοχαστή, πού νούς δέ Σέ χωράει; 
Μόνος 'Εσύ δέ λέγεσαι, δικά Σου τά όσα λέμε, 
άγνωστος μένεις, μόνο Έσύ, πού γέννησες τή γνώση. 
"Οσα μιλούν Σ’ ύμνολογούν κι όσα άφωνά Σέ ψάλλουν. 
Τά πάντα λέν τή δόξα Σου έχουν δέν έχουν σκέψη. 
"Ενας ό πόθος τού παντός, στήν πλάση μιά ή λαχτάρα 
κι είναι γιά Σένα. "Ολα σέ Σέ προσεύχονται, τά πάντα 
γρικώντας τό μυστήριο Σου άσμα βουβό Σού μέλπουν. 
Τά πάντα έντός στον ένα Έσέ κι όλα σέ Σένα οδεύουν,, 
σκοπός τών όλων ενας Σύ, τά πάντα καί κανένας 
Ούτ’ ενας —  Μυριονόματε, πώς νά σέ π ώ ;— κι οΰτ’ όλα. 
Τό δόξασμά Σου άδύνατο. Στο συγνεφένιο πέπλο 
ποιος νους ούρανογέννητος θά μπή; Συμπάθησέ με . . . 
“Ω περ’ άπ’ όλα, πώς άλλιώς κάνει γιά νά Σέ ψάλλω;



30. ΥΜ ΝΟΣ Π ρ ΟΣ ΘΕΟΝ

Σ έ  τον άφθιτον μονάρχην 
δός άνυμνείν, δός άείδειν, 
τον άνακτα τύν δεσπότη ν  
δι’ δν ύμνος, δ ι’ δν αίνος,

5 δι δν αγγέλων χορεία, 
δι δν αιώνες άπαυστοι,

δι δν ήλιος προλάμπει, 
δι’ δν ό δρόμος σελήνης, 
δι δν άστρων μ έγα κάλλος, 

10 δι δν άνθρωπος ό σεμνός 
έλαχε νοείν το θειον, 
λογικόν ζώον υπάρχων.

Συ γάρ έκτισας τά πάντα  
παρέχων τάξιν έκάστω ,

15 σννέχων τε τή προνοία. 
Λόγον εϊπας, πέλεν έργον.
'Ο Λόγος σου Θεός Υιός· 
όμοούσιος γάρ έστιν,

ομότιμος τώ  τεκόντι,
20 δς έφήρμοσεν τά πάντα, 

ϊνα πάντων βασιλεύση. 
ΙΙεριλαμβάνον δέ πάντα  
"Αγιον Π νεϋμα τό θειον 
προνοούμενον φυλάσσει.



30. ΥΜ ΝΟΣ ΣΤΟ ΘΕΟ

Τον αιώνιο Έσέ μονάρχη 
ν’ άνυμνώ, νά ψάλλω δός μου, 
βασιλιά μου κι άρχοντά μου.
Ό  ύμνος, ό έτταινος δικός σου· 
οί άγγελοι γιά σέ χορεύουν, 
κυκλοφέρνουνε κι οί αιώνες.

Φώς σκορττάει όλοϋθε ό ήλιος, 
δρόμο άνοίγει τό φεγγάρι, 
ή ομορφιά τών άστρων λάμπει· 
κι ό άνθρωπος, πλάσμα μέ λόγο 
ό περήφανος λαχαίνει 
τό θεϊκό άπό σέ νά νιώθη

Σύ τά πάντα έχεις πλασμένα, 
νόμο στο καθένα βάζεις, 
τά κρατεί κι ή πρόνοιά σου. 
Είπες λόγο κι έγινε έργο·
Θεός ό Λόγος σου καί Γιός σου, 
μιάν ούσία μέ τόν Πατέρα.

καί τιμή έχει μοιρασμένη, 
όλα σ ’ ένα έχει ταιριάσει, 
γιά νά βασιλέψη σ ’ δλα. 
καί τό θείο > άγιο Πνεύμα 
Λλο: στην πνοή του κλείνει 
τά φυλάει καί τά φροντίζει
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25 Τριάδα ζώσαν έρώ  σε, 
ενα και μόνον μονάρχην, 
φύσιν άτρεπτον, αναρχον, 
φύσιν ουσίας άφράστον, 
Σοφίας νονν άνέφικτον,

30 κοάτος ουρανών Άπταιστον,

άτερ άρχής, άπεραντον, 
άκατασκόπητον αυγήν, 
έφορώσαν δέ τα  πάντα, 
βάθος ούδέν αγνοούσαν 

35 από γης μέχρις αβύσσου. 
Π άτερ , ιλεως γενοϋ μοι.

Δ ιά παντός θεραπεύειν  
τό σέβασμα τούτο, δός μοι. 
Τα δ' αμαρτή ματα ρίχρον, 

40 τό συνειδός έκκαθαίρων  
από πάσης κακονοίας, 
ΐνα δοξάσω  τό θειον

όσιας χεϊρας έπαίρων  
ϊνα Χρίστον ευλογήσω,

45 γόνυ κάμπτων Ικετεύσω  
τότε προσλαβείν με δοϋλον, 
от’ αν ελθη βασιλεύων. 
Π άτερ , ιλεως γενοϋ μοι,

"Ελεον και χάριν εϋρω ’
50 ότι δόξα και χάρις σοι 

άχρις αΐώνος άμετρου.
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Τριάδα ζωντανή σέ κράζω, 
μοναχό μονάρχη κι ενα, 
άναρχη άναλλοίωτη φύση, 
ττού’ ναι σου άρρητη ή ουσία, 
νοΰ μ’ άσύλληιττη σοφία, 
άσφαλτη εξουσία ουράνια

μέ χωρίς άρχή καί τέλος 
λάμψη άνέγγιχτη άττό μάτι, 
ιτοΰ θωρεϊς τά πάντα κι ενα 
δεν είν’ άγνωστό σου βάθος 
άπ’ τή γή μας κι ώς τά χάη. 
Σπλαχνικός, Πατέρα, γίνου.

Δός μου τό ιερό τοϋτο έργο 
προσφορά σέ σένα πάντα 
καί τις άμαρτίες μου σβήσε.
Τήν ψυχή καθάρισε μου 
άττό τής κακίας τά πάθη 
τό θεό μου νά δοξάζω.

"Οσια χέρια ΰψώνοντάς του.
Στο Χριστό μου υμνο νά ψάλλω 
καί γονατισμένος δοΰλο 
νά γυρέψω νά μέ πάρη, 
όταν ερθη Βασιλιάς μας 
Σπλαχνικός, Πατέρα, γίνου.

Χάρη κι ελεος γιά ναυρω.
Δόξα, χάρη, όλα δικά σου 
ώς τους άπειρους αιώνες.



31. ΥΜ ΝΟΣ ΑΛΛΟΣ

Δ όξα Θεώ τώ  Π ατρ ί, κα ί Υίφ παμβααιλήι' 
δόξα πανενφήμω Π νεύματι παναγία).

’Η  Τριάς εις  Θεός έστιν, δς εκτισε, πλήσέ τε πάντα, 
ουρανόν ουρανίων, γαϊαν έπιχθονίων'

5 πόντον καί ποταμούς, κα ί πηγάς πλήσεν ενύδρων, 
πάντα ζωογονών πνεύματος εξ  Ιδιου' 

δφρα σοφόν κτίστην π άσα  κτίσις ύμνήσειε, 
του ζην, τοϋ τε μένειν. αίτιον δντα μόνον.

'Η  λογική δέ μάλιστα φύσις διά παντός άείστ),
10 ώς βασιλεία  μέγαν, ως άγαθόν πατέρα. 

Π νενματι, κα ί ψυχή, κα ί γλώτττ] κα ί διανοία, 
δός καί έμοι καθαρώ ς δοξολογεΐν σε, Π άτερ .

32. ΥΜΝΟΣ ΕΣΠΕΡΙΝΟΣ

Σ ε νυν εύλογοΰμεν,
Χ ρίατε μου, Λόγε Θεοϋ, 
φώς εκ φωτός άνάρχον, 
καί Π νεύματος ταμίας,

5 τριττοϋ φωτός εις μίαν 
δόξαν άθροιζομένον  
δς ελνσας το σκότος, 
δς νπέατη αας το φώς, 
ΐν’ έν φωτί τά  πάντα κτίσης,

10 καί τήν αστατον ύλην
στήσης μορφών εις κόσμον, 
καί τήν νυν εύκοσμ ίαν  
δς νονν έφώτισας άνθρωπον 
Λόγω τε καί σοφία 

15 λαμπρότητος τής άνω 
καί κάτω  θείς εικόνα, 
ϊνα φωτί βλέπη το φώς, 
καί γένηται φώς όλος.



Δόξα στο Θεό πατέρα, τόν παμβασιλέα τό Γιό του 
καί στό παντοευλογη μένο καί Πανάγιο Πνεύμα δόξα.
’Ώ Τριάδα, Θεός ενας, πλάθεις, ξεχειλας τά πάντα: 
ούρανούς μέ πλάση ούράνια, μέ χωμάτινη τή γη μας· 
πέλαγα, πηγές, ποτάμια γέμισές μέ τά δικά τους.
Τή ζωή στα πάντα δίνεις απ’ τό Πνεύμα τό δικό σου, 
γιά νά ύμνήση ή πλάση πασα τό σοφό δημιουργό της, 
πού 'ναι αύτός αιτία μόνη γιά νά ύπάρχη και νά μένη, 
μά πιο απ' δλα νά τόν ψάλλη κάθε πλάσμα λογικό 
μέ τό νού καί τήν ψυχή του καί τή γλώσσα καί τή σκέψη 
πάντα, Βασιλιά μεγάλο καί πατέρα του άγαθό.
Δώσε κα! σέ μέ, Πατέρα, έτσι άγνά νά σέ δοξάζω.

32. ΥΜΝΟΣ ΕΣΠΕΡΙΝΟΣ

Δικός Σου ό ύμνος μας αύτός,
Χριστέ τού Θεού μας Λόγε, 
φώς άπό τ ’ άναρχο τό φώς, 
ώ Σύ, πού θησαυρίζεις 
τό Πνεύμα και σέ δόξα μιά 
τό τριπλό φώς μαζεύεις.
Σύ τό σκοτάδι έσκόρπισες 
και φώς άπλώνεις γύρω, 
νά πλάσης όλα μές στό φώς 
καί τήν πρωτέϊσσαν ύλη 
νά δέσης μορφοπλάθοντας 
στήν άρμονία τού κόσμου.
Τό νού τού ανθρώπου αύγάζεις σύ
μέ σκέψη καί σοφία,
δίνεις τής λάμψης τ ’ ουρανού
άντιλάμπισμα στή γή μας
τό φώς, νά βλέπη μέ τό φώς,
και φώς ολος νά γίνη.

31. ΥΜ ΝΟΣ ΑΛΛΟΣ
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Σ υ  φωστήρσιν ουρανόν 
20 κατηύγασας ποικίλοις.

Σν νύκτα και ημέραν 
άλλήλαις εΐκειν ή π ιος  
έταξας, νόμον τιμών 
αδελφότητος κα ί φιλίας.

25 Κ α ι τή μέν έπαυσας κόπους 
τής πολυμόχθου σαρκός ' 
τή δ’ ήγειρας είς έ'ργον, 
και πράξεις τάς σοι φίλας, 
ινα το σκότος φνγόντες 

30  φθάσωμεν εις ημέραν, 
ημέραν τήν μή νυκτ'ι 
τή στυγνή λυομένην.
Σν μέν βάλοις έλαφρόν 
ύπνον έμοις βλεφάροις,

35 ώς μή γλώσσαν νμνωδόν 
επί πολν νεκρονσθαι.
Μή τ  άντίφωνον άγγέλων 
πλάσμ α σόν ήσυχάζειν.
Σύν σοί δέ κοίτη ευσεβείς  

40 έννοιας έταζέτω , 
μηδέ τι τών ρυπαρό»’ 
ήμέρας νυξ έλέγχη, 
μηδέ παίγνια νυκτός 
ενύπνια θροείτω ■

45 νους δέ καί σώ ματος δίχα  
σοί, θ ε έ ,  προσλαλείτ<ϋ, 
τώ ΙΙατρ ί, και τώ  Υίώ, 
καί τώ  άγίω  IΙνεύματι, 
ώ τιμή, δόξα, κράτος,

50 εις τους αιώνας. Α μήν.
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Μ’ αστέρια Σΰ τον ουρανόν 
αμέτρητα στολίζεις.
"Ησυχα μέρα καί νυχτιά 
στή μιά νά σκύβη ή άλλη 
όρίζεις, τής φιλίας τιμή 
καί τής άδελφοσύνης.
Στή μιά, τους κόπους σταματάς 
τής κουρασμένης μέρας, 
σ’ αύτή, μάς κράζεις στή δουλειά, 
σέ πράξεις που σ ’ ευφραίνουν, 
έτσι άπ’ τό σκότος φεύγοντας 
νά φτάσωμε στή μέρα, 
τή μέρα που ή άχάριστη 
νυχτιά δεν καταπίνει.
Στά βλέφαρά μου άνάλαφρον 
ελα νά βάλης ύπνο, 
ή ψάλτρα άσάλευτη πολυ 
νά μή μου μείνη γλώσσα 
κι άνεργο τ ’ άντιδόξασμα 
στον ύμνο των άγγέλων.
Δίπλα στήν κλίνη μου άν σταθής 
γεμίζει άπ’ άγιες σκέψεις, 
τίποτ’ άκάθαρτο ή νυχτιά 
τής μέρας νά μή βρίσκη· 
κι άς μή οί παγίδες τής νυχτός 
θροήσουν τά όνειρά μου.
Χώρια άπ’ τό σώμα κι ή ψυχή 
μέ σέ κουβέντα άς στήση.
Θεέ μου, Πατέρα καί τό Γιο 
καί τ ’ "Αγιο Πνεύμα αντάμα.
Δική σου ή Δόξα κι ή τιμή 
κι ή Δύναμη γιά πάντα.



33. ΕΥΧΑΡΙΣΤΗΡΙΟΝ

Σ οί χάρις, ώ πάντων βασιλεν, πάντων δέ ποιητά. 
Ουρανός έπλήσθη δόξης σέο, π ασ ά  γε γαΙα  
αής αοφίης. Θεός Υιός ο σός Λ όγος έκτισε πάντα. 
Σόν άγιον Π νεύμα ζωήν πάντεσσι χορηγεί.

5 Ίλή κοις  κόσμο) θεία Τριάς· ϊλαθι δ’ ήμϊν,
Υιέ Θεοϋ κ ατά  πνεύμα, καί άνθρωπον κ ατά  σάρκα, 
δστις έπ ί στανροΐο μόρον τέτληκας έπισπειν, 
ο ΐα  βροτός · τριτάτη δέ πνλας λίπες άίδονήος, 
ο Ια Θ εός· θανάτου γάρ έλνσας δεσμόν άναστάς,

10 καί βροτέη γενεή φνσιν ώ πασας, ο ΐα  καί ημάς 
ζώειν ήματα πάντα, σέ δ’ άμβροτον αιέν άείδειν.

34. ΕΥΧΑΡΙΣΤΗΡΙΟΝ ΑΛΛΟ

Σ οί χάρις, ώ πάντων βασιλεν, πάντων δέ ποιητά. 
Σ οί χάρις■ δς τά  νοητά λόγω, τά  θ’ ορατά κελεύσει 
στήσας τ  ον πριν έόντα, καί έξ άφανοϋς κατέδειξας. 
Σόν θρόνον άμφιέπονσιν άκήρατοι ύμνητήρες,

5 ένθεν μυριάδες, κα ί χιλιάδες πάλιν ένθεν,
αγγελικής στρατιής πυρόεις χορός, αφθιτοι άρχήν 
λαοί πρω τοτόκω ν, κα ί λαμπομένων χορός άστρω ν' 
πνεύματα θεσπεσίων άνδρών, ψυχαί τε δικαίων, 
πάντες όμηγερέες, καί σόν θρόνον άμφιέποντες,

10 γηθοσννη τε, φόβω τε διηνεκές άείδουσι
νμνον άννμνείοντες άκήρατον, ή καί απαυστον  
σοί χάρις, ώ πάντων βασιλεν, πάντων δέ ποιητά. 
Οντος άκήρατος ϋμνος επ' ούρανίοιο χοροϊο.
Ν αι λίτομαι κάγώ , Π άτερ  άφθιτε, κα ί γόνυ κάμπτω  

15 ήμετέρης κραδίης, Π άτερ  άμβροτε, καί νόος ένδον



33. ΕΥΧΑΡΙΣΤΗΡΙΟ

Σ’ ευχαριστώ, τών δλων Βασιλιά, τών όλων πλάστη. 
Γεμάτος απ’ τη δόξα Σου ό ουρανός κι ή γη μας δλη 
άπ’ τη σοφία σου. Ό  Λόγος σου - Θεός και Γιός - τά

πάντα
χτίζει. ΊΓ άγιο σου Πνεύμα τή ζωή σ ’ όλα χαρίζει.
Στον κόσμο, Τριάδα θεία, φάνου καλή κι εμάς σπλαχνί

σου,
Γ ιέ τού Θεού στό πνεύμα καί μαζί τ ’ άνθρώπου σάρκα. 
’Επάνω στό σταυρόν έβάσταξες θάνατο νάβρης 
καθώς θνητός. Μά τρίτη μέρα - Θεός - τις πόρτες τού "Αδη 
βγαίνεις. Καί τού θανάτου τά δεσμά τσακίζεις άνα- 
στη μένος. Καί τό γένος τό θνητό τ ’ άθανατίζεις· 
νά ζούμε στούς αιώνες κι άπαυτα νά σ ’ άνυμνούμε

34. ΕΥΧΑΡΙΣΤΗΡΙΟ ΑΛΛΟ

Σ’ ευχαριστώ, τών δλων Βασιλιά, τών όλων πλάστη.
Σ’ ευχαριστώ, μέ λόγο τά νοητά, με πρόσταγμά σου 
αόρατα όσα, άνύπαρχτα προτού, στήνεις καί βγάζεις, 
άπ’ τ ’ άφαντα. Τό θρόνο σου ύμνωδοί κυκλώνουν άγιοι 
μύριοι δεξιά καί χίλιοι στά ζερβά κι ό φλογισμένος 
τού άγγελικού στρατού άπό τήν άρχή ό χορός αιώνια, 
τών πρωτοτόκων οί λαοί, ό χορός τών λαμπρών άστρων, 
τών Θεσπεσίων άνδρών τά πνεύματα, ψυχές δικαίων 
παντοσυνάθροιστοι τό θρόνο σου κυκλογυρνώντας 
μ’ άναγάλλια καί φόβο τραγουδούν πάντα καί πάντα, 
καθάριο, άγνό σού μέλπουν δόξασμα μέ δίχως τέλος: 
«Σ’ ευχαριστώ, τών δλων Βασιλιά, τών δλων πλάστη». 
Αυτός ό άγνός τού ούρανικού χορού ό καθάριος ύμνος. 
Παρακαλώ, Πατέρα μου άφθαρτε, καί ιδού λυγίζω, 
Παντοτινέ, τό γόνυ τής καρδιάς καί μέσα ό νους μου



376 ΓΡΗ ΓΟ ΡΙΟ Τ ΘΒΟΛΟΓΟΤ

Πρηνής αου προπάιροιθε' κόρη δέ μοι ές χθόνα νεύει 
λιααομένω' κ ε ΐτα  δ' Ικέτης, και δάκρυα χεύω.
Ουδέ γάρ άξιός είμΐ πρός ουρανόν άντία λεύααειν  
άλλα αν μ' οίκτείροις, ελέους Π άτερ , ϊλαος έααο  

20 αώ  κινυρώ θεράποντι- αάου δέ με χ εΐρα  τανύααας  
εξ  ονύχων θανάτοιο, νοήματα πάντα καθήρας.
Μή μ ’ άπογυμνώαης σου Π νεύματος, άλλ’ ετι μάλλον 
χεϋε μένος και θάραος ένι ατήθεααιν έμ ο ϊα ιν  
δφρα αε και κραδίη, και χείλεαι καλόν άείαω .

25 "Ωαπερ έμώ γενετήρι, αω  θεράποντι παρέατης,
όός και έμοί καθαρόν βίοτον, καθαράν τε τελευτήν, 
έλπωρήν τε τνχειν άγαθήν, έλεόν τε, χάριν τ ε ' 
πάντα δ ’ άμαλδύνει, δαα ήλιτον εκ νεότητος, 
ώς αγαθός βααιλεύς■ δτι αοι χάρις ήματα πάντα,

30 αοι χάρις ήματα πάντα, κα ι εις αιώνας απαντας.

35. ΕΠΙΚΛΗΣΙΣ ΠΡΟ ΤΗΣ ΤΩΝ ΓΡΑΦΩΝ ΑΝΑΓΝΩΣΕΩΣ

Κλϋθι, Π άτερ  Χ ρίστου πανεπ ίακοπε, τώνδε λιτάων 
ήμ ετέρω ν μολπήν δέ χαρίζεο αώ  θεράποντι 
θεαπεαίην. Ζαθέην γάρ ές ατραπόν Ιχνος έλαύνων 
οϋτος, δς αυτογένεθλον ένι ζω οϊς Θεόν έγνω,

5 και Χ ριατόν θνητοίαιν άλεξίκακον βααιλή α’
δς ποτ' έποικτείρας μερόπων γένος αινά παθόντων 
Π ατρός νπ έννεαίηαιν έκών ήλλάξατο μορφήν. 
Γίγνετο δέ θνητός Θεός αφθιτος, εις δ κε πάντας  
ταρταρέω ν μογέοντας νφ α ιμ ατι λναατο δεαμών. 

10 Δενρ 101 νϋν, ιερής καί άκηρααίης από βίβλου 
ψυχήν αήν άτίταλλε θεοπνεύατοις ένι μύθοις.
“Ενθα γάρ άθρήαειας άληθείης θεράποντας 
ζωήν άγγελέοντας ύπ  ονρανομήκει φωνή.
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γονατιστός μπροστά σου και στη γή τό μέτωπό μου 
δεητικό, γέρνει κι ικέτης σου πεσμένος κλαίω, 
καί ν1 άντικρύσω εγώ  τον ουρανόν άξιος δεν είμαι. 
Πατέρα έσύ του έλέους, λυπήσου με, σπλαχνικός γίνου 
στο λυπημένο εμέ* κι άπλώνοντας χέρι μέ σώζεις 
άπό τά νύχια τ ’ "Αδη άγνίζοντας τις σκέψεις όλες. 
Μήν άποσέρνης άπό μέ τό πνεύμα σου μά κι άλλη ακόμα 
επιμονή καί θάρρος χύνε μου στά στήθεια μέσα, 
ετσι πού μέ καρδιά μαζί καί στόμα νά σού ψάλλω, 
όπως κοντά στό δούλο σου βοηθός γονιό μου έστάθης. 
Δώσε ζωή καθάρια καί σέ μέ, καθάριο τέλος, 
τού βίου μου τήν ελπίδα νά χαρώ, σπλαχνιά καί χάρη 
κι όσα απ’ τήν νιότη μου επραξα στραβά τής λήθης δώσε 
μέ καλωσύνη, βασιλιά. Γιά σέ τό ευχαριστώ μου 
όλες τις μέρες πού έρχονται καί πάν, στούς αιώνες όλους.

35. ΕΠΙΚΛΗΣΗ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΝΑΓΝΩΣΗ ΤΩΝ ΓΡΑΦΩΝ

Τή δέηση αύτή μου, τού Χριστού Πατέρα, π ’ όλα βλέπεις 
άκουσε, καί στο δούλο σου θεσπέσιο τό τραγούδι 
νά τού χαρίσης. Θεϊκό δρόμο διαβαίνει εκείνος, 
πού ζωντανός τό Θεό άγρικά πατέρα τού έαυτού του 
καί βασιλιά Χριστό, σκεπήν άπ’ τό κακό τού άνθρώπου. 
πονώντας τή θνητή γενιά φριχτά βασανισμένη 
μορφήν άλλάζει θέλοντας μέ του Πατέρα γνώμη 
καί νά, θνητός ό άθάνατος Θεός, γιά νά λυτρώση 
μέ τό αίμα του άπό τά δεσμά στον "Αδη όσους βογγοΰ-

σαν.
Ψυχές δικές σου, άπ’ τό ιερό βιβλίο κι άχραντο έλα 
κοντά μας τώρα, θρέψε μας μέ τό θεϊκό του Λόγο.
Ζωή νά σέ μηνούν έδώ θέ νάβρης τής αλήθειας
τούς δούλους μέ τρανές φωνές ν’ άντιλαλούν στά ουράνια.



36. ΕΝΟΛΙΑ

Χ ριστέ άναξ, δς πάντα πέλεις, σοϊαιν μερόπεσσιν  
έαθλά, κα ι έν πάντεσσιν οδός ίθεΐα  τέτυξαι, 
δς πνρί κα ι νεφέλη στρατόν ήγαγες, δς θ’ όόόν εύρες 
έν πελάγει τμηθέντι ψίλοις, Φ αραώ δ’ έκάλνψας,

5 άρτον δ ’ ονρανόθεν ξένον ώ πασας, έκ δ' άρα  πέτρης  
έβλυσας άκροτόμοιο ρόον, μ έγα  θαΰμ', έν έρημα/ 
δνσμενέων άνδρών στήσας μένος, ε ίπ ε διέσχε, 
σταυρόν ύποσκιάων, Μωσής χέρας, άλκαρ έμεϊο. 
Μήνη δ' ψ λίός τε δρόμον σχέθον. 'Ως δέ ρέεθρον 

10 εϊξεν έπειγομένοισιν, οδός (5’ επ ί γαΐαν έτύχθη 
ρηΐδίη, τήν αυτός ύπέσχεο καί κατένευσας.
Αυτός δ ’ ούρανίην οϊμον μερόπεσσιν έδειξας  
ύστατον, άρχαίη δέ νέην έπέμ ιξας άταρπόν, 
είπ ε θ εό ς  θνητός τε κραΟείς, έπ ί γαϊαν όδεύσας 

15 ήμετέρην, αύϋις δέ πρός ουρανόν ένθεν άερθείς, 
ϊξεαι. έλδομένοισι (ραάντερος, ή τό πάροιθεν.
Αυτός καί πελάγους έπεβήσαο, σοις δέ πόδεσσιν  
οίδμα πέσεν, χαλεποΐσ ι βιαζόμενον άνέμοισιν.
'Αλλά μ άκαρ, καί έμ οί γε συνέμπορος έλθέ καλεϋντι 

20 σήμερον, εύοδίην δέ πόροις, καί άγγελον έσθλόν, 
πομπόν, άλεξητήρα, βοηθόον, δφρα μ ε πάντιον 
ήματίων νυχίων τε κακών άπο τηλόθ’ έέργων, 
καί τέλος έσθλόν όδοϊο χαριζόμενος μογέοντ-
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"Ολα σΰ τά καλά, Χριστέ, γιά τη θνητή σου πλάση 
γίνεσαι, βασιλιά, μαζί καί δρόμος ίσιος σ ’ όλους.
Τό λαό σου μέ τό σύννεφο καί τή φωτιά οδηγούσες, 
καί στό σκισμένο ττέλαγο στούς φίλους δρόμο άνοίγεις 
τό Φαραώ σκεπάζοντας. Παράξενο τούς στέλνεις, 
ψωμί άπ’ τά ούράνια καί πηγή τούς βγάζεις άπό βράχον 
άπόγκρεμο, Θάμα τρανό στήν ερημιά, καί παύεις 
λαού έχτρικού τή μάνητα πού χέρια σάν άπλώνει ό 
Μωυσής στό σχήμα τού σταυρού - βοηθός μου. Τό

φεγγάρι
μαζί καί ό ήλιος σταματούν. Κι όπως πισωγυρίζει 
τό ρέμα στή βιασύνη τους, νάτος στή γης ό δρόμος 
πλατύς όπως τό τάξιμο κι όπως ή άπόφασή του.
Σύ και τό δρόμο τό στερνό κι ούράνιο στούς άνθρώπους 
δείχνεις καί σμίγεις τό παλιό στρατί μέ τό καινούργιο, 
όταν, στή γή μας, θεός μαζί κι άνθρωπος περπατώντας 
κι εύθύς στόν ούρανό ξανά πετώντας, θάρθης πάλι 
λαμπρότερος άπ’ ό,τι πρίν. Σύ καί στό πέλαο πάνω 
περπάτησες κι ήσύχασε στό βήμα σου τό κύμα 
κι άς τόσπρωχνε άνεμος κακός. Μά συνοδίτης μου ελα, 
μακάριε αν, πού σέ καλώ. Καλό ταξίδι δός μου 
και στείλε μου άγγελο οδηγό, βοηθό μου καί προστάτη, 
μακριά άπό μέρας καί νυχτιάς κακό άς μέ διαφεντεύη. 
Τέλος καλό στό δρόμο μου πού μόχτησα άς χαρίση,
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οϊκοΟεν άρτεμέοντα, κα ι ο ϊκαδέ μ' αύΟις άγινοϊ 
25 πηοΐαίν τε φίλοις τε  όμόν βίον άμφιέπουαιν, 

ενθα αε νύκτα καί ήμαρ ελεύθερος, άτρεμέων τε  
λιααοίμην, κακότητος άμ ιγέα  doi βίον έλκων , 
σοί τε πτερόεντα, βίου φάος, αΐέν άείρων, 
μέαφ’ δτε καί πυμάτην ξυνήν οδόν έξανύσαιμι,

30 ές δέ μονήν ελθοιμι μάγου τέλος εύσεβέεσσι.
Σ οί ζώ, <Jo) λαλέω, σοί <Υ έζομαι, ώ ανα Χ ρίατε, 
αοί δ ’ αίρω  ποδός Ιχνος, έπεί αύ με χειρί καλύπτεις· 
αλλά με καί νυν ιίγοις έσθλον επί τέρμα πορείης.

37. ΑΛΛΗ ΠΕΡΙ ΕΥΟΔΙΑΣ ΠΡΟΣΕΥΧΗ

Ονκ εατ' ουδέ ποδός χωρίς αέο Ίχνος άειραι, 
Χ ρίατε άναξ, δς πάντα πέλεις αοίαιν  μερόπεααιν  
έαθλά, κα ί έν πάντεααιν οδός ίθεϊα  τέτνξαι.
Σ ο ί πίαννος, καί τήνδε τέμνω τρίβον, αλλά μ ε πέμποις  

5 άακηθή, καί πάντα  πόροις, δα ’ έέλδεται ήτορ, 
κα ί με, 'Άναξ, παλίνορσον αγοις επ ί δώμα.πενιχρόν, 
ΐ!νθα αε νύκτα καί ήμαρ ελεύθερος ίλασκοίμην.

38. ΑΛΛΗ ΕΙΣ ΤΑΥΤΟ ΠΡΟΣΕΥΧΗ

'Ός πυρί κα ί νεφέλη ατρατόν ήγαγες, δς δ' οδόν έυρες 
h ’ πελάγει, πήξας κύματ' έλαυνομένοις.

’Ά ρ το ι1 δ ’ ονρανόθεν ϋαας ξένον ον δοκέουαιν  
έκ  δέ πέτρης πηγήν έβλυσας άκροτόμου.

5 Κ αί ννν τώ  θεράποντι αυνέμπορος έλθέ καλεϋντι, 
Χ ριστέ, φάος μερόπων, δεξιά πάντα φέρων.
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άπό τό σπίτι μου άφοβο κι έκεϊ πάλι άς μέ φέρνη 
σέ φίλους καί σέ συγγενείς προστάτες της ζωής μου· 
ελεύθερος, νυχτόημερα σ’ αΰτό και δίχως φόβο 
Θά σέ ικετεύω φέρνοντας ζωή χωρίς ψεγάδι.
Σέ σέ τό νού μου φτερωτό καί τή λαμπρή ζωή μου 
νά ύψώνω πάντα, τή στερνήν ώς νά περάσω στράτα 
καί νάρθω έκεϊ πού σταματά πιά των πιστών ό μόχτος. 
Ζώ καί μιλώ κι άκινητώ, Χριστέ μου, καί βαδίζω 
μέ τή δική σου δύναμη πού μέ χειροσκεπάζεις.
Μά έμέ καί τώρα σέ καλό τέλος όδήγησέ με.

37. ΑΛΛΗ ΠΕΡΙ ΕΝΟΔΙΑΣ

Βήμα νά κάμω άδύνατο, Χριστέ μου Βασιλιά μου, 
δίχως Έσέ, πού ό,τι καλόυ είσαι γιά τούς θνητούς Σου 
κι ολόισιος ξετυλίγεσαι σ ’ αυτούς δρόμος πρός δλα.
Σέ σέ άφημένος περπατώ τή στράτα μου κι όδήγα 
με άβλαβο κι όσα λαχταράει, όσα ή καρδιά μου δώσ’ μου. 
Στό φτωχικό καλύβι μου φέρε με, ’Αφέντη, πίσω, 
μέρα καί νύχτα άμπόδιστος έκεϊ νά Σέ ικετεύω.

38. ΑΛΛΗ ΕΙΣ ΤΑΥΤΟ

Σέ, πού μέ σύννεφο έσυρες πύρινο τό λαό Σου 
κι ηυρες στό πέλαο πέρασμα γιά τούς κυνηγημένους 
γύρω τό κύμα πήζοντας κι άπρόσμενα τούς βρέχεις 
ξένο ψωμί άπ’ τον ούρανό καί νερομάνα βγάζεις 
άπό τό βράχο, Σέ καλώ κι έλα μου συνοδίτης 
στό δούλο Σου κι δλα δεξιά φέοτα, τό Φώς τού κόσμου.
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— Διά τά χωρία καί τά ονόματα του κειμένου οί αριθμοί παραπέμπουν εις 
σελίδας καί στίχους.

— Διά τά χωρία καί τά όνόματα της εισαγωγής καί των σχολίων οί αριθμοί 
παραπέμπουν εις σελίδας, εΰρίσκονται δέ έντός παρενθέσεων.

1. Εύρετήριον χωρίων τής Γραφής

Γ έ ν ε σ ι ς  Β α σ ι λ ε ι ώ ν  Δ'

2 7 -  8 8 4 ,576  2 9 -  10 284 , 63
2 22 38 , 4 2 328,2
3 13 1 1 2 , 9 4 2 - 1 6 8 , 1 6 5 0  2 -  9 κ. 328 , 15  

22 10 1 4 8 , 1 3 88

’Έ ξ ο δ ο ι
II α ρ ο ι μ ί α ι 

12 22 6 6 ,345
9 2 4  326,9

17 6 156 ,1501
19 250 , 12  Ύ α λ μ ο ι

20 250 , 12
7 2 4 4 , 2 5 43
9 2 4 4 ,2 5 4 3

Β α σ ι λ ε ι ώ ν  Α'  12 244 , 25 4 3
109  50 ,211

17 330 , 12  136  6 116 ,9 9 2

Β α σ ι λ ε ι ώ ν  Γ '  Ί ω ν δ ς

1 7 -  20  κ. 328,2  2 1 148,1 401
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Ή σ α ί α ς 66 - 72 5 4 , 186
15 6 - 15 70 , 399

1 2 2 50 , 20 29 9 2 , 669
34 - 10 6 ,8 5 5
39 124 , 10 87

Μ α τ θ α ί ο ς 46 152 , 14 46
16 1 - 2 190 , 1914

3 4 1 4 8 , 13 95 3 202 , 20 42

15 24 160 , 15 42 4 2 02 , 2 0 45

16 22 56 , 219 5 2 04 , 2 0 55

18 6 1 50 , 1418 7 2 04 , 2 0 6 5

18 2 42 , 2 5 39
22 38 9 4 , 70 6 Λ
26 26 6 4 , 315

1 VΟ 1) X Λ ζ

31 54 , 185
47 54 , 183 1 26 - 38 42,72

69 - 75 54 , 186 34 118 , 1031

27 5 62,297 35 116 ,988

15 - 16 70,399 73 1 46 , 13 6 9

18 78 ,509·  1 74 , 1740
2 7 1 54 , 14 6 5

24 1 5 0, 1413 35 4 0 , 3ίΙ· 6 8 , 36 5

34 92 , 669·  104 , 842 7 28 148 , 1389

40 148 ,1401 17 2 150 , 14 18

46 106 , 855 18 31 - 33 9 6 , 735

51 - 52 134,1211 22 11 - 15 52 , 153

1 5 6 , 1 5 0 3 19 6 4 , 315

52 116 , 995 30 62 , 307

60 152,1446 39 52 , 157

28 1 190 , 1914 57 5 4 , 18 6

3 2 04 , 20 55 '23 17 - 25 7 0 , 39 9

5 _ 7 204 ,2 0 60 22 7 0 , 4 0 3

8 -  9 2 0 8 , 21 02 ' 28 9 2 , 6 7 4

9 206 , 2097 40 5 4 , 1 9 0

48 9 2, 1669 44 108,872· 1 3 4 , 1 2 0 5
45 1 1 6 , 9 9 8
46 1 0 8 , 8 8 3

Μ α ρ κ ο ; 56 1 6 4 ,1 6 2 4
24 1 2 9 0 , 1 9 1 4

12 9 160 ,1562 1 - 2 2 02 , 2 0 45
13 9 242 , 25 19 21 9 0 , 655
14 22 6415 , 3 , 39 2 4 0 , 25 1 0
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45 204 , 20 55 6
46 10 8 ,8 9 3 12 -
53 - 54 1 5 2 , 1 4 4 6 22

Ί  (ω ά ν ν η ς

1 7 0 , 399 3 11
4 46 74 , 457
6 64 6 2 , 31 3
9 6 8 , 38 0

10 23 1 32 , 1181
12 6 6 2 ,3 1 0 3 24

13 5 5 2 , 15 6 6 9
11 6 2 , 313 11 11
23 - 25 174 , 17 6 2 16 20

17 2 - 5 52,162
18 2 - 3 5 4 , 176

15 54,187 Κ (

26 5 4 , 186
38 - 39 70 , 399 15 26

19 14 ο 90 , 658
17 1 34 , 1201 Κ
27 96,729- 1 64 , 1619
29 92,673 ;· 1 04 , 842 1 13
30 1 3 4 , 12 0 6
34 122 , 10 80
39 128 , 11 37 τ
40 1 5 2 ,1 4 4 6

20 1 190 , 1914- 192 , 1941- 6 10
202 , 2 051-  206,

2087 7 11 -

Π ρ ά ξ ε ι ς

Ρ ω μ α ί ο υ ς

• α ε ι ς

206 ,2 0 93
2 0 4 , 2 05 5
240 , 2514

132 , 1181

246 , 2594
176 , 1774

308 ,27
166 , 16 44

Α'

242 , 2540

246 , 2953

64,327

332,11



2. Εΰρετήριον όνομάτων καί πραγμάτων

Α

Άαρών 334,39·  336,42  
Άββακούμ 32' . ,23  
’Αβδίας 324 ,22  
’Αβίας 340 ,94  
Άβιούδ 340,99
’Αβραάμ 56 ,202·  1 Ίβ,1 368- (148)·  

338,71-  340 ,90  
άγαθόν (292)  
αγαθός 58,248  
άγαΟότης (40- 299)" 40,2 1 
άγάπη 140- αγάπη ακραιφνής 178,  

1802  
Άγγαΐος  324,24
άγγελος, - οι (204- 292)·  52 , 151 '  

60,265·  66,361·  74,449·  118,  
1032-  144,1350·  232 , 2404·  236,  
244' . ·  288,13·  300,62·  334,40-
366,5-  370,37-  3 78 , 20  

(άγιος 28)
(άγιότης 28) 
άγνωσια 62,303* 92,67'»
Ά δ ά μ  54 ,193-  256,62·  30' . ,120-  

(305)·  306,9-  308,44-  310,53-
314,4-  336,61-  338,62-  

Ά δ δ ί  340 ,83  
άδελφότης 372 ,24  
άδης (294)- 58,233-  108,878-  144,  

1338-  158,1513-  172 , 1735-  192,  
1922-  200 , 2027-  204 , 2070-  206,  
2081-  216 , 2189-  244-  2552  

Ά ζ ώ ρ  34 0, 10  
άΟυμία 102,801  
Αίγυπτος 312,90" 326,1  
αίμα (297)·  70 ,389-  94,703·· 122,  

1080-  126 , 1113-  232 , 2405·  256,
76- 284,70-  312,79-  318,65-  
326,3-  334,39-  336,49-  348,9-  
376,9

(Αινείας Βιργιλίου 1 I)

αίσχος 36 2 ,1 0 6  
αισχύνη 62 , 296-  2 2 6 ,2 3 1 2  
αλήθεια (27)· 2 2 6 ,2327-  3 76 , 12  
’Αλφαΐος 340 , 4
άμάρτημα 160 , 1553-  242 , 2530-  

368,39-  προπατορικόν άμάρτη
μα (36)

άμαρτία (20- 112.304· ) ·  56 ,209-  
96 ,718-  314,4-  3 18 , 64  

άμβροτος 308 ,42  
άμήτωρ 308 , 40  
Άμιναδάμ 338 , 74  
Άμορραΐος,  - οι 172 , 1723  
Ά μ ώ ς  324,21-  340 ,87  
άνάστασις (16- 19- 20- 21· 114· 

206)·  196,1977  
άνήρ 38,15* 40,33-  42,66* 60,  

275" 66 ,349·  82 ,553·  112,949"  
118,  1031·  122 , 1084·  130,1-  
134,1214·  166,1634·  1 6 8 , 1 6 5 6 ’ 
176 , 1766-  220 , 2245-  230 , 2367-
250,17-  346,12-  348,11-  360 , 68  
374,8-  378,7  

άνθρωπος (14.· 15· 18- 20- 2 5 ’
28- 29- 30- 31- 37- 40- 60- 112·  
262- 292-  298-  304-  308-  314·  
315·  316- 317-  321)·  40,3·  
62,287-  82,573-  102 , 818-  122,  
1066- 136,1229-  254,38-  314,
5- 326,8-  366,10-  370,13-  374 , 6  

(άνΟρωπότης 318)
"Αννα 15
(άποκαΟήλωσις 19" 142)  
(’Απολινάριος (Λαοδικείας) 10"

3ο· 316)
(Άπολιναρισμός 1.5· 36· 319)  
’Άραψ - βες 1 62 , 1590  
Άρ ά μ  338,7' .
(’Άρειος 255)  
άρετή 294,90-  2 98 , 35  
(Άριανζός 26)
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’Αριθμοί (Βιβλ. Π.Δ. )  322 , 12
’Αρψχδάξ 338 , 68
άρχιερεύς, - εις (14)· 216 , 22 08
Άσά 340,94
άσέβεια 54,191
Ά σή ρ 324,3
’Ασία 1 62 , 1592
'Ασμα ’Ασμάτων (Βιβλ. ΙΙ.Δ.)

324 ,18  
’Ασσύριοι 336 , 48  
Αυγουστος 336,52  
Αύσόνες 122 , 1084·  162 , 1577·  170,  

1684·  222 , 2291  
(Αύσώνιος 11)
(αύτοτέλεια 278)  
άφθαρσία 2 46 , 2575  
άφροσύνη 1 86 , 1893  
"Αχαζ 340 , 96  
’Αχαία 324 ,32  
Ά χ ΐ ν  3 40 , 100

Β

Βαβυλών 340,98·  336 ,48  
βάπτισμα (112)· 242 , 2524  
Βασάν 172 ,1 7 23  
Βαρθολομαίος 342,3  
βάσκανος 2 9 2 , 66  
Βενιαμίν 324,5  

Βερτιμαΐος 346,14  
Βηθανία 344,31  
Βηθλεέμ 3 36 , 55  
(Βιργίλιος 11· 12)
(Bladus Antonius 9)
(βοήθεια 307)
Βοόζ 3 3 8, 75  
βούλευμα 226 , 23 2 8  
βροτός, -  οι 52 , 16 3 '  54 ,192·  58,  

250,60·  265-  64,333·  68,379·  
82 ,569·  84 ,582-  92 ,672·  I I 4,

966-  118 , 1013-  122 , 1064-  136,  
1228-  144 , 1342-  146 , 1361-  154,  
1482-  158 , 1511-  160 , 1543·  160,  
1564-  166 , 1648-  168,1653·  168,  
1662·  176 , 1771-  178 , 1797-  192,  
1928-  214 , 2183·  220 , 2265·  224,  
2311-  230 , 2368-  244 , 2563-  252,  
3· 256 , 62·  258,17-  260,39·  262,  
52- 264,78·  270,49-  272,95·  278,  
55- 292,64-  296 , 116-  298,39-  
302,74-  308,36-  310,45-  312,  
87- 316,23-  318,54-  320,3-  334,  
25- 342,2·  374,8  

(Βυζάντιον 12)

Γ

Γάδ 324,3  
(γαλήνη θεία 13)
Ι ’αλιλαία 92 ,686-  156 , 1493-  164,  

1602-  194 , 1960-  204 , 2064-  208,  
2106·  210 , 2133·  236 , 2458·  344,  
38

Γένεσις (Βιβλ. Π.Δ. )  322,11  
γέννησις 254,33-  318 , 49  
Ι ’εργεσσηνά 342,7  
γηθοσύνη 374 , 10  
Γιεζής 3 28 , 25
γνώμη 76 ,487·  118 , 1019·  218,  

2232·  226 , 2324  
γνώσις (18)· 82 ,573-  314 , 16  
Γρηγόριος ό ΙΙαλαμας 9)

Δ

δαίμων 60 ,274-  64,323·  308 , 24 '  
342,7·  344,12-  346,3-  348,3-  352,7  

Δάν 324,3  
Δανιήλ 32 4,27
Δαυίδ (284- 288·  337)·  56 , 211 '
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102 , 1598·  242;·2520· 256 , 62 '  
2 8 0 , 2 ; ·  284 , 62·  324,17·  332,  
5· 334,36·  336,54·  338,76·  340,  
90· 324,27  

(Δεδούση Χρισ.τίνα 1'1· 30)  
Δέσποινα 88 , 639 '  116,998·  184,  

1867· 214 , 2181·  230 , 2380·  23' . ,  
2434

Δεσπότης (102)·  88 ,639·  92,666·  
112,935·  114,976·  116,1000·  
122,1060·  124 , 1098·  150,1428·  
154,1477·  174,1764·  1 86 , 1887 '  
188,190'»· 202,2046-  206,209' . ·  
208·  2115·  232 , 2397·  23 8 , 24 76 '  
240,2495"  ζωοποιός Δεσπότης 
36,21

(Διαθήκη Καινή 12" 324)  
(Διαθήκη ΙΙαλαιά 12· 324)  
διάνοια 370,11
δικαιοσύνη θεϊκή (13)" δικαιοσύνη 

τοϋ Θεοΰ 284,285"  
δίκη 56,204-  96 ,736·  100,786 '  

72, ' .31· 148 , 1408·  150 , 14 3 3  
172,1715·  174,1751·  2 24 , 2309 '  
226-2312  

δόγμα, - τα (11- 27· 29)· 134,1 195'
306,6  

Δόδα 370,1
δόξα (18· 36)- 120,1036-  266,2"  

368,50" 370,6* 372,49" 374 , 2 '  
δύναμις (264- 265" 285)·  142,1308"  

156,1503-  178,1797

Η

Έ β ε ρ υ :  338 ,69
Ε β ρ α ί ο ς , - ο ι  (18- 19· 309)·  68,  

367· 72 ,423·  90,649-  148 ,1391 '  
152,1595-  278,62-  306,3-  312,
Χ Κ · 3 ·> 4  -■><»■ ‘>1

Έ δ ώ μ  3 28 . 18  
Έζε κίας  3 40 ,9 6  
ΕΙκών 252,8·  318 , 58  
ειρήνη 2 4 0 , 25 04  
(ειρωνεία 280 '  317·  319)  
Εκκλησιαστής (Βιβλ. Π. Π. )  314,

18
(έκστασις 289)
Έλιακείμ 338 , 78 '  3 40 , 99  
Έλιέζερ 338,81·  340,101  
Έλισσαϊος 284,63·  328 , 13  
Ε λ λ ά ς  348,1 · 352,6  
Έ λ λη ν ,  - ες 162 , 1593 '  266 , 4  
Έ λ μ ω δ  3 38 , 82
έλπίς 8 4 ,5 9 0 '  88,633·  90 , 655 '  

98 ,744-  108 , 877·  110 , 915·  116,  
1006·  128 , 1136·  164 , 1609-  200 ,  
2021·  202 , 2037·  216,2201"  284,  
68· 286,109"  362 , 99  

(Έμμαούς  239)
ένανθρώπησις (14· 15· 30 '  36 '314)  
Έ ν ώ ς 3 3 8, 63  
Έ ν ώ χ  338 , 65
’Έξοδος (Βιβλ. 11. Δ.) 322,1 1
εξουσία 20· 30)
επιθυμία 262
ερως 38 , 6 '  44,85
’Έσδρας Βιβλ. Π.Δ.  3 22 , 15
Έσθ άν  3 34 , 26
Έ σλ ε ί μ  340 , 86
Έ σ ρ ώ μ  3 38 , 73
(Ευαγγελισμός 17'  43)
(ευγένεια 13) 
εύζωία 282 , 44  
(εύμένεια 102)
Εύριπίδης (9· 10'  12· 13'  15)·  34,4  
εύσαρκία 2 8 6 , 89
ευσέβεια (28)· 104 , 823 '  2 8 4 ,7 4 '  

308 ,28  
(ευχαριστία 318)
IοΛν-ίι Ί
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εύψυχία 76,481  
Εωσφόρος (293)·  292 , 56

Ζ

Ζαβουλών 324 , 5  
Ζαχαρίας ( 14 6· )  324 , 24  
Ζοροβάβελ 3 40 , 84  
ζόφος 192 , 1924-  2 4 4 , 2 55 1 -  268  

38- 3 30 , 10  
ζωή (17- 18- 21· 28- 31- 2 7 7 ’ 298·  

313)·  116 , 1001·  300,72·  304,  
105·  312,95·  348,10-  360,58-  
374,4·  376 , 13  

ζωοφόρος 2 7 8, 46

Η

ήθος 76 , 488  
Ή λ ε Ι  334,28-  340 ,88  
Ή λ ί α ς  ό Θεσβίτης (285- 328)·

330,3  
(Ήλιου 331)
Ή ρ  338 , 82
Ήσ α ΐα ς  250,19·  324 , 25

Θ

Θάμαρ 3 3 8 , 7 3
θάνατος (17· 18· 21· 246)·  70,386·  

110 , 929·  112 , 930·  158 , 1528 ,  
1 60 , 1640-  270,50-  304,116-  352,  
14- 3 7 4, 93

Θάρα 338 , 71
θαϋμα 124 , 1101-  128 , 1136-  168,  

1654-  178 , 1786-  2 0 0 , 2 0 1 8 -  218,  
2213-  2 2 0 , 2246·  222 , 2284·  230,  
2384·  240 , 2499·  2 5 2 , 1 7 ’ 26 8 ,  
30· 300 , 47 ·  324 , 31·  342,1·  344,

31· 346,1·  348,1·  350,2-  364,
6- 378,6  

(Θεάνθρωπος 14- 15· 178)  
θέλησις (262· 264)·  254 , 27·  264 , 85  
(θεολογία 2 9 ’ 313)
Θεός 14· 17· 19· 22- 28· 37'  40  

248- 262·  265·  289·  290·  292-  
307-  316) ·  42,52·  48,115·  52,  
160·  54 ,191·  58 ,238·  60,262·  
64 ,331·  72 ,425-  74,459-  80,  
539·  82 ,557·  84 , 580·  88,632·  
98,762·  102 , 817·  110 , 928·  116,  
988·  1 1 8 , 1032·  12 4 ,1 08 7 '  126,  
1115·  128 , 1139·  128 , 1144·  130,  
1163-  134 , 1203·  1 4 6 , 1359·  152,  
1438·  154 , 1474-  158 , 1535·  160,  
1543·  162 , 1574·  1 66 ,1638·  170,  
1686·  174 , 1744·  176 , 1768·  178,  
1790-  200 , 2030-  202 , 2040-  204,  
2074-  2 0 8, 2100-  2 2 0 , 2 2 5 7-  222,  
2280-  226 , 2354-  2 4 2 , 25 42 -  244,  
2552·  2 4 6 , 2576·  248 ,6·  250,  
25· 254,44·  258,3·  260,32·  264,  
75· 266,3·  268,25-  270 , 66-  272,  
84- 276 , 29-  280,8-  284,65-  284 ,
77- 292,46-  294 , 85·  296,1·  302 ,  
87· 304 , 126·  306,3·  308,25·  
310,48·  312,74·  314,5·  316,22-  
318,47-  320,7-  322,2-  326,1-
328 , 6-  330,3-  334,25-  334,36-  
338 , 62-  342,1-  346,1-  348,1-
358 , 32-  360,53-  362 , 98-  364,  
6· 370,1-  372,46-  374,3-  376,
4- 378,14-  Θεός άληθινός (14) 
Θεός Λόγος 36,21  

θεότης (27- 137 '  252- 263-  292-  
318) ·  248,3-  250,24·  252,20-  
254,29·  256,81·  258,9·  260,24·  
262,53·  264,24·  268,32·  270,65·  
270,  81· 272,92·  290,36·  
292,47·  302,73-  310,52·  3 16 , 38
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(Θεοτόκος 15- 135·  198)  
θέωσις 38,7  
θνητός 82 , 570
θράσος 192 , 1940·  226 , 23 62  
θυμός 38,6·  104 , 232-  192 , 1938-  

218 , 2239·  250,24-  258,1  
θυσία ("285)· 284,70·  θυσία τοϋ 

’Αβραάμ (148)·  θυσία τοϋ Χρι 
στού (18· 112·  318)

Θωμάς 342 , 4

I

Ίάειρος 346,7·  348 , 9  
’ Ιακώβ 324,1·  334,30·  338,72-  

340 , 101
'Ιάκωβος (130)·  324,36·  342,2  
’ Ιάκωβος Άλφαίου 342 , 4  
ΊανναΙ 340 , 87  
Ίαρέδ 3 38 , 64  
’ Ιεζεκιήλ 324 , 27  
’Ιερεμίας 3 2 4 , 26
’Ιεριχώ 344 , 27 '  3 4 6 , 1 5 '  3 48 , 18  
(Ίεροσολήμ 91· 115)
(’Ιεροσόλυμα 115)
(ίερωσύνη 332)
ΊεσσαΙ  3 38 , 76  
Ίεχονίας 3 40 , 98
’ Ιησούς (12· 19- 70 .332) ·  34 ,6-  68,  

385·  70,400-  166 , 1646-  184,  
1863·  204 , 2062·  2 1 0 , 2 1 2 9 ; 218,  
2228

Ίησοϋς (Ναυή) Ιΐιβλ. Π.Δ.  3 2 2, 13  
( Ίξίων 299)
’Ιορδάνης (172)·  148 , 1399-  328 , 15  
’Ιουδαίος, -  οι  (14- 18)· 70,391·  

1 40 , 1289·  152 , 1455·  156 , 1498-  
1 6 2 , 15 75  

’Ιούδας (άπόστολος) 342,5  
’Ιούδας (18· 19· 61· 62)·  60 ,260·

62 ,302-  148 , 1407·  324,2·  336,  
46·  338 , 72  

(’Ιούδας (υιός ’Ιακώβ) 332)  
’Ιούδας (προδότης Χριστού) 342 , 5  
(Ίουλιανός 30)
’Ισαάκ 3 38 , 72
’Ισραήλ 62 ,307-  90 , 656-  160 , 15 4 0  
Ίσσάχαρ 3 2 4, 4  
’ Ιταλία 3 24 , 32  
Ίω άθ αμ  3 40 , 96  
(’ Ιωακείμ 15)
’Ιωάννης (ευαγγελιστής) (13'  14" 

18· 19- 130·  192- 204·  206·  207)·  
234 , 2465·  324,33-  342,2-  350,
1- 338 , 79  

(’Ιωάννης (ό Πρόδρομος) 148· 312)  
Ί ώ β  28 6 ,1 06  
Ί ώ β  (Βιβλ. Π.Δ. )  3 2 2, 16  
Ί ω ή λ  324 , 22  
Ίωνάν 3 4 0, 84  
’Ιωνάς (149)·  324 , 22  
Ί ω ρ άμ  3 40 , 95  
ΊωρεΙμ 338 ,81  
Ίωσάφ 338 ,81  
Ίωσάφτ 340 , 95  
Ίώσηπος 128 , 1134·  1 38 , 1248  
’Ιωσήφ (13· 19· 37· 1 36 '  141)·  

142 , 1301·  146,1377·  324,5-  334,  
19- 336,56·  340,88·  338 , 79·
340 ,87  

Ίωσίας  340 , 97

Κ

κάθαρσις 252 , 2  
Κα'ίνάν 3 38 ,6 8  
κακία 2 1 0 , 21 5 5
κακόν 48 , 120-  50 ,138-  52 ,151-  

60,260·  64,324·  66 ,349-  72,  
419·  88 , 642·  94 ,710·  106,846-
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130,1170·  168 , 1668·  186 , 1884-  
194 , 1946·  212 , 2150·  2 1 2 , 2150-  
228 , 2353·  268,26·  286,97·  κα-  
κόν έχθιστον 60,283  

(Κάλβος Άνδρέας 26)
Κανα 7 4 , 456
καρδιά (296)·  40,29·  62 , 28 9 '  76,  

466·  94 ,705·  106,868·  132,1192-  
1 8 0 , 1 8 1 9 ’ 182 , 1851-  186 , 1889-  
198 , 2001-  202 ,2039-  208 , 2114-  
22 8 ,2365-  232 , 2387-  258,14-  
360,61  

(κένωσις 1 5 '  36· 319)  
κίνδυνος 192,1941  
Κλεόπας (14· 20- 239)·  240 , 2493  
κοινωνία 130/1159-  140 , 1282  
κόρη μητροπαρθένος 36,6  
κόσμος 42,55-  72,440-  160,1557-  

1 68 ,1655-  240 , 25 13  
κρίσις 56 , 208-  72,417" 144,1353-  

166,1641·  κρίσις Θεοϋ 152 , 1444  
Κριταί (Βιβλ. II .Δ.)  322 , 13  
κτίσις 9 8 , 76 5 '  100,784·  122,1061-  

124 , 1106-  144 , 1346-  266,1-  272,
8 4

κτίσμα 254 , 42  
(Κύριος 15- 149)
Κωσάμ 338 ,  82- 340 ,83

Λ

Λάζαρος 350,9-  354,18-  362 , 90  
Λάμεχ 3 3 8 , 66  
(Λαοδικεία 10)  
λέπρα 346,3-  352,7  
Λευί (336-  337)·  324,2·  338,80·

3 4 0 , 88
Λευϊτικόν (Βιβλ. II.Λ.) 322, 11 
Λόγος 36,12·  78,511·  82,573-  

88 ,639·  116 , 998·  192,1921·  232,

2394·  244 , 2544·  246 , 2580·  248,  
14· 254,36-  256 , 51-  272,76-  
282,33·  300,55-  306,6-  310,66-  
316,26-  318,54-  320,4-  360,60-
366,17-  370,14·  374,3·  Λόγος 
άσαρκος 232 , 2406·  Λόγος τοϋ 
Θεοϋ 74,459-  102 , 817 '  250,30-  
252,7·  270,59·  276 , 35·  314,  
1'.· 320.1·  370,2  

Λουκάς (204· 239)·  324,32·  332,1·
334,33-  336,60·  340,89·  348,  
1 · 352,6·  354,1  

Λύδοι 162 ,1587
λύπη 98,744·  1 1 4 , 9 6 3 ’ 118 ,1028

-λΙ

ΜαάΟ 340 ,86
Μαγδαληνή (13* 14* 19" 2 0 ’ 198·  

206-  236)·  234 , 24 32  
.Μαθουσάλα 338,61  
-Μαϊνάν 338 , 78  
Μαλαχίας 324 , 24  
Μαλελεήλ 338,64  
Μανασής 340,97  
(Μανιχαϊσμός 268)
Μαρία (1'ι· 15- 20- 37" 310-  336)" 

48, 131-  164,1615-  198,1989-  
234,2427-  238 , 2480-  240,2492-  
334 ,38  

Μαριάμ 33'*,31)
(Μαρία τοϋ Κλωπα 238)
.Μάρκος (20'ι" 238)" 1 (► 7ι 71 (> 1 8 ■ 

324,32* 3 46,1" 35 2,5 
ΜατΟαΟίας 340,87  
Ματθαίος (20 'ι* Ιί'ιΙ)· .'(2'ι,3Ι· 

332,1-  33'ι,:Γι· 3' ,2,1·  11 'ι 2/» 
ΜατΟίας 33'ι,2ιί· :Ι3Η,77’ ΙΓιΟ,Η,'ι 
(μελαγ/ολία 29)
Μελεάν 33Η.'.Ή
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Μελχί 334,27-  340 , 83  
μένος θειον 258,7  
(μετεμψύχωσις.  298)
Μήδεια 11 
Μήδοι 162 ,1 59 0  
(μητρότης 17)
μιαιφόνος, -  οι 5 4 , 1 7 7 - 5 6 , 2 1 8 - 6 4 ,  

340-  66 ,353-  70,41-  76,486-  
78,496-  92,679-  120 , 1059-  122,  
1073-  124 , 1100-  1 3 2 , 1 1 7 7 '  138,  
1258-  148,1410-  172 , 1727-  186,  
1896-  192 , 1937-  238 , 24 8 3  

μίσος 60,283  
Μιχαίας 324,21  
μνημόσυνον 210 , 2158  
μονάς άρευστος 264 ,83  
Μονογενής 250 , 28  
μορφή 266,8  
μυσταγωγία 52 , 159  
μυσταγωγός 9 0 , 6 4 8 ’ 184 , 1867  
μυστήριον (27)· 80 , 517-  128 , 1139-  

148 , 1387-  160 , 1564-  162,1568-  
164 , 1604-  2 3 0 , 2 3 8 4 ’ μυστήριον 
Θεοϋ 1 2 8 , 11 39  

μύστης 36,29-  50,140·  52,154-  
54,195-  60 ,277·  62 ,306·  90,  
647· 94,709-  96 ,729-  148,1389·  
164 , 1615-  178 , 1798-  186,1882-  
192,1930·  202 , 2047-  206,2086-  
212 , 2149-  224 , 2303·  226 , 2322-  
228,2343-  234 , 2427-  236,2441-  
238,2481  

Μωϋσής (250- 284-  332)-  284,62-  
334,20-  378,8  

Μωσής 248 ,12

N

Ναασσών 338 , 74  
Ναγγαί 340 , 86

Νάθαν 332,9-  338 ,77 ,
Ναθείδης 334 , 27  
Ναιμ 348 , 6  
Ναιμάν 3 28 , 24
νάμα πυρός παμφάγου 58 , 235  
Ναούμ 324,23-  3 40 , 86  
Νασσών 3 36 , 46  
Ναχώρ 338 , 70  
ΝεφΟαλείμ 324,3  
ΝηρΙ 340 , 83
N κύδημος (19- 37- 128-  136-  138  

1248- 140 , 1278-  146 , 1380-  178,  
1787

νόησςι θεία 268 , 20 '  270 ,60  
νόμος (250)-  284,66·  372 , 23 '  
νόμος (250)·  284,66·  372,23  
νόμος δεύτερος 322 ,12  
νόμος Μωσαϊκός (250)
Νώε 338 , 67

Ο

Όζίας 340 , 96  
’Όλυμπος 84,577  
("Ομηρος 12- 30)
Όμοούσ ος 366 ,18  
ομότιμος 366 , 19  
δνειδος 306,7  
οργή 104 , 832  
(ορθοδοξία 29)
(Όσίδιος Γέτος 11)
(Ούαλεντινιανός 11) 
ούρανοψοίτης 324 ,33  
ούσία 54 , 192

Π

πάθημα 284 ,77
πάθος (16" 1 8 ’ 114" 246)" 3 6 , 9 '
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40,22·  56 ,205·  74,441·  94 ,693·  
100,772·  108 , 872·  252,2·  πάθος 
κοσμοσωτήριον 34,6  πάθος τοϋ 
Κυρίου ήμών Ίησοΰ Χρίστου 9 
πάθος τοϋ Χριστοϋ (9·  10· 11·. 
18) ·

(Παναγία 13- 14- 15'  17· 18· 19·
20· 21·  22· 37· 103·  247)  

παράδεισος (304)·  306,9  
Παραλειπόμενα (Βιβλ . Π. Δ. )  322 ,15  
παράλυσις 3 4 6 , 3 ’ 348,3  
Παρθένος (11· 18)· 244 , 2572·  318,  

49
παρρησία 218 , 22 19  
Ιίάσχα καινόν 52 , 153  
Πατήρ (320)·  56,201·  62 ,287.  

74,459-  76,463-  78,511-  82,  
568· 90 ,654·  94,712-  100,855-  
108,882-  132 , 1193-  134,1199-  
144 ,1347-  146,1359-  146,1383-  
148 , 1409-  150,1434-  1 58 , 1515 '  
160 , 1544-  232 , 2395-  236 , 2456-  
240 , 2512-  242 , 2526-  250,28-
252,5-  254,36-  260,24-  262,56-  
300,56-  308,33-  314,13-  320,2-  
3 6 8 , 3 6 ’ 370,1-  372,47-  πατήρ 
άμβροτος 3 7 4 , 1 5 ’ πατήρ άφθι- 
τος 374,14-  πατήρ ελέους 376,  
19- πατήρ Χριστοϋ 376,1  

ΙΙαϋλος (332)-  324,35-  348,2-
352,6  

ΙΙέρσαι 162 , 15 8 8  
ΙΙέτρος (14- 18· 226)·  102,812-  

104 , 821-  204 , 2069-  200,2087-  
210,2132-  210 , 2135-  234,2428-  
324,37·  342,2-  342,5-  346,2-  
352,5

ΙΙιλάτος (13- 18- 19- 22)· 148,  
1407

πίστις (18- 250-  265-  281)·  42,  
52- 246 , 2594-  282,40·  302,28-

πίστις άκλόνητος (27)· πίστις 
όρθή (21)

Πνεύμα 250,35-  256,71-  258,1-
260,24-  262,55-  294,96-  310,  
68- 312,78-  318,53-  376,22-  
Πνεΰμα άγιον 240 , 2514-  366,  
•23· 372,48-  374,4-  

Πνεΰμα άγνόν 2 58 , 13  
ΙΙνεΰμα θειον 242 , 2527  
Πνεΰμα Θεοΰ 250 , 22  
Πνεΰμα πανάγιον 242 , 2516-  370,

2- πνεύματος ταμίας 370,4  
Πράξεις Βασιλέων (Βιβλ. Π.Δ. )

322,14  
προαίρεσις 64,338  
ΙΙρόδρομος (’Ιωάννης) (312)·  334  

40
πρόνοια 152,1444-  280,7-  366 , 15  
(ΙΙελίας 112)
(προσευχή 15- 28- 289)  
(πρόσωπον) 13" 30- 310- 337 '  

36,28-  114-  973-  150 , 1420-  154,  
1469

πρωτότοκος 326,12-  374,7  

Ρ

Ραγάβ 338 ,70
Ρησά 340 , 84
Ροβοάμ 340 ,94
Ρουβείμ 324,2
ΡοΰΟ (Βιβλ.  Π.Δ. )  322 ,13
(Ρωμανός ό Μελωδός 17)

Σαδώκ 340 , 100  
ΣαλαΟιήλ 3' ι0,0,.1 
Παλμών 33Κ,7.'ι
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Σαλομών 90,657-  132,1 182 
Σαμαρείτης 348,17  
Σαραφθίας 328,3  
Σαρεπτά (πόλις) 330,1 
Σάρκωσις τοΰ Θεοϋ (178)·  σάρ- 

κωσις τοϋ Σωτήρος ήμών Ί η -  
σοΰ Χρίστου (9) 

σάρ;  (14· 305·  316·  317)·  138,  
1257-  232 , 2406-  240 , 2508·  250,
29- 254,37·  272,96·  284,71·  
290,19-  296,10-  300,46·  302,  
79· 304,115·  310,67·  3 1 6 ,33ξ  
318,58* 3 7 2 , 2 6 ’ 37'ί,6· σάρς 
ανθρώπινη (14) 

σαρκοφόρος 256 , 63  
(Σατανάς 6 0 ’ 321)  
σαρκολάτρης 316 , 28  
Σεμεεί 340 ,85  
Σερούχ 338 , 70  
Σήθ 260,37-  338 , 63  
Σ ήμ  338 ,57  
Σιδών 346 ,10  
Σιδωνία 330,1 
Σίμων 342,5
σκότος 110,900-  134 , 1205·  150,  

1509- 158,1513·  162 , 1591·  210,  
2167·  2 22 , 228? ·  246 , 2593·  268,  
24- 292,59·  344,33·  370,7·  372 
29

Σολομωντιάδες 332,14  
Σολομών 332,9·  334,26·  340 ,94  
Σόλυμα (115)· 114 ,969  
Σοφία (11· 28· 1 59)·  262,57·  322,  

1 0 ’ 370,14* 374,3* Σοφίας νουν 
άνέφικτον 368,29  

Σοφονίας 324 ,23  
(σταυρός 18)
(σταύρωσις 21)
Συμεών (37* 68)* 40,30* 324,2*  

338 , 80  
(συμπάθεια 13)

συμφορά 9 6 ,723  
συναίνεσις 282 , 40  
Σϋρος 328 , 24  
Σουναμίτις 328 , 20  
σώμα (304* 314)* 182 , 1833·  234,  

2425* 256,63* 278 , 68 '  296 , 11 '
298,33-  302,79·  342,2·  370,45·  

Σωτήρ 34,5-  242 , 2533·  244 , 2564·  
260,31·  364,3  

σοιτηρία ( 1 5 ’ 18- 113)·  40,32·  
1' ι6,1370·  158,1516·  246 , 2602·  
σωτηρία βροτών 168,1662"  σω
τηρίας φως 62,304·  σωτηρία τοϋ 
ανθρώπου (20- 318)

Τ

(ταπείνωσις ψυχική 14) 
ταφή ( 1 6 ’ 21)· 148 , 1400-  ταφή 

τοϋ Κυρίου (149)
(τελειότης 298)
Τελώνης 354 , 20
Τριάς (28· 160)·  262,60·  264,73·  

270,55·  272,88·  288,12-  318,  
74· 368,25·  374,5·  Τριάς άγία 
(30· 265)  ή τριάς εις Θεός έστιν
370,3

(Tuiler Andre  9· 10· 11· 22) 
Τύρος 346 , 10

V

ΰβρις 40,39·  144 , 1341·  162,1584·  
284,67·  292 ,68  

Υιός (18- 19· 20· 285·  320)·  40,  
24· 48 ,122-  70,394·  82,558-  
86,616-  70,394·  82,558-  86,  
616· 98,760·  116,983·  126,1115-  
134,1201·  164,1619-  182 , 1847·  
196 , 1983·  214 , 2186·  2 38 , 2470·
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246,2589·  2 5 0 , 2 7 ’ 252,1-  252,  
21· 260,34·  302,97-  308,40-
316,24-  370,1-  372,47-  374,
3- Υιός άνάρχου 256,71-  Υίός 
αφθιτος 256,83-  Υιός άχρονος
252,7-  278,55-  Υίός τής Μαρίας 
(310)· Υίός τοϋ Θεοϋ (15'  310)·  
366,17·  374,6  

(ΰπαρϊις 264)  
ύπόστασις 210 , 2164

Φ

Φάλεα 338 , 69
φάος 118 , 1010·  200,2025-  226,  

2337-  252,22-  268,25-  270,47-  
272,82-  288,8-  294,81-  294,  
99- 296,2-  312,72-  322,3·  334,  
41· 3 4 2 , 1 0 ’ 380,28·  φάος ήλίου 
116 ,993 '  φάος Οεηγενές 100,  
793

Φαραώ 378,4  
Φαρέζ 338 , 73
Φαρισαίος, - 0354 ,20·  362,93  
φιλαργυρία 64,327  
φιλία 178 , 1802
φθόνος 64,335·  72,432·  126 ,1117 '  

1 50 , 1425·  160 , 1554·  168,1666·  
168,1675·  174,1740-  232 , 2409-  
242 , 2535-  314,18-  358,35-  

φθορά 36,17-  42,64-  82 , 571 '  118,  
1009·  174,1759·  192,1921·  328,  
22

Φίλιππος (άπόστολος) 342,3  
φόβος 70,393·  58,227-  76,467·  

94 ,691·  108,871·  116,995-  130,  
1169-  134,1220-  178,1807-  184,  
1870· 204 , 2072·  208 , 2104·  210,  
2128·  210 , 2154·  216 , 2198-  218,  
2228-  224 , 2298-  228 , 2359-  236,

2448-  360,64* 374 , 10  
φόνος 64 , 33 6 '  70 , 39 8 '  72 ,425·  

100,792-  114,967·  120,1049-  
122,1062-  134 , 1202-  150,1413-  
164,1601-  172,1 727- 216 , 2208  

φρόνημα 2 10 , 2153  
Φρύγες 162 ,1588  
(φυσιολατρεία 288)  
φύσις (14- 178)- 40,43-  42,58-  

76,487-  118,1016-  136,1246-  
160,1543-  252,17-  254,35-  258,
2- 260,41-  262,71-  264,73·  266,  
10- 268,35·  270,51·  272,77·  
274,7·  278,68-  282,29-  288,6-  
290,42·  296,13-  298,27-  302,  
101· 310,48·  314, 1-  318,50-
334,33-  354,5-  364,6-  374,10-  
φύσις άγνή 292,47-  φύσις &- 
τρεπτος, άναρχος 368,27·  φύ
σις γεννήτορος 252,8-  φύσις δι
πλή τοϋ Χρίστου (14)· φύσις 
λογική 370,9·  φύσις τοϋ Θεοϋ 
262,68-  264,92-  292,53-  318,  
59'  φύσις τοϋ Χριστού (41) 

φως (14· 291)·  46 ,105·  62 , 297 '  
64,330·  90 ,651-  172 , 1731-  176,  
1781-  200,2028-  220 , 2259-  226,  
2316-  260,32-  268,33-  272,78-
288,7-  290,38-  298,36-  300,  
66- 344,34-  348,18-  370,18-  

φως έκ φο>τός άνάρχου 370,3 '  
φως σωτηρίας 62,304

X

Χαναναία 344, 19  
χάρις (29'  285)·  80,539-  84,574-  

98,766-  100,792·  104,825-  110,  
899- 1 9 4, 1 96ι’>· 2 14,2 179- 242,  
2527-  2 44,2571·  246 , 2594-  324,
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27· 326,7-  352,7-  368,49·  374,  
1- 376 ,29  

χάρισμα 262 ,50
(Χριστιανισμός 21· 29'  30- 31· 

318)
(Χριστιανός, -  οΐ 30· 309)  
Χριστός (9· 14· 15· 18- 19- 20· 

22· 26- 37- 40· 41· 42· 112-  
137- 140- 310· 315- 316·  337)-  
90,654-  172,1731-  180 , 1811  ■ 
204 , 2070·  206 , 2078-  236 , 2451-  
254,42-  276,43-  278 , 55-  294,  
83- 304,116-  308,28-  310,52-
312,7 4 · 318,66-  332,3-  336,  
55- 342,1·  342,2·  346,2·  348,  
2· 350,2·  354,12·  356,56·  358,  
25· 364,1·  368,4-  370,2-  376,
5- 378,1·  380 ,31  

(Χριστός πάσχων 9 ’ 10· 11· 12·

Ψ

ψεϋδος 210 ,2 1 5 2  
ψυχή (12· 13· 14· 16· 26· 28· 30·  

31· 68· 280·  296· 298·  314)·  
44,80-  58 ,245-  62 ,299-  72,416-  
80,524·  94 ,705·  108 , 881·  128,  
1141-  134 , 1207·  180 , 1819-  268,  
32- 296,1-  298 , 19·  300,44·  302,  
79- 314,3·  316 , 46·  318,48·  360,
78- 370,11·  376,11·  ψυχή δί
καια 37 4 ,8 '  ψυχή τοϋ Χρίστου 
(316)

Ω

Ώ β ή δ  338 , 75  
Ώ σ η έ  324 ,21  
Ώ σ ώ κ  340 , 85
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